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1. fejezet



 


 


A férfit Calvin Franznak hívták, a helikopter pedig egy Bell 22-es volt Franz mindkét lába el volt törve, ezért egy hordágyra kötözve vitték fel a fedélzetre. A Bell kettős motorral ellátott, tágas belsejű helikopter. Főleg nagyvállalatoknál és a rendőrségnél használják, hét utasnak van benne hely. A hátsó ajtó akkora, mint egy furgon tolóajtaja, jó szélesre ki lehet tárni. A középső üléssort eltávolították, így bőven volt hely a padlón, ahová lefektethették Franzot.


A helikopter üresben járó motorral várakozott. Két férfi vitte a hordágyat. Amikor a forgólapátok alá értek, jól behúzták a fejüket, és szaporán szedték a lábukat - az egyik előrefelé, a másik hátrálva. Amikor odaértek a nyitott ajtóhoz, az, amelyik hátrafelé ment, odatámasztotta a hordágy fogantyúját a küszöbre, és behúzott fejjel elhátrált az ajtótól. A másik előbbre lépett, aztán jó erősen megtaszította a hordágyat, és becsúsztatta a helikopterbe. Franz eszméleténél volt, és nagy fájdalmai voltak. Felkiáltott, és hánykolódott volna, de nem nagyon tudott, mert a mellkasán és a combján keresztben húzódó pántokat jó szorosra csatolták. A két férfi is bemászott utána, becsukták az ajtót, és leültek a hiányzó ülések mögötti sorba.


Aztán csak vártak.


A pilóta is várt.


Egy harmadik férfi lépett ki egy szürke ajtón, és átsétált a betonon. A forgólapátok alá érve lehajolt, és a kezét a mellére szorítva lefogta a nyakkendőjét, hogy ne lobogjon a nagy szélben. Olyan volt ez a mozdulat, mint amikor egy bűnös ember megesküszik rá, hogy ártatlan. Megkerülte a Bell hosszúkás orrát, és beült az első ülésre, a pilóta mellé.


- Indulhatunk - mondta, aztán lehajtotta a fejét, és a biztonsági öv csatjával kezdett foglalatoskodni.


A pilóta felpörgette a turbinákat. A lustán forgó lapátok halk surrogása fokozatosan felerősödött, és elnyomta a kipufogó éles sivítását. A helikopter felszállt a földről, egy kicsit balra lebegett, aztán a pilóta behúzta a futóművet, és 300 méter magasba emelkedett. A gép lefelé billentett orral, berregve nekivágott az útnak észak felé. Odalent autóutak, ipari parkok és rendezett, egymástól elkülönülő kertvárosi negyedek suhantak el. A téglafalak és a fémépületek vörösen ragyogtak a késő délutáni napfényben. Apró, smaragdzöld pázsitfoltok és úszómedencék türkizkék négyszögei csillantak fel a lemenő nap utolsó fénysugaraiban.


Az elöl ülő férfi megszólalt: 


- Tudja, hová megyünk?


A pilóta nem válaszolt semmit, csak bólintott.


A Bell berregve továbbhaladt. Kissé északkeletre fordult, és kicsit magasabbra emelkedett, a sötétség felé. Odalent a mélyben elsuhant alattuk egy autópálya, nyugati irányba fehér fényfolyam hömpölygött, kelet felé piros. Az autópályától egy kicsivel északra az utolsó beépített területek alacsony domboknak adták át a helyüket – kopár, bozótos, lakatlan táj terült el erre. A lenyugvó nap irányába néző lejtők narancssárga fényben fürödtek, a völgyekben az árnyak között tompa, barna színek uralkodtak. Az alacsony dombok után kisebb, lekerekített formájú hegyek következtek. A Bell tovább repült, hol magasabbra emelkedett, hol lejjebb ereszkedett, A lenti táj kontúrjait követve. Az elöl ülő férfi hátrafordult, és lenézett Franzra, aki a háta mögött, a földön feküdt. Halványan elmosolyodott, és azt mondta: 


- Talán még húsz perc.


Franz nem felelt. Túl erős fájdalmai voltak.

 

 

A Bell engedélyezett sebessége 161 mérföld per óra, úgyhogy húsz perc alatt majdnem negyvenöt mérföldet tettek meg. Elhagyták a hegyeket, és már jóval a kihalt sivatag fölött jártak. A pilóta megdöntötte a gép orrát, és visszavett a sebességből. Az elöl ülő férfi az ablaknak támasztotta a homlokát, és lebámult a sötétségbe.


- Hol vagyunk most? - kérdezte.


- Ahol a múltkor - felelte a pilóta.


- Pontosan ugyanott?


- Nagyjából.


- Mi van most alattunk?


- Homok.


- A magasságunk?


- Ezer méter.


- Milyen a légmozgás idefönt?


- Mozdulatlan. Van egy kis meleg légáramlat, de szél nincs.


- Biztonságos?


- Aeronautikai szempontból igen.


- Akkor csináljuk.


A pilóta még jobban lelassított, elfordult, és egy helyben lebegni kezdett, ezer méterrel a sivatag fölött. Az elöl ülő férfi megint hátrafordult, és intett két társának. Mindketten kikapcsolták a biztonsági övüket. Az egyik leguggolt, előbbre hajolt, és kikerülte Franz lábát. Egyik kezével a lazán lógó biztonsági hámba kapaszkodott, míg a másikkal kinyitotta a helikopter ajtaját. A pilóta is félig hátrafordult, és nézte, aztán kicsit oldalra billentette a gépet, így az ajtó a saját súlyától kinyílt. Aztán megint függőlegesbe hozta a helikoptert, és lassan, az óramutató járásával megegyező irányban körözni kezdett, így a mozgás és a légnyomás szélesre tárva tartotta az ajtót. A másik hátul ülő férfi leguggolt Franz feje mellett, és negyvenöt fokos szögben felemelte a hordágyat. Az első nekitámasztotta a cipője orrát a hordágy másik végének, hogy ne csússzon el a padlón. A másik még magasabbra rántotta a hordágy fejvégét, mint egy súlyemelő, és majdnem függőlegesbe emelte a hordágyat. Franzot csak a szíjak tartották. Nagydarab, nehéz ember volt, és nagyon elszánt. A lábát nem tudta használni, de a felsőteste izmos volt, és minden porcikája keményen megfeszült. A fejét ide-oda rángatta.


Az első férfi előhúzott egy rugós kést, és kinyitotta a pengét. Átvágta vele a szíjakat Franz lábánál. Egy pillanatra megállt, majd egyetlen villámgyors mozdulattal a mellkasánál is elnyisszantotta a szíjat. Ugyanebben a pillanatban a másik férfi teljesen függőlegesbe nyomta fel a hordágyat. Franz önkéntelenül tett egy lépést előre, és ránehezedett törött jobb lábára. Felordított, aztán ösztönösen a törött bal lábával is előrelépett. A karjaival hadonászva előrezuhant, egyenesen ki a nyitott ajtón, a helikopter berregésétől zajos sötétségbe, a forgólapátok által keltett szélviharba, bele az éjszakába.


Ezer méterrel a sivatag fölött.


Egy pillanatra néma csönd lett, mintha még a motor zaja is elhalkult volna. Aztán a pilóta megfordította a Bellt, és a másik irányba, kezdett körözni, amitől szépen becsapódott az ajtó. A turbinák újból felpörögtek, a forgólapátok a levegőbe hasítottak, és a gép orra lefelé billent.


A két férfi visszamászott az ülésre.


Az elöl ülő férfi csak annyit mondott: 


- Indulhatunk vissza.





 







2. fejezet



 


 


Tizenhét nappal később Jack Reacher épp az oregoni Portlandben tartózkodott, és üres volt a zsebe. Azért volt Portlandben, mert valahol lennie kellett, és a busz, amelyre két nappal ezelőtt felszállt, itt állt meg. A zsebe pedig azért volt üres, mert egy többnyire rendőrök által frekventált bárban megismerkedett egy Samantha nevű nővel, aki helyettes államügyész volt, és kétszer meghívta vacsorázni, mielőtt nála töltötte volna az éjszakát. Most reggel kilenc óra volt, a nő elment dolgozni, ő pedig épp eljött a lakásáról. Visszafelé tartott a belvárosban lévő távolsági buszvégállomáshoz. A haja még nedves volt a zuhanyozástól, elégedett volt és kipihent. A célja egyelőre homályos, a zsebében pedig egy nagyon vékonyka bankjegycsomó lapult.


A. 2001. szeptember 11-i terrortámadás gyakorlati szempontból két dologban is megváltoztatta Reacher életét. Először is az összecsukható nyelű fogkeféje mellett azóta állandóan magánál hordta az útlevelét is. Ebben az új korszakban túlságosan sok helyen kértek fényképes igazolványt, az utazáshoz is többnyire szükség volt rá. Reacher csak sodródó utazó volt, nem pedig remete, afféle nyughatatlan vándor, aki azért nem áll teljesen kívül a társadalmon, úgyhogy kénytelen-kelletlen megadta magát az új kor követelményeinek.


Másodszor pedig változtatnia kellett a banki ügyletein. Miután otthagyta a hadsereget, hosszú éveken át az volt a jól bevált módszere, hogy ha pénzre volt szüksége, felhívta a virginiai bankját, és utasította őket, hogy a Western Unionon keresztül utalják át a kért összeget oda, ahol éppen tartózkodott. Csakhogy a terrorizmus okozta aggodalmak miatt a telefonos banki szolgáltatásoknak befellegzett. Úgyhogy Reacher beszerzett egy bankkártyát. Az útlevelében hordta, 8197 volt a PIN-kódja. Mindig úgy tartotta magáról, hogy nincs túl sok tehetséggel megáldva, de azért rendelkezett néhány képességgel, amelynek legtöbbje testi adottság volt, és az átlagosat meghaladó magasságának és erejének volt köszönhető. Ám volt például egy olyan adottsága is, hogy óra nélkül is mindig meg tudta mondani, mennyi az idő, vagy az, hogy szeretett játékosan zsonglőrködni a számokkal. A 8197-et a következőképpen választotta ki: a 97 tetszett neki, mert ez a legnagyobb két számjegyű prímszám, a 81-et pedig azért kedvelte, mert a szó szerint végtelen számú lehetőség közül ez a létező egyetlen olyan szám, amelynek a négyzetgyöke megegyezik a számjegyeinek összegével. A 81 négyzetgyöke 9, 1 meg 8 az is 9. Az univerzumban létező összes nem triviális szám közül egyik sem rendelkezik ezzel a megkapó szimmetriával. Tökéletes.


A számok iránti érzéke, valamint a pénzintézetek iránt érzett veleszületett cinizmusa mindig arra késztette, hogy ahányszor pénzt vesz fel az automatából, mindig ellenőrizze az egyenlegét is. Soha nem felejtette el levonni a kezelési költségeket, és minden negyedévben hozzáadta a bank által fizetett szerény kis kamatot. A gyanakvása ellenére még soha nem vágták át. Az egyenleg mindig pontosan annyi volt, amennyire számított. Soha nem érte meglepetés vagy bosszúság.


Egészen eddig a portlandi reggelig, amikor is kissé meglepődött, bár azért bosszúsnak nem volt mondható. Az egyenlege ugyanis ezer dollárral többet mutatott a kelleténél.


Illetve a számításai szerint egészen pontosan ezerharminc dollárral többet. Nyilván valami tévedés lehet. A bank hibát követett el, rossz számlára került egy befizetett összeg. Tévedés, amit majd kijavítanak. Nem fogja megtartani a pénzt. Optimista, de nem ostoba. Megnyomott egy másik gombot az automatán, és kért egy úgynevezett mini számlaegyenleget. Vékony papírcsík siklott ki a nyíláson, halványszürkén nyomtatott számokkal, amelyen felsorolták a számláján zajlott utolsó öt tranzakciót. Ebből három automatából történt pénzfelvétel volt, ezekre tisztán emlékezett, egy pedig a bank által legutóbb jóváírt kamatok. Az utolsó egy három nappal ezelőtti befizetés: ezerharminc dollár. Ott volt, feketén-fehéren. A papírcsík túl keskeny volt, hogy külön oszlopban elférjenek a kifizetések és a jóváírások, ezért a befizetéseket zárójelbe téve jelezték: (1030.00).


Ezerharminc dollár.


1030.


Önmagában véve nem egy érdekes szám, de Reacher egy percig csak bámulta. Nem prímszám, ez nyilvánvaló. Kettőnél nagyobb páros szám soha nem lehet prímszám. A négyzetgyöke? Nyilván egy hajszállal több mint 32. A köbgyöke? Egy hajszállal kevesebb mint 10,1. A faktorai? Nincs sok, de köztük van az 5 és a 206, a magától értetődő 10 és 103 mellett, illetve a még alapvetőbb 2 és 515 mellett.


Tehát 1030.


Ezerharminc.


Valami tévedés lehet.


Talán.


De az is lehet, hogy nem az.


Reacher kivett az automatából ötven dollárt, a zsebébe kotort apróért, aztán elindult, hogy keressen egy nyilvános telefont.

 

 

Talált is egy telefonfülkét a buszpályaudvaron. Emlékezetből tárcsázta a bankja számát Nyugat-Virginia körzetszáma 940, Kelet-Virginiáé 1240. Virginiában épp ebédidő van, de valakit csak ott talál a bankban.


Talált is. Reacher még soha nem beszélt ezzel az illetővel, de a nő elég kompetensnek hangzott. Talán egy hátsó irodában dolgozó ügyintéző, aki ebédidőben helyettesít. A nő megmondta a nevét is, de Reacher nem értette. Aztán belekezdett egy hosszadalmas, jól begyakorolt bevezetőbe, amelytől a telefonáló úgy érezheti magát, mint egy nagyra értékelt ügyfél. Reacher végighallgatta, aztán elmondta, mi a problémája a számlájával. A nőt kissé meglepte, hogy valaki azért telefonál, mert a bank az ő javára tévedett.


- Lehet, hogy nem tévedés - mondta Reacher.


- Várt átutalást? - kérdezte a nő.


- Nem.


- Gyakran utalnak a számlájára?


- Nem.


- Akkor valószínű, hogy tévedésről van szó, nem gondolja?


- Szeretném tudni, kitől érkezett az átutalás.


- Megkérdezhetem, hogy miért?


- Ezt elég hosszú lenne elmagyarázni.


- Tudnom kell - mondta a nő. - Egyébként kötelez a banki titoktartás. Ha a bank hibájából kiszolgáltatjuk egy ügyfél adatait egy másiknak, azzal megszeghetünk egy sor szabályt és etikai előírást.


- Lehetséges, hogy ez egy üzenet valakitől - mondta Reacher.


- Üzenet?


- A múltamból.


- Nem értem.


- Valamikor katonai rendőr voltam - magyarázta Reacher. - A katonai rendőrségnél számkódokat használnak a rádiós üzeneteknél. Ha egy katonai rendőrnek mondjuk sürgős erősítésre van szüksége, és segítséget akar kérni a bajtársaitól, csak lead egy jelzést rádión, az 1030-at. Érti, miről van szó?


- Nem, nem igazán.


Reacher folytatta: 


- Ha nem ismerem az illetőt, aki az átutalást küldte, akkor ez egyszerűen csak ezerharminc dollár, és tévedés. De ha egy régi ismerőstől jött, akkor lehet, hogy segélykérés.


- Még mindig nem értem.


- Nézze meg, hogy van írva. Lehet, hogy ez egy 1030-as rádiós kód, és nem ezerharminc dollár. Nézze meg papíron.


- Akkor miért nem hívta fel ez az illető egyszerűen telefonon?


- Nincs telefonom.


- Akkor küldhetett volna e-mailt vagy táviratot. Vagy akár levelet.


- Nincs semmilyen címem.


- Akkor mi hogy szoktunk kapcsolatba lépni önnel?


- Sehogy.


- Elég furcsa módja lenne a kommunikációnak, ha valaki pénzt küldene a bankszámlájára.


- Lehet, hogy ez az egyetlen módja.


- Elég körülményes mód. Ehhez valakinek ki kellett derítenie a számlaszámát.


- Hát ez az - mondta Reacher. - Nagyon okos és találékony személy kellett hogy legyen. És ha egy ilyen személy segítséget kér, akkor valaki valahol nagyon nagy bajban van.


- És költséges is lenne. Valakinek több mint ezer dollárt kellett áldoznia rá.


- Pontosan. Az illető okos, találékony és kétségbeesett.


A vonalban csönd lett. Aztán a nő felvetette: 


- Nem tudna egy listát készíteni a szóba jöhető emberekről, és mindegyiküket felhívni?


- Sok okos emberrel dolgoztam együtt annak idején. Legtöbbjükkel nagyon régen. Hetekbe telne, ha mindegyiküket meg akarnám keresni. És lehet, hogy addigra már túl késő lenne. Különben sincs telefonom.


Megint csönd lett, csak egy billentyűzet halk kopogása hallatszott a kagylóban.


- Akkor utánanéz? - kérdezte Reacher.


- Nem lenne szabad megtennem - felelte a nő.


- Nem fogom elárulni.


A vonalban csönd lett. A billentyűk kopogása is elhallgatott. Reacher tudta, hogy a név ott van a nő előtt a monitoron.


- Mondja meg - kérte.


- Nem mondhatom meg. Segítsen.


- Hogyan?


- Adjon egy kis segítséget, hogy ne nekem kelljen kimondani.


- Miféle segítséget?


- Mondjuk, férfi vagy nő az illető?


Reacher röviden elmosolyodott. A válasz benne rejlett a kérdésben. Csak nő lehet. Egy okos, találékony nő, akinek van képzelőereje, és tud gondolkodni. Egy nő, aki tudja, milyen mániákusan szeret számokkal játszani, osztani-szorozni, összeadni és kivonni.


- Hadd találgassak - mondta Reacher. - Chicagóból jött az átutalás.


- Igen, egy csekket küldtek egy chicagói bankon keresztül.


- Neagley - mondta Reacher.


- Igen, ez a név szerepel itt - felelte a nő. - Frances L. Neagley.


- Akkor felejtse el ezt a beszélgetést - mondta Reacher. - Nem a bank tévedett.





 







3. fejezet



 


 


Reacher tizenhárom évig szolgált a hadseregben, mindvégig a katonai rendőrségnél. Frances Neagley-vel tíz éven át állt kapcsolatban, és ebből hét éven át együtt is dolgozott vele. Reacher hadnagy volt, aztán főhadnagy, kapitány, majd őrnagy, később lefokozták kapitánnyá, végül ismét őrnaggyá léptették elő. Neagley viszont makacsul visszautasította, hogy az őrmesterinél magasabb rangot kapjon. Nem volt hajlandó elvégezni a tisztiiskolát. Reacher nem igazán tudta, miért. Sok mindent nem tudott róla a tízévnyi ismeretség ellenére.


Azért elég sok dolgot tudott róla. Okos volt, találékony és alapos. És nagyon kemény. Furcsán gátlástalan. Nem a személyes kapcsolatokban, mert azokat kerülte. A végtelenségig magának való volt, és ellenállt mindenféle - akár fizikai, akár érzelmi - közelségnek. A gátlástalansága inkább szakmai volt. Ha úgy érezte, hogy valamit helyes vagy szükséges megtenni, akkor nem ismert semmiféle kompromisszumot. Semmi nem állhatott az útjába, sem politikai, sem gyakorlati megfontolások, sem az udvariasság, vagy akár az, amit egy civil törvénynek nevezne. Reacher be is vette a különleges nyomozóegységbe. Neagley fontos szerepet játszott a csapatban két éven át. A legtöbben Reacher vezetésének tulajdonították az egység időnként elért látványos sikereit, de Reacher a maga részéről mindezt Neagley közreműködésének tudta be. Nagyon nagy hatást tett rá a nő. Néha már-már megijesztette.


Ha azért keresi, mert sürgős segítségre van szüksége, hát valószínűleg nem arról van szó, hogy elvesztette a kocsikulcsait.


Neagley egy privát biztonsági cégnél dolgozik Chicagóban, Reacher csak ennyit tudott róla. Legalábbis négy évvel ezelőtt még ott dolgozott, akkor beszéltek utoljára. Neagley Reacher után egy évvel hagyta ott a hadsereget, és akkor alapította ezt a biztonsági céget egy ismerősével. Reacher úgy gondolta, nyilván társtulajdonosként és nem alkalmazottként dolgozik ott.


Megint a zsebébe kotort, és keresett még pár negyeddollárost. Felhívta a tudakozót, és kiderítette Chicago körzetszámát. Megadta a cég nevét, már amennyire pontosan emlékezett rá. Az operátor elhallgatott, és egy géphang szólalt meg, amely közölte a számot.


Reacher bontotta a vonalat, aztán újból tárcsázott. Egy recepciós jelentkezett, és Reacher kérte Frances Neagley-t. A női hang udvariasan kérte, hogy várjon. Mindent egybevéve az volt a benyomása, hogy a cég sokkal nagyobb lehet, mint gondolta. Úgy képzelte, egyetlen irodahelyiség lehet piszkos ablakokkal, talán két ütött-kopott íróasztallal, aktáktól dagadó irattartó szekrényekkel. A recepciós kimért hangja, a telefonvonal kattanásai és a halk háttérzene azonban egy sokkal nagyobb helyről árulkodtak. Talán kétszintes is lehet, hűvös, hófehér falú folyosókkal, a falakon képekkel, és saját belső telefonhálózattal.


Végül egy férfihang szólalt meg: 


- Frances Neagley irodája.


- Frances bent van? - kérdezte Reacher.


- Megkérdezhetem, ki keresi?


- Jack Reacher.


- Á, igen. Köszönjük, hogy jelentkezett.


- Ön kicsoda?


- Miss Neagley személyi asszisztense vagyok.


- Asszisztense is van?


- De még mennyire.


- Ő ott van?


- Útban van Los Angelesbe. Azt hiszem, pillanatnyilag épp a levegőben tartózkodik.


- Nem hagyott nekem valami üzenetet?


- Szeretne találkozni önnel, amilyen hamar csak lehet.


- Chicagóban?


- Pár napig biztosan Los Angelesben lesz. Azt hiszem, oda kellene mennie.


- Mi ez az egész?


- Nem tudom.


- Nem a munkájával kapcsolatos?


- Nem hiszem. Akkor nyitott volna egy aktát, megbeszéltük volna az ügyet itt, az irodában, és nem idegenekhez fordulna.


- Nem vagyok idegen. Régebben ismerem, mint maga.


- Elnézést, nem tudtam.


- Hol szállt meg Los Angelesben?


- Ezt sem tudom.


- Akkor hogy találjam meg?


- Azt mondta, maga fel tudja kutatni.


- Mi ez, valami próbatétel? - kérdezte Reacher.


- Azt mondta, ha nem tudja megtalálni, akkor nincs is szüksége magára.


- Jól van Frances?


- Valami nagyon aggasztja, de nem mondta el, mi. 


Reacher a füléhez szorította a kagylót, és elfordult a faltól. A fémzsinór a mellkasa köré tekeredett. Vetett egy pillantást a várakozó buszokra, és az indulási időket feltüntető táblára. 


- Megkeresett rajtam kívül mást is? - kérdezte.


- Igen, van egy névsora. Maga az első, aki válaszolt a megkeresésére.


- Ha leszáll a gépe, fel fogja hívni magát?


- Valószínűleg.


- Mondja meg neki, hogy elindultam.





 







4. fejezet



 


 


Reacher busszal kiment a portlandi repülőtérre, és a United Airlinesnál vett egy jegyet Los Angelesbe, csak oda. Az útlevelét használta a személyazonossága igazolására, és a bankkártyáját hitelkártyaként. A jegy ára vérlázító volt. Az Alaska Airlines olcsóbb lett volna, de Reacher utálta ezt a légitársaságot. Egy kis kártyát tettek a tálcára az ételek mellé, egy bibliai idézettel, ami elvette az étvágyát.


A reptér biztonsági intézkedéseivel Reachernek nem akadt sok gondja. Kézipoggyásza egyáltalán nem volt. Nem volt nadrágszíja, nem voltak kulcsai, se mobiltelefonja, se órája. Nem volt más dolga, mint odapottyantani a műanyag tálcába a zsebében csörgő aprót, levenni a cipőjét, és átsétálni a röntgenkapun. Az egész fél perc alatt lezajlott. Aztán már útban is volt a beszállókapu felé, a zsebében az apróval, a cipővel a lábán, a fejében Neagley körül keringő gondolatokkal.


Szóval nem a munkájával kapcsolatos az ügy. Tehát magánjellegű. Csakhogy amennyire ő tudta, Neagley-nek nem voltak magánjellegű ügyei. Nem volt magánélete. Soha nem is volt neki. Reacher úgy vélte, nyilván Francesnek is megvannak a mindennapi apró-cseprő ügyes-bajos dolgai, ahogy mindenkinek. Azt viszont nem tudta elképzelni, hogy ilyesmiben bármiféle segítségre szorulna. Egy túl zajos szomszéd? Minden épeszű ember sürgősen eladná a hifitornyát, miután egy rövid beszélgetést folytatott Frances Neagley-vel. Vagy elajándékozná egy jótékonysági szervezetnek. Drogdílerek árulnak a sarkon, ahol lakik? Ennek az lenne a vége, hogy kis cikk jelenik meg a reggeli újság második oldalán, mely szerint holttesteket találtak egy közeli sikátorban, több késszúrással ölték meg őket, gyanúsított nincs. Valaki zaklatja? Fogdosták a metrón? Reacher megborzongott. Neagley gyűlölte, ha hozzáértek. Nem tudta igazán, miért. De ha valaki egy futó, könnyed érintésnél többel próbálkozna nála, az törött karral végezné. Esetleg két törött karral. Akkor vajon milyen gondja lehet?


Csakis a múltjával lehet kapcsolatos a dolog, vagyis a hadsereggel.


Az asszisztense azt mondta, van egy névsora. Lehetséges lenne, hogy valami régi ügy visszaütött, és valaki ennyi év után akar leszámolni velük? Reachernek úgy tűnt, a hadseregben töltött idő már borzasztóan régen volt. Egy más korszak, egy más világ. Más játékszabályok. Lehetséges, hogy valaki a mai szabályokat akarja alkalmazni egy tegnapi helyzetre, és panaszt tett valami régi ügy miatt. Talán egy rég megkésett belső vizsgálat kezdődött a hadseregnél. A Reacher által vezetett különleges nyomozóegység sokszor a maga útját járta, és sok emberrel meggyűlt a bajuk. Valamelyikük - talán maga Neagley - kitalált egy szlogent: Ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal! Ezt nagyon sokszor mondogatták, ígéretként és fenyegetésként, pléhpofával és halálosan komolyan.


Lehetséges, hogy most valaki mégiscsak ujjat akar húzni a különleges nyomozókkal. Talán bírósági idézések és vádemelések is szóba kerültek. De akkor Neagley miért akarná őt is belekeverni? Reacher annyira megtalálhatatlan volt, amennyire egy emberi lény az lehet Amerikában. Miért nem hallgatott, és hagyta őt békén?


Megcsóválta a fejét, inkább feladta a gondolkozást, és felszállt a gépre.

 

 

A repülési időt arra használta fel, hogy megpróbálja kiokoskodni, hol szállhatott meg Neagley Los Angelesben. Annak idején az is része volt a munkájának, hogy meg kellett találnia embereket, és ez mindig elég jól ment neki. A siker kulcsa a beleérző képesség. Úgy kell gondolkozni, mint ők, azt kell érezni, amit ők. Látni, amit ők látnak. A helyükbe képzelni magad, eggyé válni velük.


Persze az engedély nélküli eltávozáson lévő katonákkal könnyebb dolga volt. A céltalanságuk miatt volt a döntéseikben valami különleges tisztaság. Ők mindig menekültek valamitől, nem pedig egy bizonyos cél felé tartottak. Sokszor egyfajta tudatalatti földrajzi szimbolika vezérelte őket. Ha kelet felől érkeztek egy városba, akkor a nyugati felén bújtak meg. Szerették volna, ha minél nagyobb a távolság köztük és az üldözőik között. Reacher eltöltött egy órát a térképpel, a buszmenetrenddel és a szakmai telefonkönyvvel, és ezek alapján sokszor előre meg tudta mondani, melyik háztömbben fogja megtalálni őket, vagy akár azt is, melyik motelben.


Neagley esetében már nehezebb a dolog, mert ő valamilyen céllal jött ide, valamilyen magánügyben, és ő nem tudja hová vagy milyen ügyben. Tehát kezdjük az alapoknál. Mit tud róla? Mi lenne a döntő fontosságú tényező? Neagley nem szeret költekezni. Nem mintha szegény lenne vagy zsugori, hanem mert nem látja értelmét, hogy olyasmire szórja a pénzt, amire nincs szüksége. És nincs szüksége túl sok dologra. Nincs szüksége arra, hogy mindennap áthúzzák az ágyát, vagy hogy cukorka várja a szállodában a párnáján. Nincs szüksége szobaszervizre és a másnapi időjárás-jelentésre. Nincs szüksége bolyhos frottírköntösre és celofánba csomagolt ajándék papucsra. Nem kell neki más, csak egy ágy és egy zárható ajtó. Arra van szüksége, hogy tömeg vegye körül, árnyak, amelyek között elvegyülhet. Olyasféle névtelen, alacsony bérleti díjú, átmeneti környék, ahol a bárok mixereinek és a recepciósoknak rövid távú a memóriája.


Tehát a belvárost kizárhatjuk. Az sem valószínű, hogy Beverly Hillsben szállt volna meg.


Akkor hol? Hol érezné magát kényelmesen ebben a gigantikus nagyvárosban? Huszonegyezer mérföld hosszúságú utca hálózatból választhat.


Reacher feltette magának a kérdést: Én hová mennék?


Hollywoodba, felelte. Egy kicsit délkeletebbre az előkelő helyektől. A Sunset Boulevard kevésbé elegáns részére. Én oda mennék, gondolta. Neagley is ott lesz.

 

 

A gép kis késéssel szállt le a LAX repülőtéren, valamivel dél után. A fedélzeten nem szolgáltak fel ennivalót, és Reacher már éhes volt. Samantha, a portlandi ügyészhelyettes kávéval és búzakorpás muffinnal vendégelte meg reggelire, de ez már nagyon régen volt.


Nem állt meg enni, inkább kiment a taxiállomáshoz, és beállt a sorba. Egy koreai taxis sárga Toyota minifurgonjába szállt be, aki mindenáron a bokszról akart társalogni. Reacher semmit sem tudott a bokszról, és nem is nagyon érdekelte. Nem tetszett neki a sportág nyilvánvaló mesterkéltsége. Az ő világában nem volt helyük kipárnázott kesztyűknek és „öv-alatt-nem-ütünk” szabályoknak. Beszélni sem nagyon szeretett, úgyhogy csak ült némán hátul, és hagyta, hogy a taxis fecsegjen. Elnézte az ablakon át a forrón barnás délutáni fényeket. Pálmafák, a hirdetőtáblákon óriási filmplakátok, a világosszürke aszfaltutakon a végtelenbe nyúló párhuzamos guminyomok. És autók, autófolyam, autóáradat. Látott egy vadonatúj Rolls-Royce-ot és egy régi Citroen DS-t, mindkettő fekete volt. Elhúzott egy vérvörös MGA és egy pasztellkék 57-es Thunderbird, mindkettő nyitott tetővel. Egy sárga 1960-as Corvette, az orra majdnem hozzáért az előtte haladó zöld 2007-es modell lökhárítójához. Az volt az érzése, ha elég sokáig bámulná a Los Angeles-i forgalmat, láthatna egy példányt minden létező autómárkából, amelyet valaha is gyártottak.


A sofőr a 101-es úton tartott észak felé, aztán a Sunset Boulevard előtt egy sarokkal lekanyarodott róla. Reacher kiszállt a lehajtórámpánál, és fizetett. Délnek indult gyalogosan, aztán balra fordult, és arccal kelet felé megállt. Tudta, hogy a Sunset Boulevard-nak ezen a részén olcsó hotelek sorakoznak a sugárút mindkét oldalán, úgy háromnegyed mérföldnyi szakaszon. A levegő dél-kaliforniai módon meleg volt, poros és benzinszagú. Reacher mozdulatlanul állt. Lehet, hogy másfél mérföldes gyaloglás vár rá, oda és vissza, és vagy egy tucatnyi hotel recepcióján kell kérdezősködnie. Egyórás feladat, talán kicsit hosszabb is. Éhes volt. Kicsit távolabb, jobbra megpillantott egy Denny's feliratú táblát. Ez egy bisztróhálózat volt. Úgy döntött, előbb bekap valamit, a munka még ráér.


Elsétált a parkoló autók és a dróthálós kerítéssel elkerített üres telkek mellett. Átlépkedett a szeméten és az ördögszekér baseball-labda nagyságú termésein. Átment a 101-es úton egy felüljárón. Úgy közelítette meg a bisztrót, hogy átvágott a füves útpadkán és a leállósávon. Elsétált a bisztró hosszú ablaksora mellett.


Odabent megpillantotta Frances Neagley-t. Egyedül üldögélt egy bokszban.





 







5. fejezet



 


 


Reacher egy pillanatig csak állt a parkolóban, és nézte a nőt az ablakon át. Nem sokat változott az elmúlt négy évben, mióta nem látta. Most már közelebb járt a negyvenhez, mint a harminchoz, de nem látszott meg rajta. A haja még mindig hosszú volt, fekete és fényes. A szeme sötét és eleven. Az alakja még mindig karcsú és ruganyos. Látszott, hogy sok időt tölthet az edzőteremben. Testhezálló, fehér, egészen rövid ujjú póló volt rajta, és elektronmikroszkóppal se lehetett volna zsírfelesleget találni a karján vagy bárhol másutt.


Enyhén le volt barnulva, ami jól állt a bőre és a haja színéhez. A körmei manikűrözve. A pólóján látszott, hogy jobbfajta butikból származik. Mindent egybevéve sokkal jómódúbbnak festett, mint ahogy Reacher emlékezett rá. Látszott, hogy kényelmesen és otthonosan érzi magát a saját világában, sikeres, és hozzászokott a civil élethez. Reacher egy pillanatig kínosan érezte magát az olcsó ruhái, agyonkaristolt cipője és a rossz hajvágás miatt. Mintha Neagley vitte volna valamire, ő meg nem. Aztán az öröm, hogy láthatja egy régi barátját, elsöpörte ezt a kellemetlen érzést. Átsétált a parkolón a bejárathoz. Belépett, elment a Kérjük, várjon itt? tábla mellett, és szó nélkül beült a bokszba. Neagley felnézett, és rámosolygott.


- Hello - üdvözölte.


- Neked is - felelte Reacher.


- Akarsz ebédelni?


- Úgy terveztem.


- Akkor rendeljünk, ha már végre ideértél.


- Úgy mondod, mintha vártál volna.


- Vártalak is. Nagyjából időben érkeztél.


- Tényleg?


Neagley újból elmosolyodott. 


- Az oregoni Portlandből telefonáltál az irodámba. Az asszisztensem megnézte a híváskijelzőn. Kinyomozta, hogy egy utcai telefonról jött a hívás, a buszvégállomásról. Úgy gondoltuk, onnan egyenesen a reptérre mentél. Arra tippeltem, hogy a Uniteddel repülsz. Az Alaskát nyilván utálod. Aztán taxival jöttél ide. Elég könnyű volt megjósolni, hogy nagyjából mikor érkezel.


- Tudtad, hogy ide fogok jönni? Ebbe a bisztróba?


- Te tanítottál meg ezekre a dolgokra annak idején.


- Nem tanítottam neked semmit.


- Dehogynem - felelte Neagley. - Nem emlékszel? Gondolkozz úgy, mint ők, válj eggyé velük. Úgy tettem, mintha te lennék. Nyilván gondoltad, hogy Hollywoodba jöttem. Tudtam, hogy itt fogod kezdeni a keresést a Sunseten. A United Portlandből jövő járatán nem adnak enni, úgyhogy gondoltam, éhes leszel, és előbb enni akarsz. Van néhány szóba jöhető hely a háztömbben, de ennek a legnagyobb a hirdetőtáblája, és te nem vagy különösebben ínyenc. Úgy döntöttem, itt várlak.


- Itt vártál? Azt hittem, nekem kell lenyomoznom téged.


- Meg is találtál. De én is kerestelek téged.


- Tényleg itt szálltál meg? Hollywoodban?


Neagley megrázta a fejét. 


- Beverly Hillsben. A Wilshire hotelben.


- Szóval csak azért jöttél ide, hogy elcsípj?


- Tíz perccel ezelőtt értem ide.


- A Beverly Wilshire-ben szálltál meg? Megváltoztál.


- Nem igazán. A világ változott. Az olcsó motelek már nem felelnek meg nekem. Szükségem van e-mailre, internetre, csomagküldőre, konferencia-központra és recepciósokra.


- Most elég régimódinak érzem magam.


- Te is fejlődsz, már van bankkártyád.


- Ügyes húzás volt az üzenet az egyenlegemen.


- Jó tanítványod voltam.


- Nem tanítottam neked semmit.


- Egy frászt nem.


- De azért elég extravagáns húzás is volt - mondta Reacher. - Tíz dollár harminc cent éppúgy megtette volna. Talán még jobban, mert vessző is lett volna a tízes és a harmincas között.


- Gondoltam, talán kell a pénz repülőjegyre - mondta Neagley. Reacher nem felelt semmit. - Mint tudod, kiderítettem a számlaszámodat, és nem volt nehéz bele is lesni egy kicsit. Nem vagy túl gazdag.


- Nem akarok gazdag lenni.


- Tudom, de nem akartam, hogy a saját költségeden kelljen a hívásomra idejönni. Ez nem lett volna tisztességes.


Reacher vállat vont, és ennyiben hagyta a dolgot. Tényleg nem volt gazdag. Az igazság az, hogy majdnem szegény volt. A megtakarított pénze olyannyira leapadt, hogy már kénytelen volt azon törni a fejét, hogy lehetne újból felduzzasztani egy kicsit. Talán pár hónapnyi idénymunka vár rá, vagy valamilyen más feladat. A pincérnő odalépett hozzájuk az étlapokkal. Neagley meg sem nézte, csak rendelt egy sajtburgert meg egy szénsavas üdítőt. Reacher se húzta az időt, tonhalas szendvicset és egy forró kávét kért. A pincérnő összeszedte az étlapokat, és távozott.


- Szóval, akkor elmondod, pontosan miért is kértél segítségét? - kérdezte Reacher.


Neagley válasz helyett lehajolt, és kivett a földön lévő szatyorból egy fekete gyűrűs irattartót. Odanyújtotta az asztal fölött. Egy boncolási jegyzőkönyv másolata volt benne.





- Calvin Franz meghalt - mondta. - Szerintem valaki kilökte egy repülőből.






 







6. fejezet



 


 


Csakis a múltjával lehet kapcsolatos, vagyis a hadsereggel. Calvin Franz katonai rendőr volt, Reacherrel pontosan egyidős, és nagyjából mindig azonos rangban volt vele a tizenhárom évnyi szolgálati ideje alatt. Időközben itt-ott összefutottak a világ legkülönbözőbb részein, ahogy az tisztekkel előfordul, és együtt voltak egy-két napig, időnként telefonon konzultáltak, keresztezte egymást az útjuk, ha két vagy több folyamatban lévő nyomozás szálai összegabalyodtak. Aztán töltöttek együtt egy kis időt Panamában is. Nem is akármilyen időszakot. Tulajdonképpen rövid volt, de nagyon eseménydús, és olyasmit ismertek meg egymásban, amitől már inkább testvéreknek érezték egymást, nem csak bajtársaknak. Miután Reachert rehabilitálták az átmeneti lefokozás után, és megbízták azzal a feladattal, hogy hozza létre a különleges nyomozó egységet, Franz neve az elsők közt szerepelt azoknak a listáján, akiket szeretett volna a csapatában látni. A következő két évet aztán együtt töltötték, sülve-főve együtt voltak. Közeli barátok lettek. Aztán ahogy az gyakran előfordul a seregben, jött egy új parancs, a különleges egységet feloszlatták, és Reacher soha többé nem találkozott Franzcal.


Egészen mostanáig, amikor is egy boncolási fotón látta viszont, egy gyűrűs irattartóban, amely ott hevert előtte kinyitva az olcsó bisztró ragacsos laminált asztallapján.


Franz alacsonyabb volt, mint Reacher, de még így is magasabb az átlagnál, talán 188 centi és majdnem száz kiló. A felsőteste erőteljes, a dereka alacsonyan volt, a lábai rövidek. Bizonyos értelemben primitív testfelépítés, mint egy barlanglakó ősemberé. Mindent egybevéve aránylag jóképű volt. Nyugodt volt és határozott, értette a dolgát, és nagyon megnyugtató volt a társaságában lenni. A modora lecsillapította az embereket.


A boncolási fotón borzalmasan festett. Egy rozsdamentes acélasztalon feküdt kiterítve meztelenül, a kamera vakuja halványzöldesre színezte a bőrét.


Iszonyú volt.


De hát, a halottak általában nem festenek túl jól.


- Honnan szerezted ezt? - kérdezte Reacher.


- Általában meg tudok szerezni dolgokat - felelte Neagley.


Reacher nem válaszolt semmit, csak lapozott egyet. Elkezdte olvasni a sűrűn gépelt szöveget. A halott magassága 188 centi, a súlya kilencvenöt kiló. A halál oka több létfontosságú szerv végzetes sérülése, amely egy masszív ütésnek volt betudható. Mindkét lába eltört. A bordái megrepedtek. A vérében rengeteg volt a szabad hisztamin. Súlyosan kiszáradt, a gyomorban nem volt semmi, csak nyál. Nemrégiben hirtelen fogyott, semmi nyoma, hogy az utóbbi időben evett volna. A ruháin talált nyomok semmitmondóak voltak, kivéve azt a megmagyarázhatatlan eredetű vasoxid port, amelyet mindkét nadrágszárán találtak, a sípcsont tájékán.


- Hol bukkantak rá? - kérdezte Reacher.


- A sivatagban, innen ötven mérfölddel északkeletre. Kemény homok, kisebb sziklák. Száz méterre feküdt egy út szélétől. Lábnyomok nem voltak a környéken.


A pincérnő kihozta az ennivalót. Reacher hallgatott, amíg a nő lerakosgatta a tálcáról, aztán nekilátott a szendvicsének. Bal kézzel fogta, hogy a jobb tiszta maradjon, és lapozgatni tudja a jegyzőkönyvet.


Neagley folytatta: 


- A megyei rendőrfőnökség két embere járt arra kocsival, és észrevették, hogy keselyűk köröznek egy helyen. Odamentek megnézni, gyalog. Azt mondták, olyan volt a hulla, mintha az égből pottyant volna le. A kórboncnok is egyetért velük.


Reacher bólintott. A patológus végkövetkeztetését olvasta, mely szerint ha az áldozat szabadesésben lezuhant úgy ezer méter magasságból a kemény homokra, az okozhatta a megfigyelt belső sérüléseket, amennyiben a hátán landolt, ami aerodinamikai szempontból nagyon is lehetséges, ha még életben volt, és a karjaival hadonászott zuhanás közben. Ha halott súly lett volna, akkor a fejére zuhan.


- Engem kértek meg, hogy azonosítsam az ujjlenyomatai alapján - mondta Neagley.


- Hogy találtak rád? - kérdezte Reacher.


- A felesége hívott fel, három nappal ezelőtt. Fel volt írva a nevünk Franz valami noteszében, egy külön oldalon. A régi haverok, a régi szép időkből. Én voltam az egyetlen, akit a felesége el tudott érni.


- Nem is tudtam, hogy megnősült.


- Nem olyan régen. Van egy gyerekük is, négyéves.


- Franz dolgozott valahol?


Neagley bólintott. 


- Magánnyomozóként. Egyszemélyes vállalkozás volt. Eredetileg nagyvállalatoknak adott stratégiai tanácsokat. De az utóbbi időben inkább csak háttérellenőrzésekkel foglalkozott, adatbázisokkal dolgozott. Tudod, milyen alapos volt mindig.- És hol volt az irodája?


- Itt, Los Angelesben.


- Mindenki magánnyomozó lett a régiek közül?


- Többnyire igen.


- Kivéve engem.


- Ez volt az egyetlen pénzre váltható képességük.


- És Franz felesége mit akart tőled?


- Semmit. Csak elmondta, hogy a férje meghalt.


- Nem kíváncsi rá, hogy mi történhetett?


- A rendőrség nyomoz. Jobban mondva az LA megyei rendőrfőnökség. A hely, ahol megtalálták, technikailag már Los Angeles megye területe, kívül esik a Los Angeles-i városi rendőrség hatáskörén, úgyhogy a helyi seriff nyomoz az ügyben. A repülőgép után vizsgálódnak. Úgy gondolják, nyugat felé repülhetett, Las Vegasból. Korábban is volt már hasonló esetük.


Reacher megszólalt: 


- Nem repülő volt. 


Neagley hallgatott.


- Egy repülőgépnek mennyi a minimális sebessége? Száz mérföld óránként? Nyolcvan? Horizontálisan kellett kizuhannia az ajtón a légáramlatba, különben nekiütődött volna a szárnynak vagy a gép farkának. Lennének rajta külsérelmi nyomok.


- Mindkét lába el volt törve.


- Meddig tart szabadesésben ezer métert zuhanni?


- Húsz másodperc?


- A vére tele volt hisztaminnal. Ezt valami erős fájdalomra adott reakció válthatta ki. Ha húsz másodperc telt volna el a sérülés és a halál beállta között, az arra sem lett volna elég, hogy épp csak beinduljon a hisztaminkiválasztás.


- Tehát?


- A lábtörés korábban történt, minimum két-három nappal. Talán többel is. Tudod, mi a vasoxid?


- Rozsda - mondta Neagley.


Reacher bólintott. 


- Valaki egy vasrúddal eltörte a lábait, előbb az egyiket, aztán a másikat. Talán odakötözte egy póznához. A lábszárára célzott, elég erősen, hogy eltörje a csontot, és a rozsdaszemcsék beleragadtak a nadrágja szövetszálai közé. Pokolian fájhatott.


Neagley hallgatott.


- És éheztették is. Nem adtak neki inni sem. Tíz kilóval kevesebb volt a kelleténél. Fogságban tartották úgy két-három napig vagy talán tovább is. Kínozták.


Neagley továbbra is hallgatott.


Reacher folytatta: 


- Egy helikopterből dobhatták ki, valószínűleg éjszaka, amely egyhelyben lebegett ezer méter magasságban. Szépen kilökték az ajtón, és egyenesen lezuhant. 


Lehunyta a szemét, és maga elé képzelte régi barátját, ahogy bukdácsolva zuhan lefelé, pörögve-forogva, hadonászva, húsz másodpercen át a sötétségben. Nem tudta, milyen messze van a föld. Nem tudta, mikor fog becsapódni. Két fájó, törött lábat húzott maga után a levegőben.


- Tehát valószínűleg nem Vegasból jöttek. - Reacher kinyitotta a szemét. - A legtöbb helikopter nem tudna ilyen hosszú távot oda-vissza megtenni. Valószínűleg inkább Los Angelesből jött, északkelet felől. A zsaruk rossz helyen keresgélnek.


Neagley némán figyelt.


- Prérikutyákkal megetetni a hullát, ez tökéletes módja az eltüntetésének - folytatta Reacher. - Nem maradnak nyomok. Amíg zuhan, a huzat lesöpör róla minden hajszálat és szövetszálat, semmiféle nyom nem marad. Ezért dobták ki élve. Előbb le is lőhettek volna, de azt sem akarták megkockáztatni, hogy ballisztikai nyomok maradjanak.


Reacher egy hosszú pillanatig hallgatott, aztán becsukta az irattartót, megfordította, és visszatolta az asztalon.


- De mindezt már te is tudod, nem igaz? - mondta. - Te is tudsz olvasni. Megint próbára akartál tenni, hogy működik-e még az agyam.


Neagley nem felelt.


- Úgy játszol rajtam, mint egy hegedűn - mondta Reacher. 


Neagley még mindig csak hallgatott.


- Miért hívtál ide? - kérdezte Reacher.


- Ahogy te is mondtad, a zsaruk rossz helyen keresgélnek.


- Na és?


- Tenned kell valamit.


- Tenni is fogok, nekem elhiheted. Aki ezt művelte, máris halott embernek tekintheti magát. Ha valaki kidobálja a barátaimat helikopterekből, az ne reménykedjen benne, hogy megúszhatja szárazon.


- Valami mást szeretnék tőled - mondta Neagley.


- Például mit?


- Azt szeretném, hogy szedd össze a régi egységet.
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A régi egység létrehozása egy tipikus, az amerikai hadseregre jellemző ötlet volt. Úgy három évvel azután, hogy mindenki számára világos lett, mint a nap, hogy szükség van egy ilyen nyomozóegységre, a Pentagonban is gondolkozni kezdtek a dolgon. Miután újabb egy év eltelt bizottsági ülésekkel és értekezletekkel, az öltönyösök és a tábornokok is elfogadták az ötletet. Aztán odadobták a feladatot valakinek az íróasztalára, aki őrült pánikban intézkedni kezdett. Nyilvánvaló volt, hogy minden épeszű tisztnek úgy kell ez a feladat, mint púp a hátára, úgyhogy inkább a katonai rendőrség már létező 110. különleges egységéből hoztak létre egy új egységet. A sikernek mindenki örült volna, a kudarcokat viszont le kellett tagadni - úgyhogy olyan valakit kerestek, aki páriának számít a hadsereg köreiben, ugyanakkor tehetséges és jól használható ember. Reacher volt a nyilvánvaló választás.


Úgy gondolták, neki az lesz a jutalom, hogy újból előléptetik őrnaggyá, de Reacher számára valójában az jelentette a megelégedést, hogy a változatosság kedvéért végre igazán rendesen csinálhatott valamit, mégpedig a saját módszereivel. Szabad kezet kapott az emberek kiválasztásában, amit nagyon élvezett. Úgy gondolta, a különleges nyomozóegységbe a lehető legjobb embereket kell beválasztani a seregből, és úgy gondolta, tudja is, kik ezek. Kis egységet akart, hogy mozgékony és rugalmas legyen, minden külső adminisztratív támogatás nélkül, hogy megakadályozza a kiszivárgásokat. Úgy gondolta, meg tudnak birkózni saját maguk is a papírmunkával, vagy ha épp úgy ítélik szükségesnek, akkor mellőzhetik is. Végül nyolc embert választott be maga mellé: Tony Swant, Jorge Sanchezt, Calvin Franzot, Frances Neagley-t, Stanley Lowryt, Manuel Orozcót, David O'Donnellt és Karla Dixont, Két nő volt a csapatban, Dixon és Neagley, és Neagley volt az egyetlen tiszthelyettes. A többiek mind tisztek voltak: O'Donnell és Lowry kapitányok, a többiek őrnagyok, emiatt aztán teljes mértékben zavarossá váltak a függelmi viszonyok, de Reachert ez nem érdekelte. Tudta, hogy kilenc embert, akik ilyen szorosan együtt dolgoznak, inkább az oldalirányú, mint a vertikális kapcsolatok irányítanak, és végül valóban így is lett. Tehetséges szakemberek, akik együtt dolgoznak, nincsenek köztük sztárok, senki nem törődik az egójával, kölcsönösen támogatják egymást, és mindenekfelett könyörtelenül és kegyetlenül hatékonyak.


- Az már nagyon régen volt - mondta Reacher.


- Valamit tennünk kell. Mindnyájunknak, együtt. Senki ne húzzon ujjat a különleges nyomozókkal, emlékszel?


- Ez csak egy szlogen volt.


- Nem, nagyon is igaz volt. Komolyan vettük.


- A morál kedvéért. Csak szájhősködés volt. Fütyörésztünk a sötétben, hogy ne féljünk.


- Ennél azért több volt. Mindig is összetartottunk.


- Ez akkor volt.


- És most és mindörökké. Olyan ez, mint a karma. Valaki megölte Franzot, ezt nem hagyhatjuk ennyiben. Te mit éreznél, ha veled történt volna, és a többiek egyszerűen nem reagálnának?


- Ha velem történt volna, nem éreznék semmit. Halott lennék.


- Tudod, hogy értettem.


Reacher megint lehunyta a szemét, és újból megjelent előtte a kép: Calvin Franz, ahogy bukdácsolva-pörögve zuhan a sötétségben. Talán ordított. Talán nem. A régi barátja. 


- Én is el tudom intézni ezt az ügyet. Vagy te meg én, ketten együtt. De a régi időket nem hozhatjuk vissza. Az ilyesmi soha nem szokott működni.


- Vissza kell hoznunk.


Reacher kinyitotta a szemét. 


- Miért?


- Mert a többieknek is joguk van részt venni benne. Két kemény éven át megdolgoztak ezért a jogért. Nem vehetjük el tőlük, csak mert mi úgy döntünk. Zokon vennék. Nem lenne helyes.


- És?


- Szükségünk van rájuk, Reacher. Gondolj bele! Franz jó volt. Nagyon jó. Legalább olyan jó, mint te vagy én. Valaki mégis eltörte a lábát, és kihajította egy helikopterből. Szerintem minden segítségre szükségünk lesz, ha el akarjuk kapni ezeket. Tehát meg kell keresnünk a többieket.


Reacher Neagley-re nézett. A fülében felcsendült az asszisztensének hangja: Van egy névsora. Maga az első, aki válaszolt a megkeresésére. 


- A többieket nyilván sokkal könnyebb megtalálni, mint engem.


Neagley megrázta a fejét. 


- Egyiküket sem tudtam előkeríteni.
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Egy névsor. Kilenc ember, kilenc név. Reacher háromról közülük tudta, hogy épp hol van, kettőről egészen pontosan, illetve egyről úgy általában. Saját magáról és Neagley-ről egészen pontosan tudta, hogy a Denny's bisztróban vannak a Sunset Boulevard-on, Hollywoodban. Franzról pedig úgy általában tudta, hogy valahol egy halottasházban.


- Mit tudsz a maradék hat emberről? - kérdezte.


- Ötről - mondta Neagley. - Stan Lowry meghalt.


- Mikor?


- Évekkel ezelőtt. Autóbaleset Montanában. A másik vezető ittas volt.


- Ezt nem tudtam.


- Történnek szar dolgok.


- Hát az már biztos - mondta Reacher. - Kedveltem Stant.


- Én is - mondta Neagley.


- Na és hol vannak a többiek?


– Tony Swan egy hadiipari cég belső biztonsági szolgálatának helyettes vezetője, valahol itt, Dél-Kaliforniában.


- Melyik cégnél?


- Azt nem tudom biztosan. Új vállalat. Úgy egy éve van ott. 


Reacher bólintott. Tony Swant is kedvelte. Alacsony, széles vállú fickó volt, majdnem kocka alakú. Barátságos, jó humorú, intelligens.


Neagley folytatta: 


- Orozco és Sanchez Las Vegasban vannak. Együtt működtetnek valami kis biztonsági céget, kaszinóknak és hoteleknek dolgoznak szerződéssel.


Reacher megint bólintott Arról hallott, hogy Jorge Sanchez otthagyta a hadsereget, nagyjából ugyanakkor, amikor ő, kicsit megkeseredetten és bosszúsan. Azt is hallotta, hogy Manuel Orozco úgy tervezte, marad, de nem volt nagy meglepetés, amikor megtudta, hogy meggondolta magát. Mindketten mindig a maguk útját járták, vékonyak voltak, gyorsak, szívósak, és nem tűrték, hogy bárki kukoricázzon velük.


Neagley folytatta: 


- Dave O'Donnell Washingtonban van, egyszerű magánnyomozó. Elég sok munkája akad ott.


- Gondolom - bólintott Reacher. 


O'Donnell volt köztük a legaprólékosabb. Ő intézte az egység papírmunkáját, többnyire minden külső segítség nélkül. Úgy festett, mint egy, a legelőkelőbb egyetemről kikerült úriember, de az egyik zsebében mindig egy rugós kést hordott, a másikban meg egy boxert. Roppant hasznos ember volt.


- Karla Dixon New Yorkban van - mondta Neagley. - Törvényszéki könyvvizsgáló. Úgy tűnik, jól ért a pénzhez.


- Mindig is értett a számokhoz - mondta Reacher. - Erre emlékszem. 


Reacher és Dixon néha eltöltöttek egy-két órát azzal, hogy megpróbáltak bebizonyítani vagy cáfolni valamilyen híres matematikai tételt. Reménytelen vállalkozás volt, mivel mind a ketten teljesen amatőrök voltak, viszont Dixon nagyon csinos volt. Fekete hajú, aránylag alacsony, jókedvű nő, aki mindig a legrosszabbat feltételezte az emberekről, de tíz esetben kilencből igaza is volt.


- Honnan tudsz ennyi mindent róluk? - kérdezte Reacher.


- Figyelemmel kísértem a pályafutásukat - felelte Neagley. - Érdekelt.


- És miért nem tudod elérni őket?


- Fogalmam sincs. Üzentem nekik, de egyikük sem válaszolt.


- Szóval azt gondolod, hogy ami Franzcal történt, kollektív támadás az egész egység ellen?


- Az nem lehet - rázta meg a fejét Neagley. - Én legalább annyira könnyen elérhető vagyok, mint Dixon vagy O'Donnell, és engem még senki nem akart elkapni.


- Egyelőre.


- Lehetséges.


- Ugyanazon a napon üzentél a többieknek, amikor nekem pénzt küldtél a számlámra?


Neagley bólintott.


- Még csak három nap telt el azóta - mondta Reacher. - Lehet, hogy nem érnek rá.


- És szerinted mit csináljunk? Várjunk rájuk?


- Szerintem felejtsük el őket. Te meg én kiállhatunk Franzért. Csak mi ketten.


- Én jobban örülnék, ha összeszednénk az egységet. Jó csapat voltunk. Te voltál a legjobb vezető, akit valaha is látott a hadsereg.


Reacher nem felelt.


- Mi az? - kérdezte Neagley. - Mire gondolsz?


- Arra gondolok, hogy ha újrakezdhetném a dolgokat, időben sokkal messzebbre nyúlnék vissza.


Neagley a fekete irattartón nyugtatta összekulcsolt kezeit. Vékony ujjak, barna bőr, lakkozott körmök, megfeszülő izmok és inak.


- Lenne egy kérdésem - szólalt meg. - Tegyük fel, hogy nem vacakolok a számláddal, és a többieket előbb sikerült volna elérnem. Aztán mondjuk, évekkel később megtudod, hogy Franzot meggyilkolták, és mi hatan fogtuk magunkat, és elintéztük a dolgot nélküled. Hogy éreznéd magad akkor?


Reacher vállat vont, és egy pillanatnyi hallgatás után válaszolt:


- Gondolom, rosszul. Mint akit becsaptak. Úgy éreztem volna, hogy kihagytak valamiből.


Neagley várt.


- Oké, megpróbáljuk megkeresni a többieket - mondta Reacher. - De nem várunk rájuk a végtelenségig.

 

 

 

 

 

Neagley bérelt autója a parkolóban várakozott. Kifizette a számlát, aztán kisétáltak a bisztróból a kocsihoz. Egy lenyitható tetejű piros Mustang volt. Beültek, Neagley lenyomott egy gombot, mire a tető hátrahúzódott. Kivett egy napszemüveget a kesztyűtartóból, és felvette. Kitolatott a parkolóhelyről, aztán az első lámpánál dél felé lekanyarodott a Sunset Boulevard-ról. Beverly Hills felé indultak. Reacher némán ült mellette, és hunyorgott a délutáni napfényben.

 

 

A bisztrótól harminc méterrel nyugatra egy világosbarna Ford Crown Victoriában egy Thomas Brant nevű ember ült, és nézte, ahogy elhajtanak. A mobilján felhívta a főnökét, egy bizonyos Curtis Mauney-t. Mauney nem vette fel a telefont, úgyhogy Brant csak üzenetet hagyott a hangpostán: 


- A nő most találkozott az elsővel - jelentette.

 

 

Öt kocsival Brant Crown Victoriája mögött egy sötétkék Chryslerben egy sötétkék öltönyös férfi ült. Ő is figyelte, ahogy a piros Mustang távozik, és eltűnik a benzingőzben, aztán ő is elővette a mobilját.


- A nő most találkozott az elsővel - mondta. - Nem tudom, ez melyikük lehet. Nagydarab fickó, úgy fest, mint egy csavargó.


Meghallgatta a főnöke válaszát, és közben maga elé képzelte, ahogy az fél kézzel a nyakkendőjét simítja le, míg a másikban a telefont tartja.
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Ahogy arra a nevéből is következtetni lehetett, a Beverly Wilshire hotel a Wilshire Boulevard-on állt, Beverly Hills szívében, közvetlenül a Rodeo Drive torkolatával szemben. Két hatalmas mészkőépület emelkedett egymás mögött, az egyik régi volt és díszes, a másik új és egyszerű. Egy kis szervizút választotta el őket, amely párhuzamosan futott a sugárúttal. Neagley behajtott a Mustanggal, és megállt egy csomó fekete limuzin mögött. Reacher megszólalt: 


- Nem engedhetem meg magamnak, hogy itt szálljak meg.


- Már foglaltam neked szobát.


- És ki is fizetted?


- Hitelkártyával.


- Nem fogom tudni megadni.


- Felejtsd el.


- Ezen a helyen legalább száz dollárba kerül egy szoba egy éjszakára.


- Egyelőre eltekintek tőle. Talán menet közben szert teszünk majd némi hadizsákmányra.


- Már ha a rosszfiúk gazdagok.


- Biztosan azok - mondta Neagley. - Különben honnan lenne saját helikopterük?


A slusszkulcsot bent hagyta, a motort sem állította le, csak kinyitotta a súlyos piros ajtót, és kiszállt. Reacher ugyanezt tette a másik oldalon. Egy fiú odaszaladt, és adott Neagley-nek egy garázsjegyet. Ő átvette, aztán megkerülte a kocsi orrát, és felsétált a szálloda halljának hátsó bejáratához vezető lépcsőn. Reacher követte, és figyelte a járását. Szinte lebegett, mintha nem is lenne súlya. Kísértetként suhant át a zsúfolt, kétszer kanyarodó folyosón, aztán már bent is voltak a hallban, amely akkora volt, mint egy főúri kastély nagyterme. Világos bársonyhuzatú fotelek, elegánsan öltözött vendégek.


- Úgy festek itt, mint egy csavargó - jegyezte meg Reacher.


- Vagy mint egy milliárdos. Manapság soha nem lehet tudni.


Neagley odavezette Reachert a recepciós pulthoz, és bejelentkezett. Thomas Shannon névre foglalta a szobát, aki Steve Ray Vaughan mellett volt óriási basszusgitáros valamikor régen. Reacher egyik nagy kedvence. Egy mosollyal nyugtázta a dolgot. Szerette elkerülni, hogy bármiféle nyomot hagyjon maga után papíron. Mindig így csinálta, tisztán reflexből. Odafordult Neagley-hez, köszönetként biccentett, aztán megkérdezte: 


- Te milyen nevet használsz?


- A valódi nevemet. Már nem csinálom másképp, túl bonyolult lenne.


A recepciós átadott egy mágneskártyát, Reacher az inge zsebébe csúsztatta. Elfordult a pulttól, és körbenézett a hallban. Márványburkolat, tompa fényű csillárok, puha szőnyeg, hatalmas üvegvázákban virágcsokrok, a levegőben parfümillat.


- Akkor kezdjünk neki - mondta.

 

 

Neagley szobájában kezdték, amely tulajdonképpen két szobából álló lakosztály volt. A nappalija kék és aranyszínű, nagy belmagasságú és elegáns. Akár a Buckhingham-palota egy szobája is lehetett volna. Az ablak előtt volt egy íróasztal, rajta két laptop. Mellettük egy mobiltelefon-feltöltő és egy nyitott, nagyméretű spirálfüzet hevert, az a fajta, amilyet a gimnazisták szoktak beszerezni szeptemberben. Az asztal legszélén néhány cédula feküdt egymásra rakva. Öt darab. Öt név, öt cím, öt telefonszám. A régi egység, kivéve a két halottat és a két jelenlévőt.


- Mesélj valamit Stan Lowryról - kérte Reacher.


- Nincs róla sok mesélnivaló. Otthagyta a hadsereget, Montanába költözött, aztán belehajtott egy teherautó.


- Az élet egy nagy szar, aztán meg meghalsz.


- Nekem mondod?


- És mit csinált Montanában?


- Birkát tenyésztett. Vajat készített.


- Egyedül?


- Volt egy barátnője.


- A nő még mindig ott él?


- Valószínűleg. Nagy földjük volt.


- De miért épp birkák meg vajköpülés…?


- Montanában nincs nagy szükség magánnyomozókra. És a barátnője odavalósi volt.


Reacher bólintott. Első ránézésre Stan Lowry nem az az ember volt, aki vidéki életről álmodozik. Csontos, nagydarab fickó volt, Nyugat-Pennsylvaniából származott, valami kormos iparvároskából. Vágott az esze, mint a borotva, és kemény volt, mint a kő. Sötét sikátorok és biliárdtermek voltak a természetes előfordulási helyei, de valahol a génjeiben nyilván ott bujkált a kötődés a földhöz. Reachert nem lepte meg, hogy végül farmer lett belőle. El tudta képzelni egy rongyos régi bekecsben a préri térdig érő füvében, a hidegben, a tágas kék égbolt alatt, boldogan.


- És miért nem tudjuk előkeríteni a többieket? - kérdezte.


- Fogalmam sincs - felelte Neagley.


- Min dolgozott Franz?


- Ezt senki sem tudja.


- Az új felesége nem mondott semmit?


- Nem új. Öt éve házasok voltak.


- Nekem új - mondta Reacher.


- Nem tudtam igazán kifaggatni. Csak felhívott telefonon, és közölte, hogy a férje meghalt. Egyébként lehet, hogy nem is tud semmit.


- Oda kell mennünk, hogy kikérdezzük. Ő a legnyilvánvalóbb kiindulópont.


- Jó, de előbb próbáljuk meg még egyszer előkeríteni a többieket - mondta Neagley.

 

 

Reacher fogta az öt cédulát, hármat odaadott Neagley-nek, kettőt megtartott. Neagley a mobilján telefonált, Reacher a komódon lévő vezetékesen. Reachernél Dixon és O'Donnell telefonszáma volt. Karla és Dave a keleti parton laktak, New Yorkban, illetve Washingtonban. Egyikük sem vette fel a telefont. Csak az irodai telefonjuk üzenetrögzítőjét érte el, és arról hallotta rég elfeledett hangjukat. Ugyanazt az üzenetet hagyta mindkettőjüknek: 


- Jack Reacher vagyok, 10-30 Frances Neagley-től, a Beverly Wilshire hotelből Los Angelesben. Álljatok fel végre a seggetekről, és hívjátok vissza! 


Aztán letette a kagylót, és Neagley-hez fordult, aki fel-alá járkált, és hasonló üzenetet hagyott Tony Swannak.


- Nem tudod az otthoni számukat? - kérdezte Reacher.


- Egyiküké sincs benne a telefonkönyvben, ahogy az várható is volt. Az enyém sincs benne. Az asszisztensem Chicagóban dolgozik az ügyön, de manapság ez nem olyan egyszerű. A telefontársaságok számítógépei sokkal biztonságosabbak, mint régen.


- Nyilván van mobiljuk - mondta Reacher. - Manapság mindenkinek van.


- Azoknak sem tudom a számát.


- De akárhol vannak most, betelefonálhatnak az irodájukba, és ellenőrizhetik az üzenetrögzítőjüket messziről is, nem?


- Könnyedén.


- Akkor miért nem tették meg három napja?


- Fogalmam sincs - felelte Neagley.


- Swannak kell hogy legyen titkárnője, ha helyettes vezető, vagy mi. Egész csapat beosztott dolgozik neki.


- Akik mind azt mondják, hogy pillanatnyilag nincs bent.


- Hadd próbáljam meg én. - Reacher elvette a cédulát Swan telefonszámával, és tárcsázta a kilencest, hogy külső vonalat kapjon. 


Hallotta a kattanásokat, és ahogy megcsörren Swan telefonja a vonal túlsó végén.


Csak csöngött, és csöngött.


- Nem veszik fel - mondta.


- Egy perccel ezelőtt felvette valaki - mondta Neagley. - Ez a közvetlen vonala.


Semmi válasz. Reacher a füléhez szorította a kagylót, és hallgatta a türelmes elektronikus berregést. Tízszer, tizenötször, hússzor, harmincszor. Aztán letette. Ellenőrizte, hogy jó számot hívott-e, aztán megpróbálta még egyszer. Ugyanúgy járt.


- Fura - mondta. - Hol a pokolban lehet?


Megint megnézte a papíron a nevet és a telefonszámot. A cím helye üres volt.


- Hol van ez a cég? - kérdezte.


- Nem tudom pontosan.


- Neve van?


- New Age Defense Systems.


- New Age? Miféle név ez egy fegyvergyárnak? Talán együttérzően ölnek meg? Pánsíp zenét játszanak, amíg megspórolod nekik a fáradságot, és önként felvágod az ereidet? 


Felhívta a tudakozót, ahol azt közölték, hogy New Age Defense Systems néven nem szerepel cég a nyilvántartásban, sehol az Egyesült Államokban. Reacher letette a kagylót.


- Lehet, hogy egy cégnek titkos legyen a telefonszáma? - kérdezte.


- Azt hiszem, igen - bólintott Neagley. - A hadiiparban biztosan. És ez egy új cég.


- Meg kell találnunk. Valahol csak kell hogy legyen egy gyárépületük. Vagy legalább egy irodájuk, ahová az adóhivatal a csekkeket küldheti.


- Oké, ezt is felvesszük a listára. Miután meglátogattuk Mrs. Franzot.


- Nem, előtte. Az irodák egy idő után bezárnak. Az özvegyek mindig elérhetőek.


Neagley felhívta az asszisztensét Chicagóban, és megkérte, hogy keresse meg a New Age Defense Systems telephelyének címét. A beszélgetésnek abból a feléből, amit hallott, Reachernek úgy tűnt, azt tartják a legjobb megoldásnak, ha betörnek a FedEx, a UPS vagy a DHL csomagszállító számítógépes rendszerébe. Mindenki kap csomagokat, és a futároknak tudniuk kell a címet. Nem használhatnak postafiókot. Át kell adniuk a küldeményeket valódi emberek kezébe, akik aláírják az átvételi elismervényt.


- Szerezd meg a mobilszámukat is - mondta Reacher.


Neagley befogta a telefont. 


- Az asszisztensem három napja dolgozik rajta. Nem olyan egyszerű. 


Aztán letette a telefont, és az ablakhoz sétált. Lenézett az emberekre és a parkoló autókra.


- Akkor most várunk - mondta.


Alig húsz percet kellett várniuk, aztán Neagley egyik laptopja kis csilingeléssel jelezte, hogy e-mail érkezett Chicagóból.





 







10. fejezet



 


 


Az e-mailben Neagley asszisztense megadta a New Age telephelyének címét, amelyet a UPS-nek köszönhetően sikerült kiderítenie. Vagyis pontosabban két címet: az egyik Coloradóban volt, a másik Los Angeles keleti részén.


- Ez érthető - mondta Neagley. - Elosztják két helyre a gyártást, így biztonságosabb, ha esetleg megtámadnák őket.


- Marhaság - mondta Reacher. - Arról van szó, hogy két csoport szenátor támogatja őket. Coloradóban a republikánusok, itt meg a demokraták, így a kenyér mindkét fele vajas.


- Swan nem ment volna oda dolgozni, ha ilyen hely lenne. 


Reacher bólintott. 


- Lehet.


Neagley kinyitott egy térképet, és megkereste a Kelet-Los Angeles-i címet. Az Echo Parknál volt, a Dodger stadion után, valahol a senki földjén South Pasadena és Kelet-Los Angeles között.


- Ez jó messze van - állapította meg. - Egy örökkévalóság, mire odaérünk. Már elkezdődött a csúcsforgalom.


- Máris?


- A csúcsforgalom Los Angelesben úgy harminc évvel ezelőtt kezdődött, és csak akkor lesz vége, ha kifogynak az olajkészletek. Vagy az oxigén. Mindegy, mire odaérnénk, már úgyis bezárnak. Lehet, hogy mégiscsak jobb lenne a New Age-et holnapra halasztani, ma inkább látogassuk meg Mrs. Franzot.


- Ahogy legelőször is mondtad. Úgy játszol rajtam, mint egy hegedűn.


- A nő közelebb van, ennyi az egész. És fontos, hogy beszéljünk vele.


- Hol lakik?


- Santa Monicában.


- Franz Santa Monicában élt?


- Nem az óceán mellett, de gondolom, akkor is szép hely lehet.

 

 

Tényleg szép volt. Sokkal szebb, mint amire számítottak. Egy kis földszintes ház egy kellemes utcácskában, félúton a 10-es főút és a Santa Monica repülőtér között, úgy két mérföldre az óceán partjától. Első ránézésre nem a legelőkelőbb környék, de a ház gyönyörűen karban volt tartva. Neagley kétszer is elhajtott előtte, miközben parkolóhelyet keresett. Kis, szimmetrikus épület volt, két kiugró ablakkal, köztük a bejárati ajtó. Tetővel fedett kis terasz, a teraszon két egyforma hintaszék. A ház részben kőből épült, Tudor-stílusú fagerendákkal, némi art nouveau beütés, egy kis Frank Lloyd Wright-hatás, spanyolos kerámiacsempék. Igazi stíluskavalkád egy ilyen kis házikóban, de bevált. Megvolt a maga bája, és minden teljesen makulátlan volt rajta. A festés mindenhol csillogott. Az ablakok tisztán ragyogtak. Az udvar rendes, a zöldellő fű lenyírva. Tarka virágok, gyomok sehol. Egy rövid, tisztára söpört, aszfaltozott felhajtó vezetett a házhoz, sima, mint az üveg. Calvin Franz mindig is alapos volt és aprólékos, és Reacher látta, hogy a barátja egész személyisége testet öltött ebben a kis házban.


Egy csinos nő végre elhajtott a Toyota Camryjével egy járdaszéli parkolóhelyről két sarokkal odébb, és Neagley gyorsan beállt a helyére a Mustanggal. Kiszálltak, Neagley bezárta a kocsit, aztán együtt visszasétáltak a házhoz. Késő délután volt, de még mindig elég meleg. Reacher orrát megcsapta az óceán sós illata.


- Hány özvegyet látogattunk meg együtt annak idején?


- Túlságosan is sokat - felelte Neagley.


- Te merrefelé laksz?


- Lake Forestben, Illinois államban.


- Hallottam róla. Állítólag szép hely.


- Az.


- Gratulálok.


- Keményen megdolgoztam érte.


Befordultak Franz utcájába, aztán végigsétáltak a felhajtón. Az ajtóhoz közeledve egy kicsit lelassítottak. Reacher nem volt biztos benne, mire számítson. Régebben tizenhét napnál sokkal frissebben megözvegyült nőkkel is volt dolga. Sokszor még nem is tudták, hogy özvegyek, amíg ő be nem állított, és nem közölte velük. Nem volt biztos benne, mit jelent ez a tizenhét nap, és hol tarthat a nő a gyász folyamatában.


- Hogy hívják? - kérdezte.


- Angéla - felelte Neagley.


- Aha.


- A gyereküket Charlie-nak hívják. Kisfiú.


- Aha.


- Négyéves.


- Aha.


Fellépkedtek a tornácra. Neagley megkereste a csengőgombot és megnyomta, finoman, röviden, tiszteletteljesen, mintha az elektromos hálózat is megérezné, hogy tisztelettel bánnak vele. Reacher hallotta a tompa csengőhangot odabentről, aztán csönd lett. Vártak. Úgy másfél perc múlva kinyílt az ajtó, látszólag magától. Aztán Reacher lenézett, és meglátott egy kisfiút, aki csak nyújtózkodva érte el a kilincset. A kilincs magas volt, a kisfiú alacsony, lábujjhegyen nyújtózkodva csimpaszkodott, és ahogy nyílt az ajtó, őt is magával húzta.


- Biztos te vagy Charlie - mondta neki Reacher.


- Én vagyok - felelte a kisfiú.


- Én a papád barátja vagyok.


- A papám meghalt.


- Tudom, és nagyon sajnálom.


- Én is.


- Szabad egyedül kinyitnod az ajtót? 


- Igen - bólintott a kisfiú. - Szabad.


A gyerek Calvin Franz kiköpött mása volt. Kísérteties volt a hasonlóság. Ugyanaz az arc, ugyanaz az alkat. Rövid lábak, alacsony derék, hosszú karok. A válla még csontos volt a póló alatt, de már látszott rajta a gorillaszerű szélesség, amilyenné majd később alakul. A szeme mintha csak Franz szeme lett volna, sötét, hűvös, megnyugtató. Mintha azt mondaná, Ne aggódj, minden rendbe fog jönni.


- Charlie, itthon van az anyukád? - kérdezte Neagley. 


A kisfiú bólintott.


- Már hazajött - mondta. 


Elengedte a kilincset, és félreállt, hogy beengedje őket. Neagley lépett be elsőnek. A ház túlságosan kicsi volt ahhoz, hogy azt lehessen mondani, van elülső és hátsó része. Inkább úgy hatott, mintha az egész egyetlen tágas nappali lenne, négy negyedre osztva. Jobbra két kis hálószoba, köztük fürdőszoba. A bal elülső sarokban egy kis nappali, mögötte az aprócska konyha. Ennyi volt az egész. Apró, de gyönyörű. Minden törtfehérre és halványsárgára volt festve. Vázákban virágok álltak, az ablakokon fehér faredőnyök. A parketta sötét, fényes fából volt. Reacher megfordult, és becsukta maga után az ajtót. Az utca zaja eltűnt, és csönd telepedett a kis házra. Jó érzés lehetett valamikor ez a csend, gondolta. Most már talán nem annyira jó.Egy nő lépett ki a konyhából egy elválasztó fal mögül, amely olyan keskeny volt, hogy véletlenül nem rejthette el. Reachernek az volt az érzése, hogy szándékosan rejtőzött el mögötte, amikor csöngettek. A nő sokkal fiatalabbnak tűnt nála. Kicsit fiatalabbnak Neagley-nél is.


Magas volt, karcsú, világosszőke hajú és kék szemű, mint egy skandináv. Vékony, V nyakú kardigán volt rajta, kiálltak a kulcscsontjai. Tiszta volt és ápolt, parfümillat lengte körül, a haja simára kefélve. Tökéletesen összeszedett volt, de nem nyugodt. Reacher rémületet látott a szemében, mintha a félelem maszkját viselné a bőre alatt.


Egy pillanatra kínos csönd lett, aztán Neagley közelebb lépett.


- Angela, engem Frances Neagley-nek hívnak. Beszéltünk telefonon.


Angela Franz gépiesen elmosolyodott, és kezet nyújtott. Neagley röviden megszorította, aztán Reacher is odalépett, és ő is kezet fogott a nővel. 


- Jack Reacher vagyok. Nagyon sajnálom, ami történt. 


Angela keze hideg volt, és törékenynek tűnt a tenyerében.


- Sokszor elmondhatta már ugyanezeket a szavakat, nem igaz? - kérdezte a nő.


- Attól tartok, igen - felelte Reacher.


- Maga is rajta van Calvin listáján. Katonai rendőr volt, mint ő. 


Reacher megrázta a fejét. 


- Nem voltam olyan, mint ő. Feleannyira se voltam olyan jó.


- Nagyon kedves, hogy ezt mondja.


- Mert így is van. Nagyon csodáltam őt.


- Mesélt nekem magáról. Mindnyájukról. Sokszor. Néha úgy éreztem, mintha a második felesége lennék. Mintha egyszer lett volna már házas.


- Igen, ez így is volt - mondta újból Reacher. - A sereg olyan volt, mint egy nagy család. Már annak, aki szerencsés, és mi azok voltunk.


- Calvin ugyanezt mondta.


- De később még nagyobb szerencséje lett.


Angela megint gépiesen elmosolyodott. 


- Lehet. De végül cserbenhagyta a szerencséje, nem igaz?


Charlie figyelte őket. Franz szemével, félig lehunyt szemhéja alól, fürkészően.


- Nagyon köszönöm, hogy eljöttek - mondta Angela.


- Tehetünk valamit magáért? - kérdezte Reacher.


- Fel tudják támasztani a halottakat? 


Reacher nem felelt.


- Ahogy Franz beszélt magukról, az sem lepne meg.,


- Ki tudjuk deríteni, hogy ki tette - mondta Neagley. - Ehhez értünk. Ha visszahozni nem is tudjuk, ennyit megtehetünk.


- De ez valójában nem fogja visszahozni.


- Nem. Nagyon sajnálom.


- Miért jöttek?


- Hogy részvétünket nyilvánítsuk.


- Nem is ismernek. Én később léptem be az életébe. Nem voltam része a múltjának. 


Angela ellépett a konyha felé. Aztán meggondolta magát, és féloldalra fordulva átsiklott Neagley és Reacher között, és leült a nappaliban. A fotel karfájára fektette a két tenyerét. Reacher látta, hogy megmozdulnak az ujjai. Alig észrevehetően megrebbentek, mintha gépelne, vagy egy láthatatlan zongorán játszana álmában.


- Én nem tartoztam a csapatba - mondta. - Néha azt kívántam, bárcsak ott lettem volna. Olyan sokat jelentett Franznak. Mindig azt szokta mondani: „Ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal!” Folyton mondogatta, mint valami szállóigét. Ha futballmeccset nézett, és a hátvédet valami látványos csellel leszerelték, akkor is azt mondta: „Ez az, öregem, senki ne húzzon ujjat a különleges nyomozókkal!” Charlie-nak is mindig mondogatta. Ha rászólt, hogy csináljon meg valamit, Charlie meg nyafogott, akkor Calvin mindig azt mondta neki: „Charlie, ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal!”


Charlie erre felnézett, és elmosolyodott. 


- Ne húzz ujjat - mondta vékonyka hangján, de az apja intonációjával, aztán elhallgatott, mintha a hosszabb szavakkal már nem boldogulna.


- A szlogen miatt jöttek, ugye? - kérdezte Angela.


- Nem igazán - felelte Reacher. - Azért jöttünk, ami a szlogen mögött volt. Törődtünk egymással, ennyi az egész. Azért vagyok itt, mert ha velem történik valami, Calvin is ugyanezt tette volna.


- Komolyan?


- Igen, azt hiszem.


- Már nem foglalkozott ilyen dolgokkal, mióta Charlie megszületett. Nem én beszéltem le róla. Csak apa akart lenni. Mindent abbahagyott, csak tényleg könnyű és biztonságos ügyekkel foglalkozott.


- Úgy tűnik, mégsem így volt.


- Igen, úgy tűnik.


- Min dolgozott az utóbbi időben?


- Elnézést, még hellyel sem kínáltam magukat - mondta Angela. 


Kanapé nem volt a szobában, be sem fért volna. Ha egy átlagos méretű kanapét betesznek, akkor nem lehetett volna megközelíteni a hálószobákat. Csak két fotel volt és egy gyerekméretű kis hintaszék Charlie-nak. A fotelek a kis kandalló két oldalán álltak, amelyben szárított virágcsokor díszelgett egy rusztikus cserépkorsóban. Charlie hintaszéke a kéménykürtő bal oldalán állt. A neve bele volt égetve a fába a szék hátán, áttüzesített piszkavassal vagy forrasztópákával. Hét betű, szép írással. Rendes, de nem profi munka. Valószínűleg Franz csinálta. Ajándék, apától a fiának. Reacher egy pillanatig nézte. Aztán leült a fotelbe, szemben Angélával, Neagley pedig letelepedett a karfára. A combja alig egy-két centire volt tőle, de nem ért hozzá.


Charlie odament Reacher lábához, és lecsüccsent a saját kisszékére.


- Min dolgozott Calvin? - ismételte meg a kérdést Reacher.


- Charlie, menj ki inkább játszani - mondta Angela.


- Anya, itt akarok maradni - mondta Charlie.


- Angéla, min dolgozott Calvin? - kérdezte újból Reacher.


- Mióta Charlie megszületett, csak háttérellenőrzésekkel foglalkozott - mondta Angela. - Ez jó üzlet, főleg itt Los Angelesben. Minden munkaadó aggódik, nehogy egy tolvajt vagy kábítószerest vegyen fel. Senki nem akar egy ilyennel járni vagy összeházasodni. Ha az emberek megismerkednek valakivel az interneten vagy egy bárban, az első dolguk az, hogy utánanéznek a Google-on, a második, hogy felbérelnek egy magánnyomozót.


- És hol dolgozott?


- Volt egy irodája Culver Cityben. Egy helyiségből állt, csak bérelte. A Venice és a La Cienega Boulevard kereszteződésénél. Könnyen elérhető innen a 10-es úton. Tetszett neki ott. El is kell majd mennem, hogy hazahozzam a holmiját.


- Megengedné, hogy előbb átkutassuk? - kérdezte Neagley.


- A rendőrség már átkutatta.


- Mi is szeretnénk körülnézni.


- Minek?


- Mert nyilván valami nagyobb ügyön dolgozott, mint egyszerű háttérellenőrzésen.


- A drogosok is megölnek embereket, nem? Néha a tolvajok is. 


Reacher vetett egy pillantást Charlie-ra, és Franz nézett vissza rá.


- De nem olyan módszerrel, mint ahogy valószínűleg vele történt.


- Rendben, kutassák át, ha akarják.


- Van hozzá kulcsa? - kérdezte Neagley.


Angela lassan felállt, és kiment a konyhába. Két kulccsal jött vissza, egy nagy meg egy kicsi lógott egy kétcentis átmérőjű fémkarikán. Egy pillanatig a tenyerébe szorította őket, aztán kissé vonakodva átnyújtotta Neagley-nek.


- Szeretném visszakapni - mondta. - Ez az ő saját kulcsa volt.


- Tartott itthon is dolgokat? - kérdezte Reacher. - Jegyzeteket, aktákat, ilyesmit?


- Itt? - kérdezett vissza Angéela. - Hogy tarthatott volna? Még az atlétatrikókról is lemondott, amikor ideköltöztünk, hogy ne kelljen annyi fiók.


- Mikor költöztek ide?


Angela még mindig állt. Karcsú volt, mégis mintha kitöltötte volna a szűkös helyet.


- Közvetlenül Charlie születése után - mondta. - Szerettünk volna egy igazi otthont. Boldogok voltunk itt. Kicsi ez a ház, de mi nem akartunk ennél többet.


- Mikor látta utoljára?


- Reggel elment dolgozni, ahogy mindig. De soha többé nem jött vissza.


- Ez mikor volt?


- Öt nappal azelőtt, hogy a rendőrök idejöttek, és közölték, hogy megtalálták a holttestét.


- Beszélt magának valaha is a munkájáról?


- Charlie, nem vagy szomjas? - fordult Angela a kisfiúhoz.


- Nem - felelte Charlie.


- Beszélt magának Calvin a munkájáról? - kérdezte újból Reacher.


- Nem sokat - felelte Angela. - Néha egy-egy filmstúdió bízta meg, hogy nézzen utána egy színész múltjának, hogy nincsenek-e benne sötét foltok. Az ilyen szórakoztatóiparral kapcsolatos pletykákat elmesélte, de mást nemigen.


- Amikor mi ismertük, elég szókimondó volt. Ami a szívén, az a száján.


- Ilyen is maradt. Gondolják, hogy magára haragított valakit?


- Nem, csak azon tűnődtem, még mindig ilyen volt-e. És hogy maga ezt kedvelte-e benne.


- Imádtam. Mindent imádtam benne. Én nagyra tartom a becsületességet és a nyíltságot.


- Akkor nem bánja, ha én is kimondom, amit gondolok?


- Csak tessék.


- Szerintem maga elhallgat előlünk valamit.





 







11. fejezet



 


 


Angela Franz újból leült, és megkérdezte: 


- Maga szerint mit hallgatok el?


- Valamit, ami hasznos lehetne - felelte Reacher.


- Hasznos? Mi lehetne nekem ebben a helyzetben hasznos?


- Nem csak magának, nekünk is. Calvin magához tartozott, mert a felesége volt, ez rendben van. De hozzánk is tartozott, mert vele dolgoztunk. Jogunk van megtudni, mi történt vele, még ha maga nem is akarja.


- Miből gondolja, hogy eltitkolok valamit?


- Mert ahányszor kérdezni próbálok valamit, maga kitér a válasz elől. Megkérdeztem, min dolgozott Calvin, mire maga nagy felhajtást csinál, hogy üljünk le. Megint megkérdeztem, akkor kiküldte Charlie-t játszani. Nem azért, hogy ne hallja, amit válaszolni fog, hanem hogy időt nyerjen, hogy eldöntse, válaszoljon-e.


Angela a kis szoba túlsó felébe bámult, egyenesen Reacherre.


- És most el akarja törni a karomat? Calvin mesélte, hogy egyszer eltörte valakinek a karját egy kihallgatáson. Vagy az Dave O'Donnell volt?


- Valószínűleg én - mondta Reacher. - O'Donnell módszere inkább a lábtörés volt.


- Esküszöm, hogy nem titkolok el semmit - mondta Angela. - A világon semmit. Nem tudom, min dolgozott Calvin, nem mondta el nekem.


Reacher viszonozta a nő pillantását, és mélyen belenézett a kék szemekbe. Hitt neki, legalábbis részben. Valamit titkolt, de nem feltétlenül Calvin Franzcal kapcsolatban.


- Oké - bólintott. - Elnézést kérek.


Reacher és Neagley nem sokkal ezután távoztak, miután Angela útbaigazítást adott nekik, hol találják meg Calvin irodáját Culver Cityben, és miután újból együttérzésükről biztosították, és megint megrázták a hideg, törékeny kezet.

 

 

A férfi, akit Thomas Brantnek hívtak, figyelte, ahogy elhajtanak. Húsz méterrel odébb parkolt a Crown Victoriával, negyven méterrel nyugatra Franz házától. Épp a sarki kis büfétől sétált vissza, egy kávéval a kezében. Lelassította a lépteit, és figyelte Reachert és Neagley-t hátulról, amíg száz méterrel távolabb be nem fordultak a sarkon. Belekortyolt a kávéba, aztán a másik kezében tartva mobilját, egy ujjal benyomta a főnöke, Curtis Mauney gyorshívásra beprogramozott számát, és hagyott egy üzenetet a hangpostán, amelyben elmondta, mit látott.

 

 

 

Ugyanebben a percben a sötétkék öltönyös férfi épp visszasétált a sötétkék Chryslerhez. A kocsi a Beverly Wilshire szálló előtt parkolt. Az öltönyös férfi tárcája ötven dollárral lett könnyebb, amit a recepciósnak csúsztatott oda, aki elfogadta a megvesztegetést, az öltönyös pedig cserébe ennek megfelelő mennyiségű új információval lett gazdagabb, bár a tartalmuk eléggé meglepte. Felhívta a főnökét a mobilján, és azt mondta. 


- A szálloda recepciósa szerint Thomas Shannonnak hívják a pasast, de a mi listánkon nem szerepel ilyen név.


- Azt hiszem, biztosak lehetünk benne, hogy a listánk megbízható.


- Szerintem is.


- Tehát nyugodtan feltételezhetjük, hogy a Thomas Shannon álnév. Ezek a fickók nyilván nehezen vetkőzik le régi szokásaikat. Maradj rajta.

 

 

Reacher megvárta, amíg kikanyarodtak az utcából, ahol Franz lakott, aztán megszólalt: 


- Láttad azt a világosbarna Crown Victoriát?


- Ott parkolt, negyven méterrel nyugatra a háztól, a túloldalon. '02-es alapmodell.


- Nekem az az érzésem, hogy ugyanezt a kocsit láttam a Denny's előtt, amikor ettünk.


- Biztos vagy benne?


- Nem teljesen.


- Ilyen régi Crown Vicből rengeteg szaladgál. Taxik, illegális taxik, az autókölcsönzők legócskább darabjai.


- Igen, gondolom.


- Különben is, üres volt - mondta Neagley. - Felesleges egy üres autó miatt aggódnunk.


- A Denny's előtt nem volt üres. Ült benne egy pasas.


- Már ha ugyanez a kocsi volt. 


Reacher megtorpant.


- Vissza akarsz menni? - kérdezte Neagley.


Reacher egy pillanatig még állt, aztán megrázta a fejét, és továbbindult.


- Nem - mondta. - Valószínűleg nem érdekes.

 

 

A 10-es főút kelet felé be volt dugulva. Egyikük sem ismerte eléggé Los Angeles geográfiáját ahhoz, hogy megkockáztassák a mellékutakat, úgyhogy a gyaloglásnál is lassúbb tempóban tették meg az öt mérföldet az autópályán Culver Cityig. Miután odaértek, ahol a Venice Boulevard keresztezi a La Cienega Boulevard-t, onnan már Angela Franz útbaigazítása alapján könnyen megtalálták a volt férje irodáját. Egy sima üzlethelyiség-bejárat, egy hosszan elnyúló, drapp üzletsoron, amelynek legelején egy kis posta volt. Nem egy nagyobbfajta postahivatal, csak egy egészen kis helyiség. Reacher nem is tudta, minek nevezik az ilyet. Postai kirendeltség? Levélfelvevő hely? Utána jött egy diszkontgyógyszertár, aztán egy körömszalon és egy vegytisztító. Ezután következett Franz irodája. Az üvegajtó és az ablak is be volt mázolva belülről drapp festékkel, egészen fejmagasságig, csak legfölül hagytak ki egy sávot, hogy menjen be egy kis fény. A festés szélén arany és fekete díszcsík húzódott. Az ajtón ugyanilyen arany-fekete betűkkel Calvin Franz Diszkrét Nyomozások felirat állt és egy telefonszám, minden sallangtól mentes betűkkel, három sor mellmagasságban, egyszerű és lényegre törő.


- Szomorú, hát nem? - jegyezte meg Reacher. - A hadsereg nagy gépezetéből idáig jutni?


- Apa volt - mondta Neagley. - Könnyen akart pénzt keresni, ő döntött így. Már csak erre vágyott.


- Gondolom, a te céged Chicagóban nem így fest.


- Nem - rázta meg fejét Neagley. - Nem így.


Elővette a kulcsokat, amelyektől Angela olyan vonakodva vált meg. Kiválasztotta a nagyobbik kulcsot, és kinyitotta az ajtót. Nem lépett be, a küszöbön megtorpant.


Az egész iroda teljesen fel volt forgatva.


Sima, négyzet alakú helyiség volt, üzletnek kicsi, irodának nagy. Ha voltak is számítógépek, telefonok és egyéb gépezetek, azokat elvitték. Az íróasztalt és az irattartó szekrényeket átkutatták, aztán kalapáccsal ripityára verték. Minden részüket átvizsgálták, hogy rejtekhelyeket keressenek. A székeket széttörték, az ülések bélését kirángatták. A falról lefeszegették a faburkolatot, és kitépték a szigetelést. Az álmennyezetet leszedték, a padlódeszkákat fölfeszítették. A fürdőszobát szilánkokra zúzták. Mindent törmelék és papír borított térdmagasságig, helyenként még magasabban.


Úgy festett a helyiség, mintha egy bomba robbant volna benne.


- Kétlem, hogy a Los Angeles megyei rendőrség emberei ennyire alaposak lennének - jegyezte meg Reacher.


- Nem valószínű - mondta Neagley. - Sőt kizárt. Ezek a rosszfiúk voltak. Próbálták elvarrni a szálakat. El akarták vinni, amit Franz összeszedett róluk, még mielőtt ideérnek a rendőrök. Talán napokkal korábban jártak itt.


- A zsaruk látták ezt, és nem mondták el Angelának? Ő nem tudott róla. Azt mondta, még ide kell jönnie, hogy elhozza Franz cuccait.


- Nem mondták el neki, nem akarták még jobban felizgatni. 


Reacher kihátrált az utcára. Balra lépett, és megnézte az ajtón a szép aranybetűket: Calvin Franz Diszkrét Nyomozások. Felemelte a kezét, letakarta barátja nevét, és gondolatban odaképzelte David O’Donnellt. Aztán két nevet: Sanchez & Orozco. Aztán: Karla Dixon.


- Örülnék, ha a többiek végre jelentkeznének - mondta.


- Ez az egész nem ellenünk mint csoport ellen irányul - vélekedett Neagley. - Az nem lehet, már tizenhét nap eltelt, és engem még senki sem próbált elkapni.


- És engem sem - tette hozzá Reacher. - Viszont Franzot sem.


- Ezt meg hogy érted?


- Ha Franz bajban lett volna, kit hívott volna fel? Minket, a többieket. Nem téged, mert te már túlságosan sokra vitted, és valószínűleg túl elfoglalt is vagy. Engem sem, mert rajtad kívül még soha senkinek nem sikerült megtalálnia. De tegyük fel, hogy Franz nyakig belekeveredett valamibe, és felhívta a többieket, akik sokkal elérhetőbbek, mint mi ketten. Tegyük fel, hogy mind iderohannak segíteni neki. Lehet, hogy most mind ugyanabban a csónakban eveznek.


- Swant is beleértve?


- Swan volt a legközelebb. Ő ért volna ide legelőször.


- Lehetséges.


- Sőt valószínű - mondta Reacher. - Ha Franznak tényleg szüksége volt segítségre, ki másban bízhatott volna?


- Engem kellett volna hívnia - mondta Neagley. - Idejöttem volna.


- Lehet, hogy te voltál a következő a listáján. Talán először úgy gondolta, hogy hat ember is elég lesz.


- De miféle dolog miatt tűnhet el hat ember? Hatan a mieink közül?


- Ebbe nem szívesen gondolnék bele - mondta Reacher, aztán elhallgatott. 


A múltban bárkivel szemben kiállította volna az embereit. Sokszor meg is tette. És mindig győztesen kerültek ki, sokkal rosszabb ellenfelekkel szemben, mint amilyenekkel a civil világban találkozni lehet. Rosszabbak voltak, mert a katonai kiképzés sok szempontból bővíti a bűnözők repertoárját.


- Nincs értelme itt ácsorogni - szólalt meg Neagley. - Csak pocsékoljuk az időnket. Úgysem fogunk találni semmit. Szerintem feltételezhetjük, hogy megtalálták, amit kerestek.


- Szerintem meg azt feltételezhetjük, hogy nem találták meg - mondta Reacher.


- Miért?


- Ez alapszabály. Ezt a helyet a pincétől a padlásig felforgatták. Általában ha az ember megtalálta, amit keres, akkor abbahagyja a kutatást. De ezek a fickók nem hagyták abba. Egészen véletlenül épp a legutolsó helyen találták volna meg, amiért jöttek? Ez ugye, nem túl valószínű? Úgyhogy szerintem azért nem hagyták abba a keresését, mert nem találták meg, ami kellett nekik.


- És akkor hol van most az a valami?


- Fogalmam sincs. Mi lehet az?


- Papírok, egy floppy, egy CD-ROM, valami ilyesmi.


- Valami kicsi – tette hozzá Reacher.


- Franz nyilván nem vitte haza magával. Szerintem elválasztotta a munkát és magánéletet.


Gondolkozz úgy, mint ők. Képzeld magad a helyükbe. 


Reacher megfordult, és Franz irodája ajtajának támasztotta a hátát, mintha épp most lépne ki az utcára. Összetette a két kezét, és lenézett a markába. Sok papírmunkát végzett életében, és bár soha nem használt floppy-lemezt vagy CD-ROM-ot, tudta, hogy milyenek. 12 centi átmérőjű kerek lemez, többnyire egy vékony műanyag tokban. A floppy valamivel kisebb. Négyszögletes, nagyjából kilenc centi. Ha A4-es papírról van szó, az négyrét hajtva nagyjából tízszer tizenöt centi.


Valami kicsi, de létfontosságú.


Hol rejtene el Franz valamit, ami kicsi, de létfontosságú?


- Talán a kocsijában volt - vetette fel Neagley. - Tudjuk, hogy mindennap kocsival járt. Ha mondjuk egy CD volt, azt tarthatta az automatikus CD-cserélőben a többi között. Jó módszer a legfeltűnőbb helyen elrejteni valamit. Mondjuk a negyedik CD John Coltrane után.


- Miles Davis - mondta Reacher. - Miles Davist jobban szerette. John Coltrane-t csak akkor hallgatta, ha egy Miles Davis albumon szerepelt.


- Úgy tüntethette fel, mintha valami letöltött zene lenne rajta. Mondjuk ráírta filctollal, hogy Miles Davis.


- Megtalálták volna - mondta Reacher. - Ilyen alapos fickók mindent megnéznek. És szerintem Franz ennél biztonságosabb helyet akarhatott. Ha ennyire szem előtt hagyja, és állandóan ott van előtte, akkor soha nem lehetett volna nyugodt. És szerintem Franz nyugodt akart lenni. Úgy akart hazamenni Angelához és Charlie-hoz, hogy semmi ne aggassza.


- Akkor hol lehet? Egy széfben?


- Nem látok a környéken bankot - mondta Reacher. - És nem hiszem, hogy túl messzire akart volna menni ekkora forgalomban. Főleg ha valami sürgős ügyről volt szó. És a bankok nyitvatartási ideje sem feltétlenül felel meg egy magánnyomozó munkaidejének.


- Két kulcs van a karikán - mondta Neagley. - Persze, lehet, hogy a kicsi az íróasztal fiókjáé volt.


Reacher megint megfordult, és benézett a félhomályba, a szemét- és törmelékkupacra. Feltehetőleg valahol ott lapul az íróasztalfiók zárja is. Egy kis négyszögletes fémdarab, kitépve és eldobva. Visszafordult az utca felé, és kilépett a járdára. Balra nézett, aztán jobbra. Megint maga elé nyújtotta a két tenyerét, és lenézett rá.


Én mit rejtenék el? - tűnődött.


- A számítógépből kimentett fájlok - mondta. - Csak az lehet. Tudták, hogy ezt keresik. Ha bármiféle papír lett volna, Franz nem mondott volna róla semmit nekik. Valószínűleg először elvitték a számítógépét, és abban találták valami nyomát, hogy másolatot csinált a fájlokról. A számítógépeken mindennek nyoma marad. De Franz nem mondta el nekik, hol van a lemez. Talán ezért törték el a lábát. De ő akkor is hallgatott, ezért jöttek ide, és dúltak fel mindent


- És akkor hol van most? 


Reacher megint lenézett a tenyerére. Hol rejtenék el valamit, ami ilyen kicsi és létfontosságú?


–-Nem dugnám csak úgy egy nagy kő alá - mondta. - Olyan helyet akarnék, ahol valamiképpen őrzik. Ahol valaki felelős érte.


- Egy széf - mondta újból Neagley. - Egy bankban. A kis kulcson nincs semmiféle szám vagy jelölés, a bankokban szokták így.


- Szerintem nem jó a bank - mondta Reacher. - Nem tetszik a nyitvatartási idő, és nem tetszik, hogy nagy utat kellett volna megtenni odáig. Egyszer talán, de nem gyakran. És itt épp erről van szó, rendszerességről. Nem így csinálják az emberek, ha számítógéppel dolgoznak? Minden este elmentik a dolgaikat. Tehát nem egyszeri esetről van szó, hanem rutinról. Ami kissé más színben tüntet fel mindent. Ha egyszeri alkalomról van szó, akkor az ember szélsőséges megoldásokhoz is folyamodhat. De ha minden este el kell rejtenie valamit, akkor biztonságos, de könnyen elérhető hely kell, amely állandóan hozzáférhető.


- Én e-mailen szoktam hazaküldeni magamnak dolgokat - mondta Neagley.


Reacher egy pillanatig hallgatott, aztán elmosolyodott.


- Tessék, ez az - mondta.


- Gondolod, hogy Franz is ezt csinálta?


- Semmiképpen - rázta a fejét Reacher. - Az e-mail egyenesen visszavezet a számítógépéhez, ami a rosszfiúknál van. Akkor azzal töltötték volna az időt, hogy feltörjék a jelszót, nem pedig azzal, hogy feldúlják az irodáját.


- Akkor hogy csinálta?


Reacher megfordult, és végignézett az üzletfrontokon az utcában. Vegytisztító, körömszalon, gyógyszertár. És a posta.


- Nem e-mailt küldött, hanem rendes postán adta fel - mondta. - Kimentette az anyagait lemezre, minden este belerakta egy borítékba, és szépen feladta postán, saját magának címezve, a postafiókjába. Oda kapta a postáját, ezen az ajtón levélbedobó nyílás sincs. Miután kiadta a kezéből a borítékot, máris biztonságban volt. Bekerült a rendszerbe, és egy csomó postás felügyelt rá éjjel-nappal.


- Ez lassú - mondta Neagley.


Reacher bólintott. 


- Nyilván három-négy lemezt használt rotációs rendszerben. Mindennap kettő vagy három valahol a postán volt. De ő minden este azzal a tudattal mehetett haza, hogy a legutóbb feladott anyaga biztonságban van. Nem könnyű kirabolni egy postaládát, vagy rávenni egy postai dolgozót, hogy kiadjon neked valamit, ami nem a tiéd. Az amerikai posta legalább olyan bürokratikus és biztonságos, mint egy svájci bank.


- A kis kulcs - mondta Neagley. - Nem az íróasztalfióké és nem széf.


Reacher megint bólintott.


- A postafiókjáé - mondta.





 







12. fejezet



 


 


A baj csak az volt, hogy az amerikai posta bürokráciája nem csak segítség, de akadály is lehet. Késő délután volt, a vegytisztító még nyitva tartott, a körömszalon is, a gyógyszertár is. A posta azonban zárva volt. Négy óráig tartottak nyitva.


- Holnap egész nap a kocsiban fogunk ülni - mondta Neagley. - El kell mennünk Swanhoz is. Persze külön is válhatunk.


- Ide ketten kellünk - mondta Reacher. - De most már talán előkerülnek a többiek is, és vállalnak valamit a feladatokból.


- Már nagyon nem bánnám. És nem azért, mert lusta vagyok. 


Csak a forma kedvéért, mintha valami rituálé lenne, Neagley elővette a mobilját, és megnézte.


Nem jött üzenet.

 

 

A szálloda recepcióján sem várt rájuk üzenet. A szálloda hangpostáján sem. E-mail sem érkezett Neagley laptopjaira. Semmi..


- Az nem lehet, hogy csak úgy nem vesznek tudomást rólunk - mondta.


- Nem - rázta a fejét Reacher. - Ilyet nem tennének.


- Kezd nagyon rossz érzésem lenni.


- Nekem azóta nagyon rossz érzésem van, hogy odamentem ahhoz a bankautomatához Portlandben. Minden pénzemet elköltöttem arra, hogy kétszer meghívjak valakit vacsorázni. Most már azt kívánom, bárcsak inkább otthon maradtunk volna, és pizzát rendeltünk volna. Lehet, hogy akkor ő fizetett volna, és akkor erről az egészről nem is tudnék.


- Ki volt az?


- Egy nő, akivel megismerkedtem.


- Csinos?


- Bombázó.


- Csinosabb, mint Karla Dixon?


- Olyasféle.


- Csinosabb nálam?


- Lehetséges ez egyáltalán?


- Lefeküdtél vele?


- Kivel?


- A portlandi nővel.


- Miért vagy rá kíváncsi?


Neagley nem válaszolt, csak átpörgette az öt cédulát a nevekkel és a címekkel, mint egy kártyajátékos a lapokat. Kettőt odaadott Reachernek, hármat megtartott magának. Reacherhez került Tony Swan és Karla Dixon. A komódon lévő vezetékes telefonról felhívta először Swant. Harmincszor-negyvenszer is kicsöngött, de senki nem vette fel. Lenyomta a villát, és megpróbálkozott Dixon számával. 212-es körzetszám, New York. Nem vette fel. Hat csöngetés után bekapcsolt az üzenetrögzítő. Reacher hallgatta Dixon ismerős hangját, megvárta a sípjelet, aztán ugyanazt az üzenet hagyta, mint a legutóbb: 


- Jack Reacher vagyok, 10-30 Frances Neagley-től, a Los Angeles-i Beverly Wilshire hotelből. Állj fel végre a seggedről, és hívd vissza! - Aztán egy pillanatnyi hallgatás után még hozzátette. - Kérlek, Karla, tényleg szükségünk van rád. 


Aztán lerakta. Neagley épp összecsukta a mobilját, és a fejét csóválta.


- Nem tetszik ez nekem  jegyezte meg.


- Lehet, hogy mindnyájan nyaralnak.


- Egyszerre?


- Lehet, hogy mind börtönben vannak. Elég kemény társaság volt.


- Ez volt az első, aminek utánanéztem. Nincsenek börtönben. 


Reacher hallgatott.


- Te ugye tényleg kedvelted Karlát? - kérdezte Neagley. - Határozottan kedves volt a hangod, amikor az előbb felhívtad.


- Mindnyájatokat kedveltelek.


- De őt különösen. Lefeküdtél vele?


- Nem - felelte Reacher.


- Miért nem?


- Én toboroztam a csapatba. A felettese voltam. Nem lett volna helyes.


- Ez volt az egyetlen ok?


- Valószínűleg.


- Oké.


- Mit tudsz arról, hogy mivel foglalkoznak? - kérdezte Reacher. - Van rá valami jó ok, amiért mindegyikük napokon keresztül elérhetetlen?


- Gondolom, előfordulhat, hogy O'Donnellnek a tengerentúlra kell utaznia - mondta Neagley. - A praxisa elég általános. Válási ügyek miatt esetleg elutazhat bármerre, ha mondjuk egy férjet üldöz, aki nem fizeti az asszonytartást. Gyermekrablási vagy felügyeleti ügyek miatt is bárhová utazhat. Olyan emberek, akik örökbe akarnak fogadni, néha nyomozókat küldenek Kelet-Európába vagy Kínába, hogy utánanézzenek, minden rendben van-e a dologgal. Sok lehetséges okot el tudok képzelni.


- De…?


- Nagyon kéne győzködni magamat, hogy bármelyiket tényleg el is higgyem.


- Na és Karla?


- Gondolom, ő is lehet mondjuk a Kajmán-szigeteken, ha valakinek a pénze után nyomoz. De szerintem ezt inkább az irodájából intézné, számítógépen keresztül. A pénz végül is nincs ott fizikailag.


- Hanem?


- Csak képletes. Elektronikus jelek egy számítógépen.


- És mi van Sanchezzel meg Orozcóval?


- Ők egy zárt világban élnek. Nem hiszem, hogy szakmai ügyben el kellene hagyniuk Las Vegast.


- És mit tudunk a cégről, ahol Swan dolgozik?


- Létezik. Üzletel. Adóbevallást ad be. Van egy címe. Ezenkívül nem sokat.


- Feltehetően vannak biztonsági problémáik, különben nem vették volna fel Swant.


- Minden hadiipari cégnek vannak biztonsági problémái. Vagy legalábbis ők úgy gondolják, mert szeretnék azt hinni, hogy amit csinálnak, nagyon fontos.


Reacher erre nem felelt semmit. Csak ült, és kibámult az ablakon. Kezdett besötétedni. Majdnem véget ért egy hosszú nap. 


- Franz nem az irodájába ment azon a reggelen, amikor eltűnt - szólalt meg hirtelen.


- Gondolod?


– Tudjuk. Angelánál voltak a kulcsai. Otthon hagyta őket. Valahová máshová indult aznap reggel.


Neagley nem mondott semmit.


- És az üzletsor tulajdonosa, akitől az irodát bérelte, biztos, hogy látta a rosszfiúkat - folytatta Reacher. - Franz irodájának zárja nem volt feltörve. A kulcsait nem vették el tőle, mert nem volt nála a zsebében. Tehát szereztek egyet a tulajdonostól. Vagyis az illető látta őket. Úgyhogy holnap az egyéb dolgaink mellett őt is meg kell keresnünk.


- Franznak engem kellett volna hívnia - mondta Neagley. - Minden mást félretettem volna.


- Bárcsak téged hívott volna - mondta Reacher. - Ha itt lettél volna, ez a szörnyűség nem történik meg.

 

 

Reacher és Neagley a szálloda földszintjén az előcsarnok elülső részében lévő étteremben ebédeltek, ahol egy üveg buborékmentes norvég ásványvíz nyolc dollárba került. Aztán jó éjszakát kívántak egymásnak, és külön-külön felmentek a szobájukba. Reacheré egy virágmintás huzatú bútorokkal berendezett kuckó volt, két emelettel lejjebb, mint Neagley lakosztálya. Levetkőzött, lezuhanyozott, összehajtogatta a ruháit, és bedugta a matrac alá, hogy kisimítsa őket. Végignyúlt az ágyon, összekulcsolta kezét a tarkója alatt, és felbámult a mennyezetre. Egy percig Calvin Franzra gondolt. Képek sorozata villant fel előtte, mint ahogy egy jelölt pályafutását szokták összefoglalni a tévés politikai hirdetésekben. Némelyik emlékkép olyan volt, mint egy megsárgult régi fotó, mások elmosódottak, de Franz mindegyiken mozgott, beszélt, nevetett, sugárzott belőle az erő és az energia. Aztán Karla Dixon is megjelent, apró termetével, fekete hajával és gunyoros humorával, együtt nevetett Franzcal. Dave O'Donnell is ott volt, magas, szőke, jóképű, mint egy bróker rugós késsel. És Jorge Sanchez, összeszűkült szemekkel, a szája körül egészen leheletnyi mosollyal, ami nála a legnagyobb megelégedés jele volt, és amitől kivillant egy aranyfoga. Tony Swan, széle-hossza-egy alakjával. Manuel Orozco, amint épp az öngyújtóját kattintgatja, mert szerette a hangját. Még Stan Lowry is ott volt, a fejét csóválgatta, és az ujjaival dobolt az asztalon valami ritmusra, amit csak ő hallott. Aztán Reacher pislogott egyet-kettőt, elhessegette a képeket, lehunyta a szemét, és elaludt este fél tizenegykor, egy hosszú nap után.

 

 

Amikor Los Angelesben éjjel fél tizenegyre járt, New Yorkban már másnap hajnali fél kettő volt, és a JFK repülőtéren némi késéssel épp földet ért a British Airways utolsó londoni járata. A késés miatt a British Airways termináljánál dolgozó vámosok már nem voltak szolgálatban, úgyhogy a gépnek a 4-es terminálhoz kellett gördülnie, és az ottani hatalmas érkezési csarnokba szálltak ki az utasok. A sorban a harmadik egy első osztályú utas volt, aki majdnem az egész utat átszunyókálta a 2K ülésen. Középmagas volt, közepes testsúlyú, drága ruhákat viselt, és áradt belőle az olyan emberekre jellemző túlzott magabiztosság, akik tudatában vannak a szerencséjüknek, mert világéletükben gazdagok voltak. Talán negyvenéves lehetett. Dús, fényes, szépen vágott fekete haja volt, meg az a fajta olajbarna bőre és szabályos vonásai, amitől lehetett indiai vagy pakisztáni, iráni vagy szíriai, libanoni vagy algériai, esetleg izraeli vagy olasz is. Brit útlevele minden további nélkül kiállta a vizsgálódást, ahogy az útlevél tulajdonosának manikűrözött ujjairól vett elektronikus ujjlenyomat is. Tizenhét perccel azután, hogy kikapcsolta ülésének biztonsági övét, már ki is lépett a fényes New York-i éjszakába, és szapora léptekkel a taxiállomás felé sietett.





 







13. fejezet



 


 


Másnap reggel hatkor Reacher felment Neagley lakosztályába. Ébren találta, le is zuhanyozott, és úgy tűnt, egy órát már edzhetett valahol. Talán a szobájában, talán a szálloda edzőtermében. Vagy kiment kocogni. Felpörgetett és energikus volt, látszott, hogy rengeteg oxigéndús vér kering az ereiben.


A szobaszerviztől reggelit rendeltek, és a várakozási időt azzal töltötték, hogy újból végighívogatták a többieket, eredménytelenül. Nem kaptak választ Kelet-Los Angelesből, sem Nevadából, sem New Yorkból, sem pedig Washingtonból. Üzeneteket nem hagytak, és nem próbálkoztak újra a telefonálással. Miután letették a telefont, nem beszéltek róla. Csak ültek némán, míg meg nem jött a szobapincér, aztán megették a tojást, a sült szalonnát, a palacsintát, és megitták a kávét. Aztán Neagley leszólt a garázsba, hogy kéri a kocsiját.


- Franz irodájához megyünk először? - kérdezte.


Reacher bólintott. 


- Franz a legfontosabb ő áll a középpontban.


Lementek a lifttel, beszálltak a Mustangba, és lassan araszolgatva elindultak dél felé a La Cienega Boulevard-on, a Culver City szélén lévő postahivatal felé.

 

 

 

Leparkoltak közvetlenül Franz feldúlt irodája előtt, és visszaballagtak a vegytisztítóhoz, a körömszalonhoz és a gyógyszertárhoz. A posta üres volt. Az ajtón kifüggesztett tábla szerint félórája tartottak nyitva. A kezdeti rohamnak már nyilván vége volt.


- Nem csinálhatjuk, amikor üres a posta - mondta Reacher.


- Akkor beszéljünk előbb a tulajjal - javasolta Neagley.


Érdeklődtek a gyógyszertárban. A pult mögött, egy régimódi biztonsági kamera alatt egy rövid fehér köpenyt viselő öregember álldogált. Megtudták tőle, hogy a vegytisztító tulajdonosa egyben az egész üzletsor tulajdonosa is. Azzal az óvatos, visszafogott ellenségességgel beszélt róla, ahogy általában a bérlők szoktak a tulajdonosról. Elmesélte a rövid sikertörténetet: a szomszédja Koreából érkezett, és megnyitotta a tisztítót, aztán a profitjából lassan felvásárolta az egész kis üzletsort. A megvalósult amerikai álom. Reacher és Neagley megköszönték a felvilágosítást, elsétáltak a körömszalon előtt, és bementek a vegytisztítóba, ahol azonnal meg is találták, akit kerestek. A koreai férfi ide-oda szaladgált a vegyszerek szagától bűzlő, zsúfolt tisztítóhelyiségben. Hat nagyméretű mosógép dobja forgott, az asztaloknál sziszegve dolgoztak a vasalók. Egy forgó állványon úgy fejmagasságban vonultak körbe a nejlonhuzatba csomagolt, megtisztított ruhák. A férfi izzadt. Keményen dolgozott. Úgy tűnt, megérdemli, hogy két üzletsora is legyen. Vagy akár három. Talán már meg is volt neki, még több is.


Reacher minden bevezetés nélkül a lényegre tért, és megkérdezte: 


- Mikor látta utoljára Calvin Franzot?


- Szinte soha nem láttam - felelte a férfi. - Nem is láthattam. Az volt az első dolga, hogy lefestette az ajtót meg az ablakait. 


Úgy mondta, mintha ez bosszantaná. Mintha arra gondolna, hogy mekkora munka lesz levakarni a festéket, mielőtt kiadja a helyiséget a következő bérlőnek.


- Nyilván látta jönni-menni - mondta Reacher. - Nem hiszem, hogy bárki is hosszabb ideig dolgozna, mint maga.


- Gondolom, hébe-hóba azért láttam - mondta a férfi.


- És mit gondol, mióta nem látta?


- Három-négy hete.


- Közvetlenül azelőtt, hogy azok a fickók idejöttek, és elkérték a kulcsát?


- Milyen fickók?


- Akiknek odaadta a kulcsot.


- Zsaruk voltak.


- A második társaság, azok voltak a zsaruk.


- Az elsők is.


- Megmutatták a jelvényüket?


- Igen, biztosan.


- Én meg biztos vagyok benne, hogy nem - mondta Reacher. - Biztos vagyok benne, hogy inkább egy százdollárost mutattak. Vagy esetleg kettő-hármat.


- Na és akkor mi van? Az én kulcsom, az enyém az egész háztömb.


- Hogy néztek ki?


- Miért mondanám el magának?


- Mert Mr. Franz a barátunk volt.


- Volt?


- Meghalt. Valaki kilökte egy helikopterből. 


A tisztítós csak vállat vont.


- Nem emlékszem azokra az emberekre - mondta.


- Mindent ripityára törtek - mondta Reacher. - Bármennyit fizettek is, nem lesz elég a rendbehozatalára.


- A rendbehozatal az én problémám. Az én épületem.


- És mit szólna hozzá, ha csak egy kupac füstölgő hamu maradna belőle? Mondjuk visszajövök ma este, és felgyújtom az egész kócerájt.


- Akkor börtönbe kerülne.


- Nem hinném. Egy olyan fickó, akinek ilyen rossz a memóriája, mint magának, nem tudna mit mondani a rendőrségnek.


A férfi végül megadóan bólintott. 


- Fehér bőrűek voltak, ketten. Sötétkék öltönyben, új kocsival. Úgy festettek, mint bárki más.


- Ez minden?


- Csak két fehér fickó. Nem zsaruk. Ahhoz túl tiszták és túl jómódúak voltak.


- Nem volt rajtuk semmi különös?


- Elmondanám, ha tudnék valamit. Összetörték a boltomat.


- Értem.


- Sajnálom a barátját. Rendes pasasnak látszott.


- Az volt - mondta Reacher.





 







14. fejezet



 


 


Reacher és Neagley visszasétált a postához. Poros kis helyiség volt, kincstári berendezéssel. Időközben megint aránylag megnőtt a forgalom. Az átlagos reggeli sürgölődés. Egy ablak volt nyitva, rövid sor állt előtte. Neagley odaadta Reachernek Franz kulcsait, aztán beállt a sor végére. Reacher odalépett a helyiség hátuljában lévő, derékmagasságú, keskeny kis pulthoz, és találomra kivett az egyik fakkból egy csomagfeladáshoz való nyomtatványt. Lehajolt, és úgy tett, mintha épp kitöltené a láncra erősített golyóstollal. Féloldalt fordult, rákönyökölt a pultra, és úgy mozgatta a kezét. Vetett egy pillantást Neagley-re. Talán még három perc, míg rákerül a sor. Reacher arra használta fel az időt, hogy szemügyre vegye a mellette sorakozó postafiókokat.


A helyiség teljes hátsó falát elfoglalták. Háromféle méretű volt, kicsi, közepes és nagy. Hat sorban a kicsik, aztán alattuk négy sor közepes méretű, majd legalul, a padlónál három sorban a legnagyobbak. Száznyolcvan volt a kicsiből, kilencvenhat a közepesből és ötvennégy a nagyból. Összesen háromszázharminc postafiók.


De melyik lehet Franzé?


Nyilván az egyik nagyméretű. Egy ilyen vállalkozás, mint az övé, elég nagy mennyiségű beérkező postával járhatott. Néha vastag, nagyméretű borítékok is jöhettek, amilyenekben hivatalos papírokat szoktak postázni. Hitelképesség-vizsgálati jelentések, pénzügyi információk, bírósági tárgyalások jegyzőkönyvei, nagyméretű fotók, szakmai folyóiratok. Nagy, merev borítékok. Tehát nagyméretű postafiókja volt.


De melyik?


Ezt nem lehetett megállapítani. Ha Franz választhatott volna, akkor nyilván a felső sort választja, a padlótól számítva a harmadikat, és a jobb utolsó fiókot. Ki akar messzebb sétálni a bejárattól, mint amennyire feltétlenül szükséges, aztán meg leguggolni egészen a padlóig? De Franznak nem volt szabad választása. Ha az ember postafiókot akar, azt kell kivennie, amelyik épp megüresedik. Valaki meghal vagy elköltözik, felszabadul a postafiókja, és valaki más megörökli. Sorshúzás, mint a lottón. Egy lehetőség az ötvennégyből.


Reacher a zsebébe nyúlt bal kezével, és megtapogatta Franz kulcsát. Úgy gondolta, két-három másodpercbe telik, amíg belepróbálja egy zárba. A legrosszabb esetben összesen három perc, amíg végigpróbálgatja az egész sort. Ez nagyon feltűnő. A rosszabbnál is rosszabb esetben az is megeshet, hogy a jogos tulajdonos szeme láttára próbálkozik egy fiókkal, aki épp belép, és megáll a háta mögött. Kérdések, panaszok, kiabálás, rendőrség, esetleg szövetségi feljelentés. Reachernek nem volt semmi kétsége, hogy minden baj nélkül ki tudna jutni a postahivatalból, de nem volt kedve üres kézzel távozni.


Meghallotta, ahogy Neagley megszólal: 


- Jó reggelt.


Vetett egy pillantást balra, és látta, hogy Neagley odaért az ablakhoz, és jól előrehajolva igyekszik magára vonni a postai alkalmazott figyelmét. Látta, hogy mélyen a férfi szemébe néz. Reacher lerakta a tollat, és kivette a zsebéből a kulcsot. Feltűnés nélkül odalépett a postafiókokhoz, és megpróbálta balról az elsőt, a legfelső sorban.


Nem járt sikerrel.


Megmozgatta a kulcsot az óramutató járásával megegyező irányba, aztán fordítva is. Meg se moccant. Kihúzta, és megpróbálkozott az alatta lévő fiók zárjával. Sikertelenül. Aztán a legalsóval. Sikertelenül.


Neagley valami hosszadalmas és bonyolult kérdést tett fel a légipostai díjszabásokról. Rákönyökölt a pultra. Ügy viselkedett, hogy éreztesse a fickóval, ő a legfontosabb személy széles e világon. Reacher jobbra csusszant, és újból próbálkozott, a legfelső sorban következő fiókkal.


Nem járt sikerrel.


Négy megvolt, hátra van még ötven. Eltelt tizenkét másodperc, és az esélyei némiképp javultak. 1,85 a százhoz, vagy 2 a százhoz. Megpróbálkozott a második sorban következő fiókkal. Sikertelenül. Leguggolt, és megpróbálta a legalsót.


Nem járt sikerrel.


Guggolásban maradt, és kicsit jobbra csoszogott. A következő oszlopot alulról kezdte. A legalsóval nem volt szerencséje. A fölötte lévővel sem. A harmadikkal sem. Kilenc megvolt, eltelt huszonöt másodperc. Neagley még mindig beszélt. Aztán Reacher észrevette, hogy balról egy nő lép oda mellé. Kinyitotta magasan lévő postafiókját, és kicibált belőle egy nagy csomó összegyűrődött levelet. Ott helyben nekilátott a szétválogatásnak. Menj már arrébb, könyörgött magában Reacher. Menj szépen oda a szemétkosárhoz. A nő elhátrált. Reacher jobbra lépett, és megpróbálkozott a negyedik sorral. Neagley még mindig beszélt, a postás még mindig hallgatta. A kulcs nem illett a legfelső postafiók zárjába sem. A középsőbe sem. A legalsóba sem.


Tizenkettő megvolt. Az esély egy a negyvenkettőhöz. Ez már jobb, de még mindig nem túl jó. A kulcs az ötödik oszlopban lévő fiókokba sem illett. A hatodikban lévőkbe sem. Tizennyolc megvolt, az egyharmadával végzett. Az esélyei egyre jobbak lettek. Nézzük a dolgok jó oldalát Neagley továbbra is beszélt, Reacher hallotta a hangját. Tudta, hogy a háta mögött a sorban várakozók nemsokára kezdenek türelmetlenkedni. Egyik lábukról a másikra állnak, körbenézelődnek, unatkoznak és kíváncsiak.


Elkezdte próbálgatni a hetedik oszlopban lévőket. Megmozgatta a kulcsot a legfelső zárjában. Meg se moccant. A középsőben sem. A legalsóban sem. Jobbra lépett. Neagley elhallgatott. A postás magyarázott neki valamit. Neagley úgy tett, mintha nem értené. Reacher megint jobbra araszolt, a nyolcadik oszlophoz. A kulcs nem illett a legfelső fiókba. A postahivatalban közben csönd lett. Reacher érezte a hátába fúródó tekinteteket. Leejtette maga mellé a kezét, és megpróbálta a nyolcadik oszlopban a középső fiókot.


Megmozgatta a kulcsot a zárban. A fémes zörgés szörnyen hangosnak tűnt.


Nem járt sikerrel.


A postán csönd volt.


Reacher megpróbálkozott a legalsó fiókkal. Megmozgatta a zárban a kulcsot. Megmozdult. A zár kinyílt.


Reacher egy fél lépést hátrább lépett, és kitárta a kis ajtót, és leguggolt. A postafiók tele volt tömve. Kipárnázott borítékok, nagy barna borítékok, nagy fehér borítékok, levelek, katalógusok, fóliába csomagolt magazinok, képeslapok.


A postán közben megint megindult a beszélgetés zsongása.


Reacher hallotta, ahogy Neagley azt mondja: 


- Nagyon köszönöm a segítséget. 


Hallotta, ahogy koppannak a léptei a kövön. Érezte, ahogy az emberek újból arra gondolnak, hogy végre talán el tudják intézni a dolgukat, még mielőtt megőszülnének. Becsúsztatta a kezét a fiókba, és kisöpörte a tartalmát. Mindent összefogott egy csomóba, a tenyerébe szorította, és felállt. A hóna alá dugta a paksamétát, bezárta a fiókot, és zsebre vágta a kulcsot, aztán elsétált, mintha ez lenne a legtermészetesebb a világon.

 

 

Neagley a Mustangban várta, három üzlettel odébb. Reacher behajolt és bedobta a levélcsomót a műszerfal tetejére, aztán beült. Átválogatta a borítékokat, aztán kivett közülük négy kisméretű kipárnázott borítékot, amelyek Franz ismerős kézírásával voltak megcímezve, saját magának.


- Túl kicsik, hogy CD-k legyenek - mondta.


Elrendezte őket a postabélyegzőn jelzett dátum szerint. A legutóbbit azon a reggelen pecsételték le, amikor Franz eltűnt.


- Nyilván az előző nap végén adta fel - jegyezte meg Reacher.


Felnyitotta a borítékot, és kirázott belőle egy kis ezüstszínű tárgyat. Fém, lapos, öt centi hosszú, két centi széles a végén kis műanyagdarabbal lezárva. Olyasféle, mint egy kulcstartó. 128 MB állt rajta.


- Ez meg mi? - kérdezte.


- Flash disk - mondta Neagley. - A floppy új változata. Nincsenek elmozdítható részei, és százszor annyi adat fér rá.


- És mit kell csinálni vele?


- Bedugjuk az egyik laptopomba, és meglátjuk, mi van rajta.


- Ennyi az egész?


- Hacsak nincs jelszóval védve, ami elég valószínű.


- Nincs valami szoftver, ami segít feltörni?


- Régebben volt, de már nincs. A technika egyre jobb. Vagy rosszabb - attól függ, honnan nézzük.


- Akkor mit csinálunk?


- Útközben megpróbálunk fejben egy listát összeállítani a lehetséges jelszavakról, a jól bevált régimódi módszerrel. Az az érzésem, három próbálkozást enged meg, aztán automatikusan letörlődik.


Neagley beindította a motort, és elhajtott a járdaszegélyről. Szépen visszakanyarodott az utcában, és visszaindultak északra, a La Cienega felé.

 

 

A sötétkék öltönyös férfi figyelte, ahogy elhajtanak. Jól lecsúszva, a fejét behúzva ült a sötétkék Chrysler volánja mögött, negyven méterrel odébb, a gyógyszertárhoz tartozó parkolóhelyen. Elővette a mobilját, és hívta a főnökét.





- Most egyáltalán nem foglalkoztak Franz irodájával - jelentette. - A tulajjal beszéltek. Aztán egy csomó időt töltöttek a postán. Szerintem Franz feladta az anyagot saját magának, ezért nem találtuk meg. És valószínűleg most már náluk van.





 







15. fejezet



 


 


Neagley bedugta a flash disket a laptop oldalán lévő nyílásba. Reacher a monitort nézte. Egy másodpercig nem történt semmi, aztán megjelent egy ikon, annak a kis tárgynak a stilizált rajza, amelyet Neagley épp bedugott. A név nincs felirat jelent meg. Neagley a mutatóujjával lenyomott egy billentyűt.


Az ikon helyén megjelent az egész monitort betöltő, ablak, és a gép a jelszót kérte.


- A francba - morogta Neagley.


- Ez várható volt - jegyezte meg Reacher.


- Valami ötlet?


Reacher sok jelszót feltört már életében, még annak idején. Mint mindig, az a dolog technikája, hogy úgy kell gondolkozni, mint az illető. Eggyé válni vele. Azok, akik nagyon paranoiások, kis- és nagybetűk meg számok hosszú és bonyolult kombinációját használják, ami rajtuk kívül nem jelent senkinek semmit sem. Az ilyen jelszavak gyakorlatilag megfejthetetlenek. De Franz soha nem volt paranoiás. Nyugis ember volt, aki komolyan vette a dolgokat, de ugyanakkor kicsit nevetségesnek is tartotta a túlzott biztonsági követelményeket. És a szavakat szerette, nem a számokat. Sok minden érdekelte, és sok dologért lelkesedett. Jellemző volt rá az odaadás és a lojalitás. Átlagosnak mondható ízlése volt, és olyan memóriája, mint egy elefántnak.


- Angela, Charlie, Miles Davis, Dodgers, Koufax, Panama, Pfeiffer, Ronin, Brooklyn, Heidi vagy Jennifer - sorolta Reacher.


Neagley mindet leírta egy új oldalra a spirálfüzetében.


- Miért épp ezek? - kérdezte.


- Az Angela és Charlie egyértelmű, ők a családja.


- Túlságosan magától értetődő.


- Talán igen, talán nem, Miles Davis a kedvenc zenésze, a Dodgers volt a kedvenc baseballcsapata, és Sandy Koufax a kedvenc játékosa.


- Lehetséges. Na és Panama?


- 1989 végén odarendelték. Azt hiszem, ez volt az a hely, ahol a legtöbb szakmai sikere volt. Biztos szívesen emlékezett vissza rá.


- Pfeiffer mint Michelle Pfeiffer?


- A kedvenc színésznője.


- Angela kicsit hasonlít rá, nem?


- Na látod.


- Ronin?


- A kedvenc filmje - mondta Reacher.


- Több mint tíz évvel ezelőtt voltál együtt vele utoljára - mondta Neagley. - Azóta sok jó film született.


- A jelszavakat a lelke legmélyéről választja az ember.


- Túl rövid. A legtöbb szoftver legalább hatbetűset kér.


- Oké, húzzuk ki a Ronint.


- Brooklyn?


- Ott született.


- Ezt nem is tudtam.


- Nem sokan tudták róla. Még gyerekkorában költöztek nyugatra. Ezért is jó jelszó lenne.


- Heidi?


- Az első komoly barátnője. Állítólag nagyon belevaló csaj volt, és remek az ágyban. Megőrült érte.


- Erről sem tudtam. Engem nyilván kirekesztettetek a férfias beszélgetésekből.


- Nyilván - mondta Reacher. - Karla Dixont is. Nem akartuk, hogy azt higgyétek, érzelgősek vagyunk.


- Heidit kihúzom a listáról. Csak öt betű, és különben is, most már Angeláért volt oda. Nem hiszem, hogy helyesnek érezte volna, hogy az exbarátnője nevét használja jelszónak, akármilyen belevaló és remek volt is. Michelle Pfeiffert is kihúzom, ugyanebből az okból. És ki volt a Jennifer? A második barátnője? Ő is belevaló volt?


- Jennifer a kutyája volt gyerekkorában - mondta Reacher. - Egy kis fekete keverék. Tizennyolc évet élt. Franz teljesen összetört, amikor elpusztult.


- Akkor elképzelhető. De így is hat szavunk van, de csak háromszor próbálkozhatunk.


- Tizenkétszer próbálkozhatunk - mondta Reacher. - Négy boríték, négy flash disk. Ha a legkorábbi postabélyegzőssel kezdjük, akkor megengedhetjük magunknak, hogy az első hármat tönkretegyük. Azokon már úgyis régi információk vannak.


Neagley időrendi sorrendben kirakta a négy flash disket az íróasztalra. 


- Biztos vagy benne, hogy nem változtatta naponta a jelszavát?


- Franz? Most viccelsz? Egy ilyen fickó, mint Franz, kiválaszt egy szót, ami jelent neki valamit, és az idők végezetéig ragaszkodik hozzá.


Neagley bedugta a helyére a legrégebbi flash disket, és várta, hogy megjelenjen a megfelelő ikon a monitoron. Aztán rákattintott, és a jelszó ablakába vitte a kurzort.


- Oké. Valószínűségi sorrendbe rakjuk a jelszavainkat?


- Vegyük előre a személyneveket, aztán a helyneveket. Azt hiszem, ő így gondolkozott volna.


- A Dodgers személynek számít?


- Hát persze. A baseballt emberek játsszák.


- Oké, de kezdjük a zenével. 


Neagley begépelte azt, hogy Miles Davis, és lenyomta az Enter billentyűt. 


Kis szünet után a monitoron újból megjelent az ablak, és egy piros felirat: 


Az első próbálkozás helytelen volt.


- Egy megvolt - mondta Neagley. - Vegyük a sportot. 


Megpróbálkozott a Dodgers-szel.


Helytelen.


- Kettő. 


Neagley begépelte a Koufax nevet.


A laptop merevlemeze zúgott és kattogott, majd a monitor üres lett.


- Mi történt? - kérdezte Reacher.


- Megsemmisíti az adatokat - mondta Neagley. - Letörli. Nem Koufax volt. Hármat kihúzhatunk.


Kivette a flash disket, és hosszú, ezüstös ívben a szemétkosárba hajította. Bedugta helyére a másodikat. 


Beírta a Jennifer-t. 


Helytelen.


- Négyet kihúzhatunk. Nem a kutyája volt az. 


Megpróbálta a Panamát.


Helytelen.


- Ötöt kihúzhatunk. 


Megpróbálta a Brooklyn-t.


A monitor üres lett, és a merevlemez hangosan zúgott.


- Hat megvolt - mondta Neagley. - A születési helye sem jó. Eddig hatból semmi, Reacher.


A második flash disk is a szemétkosárban végezte. Neagley bedugta a harmadikat.


- Ötletek?


- Most te jössz. Úgy látszik, nekem már nem megy ez a dolog.


- Mi lenne, ha megpróbálnánk a sorszámát?


- Kétlem. A szavakat szerette, nem a számokat. Egyébként nekem például ugyanaz volt a seregben a sorszámom, mint a társadalombiztosítási számom. Valószínűleg neki is, így túl magától értetődő lenne.


- Te mit használnál?


- Én? Én a számok embere vagyok. A billentyűzet legfelső sorát szép sorban. Könnyű elérni, és nem kell hozzá gépelni tudni.


- És milyen számokat használnál?


- Ha hat számjegy kell? Valószínűleg a születési időmet, hónap, nap, év, aztán megkeresném hozzá a legközelebbi prímszámot. - Aztán egy pillanatnyi gondolkodás után hozzátette: - Habár ez problémás lenne, mert kettő is van egyforma közelségben hozzá, az egyik héttel kevesebb, a másik héttel több. Úgyhogy azt hiszem, inkább a négyzetgyökét használnám, három tizedesre felkerekítve. A tizedesvesszőt kihagyom, és hat különböző számot kapok.


- Fura - mondta Neagley. - Azt hiszem, biztosak lehetünk benne, hogy Franz nem csinálna ilyet. Valószínűleg a világon senki más nem csinálná így rajtad kívül.


- Ezért lenne jó jelszó.


- Mi volt az első autója?


- Valószínűleg valami tragacs.


- De a pasik szeretik a kocsikat, nem? Mi volt a kedvenc márkája?


- Én nem szeretem a kocsikat.


- Gondolkozz úgy, mint ő, Reacher. Franz szerette az autókat?


- Mindig szeretett volna egy píros Jaguár XKE-t.


- Érdemes megpróbálni?


Sok minden érdekelte. Jellemző volt rá az odaadás és lojalitás.


- Talán - mondta Reacher. - Az biztos, hogy valami olyan dolog lehet, ami különlegesen fontos neki. Valami talizmán jellegű, ami meleg érzést kelt benne, ha csak eszébe jut a szó. Egy korai példaképe, vagy valami olyan tárgy, ami régóta megvan, vagy vágyik rá. A Jaguár beválhat.


- Megpróbáljam? Már csak hat lehetőségünk van.


- Ha hatszáz lenne, akkor biztosan megpróbálnám.


- Várjunk csak egy kicsit - mondta Neagley. - Angéla említette, hogy folyton azt mondogatta, hogy „Ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal!”


- Ez enyhén szólva hosszú lenne jelszónak.


- Majd lerövidítjük. Vegyük úgy, hogy különleges nyomozók, vagy hogy ne húzz ujjat. 


Olyan memóriája volt, mint egy elefántnak. 


Reacher bólintott. 


- Alapjában véve jól éreztük magunkat akkoriban így együtt, nem? Lehet, hogy ha felidézte a régi szép időket, az jó érzést keltett benne. Főleg itt, Culver Cityben, ahol nem akadt túl sok dolga. Az emberek szeretnek nosztalgiázni, nem? Van erről egy dal is, az ilyenek voltunk.


- Az egy film is volt.


- Na ugye. Ez egy egyetemes emberi érzés.


- Melyiket próbáljuk először?


Reacher fülében megszólalt Charlie éneklő, vékonyka hangja: Ne húzz ujjat.


- Ne húzz ujjat - mondta. - Tizenegy betű. 


Neagley begépelte azt, hogy nehúzzujjat.


Lenyomta az Entert.


Helytelen.


- A francba - mondta.


Beírta azt, hogy különlegesnyomozók. 


Az Enter fölött megállt az ujja.


- Ez nagyon hosszú - mondta Reacher.


- Próbáljam vagy ne?


- Próbáld meg. 


Helytelen.


- A pokolba vele - mondta Neagley, aztán elhallgatott. 


Reacher fejében még mindig Charlie járt. A kis széke, a tetején a szépen beleégetett névvel. Látta Franz biztos kezét, ahogy dolgozik rajta. Érezte az égő fa illatát. Ajándék, apától a fiának. Talán az első az ajándékok hosszú sorában. Szeretet, büszkeség, elkötelezettség.


- A Charlie tetszik nekem.


- Nekem is - mondta Neagley. - Helyes kölyök.


- Nem, úgy értem, jelszónak.


- Túl nyilvánvaló.


- Franz nem vette komolyan az ilyesféle dolgokat. Csak az előírások miatt csinálta. Könnyebb egy régi dolgot használni, mint újraprogramozni a szoftvert, hogy megkerülje.


- Akkor is túl nyilvánvaló. És most komolyan kellett hogy vegye. Nagy bajban volt, ha saját magának küldözgetett dolgokat postán.


- Akkor lehet, hogy dupla blöff. Teljesen nyilvánvaló, épp ezért ez a legutolsó dolog, amire bárki is gondolna. Ez egy nagyon hatékony jelszó.


- Lehetséges, de nem valószínű.


- Különben is, mit fogunk találni ezen?


- Valamit, amit mindenképpen látnunk kell.


- Próbáld meg a Charlie-t a kedvemért. 


Neagley megvonta a vállát, és beírta a Charlie-t.


Lenyomta az Enter billentyűt.


Helytelen.


A merevlemez zúgni kezdett, és a memória automatikusan letörlődött.


- Kilencet kihúzhatunk - mondta Neagley. A szemétkosárba dobta a harmadik flash disket is, aztán bedugta a negyediket, az utolsót. - Még három próbálkozás.


- Kit szeretett a legjobban Charlie után?


- Angela - mondta Neagley. - Túlságosan is nyilvánvaló.


- Próbáld meg.


- Biztos vagy benne?


- Szeretek kockáztatni.


- Már csak három lehetőségünk maradt.


- Próbáld meg. 


Neagley beírta az Angelát. 


Lenyomta az Enter billentyűt. 


Helytelen.


- Tíz megvolt - mondta. - Maradt kettő.


- Na és Angéla Franz?


- Ez még rosszabb.


- Mi volt a lánykori neve?


- Nem tudom.


- Hívd fel, és kérdezd meg.


- Komolyan mondod?


- Legalább derítsük ki.


Neagley átlapozta a noteszét, kikereste a számot, és felhívta a mobilján. Bemutatkozott, pár percig csevegtek. Aztán Reacher hallotta, hogy felteszi a kérdést. Angela válaszát nem hallotta, de látta, hogy Neagley szeme egy pillanatra nagyra kerekedik, ami nála nagyjából annak felelt meg, mintha hanyatt esett volna a meglepetéstől.


Kikapcsolta a telefont.


- Pfeiffernek hívják - mondta.


- Hát ez érdekes.


- Nagyon.


- Michelle a rokona?


- Azt nem mondta.


- Akkor próbáld meg. Tökéletes dupla megoldás. Kétszeresen is jó érzés volt használni, és nem kellett azt éreznie, hogy hűtlen a feleségéhez.


Neagley beírta a Pfeiffer-t. 


Lenyomta az Enter billentyűt. 


Helytelen.





 







16. fejezet



 


 


A szoba meleg volt és fülledt. Nem volt elég levegő. Valahogy kisebbnek tűnt, mint eddig. 


- Tizenegy megvolt, marad még egy lehetőség - mondta Neagley. - Mindent vagy semmit. Egy utolsó esély.


- Mi lenne, ha inkább nem csinálnánk semmit? - kérdezte Reacher.


- Akkor nem tudjuk meg, mi van a fájlokban.


- Nem, úgy értem, mi lenne, ha nem most rögtön csinálnánk? Nem várhat?


- Nem szökik el, az biztos.


- Tartsunk egy kis szünetet. Majd később visszatérünk rá. Már csak egyszer próbálkozhatunk, nagyon oda kell figyelnünk.


- Miért, eddig nem figyeltünk?


- Nyilván nem eléggé. Elmegyünk Kelet-Los Angelesbe, és megkeressük Swant. Ha megtaláljuk, talán neki lesz valami ötlete. Ha nem, akkor legalább tiszta fejjel láthatunk neki újra a próbálkozásnak.

 

 

Neagley megint letelefonált a szálloda garázsába. Tíz perc múlva már a Mustangban ültek, és kelet felé haladtak a Wilshire Boulevard-on. Áthajtottak a Wilshire Centeren, Westlake-en, majd egy dél felé kanyarodó útra fordultak, amely átvezetett a Macarthur Parkon. Ezután északkelet felé tartottak a pasadenai autópályán, és elhaladtak a Dodgers stadion gigászi betontömbje mellett, amely körül többhektárnyi üres parkoló terült el. Aztán behajtottak a patkányjáratokra emlékeztető kis utcák közé, amelyeket Boyle Heights, Monterey Park, Alhambra és South Pasadena határolt. Kutatóközpontok, ipari parkok, üzletsorok, régebbi és újabb lakótelepek. A járdaszegélyen mindenhol egymást érték a parkoló autók. Mindenfelé nagy volt a forgalom, csak lassan araszolgatott a kocsisor. Az ég barna volt a benzingőztől. Neagley-nél csak egy egyszerű Rand McNally térkép volt a kesztyűtartóban. Olyan volt, mintha az ember ötven mérföld magasból nézné a Föld felszínét. Reacher hunyorogva próbálta követni rajta a halványszürke vonalakat. Megnézte a póznákra kirakott táblákon az utcaneveket, összevetette a térképpel, és nagyjából harminc másodperccel azután sikerült beazonosítani a kereszteződéseket, hogy áthajtottak rajtuk. A New Age telephelyén tartotta a hüvelykujjat, és arrafelé irányította Neagley-t. Nagy ívben, spirálvonalban kanyarogva közeledtek hozzá. Amikor végül odaértek, egy gránitból faragott kő fogadta őket, rajta a cég neve. Egy nagy, elegáns, tükörüveggel borított, kocka alakú épület emelkedett a többsoros szögesdróttal védett drótkerítés mögött. A kerítés első ránézésre nagyon komolynak festett, de inkább csak félig-meddig volt az, mivel egy drótvágóval tíz másodperc alatt sértetlenül át lehetett volna jutni rajta. Az épület körül tágas parkoló terült el, itt-ott magányosan álló díszfákkal. Ahogy a tükörüveg felületben tükröződtek a fák és az égbolt, olyan hatást keltett az épület, mintha egyszerre ott is lenne, meg nem is.


A főkapu tárva-nyitva állt, portásfülke nem volt mellette. Csak egy egyszerű kapu. A parkoló nagyjából félig volt tele. Neagley megállt, és megvárta, amíg kihajt egy fénymásolócég teherautója, aztán begördült a kapun, és megállt a Mustanggal az egyik látogatók számára fenntartott parkolóhelyen, a főbejárat közelében. Késő délelőtt volt, a levegő meleg és párás. A környék csendes volt. Olyan hatást keltett a nagy csönd, mintha rengeteg ember épp nagyon koncentrálna. Vagy esetleg mintha épp senki nem csinálna a világon semmit.


Néhány alacsony lépcsőfok vezetett fel egy kétszárnyú üvegajtóhoz, amely automatikusan kinyílt előttük. Beléptek a tágas, négyszögletes előcsarnokba, amelynek kőlapokkal kirakott padlója és alumíniumborítású falai voltak. Bőrfotelek, hátul egy hosszú recepciós pult. A pult mögött egy harminc körüli szőke nő ült. A vállalat emblémájával ellátott pólót viselt, bal oldalon, kis melle fölött New Age Delense Systems felirattal. Nyilván hallotta, hogy nyílik az ajtó, de megvárta, amíg Reacher és Neagley beljebb értek, az előcsarnok közepére, és csak akkor nézett fel.


- Miben segíthetek? - kérdezte.


- Tony Swannal szeretnénk beszélni - mondta Reacher.


A nő gépiesen elmosolyodott. 


- Megkérdezhetem a nevüket?


- Jack Reacher és Frances Neagley. Jó barátok voltunk még a hadseregben.


- Kérem, foglaljanak helyet. - A nő felemelte a telefonkagylót, Reacher és Neagley pedig odament a bőrfotelekhez. Neagley leült, de Reacher állva maradt. Nézte az alumíniumfalon a nő tompa tükörképét, ahogy telefonál, és hallotta, ahogy azt mondja: - Tony Swan két barátja van itt, beszélni szeretnének vele. 


Aztán lerakta a kagylót, és Reacher felé mosolygott, bár ő épp nem nézett rá. Az előcsarnokban csönd lett.


Úgy négy percig meg is maradt a csönd, aztán Reacher fülét cipősarok-kopogás ütötte meg a folyosó felől, amely a recepciós pult mögött, oldalról vezetett az előcsarnokba. Egy középmagas és közepes testsúlyú ember kimért, nem különösebben sietős léptei. Figyelte a folyosó végét, és egy nőt pillantott meg előbukkanni. Negyven körül járhatott, karcsú volt, barna haja elegánsan levágva. Jól szabott fekete nadrágkosztümöt és fehér blúzt viselt. Elfoglalt, gyakorlatias személy benyomását keltette, az arcán nyílt és barátságos kifejezés ült. Köszönetképp futólag rámosolygott a recepciósra, aztán egyenesen elsétált mellette Reacher és Neagley felé. Kezet nyújtott, és azt mondta: 


- Margaret Berenson vagyok.


Neagley felállt, ő is és Reacher is bemutatkozott, és kezet fogtak a nővel. Közelről látszott, hogy egy régi, hurok alakú heg van az arcán az alapozó alatt, amelyet talán egy autóbalesetben szerezhetett. Jéghidegen mentolos leheletén érződött, hogy megszállott rágógumi-fogyasztó. Visszafogottan elegáns ékszereket viselt, de karikagyűrű nem volt rajta.


- Tony Swant keressük - mondta Reacher.


- Tudom - bólintott a nő. - Keressünk egy helyet, ahol nyugodtan beszélgethetünk.


Az alumíniumfal egyik panelje ajtót rejtett, amely egy kis, négyzet alakú tárgyalóba vezetett. Nyilván arra tervezték, hogy olyan látogatókkal tartsanak itt megbeszéléseket, akik nem méltóak arra, hogy bebocsássák őket a belső szentélybe. Hűvös, kopár kis szoba volt, benne asztal négy székkel. A padlótól a mennyezetig érő üvegablak a parkolóra nézett. Neagley Mustangjának lökhárítója alig másfél méterre volt tőlük.


- Margaret Berenson vagyok - mondta újból a nő -, a New Age humánerőforrás-igazgatója. Hadd térjek rögtön a lényegre: Mr. Swan már nem dolgozik nálunk.


- Mióta? - kérdezte Reacher.


- Valamivel több mint három hete - felelte Berenson.


- És mi történt?


- Nem szívesen beszélnék róla, amíg nem tudom, milyen kapcsolatban állnak vele. Bárki idesétálhat a recepcióhoz, és azt állíthatja, hogy régi barátja.


- Nem tudom, hogyan tudnánk bebizonyítani.


- Hogy néz ki?


- Úgy 175 centi magas, és 170 széles.


Berenson elmosolyodott. 


- Ha azt mondanám, hogy egy kődarabot tartott az íróasztalán papírnehezéknek, meg tudná mondani, honnan származott?


- A berlini falból - vágta rá Reacher. - Németországban volt a fal leomlásakor. Ott találkoztam vele, nem sokkal azután. Elment vonattal Berlinbe, és beszerzett egy kis szuvenírt. Egyébként nem kő, hanem beton. Van rajta egy darabka graffiti is.


Berenson bólintott.


- Én is ezt hallottam tőle. És erre a tárgyra gondoltam.


- Szóval, mi történt? - kérdezte Reacher. - Felmondott? 


Berenson megrázta a fejét.


- Nem egészen. El kellett bocsátanunk. Nem csak őt. Meg kell érteniük, ez egy új cég. A vállalkozás sikere mindig is kérdéses volt, és sok volt a kockázati tényező. Az üzleti tervünk megvalósításában nem ott tartunk, ahol reméltük, legalábbis egyelőre. Úgyhogy elértünk egy olyan pontra, hogy kénytelenek voltunk újra átgondolni az alkalmazottak számát. Sajnos, ez létszámleépítést jelentett. Az volt a személyzeti politikánk, hogy aki utoljára jött, azt bocsátjuk el először, ami alapjában véve azt jelentette, hogy a legtöbb helyettes vezetőnek távoznia kellett. Én is elveszítettem a helyettesemet. Mr. Swan a biztonsági szolgálat helyettes vezetője volt, úgyhogy sajnos ő is áldozatul esett a leépítéseknek. Nagyon sajnáltuk, hogy meg kell válnunk tőle, mert nagyon jó munkaerő volt. Ha a dolgok jól alakulnak, lehet, hogy könyörögni fogunk neki, hogy jöjjön vissza. Persze biztos vagyok benne, hogy addigra már lesz másik állása.


Reacher kinézett az ablakon a félig üres parkolóra. Hallgatta az épület csendjét. Az is félig üresnek tűnt.


- Oké - bólintott végül.


- Nem, egyáltalán nem oké - vágott közbe Neagley. - Három napja hívogattam egyfolytában az irodáját, és mindig azt mondták, hogy pillanatnyilag nem tartózkodik bent, épp csak egy percre ugrott ki. Ez valahogy nem stimmel.


Berenson ismét bólintott. 


- Ezt csak szakmai udvariasságból csináljuk így, én ragaszkodom hozzá. Ilyen kaliberű szakembernél katasztrofális lenne, ha az ismerősei másodkézből tudnák meg, hogy elbocsátották valahonnan. Sokkal előnyösebb, ha Mr. Swan személyesen és közvetlenül tájékoztathatja az embereket. Akkor úgy adhatja elő a történetet, ahogy neki megfelel. Úgyhogy ragaszkodom hozzá, hogy a titkárnők kicsit füllentsenek abban az időszakban, amíg az illető új alkalmazást nem talál. Nem kérek ezért elnézést, remélem megértik. Ez a legkevesebb, amit megtehetünk azokért az emberekért, akiktől kénytelenek voltunk megválni. Ha Mr. Swan úgy mehet oda egy új munkaadójához, mintha önként távozott volna az előző helyéről, sokkal jobb tárgyalási pozícióban van, mintha mindenki tudná, hogy elbocsátottuk.


Neagley ezen egy pillanatig elgondolkozott, aztán rábólintott.


- Értem, mire gondol.


- És főleg Mr. Swan esetében ügyeltünk erre - folytatta Berenson. - Mindnyájan nagyon kedveltük őt.


- És mi van azokkal, akiket nem kedvelnek?


- Olyanok nem voltak. Soha nem vennénk fel olyan embert, akiben nem hiszünk.


- Én is felhívtam Swant, de senki nem vette fel a telefonját.


Berenson újból bólintott, még mindig türelmesen és profi módon. 


- A titkárnők létszámát is csökkentenünk kellett. Akiket megtartottunk, azokra öt-hat telefon is jut. Nem mindig tudnak minden hívásra reagálni.


- És mi a baj az üzleti tervükkel? - érdeklődött Reacher.


- Erről nem beszélhetek részletesen. Bizonyára megérti, ha a hadseregben volt.


- Mindketten ott szolgáltunk.


- Akkor tudják, milyen gyakran fordul elő, hogy egy új fegyverrendszer azonnal működne is, ahogy lekerül a futószalagról.


- Nem túl gyakran.


- Soha. A miénknél kicsit hosszabb időbe telik, mint reméltük.


- Milyen fegyverről van szó?


- Erről tényleg nem beszélhetek.


- Hol gyártják?


- Itt helyben.


Reacher megcsóválta a fejét. 


- Az nem lehet. Olyan kerítésük van, amin egy hároméves gyerek is átjuthat, még csak őrbódé sincs a kapunál, se biztonsági emberek az előcsarnokban. Tony Swan ezt nem hagyta volna, ha bármilyen szempontból fontos dolgok folynának itt.


- Nem árulhatok el semmit a cég működéséről.


- Ki volt Swan főnöke?


- A biztonsági szolgálat vezetője? A Los Angeles-i rendőrség egy nyugalomba vonult hadnagya.


- És őt megtartották, Swant pedig elbocsátották? Nem hiszem, hogy ez esetben okos dolog volt az a politika, hogy azt küldik el, aki később jött.


- Mind nagyszerű emberek, azok is, akik maradtak, és azok is, akik elmentek. Nagyon nehezünkre esett a létszámcsökkentés, de feltétlenül szükség volt rá.

 

 

Megtették ugyanazt az utat visszafelé a kanyargós utcákon keresztül. Neagley némán vezetett, Reacher pedig elképzelte magában, ahogy három héttel ezelőtt Tony Swan végighajtott ugyanezen az útvonalon, talán egy kartondobozzal a csomagtartójában, benne minden holmija, amelyet elhozott a New Age-től: tollak és ceruzák meg a darabka szovjet beton a berlini falból. Útban volt, hogy segítsen egy régi cimborájának. A többiek közben ugyanide tartottak, mintha egy láthatatlan kerék küllői mentén haladnának. Sanchez és Orozco idesietett Las Vegasból a 15-ös úton. O'Donnell és Dixon repülővel érkeztek a keleti partról. A bőröndjüket cipelve taxiba ültek, aztán összetalálkoztak.


Találkoztak, és üdvözölték egymást. Aztán fejjel rohantak a falnak.


A képek elhalványultak, és Reacher megint ott ült Neagley mellett a kocsiban. Csak mi ketten vagyunk. A tényekkel szembe kell nézni, nem küzdeni ellenük.

 

 

Neagley a Beverly Wilshire garázsának alkalmazottjára bízta a kocsit, és a hátsó bejáraton mentek be a hallba, aztán végig a derékszögben kanyarodó folyosón. Némán mentek fel a lifttel. Neagley a mágneskártyával kinyitotta az ajtót, és belépett. Aztán megtorpant.


Az ablak előtt egy széken egy öltönyös férfi ült, és Calvin Franz boncolási jegyzőkönyvét olvasta.





Magas volt, szőke, arisztokratikus és nyugodt. David O'Donnell.





 







17. fejezet



 


 


Dave O'Donnell komor arccal felnézett. 


- Meg akartam kérdezni, hogy mégis miért hagytatok ilyen udvariatlan és durva üzeneteket a rögzítőmön. - Magyarázó gesztussal felemelte a boncolási jegyzőkönyvet. - De most már értem.


- Hogy jutottál be ide? - kérdezte Neagley.


- Ugyan, kérlek - legyintett O'Donnell.


- Hol a csudában voltál? - kérdezte Reacher.


- New Jerseyben. A nővérem beteg volt.


- Mennyire beteg?


- Nagyon.


- Meghalt?


- Nem, felépült.


- Akkor már három nappal ezelőtt itt kellett volna lenned.


- Köszönöm, hogy így aggódsz.


- Tényleg aggódtunk - szólt közbe Neagley. - Azt hittük, téged is elkaptak.


O'Donnell bólintott. 


- Jól tettétek, hogy aggódtatok. És nem ártana továbbra is aggódni. A helyzet valóban aggasztó. Négy órát kellett várnom a repülőre, közben telefonálgattam. Franz természetesen nem válaszolt. Most már persze tudom, miért. Nem válaszolt Swan, se Dixon, se Orozco, se Sanchez. Arra jutottam, hogy valamelyikük összehívta a többieket, és együtt kerültek valami nagy pácba. Te meg Reacher nem, mert te túl elfoglalt vagy Chicagóban, Reachert meg ki a fene tudná megtalálni? És engem sem találtak, mert átmenetileg eltűntem New Jerseybe.


- Nem voltam túl elfoglalt - tiltakozott Neagley. - Hogy gondolhatták ezt? Mindent félretettem volna, hogy odarohanjak, ha segítségre van szükségük.


O'Donnell megint bólintott. 


- Ez volt az egyetlen, amiben reménykedtem. Gondoltam, hogy téged hívtak volna, ha baj van.


- Akkor miért nem hívtak? Nem szerettek?


- Ha utáltak volna, akkor is hívnak. Nélküled olyan lett volna a csapat, mintha a fél kezüket hátrakötözve kellene harcolniuk. Ki tenne ilyet önként? De végső soron nem a valóság számít, hanem az, hogy ők mit gondoltak. Te nagyon magas polcra kerültél, legalábbis hozzánk képest. Szerintem haboztak hozzád fordulni. És talán akkor már túl késő volt.


- Szóval, hová akarsz kilyukadni?


- Oda, hogy egyikük - és most már tudom, hogy Franz lehetett az - bajba került, és összehívta a többieket, már akikről úgy gondolta, hogy elérhetőek. Ami rögtön kizár téged és Reachert. Velem viszont nem volt szerencséje, mert nem talált meg ott, ahol általában elérhető vagyok.


- Igen, mi is így gondoljuk. Te most egy nagy bonuszt jelentesz. Az, hogy a nővéred megbetegedett, nekünk nagy szerencse. És talán neked is - mondta Neagley.


- Csak neki nem.


- Most mit nyavalyogsz? - szólt közbe Reacher. - Életben maradt, vagy nem?


- Én is örülök, hogy látlak - mondta O'Donnell. - Ennyi év után.


- Szóval, hogy jutottál be ide? - kérdezte újból Neagley.


O'Donnell kicsit fészkelődött a széken, aztán kivett az egyik zsebéből egy rugós kést, a másikból meg egy boxert. 


- Hidd el, aki ezeket át tudja hozni a reptéri biztonsági ellenőrzésen, az egy szállodai szobába is be tud jutni.


- Hogy hoztad át a reptéren?


- Az az én titkom - felelte O'Donnell.


- Kerámiából vannak - mondta Reacher. - Már nem gyártanak ilyeneket, mert nem jelzi őket a fémdetektor.


- Úgy van - bólintott O'Donnell. - Nincs bennük semmi fém, csak a kés rugója, de az nagyon kicsike.


- Nagyon örülök, hogy újra láthatlak, David - mondta Reacher.


- Én is. Bárcsak kellemesebb körülmények között találkoztunk volna.


- A körülmények épp most javultak ötven százalékkal. Eddig azt hittük, csak ketten vagyunk, de most már hárman.


- Mit tudunk?


- Nagyon keveset. A boncolási jegyzőkönyvet láttad. Ezenkívül annyit tudunk, hogy két átlagos külsejű fehér férfi feldúlta Franz irodáját. Nem találtak semmit, mert Franz folyamatosan feladta magának az anyagait postán. Megtaláltuk a postafiókját, és benne négy flash disket. Jelszóval vannak védve, az összes lehetőséget elhasználtuk, még egy próbálkozás maradt.


- Úgyhogy kezdj el gondolkozni rajta, hogy mi lehet - mondta Neagley.


O'Donnell vett egy nagy levegőt, és olyan sokáig visszatartotta, hogy az már szinte képtelenségnek tűnt. Aztán finoman kifújta. Ez régi szokása volt.


- Hadd halljam, mikkel próbálkoztatok eddig.


Neagley kinyitotta a füzetét azon az oldalon, ahová a jelszavakat írta fel, és átnyújtotta. O'Donnell a szája elé illesztette a mutatóujját, és áttanulmányozta őket. Reacher közben figyelte. Tizenegy éve nem látta, de nem sokat változott. Ugyanolyan búzaszőke volt a haja, amely soha nem fog megőszülni, és ugyanolyan agársoványságú a teste, amely soha nem fog meghízni. Az öltönye nagyon jó szabású volt. Megállapodottnak, jómódúnak és sikeresnek festett, ugyanúgy, mint Neagley. Mint aki befutott.


- A Koufax nem volt jó? - kérdezte O'Donnell.


Neagley megrázta a fejét. 


- Az volt a harmadik próbálkozásunk.


- Ebből a listából azzal kellett volna legelőször próbálkozni. Franz szerette a nagy hősöket, istenítette azokat, akiket csodált, meghajolt a kiváló teljesítmények előtt. Koufax az egyetlen ezen a listán, aki beleillik a képbe. A többinek pusztán szentimentális jelentősége van. Talán még Miles Davis is jó, mert Franz imádta a zenét, de végső soron úgy tartotta, lényegtelen dolog.


- A zene lényegtelen, a baseball meg nem?


- A baseball metafora - magyarázta O'Donnell. - Egy elsőrangú ütőjátékos, mint Sandy Koufax, aki maga a megtestesült tekintély és becsület, ahogy ott áll egyedül a pályán a bajnokságon, ahol óriási a tét - Franz is ilyennek szerette látni saját magát. Talán nem fogalmazta volna meg így, de biztos vagyok benne, hogy jelszava olyan valakinek a neve lett volna, aki méltó a csodálatára. És tömör, férfias módon fejezte volna ki, tehát csak vezetéknévvel.


- Akkor te kire szavaznál?


- Nem könnyű így, hogy csak egy próbálkozás maradt. Nagy hülyét csinálnék magamból, ha tévednék. Különben mit találhatunk azon a flash disken?


- Valamit, amiről Franz úgy gondolta, érdemes elrejteni.


- Valamit, amiért eltörték a lábát - tette hozzá Reacher. - Nem árult el semmit, amivel feldühítette őket. Az irodája úgy fest, mintha tornádó söpört volna végig rajta.


- Mi a végső célunk?


- Hogy megtaláljuk, és kinyírjuk őket. Ez megfelel? 


O'Donnell megrázta a fejét.


- Nem - mondta. - Ki akarom irtani a családjukat, és lepisálni az őseik sírját.


- Semmit sem változtál.


- Rosszabb lettem. Te megváltoztál?


- Ha igen, hajlandó vagyok visszaváltozni a régire. 


O'Donnell arcán kis mosoly suhant át. 


- Neagley, mi az, amit senki nem csinálhat?


- Nem húzhat ujjat a különleges nyomozókkal.


- Úgy van - bólintott O'Donnell. - Ilyet senki ne csináljon. Lehetne kávét hozatni a szobapincérrel?

 

 

Megitták a sűrű, erős kávét, olyan kissé kopottas, aranyozott szélű csészéből, amilyet csak régi hotelekben látni. Meglehetősen hallgatagok voltak, de mindegyikük tudta, hogy a másik kettőnek is ugyanúgy körbe-körbe járnak a gondolatai - próbálnak nem gondolni arra, hogy már csak egy jelszóval próbálkozhatnak, igyekszenek valami újabb megközelítést találni, de nem sikerül, kezdik elölről az egészet. Végül O'Donnell lerakta a csészéjét, és azt mondta: 


- Akkor lássuk a medvét, elő a farbával, vagy, ahogy akarjátok mondani. Halljuk az ötleteket.


- Nekem nincs egy sem - mondta Neagley.


- Te mondd meg, Dave. Valamire gondolsz, érzem.


- Mennyire bíztok meg bennem?


- Amennyi a súlyod aranyban, bár ahogy elnézlek, az nem lehet valami sok. De ha elszúrod, azt nagyon megbánod.


O'Donnell felállt a székről, és megtornáztatta az ujjait, aztán odalépett az íróasztalon lévő laptophoz. A megfelelő helyre állította a kurzort, és bepötyögtetett hét betűt.


Vett egy nagy levegőt, és visszatartotta a lélegzetét.


Megállt, és várt.


Aztán lenyomta az Enter billentyűt.


A laptop monitorján megjelent valami. Egy könyvtár tartalma, tiszta, jól olvasható nagy betűkkel. 


O'Donnell kifújta a levegőt. 


Azt írta be jelszónak, hogy Reacher.





 







18. fejezet



 


 


Reacher elfordult a laptoptól, mintha pofon ütötték volna. 


- Hé, öregem, ez nem fair!


- Kedvelt téged - mondta O'Donnell. - Csodált.


- Olyan, mint egy hang a sírból. Mint egy hívás.


- Már amúgy is itt voltál.


- Ez megkétszerezi a dolog súlyát. Most már nem hagyhatom cserben.


- Egyébként sem hagytad volna cserben.


- Így túl nagy a nyomás.


- Nincs olyan, hogy túl nagy nyomás. Mi imádjuk a nyomást. Erőre kapunk tőle.


Neagley az íróasztal mellett állt, az ujjaival a billentyűzeten, és mereven nézte a képernyőt.


- Nyolc fájl van rajta - mondta. - Hét csak egy csomó számot tartalmaz, a nyolcadik egy névsort.


- Mutasd a neveket - mondta O'Donnell.


Neagley rákattintott egy ikonra, és megnyílt a szövegszerkesztő program egy oldala. Öt név sorakozott egymás alatt. Legfelül vastag betűkkel, aláhúzva Azhari Mahmoud állt. Aztán négy nyugat-európai név következett: Adrian Mount, Alan Mason, Andrew MacBride, Anthony Matthews.


- A kezdőbetűk ugyanazok - állapította meg O'Donnell. - A legfelső arab, bárhonnan származhat Marokkótól Pakisztánig.


- Én arra tippelnék, hogy szíriai - mondta Neagley.


- Az utolsó négy név britnek hangzik, nem gondoljátok? - mondta Reacher. - Nem amerikai, inkább angol vagy skót.


- Mi ennek a jelentősége? - kérdezte O'Donnell.


- Első ránézésre úgy tűnik, Franz utánanézett ennek a szíriai fickónak, és azt derítette ki, hogy ezt a négy álnevet használja. Abból gondolom, hogy mind az öt névnél azonosak a kezdőbetűk. Nem túl ügyes, könnyen szemet szúr. Lehet, hogy monogram van hímezve az ingeibe. És az álnevek talán azért britek, mert brit papírjai vannak, így könnyebb megkerülni az itteni vizsgálatokat, amelyeknek egy amerikai útlevéllel rendelkező arabot alávetnének.


- Lehetséges - bólintott O'Donnell.


- Mutasd a számokat - mondta Reacher.


Neagley megnyitotta az első számokat tartalmazó fájlt. Nem volt más, csak egy oldalnyi hosszúságú számoszlop, törtek sorozata. Legfelül 10/12 állt, legalul 11/12. A kettő között úgy huszonegynéhány hasonló szám, többször újra előfordult a 10/12 is, de volt 12/13 vagy 9/10 is.


- A következőt - mondta Reacher.


A következő fájl lényegében ugyanolyan volt. Egy hosszú számoszlop, 13/14 a legtetején, a végén 8/9, köztük huszonegynéhány hasonló tört.


- A következőt - mondta Reacher.


A harmadik fájl tartalma nagyjából ugyanilyen volt.


- Dátumok lennének? - vetette fel O'Donnell.


- Nem - rázta a fejét Reacher. - A 13/14 nem lehet dátum, akár úgy vesszük, hogy az első a nap, a második a hónap, akár fordítva.


- Akkor mik? Csak törtek?


- Nem igazán. A 10/12-et 5/6-ként írnánk, ha sima tört lenne.


- Akkor baseballeredmények


- Egy pokoli meccsen. A 13/14 vagy 12/13 csak úgy jöhetne ki, ha egy csomó extra ütés lenne, és három számjegyű végeredmény.


- Akkor micsodák?


- Nézzük meg a következő fájlt.


A negyedik fájl ugyanilyen törtekből álló számoszlopot tartalmazott. A nevezők nagyjából ugyanolyanok, mint az első háromban, 12, 10 vagy 13. A számlálók azonban általában kisebbek. Volt 9/12, 8/13, még 5/14 is.


- Ha ezek meccseredmények, akkor a csapatnak romlik a teljesítménye - jegyezte meg O'Donnell.


- A következőt - mondta Reacher.


A tendencia ugyanúgy folytatódott. Az ötödik oszlopban már 3/12 is szerepelt és 4/13 is. A legjobb 6/11 volt.


- A csapat itt már lejjebb csúszott, valahová az NB hármas ligába - jegyezte meg O'Donnell.


A hatodik listán 5/13 volt a legjobb eredmény, és 3/13 a legrosszabb. A hetedik nagyjából ugyanígy festett, 4/11 és 3/12 között váltakoztak a számok.


Neagley felnézett Reacherre, és azt mondta: 


- Találd ki, mi lehet. Te vagy a matematikai zseni. Különben is, Franz ezt az egészet neked címezte.


- Az én nevem volt a jelszó - mondta Reacher. - Ennyi az egész. Semmit nem címzett senkinek. Ezek nem üzenetek. Ha kommunikálni akart volna velünk, azt egyértelműbbé tette volna. Ezek csak munkajegyzetek.


- Meglehetősen rejtélyes jegyzetek.


- Ki tudnád nyomtatni nekem? Nem tudok gondolkodni, ha nem látom papíron.


- Lent a földszinten van egy konferencia-központ, ott kinyomtathatom. Látod, ezért szállok meg mostanában ilyen helyeken.


O'Donnell megkérdezte: 


- De miért dúlták volna fel az irodáját, hogy megkeressenek egy számsort?


- Talán nem ezért dúlták fel - mondta Reacher. - Lehet, hogy a neveket keresték.


Neagley kilépett a fájlból, és újra megnyitotta a neveket tartalmazó dokumentumot. Azhari Mahmoud, Adrian Mount, Alan Mason, Andrew MacBride, Anthony Matthews.


- Szóval, ki lehet ez a pasas? - tette fel a kérdést Reacher.

 

 

Három időzónával távolabb, New Yorkban három órával előbbre jártak. Egy sötét hajú, negyven körüli férfi, aki lehetett volna indiai vagy pakisztáni, iráni vagy szíriai, libanoni vagy algériai, esetleg izraeli vagy olasz is, épp a fürdőszobában guggolt egy drága Madison Avenue-i szállodában. Az ajtó be volt csukva. A fürdőszobában nem volt füstjelző, viszont volt egy szellőztető ventilátor. Az Adrian Mount névre szóló brit útlevél ott égett a vécécsészében. Mint mindig, a belső oldalak hamar lángra kaptak. A merev piros borító már nehezebben égett. A 31. oldal, amely a személyes adatokat tartalmazta, laminált volt, ez égett a leglassabban. A plasztik felpöndörödött és megolvadt. A férfi a falra szerelt hajszárítóval kissé távolabbról levegőt fújt a lángokra. Aztán a fogkeféje nyelének végével megkavargatta a hamut és az el nem égett papírdarabkákat. Egy újabb gyufával meggyújtott mindent, ami még felismerhető volt az útlevélből.


Öt perccel később Adrian Mount utolsó nyomát is lehúzta a vécén, és Alan Mason elindult a lifttel a szálloda földszintjére.





 







19. fejezet



 


 


Neagley lement a Beverly Wilshire földszinti konferencia-központjába, és kinyomtatta Franz nyolc titkos fájlját. Aztán csatlakozott O'Donnellhez és Reacherhez, és együtt megebédeltek a szálloda éttermében. Neagley kettőjük között ült, az arcán olyan kifejezéssel, amiből Reachernek az volt az érzése, hogy a vagy száz együtt elköltött hasonló étkezés jár az eszében.


És ezzel Reacher is így volt. Annak idején persze gyűrött gyakorlóruha volt rajtuk, és tiszti étkezdékben ettek, vagy piszkos kis bisztrókban valahol a támaszpont közelében, szendvicset vagy pizzát a kopott fémasztalok körül. A déjŕ vu érzést most egy kicsit elrontotta az új környezet. A halvány megvilágítású terem magas mennyezetű volt, elegáns, tele olyan emberekkel, akik úgy festettek, mintha filmszínészek ügynökei vagy producerek lennének. Vagy akár filmsztárok. Neagley és O'Donnell otthonosan festett itt. Neagley fekete, bő szárú, magasra szabott derekú nadrágot viselt, és egy pamutpólót, amely úgy simult rá, mintha a második bőre lenne. Az arcbőre napbarnított volt és hibátlan, a sminkje olyan leheletnyi, mintha nem is lenne rajta semmi. O'Donnell szürke öltönye enyhén fényes felületű anyagból volt, az inge hófehér, ropogós és makulátlan, annak ellenére, hogy háromezer mérfölddel távolabb öltötte magára. A nyakkendője csíkos volt, tökéletes csomóra kötve.


A Reacheren lévő ing egy számmar kisebb volt a kelleténél, az ujja egy helyen el volt szakadva, az elején pedig egy folt éktelenkedett. A haja hosszú volt, a farmerje olcsó, a cipője összekaristolt, és nem engedhette volna meg magának, hogy kifizesse az ebédet, amit rendelt. Még a norvég ásványvizet sem.


Szomorú, hát nem? - mondta Franzról, amikor meglátta az irodáját. - A hadsereg nagy gépezetéből idáig jutni.


Vajon mit gondol őróla Neagley és O'Donnell…?


- Mutasd azokat az oldalakat, amelyeken a számok vannak - kérte.


Neagley odatolt hét papírlapot az asztalon. Ceruzával megszámozta őket a jobb felső sarokban. Reacher gyorsan mindegyiket átfutotta, hogy mik az első benyomásai. Összesen 183 közönséges tört, nem egyszerűsített. Közönséges törtek, mivel a számláló mindig kisebb, mint a nevező. Nincsenek egyszerűsítve, mert a 10/12 és a 8/10 nem 5/6 vagy 4/5 alakban van felírva, ahogy kellett volna, ha követik a matematikai szabályokat.


Tehát valójában nem is törtekről van szó. Eredmények vagy valamilyen teljesítmény pontozása. Olyasmit fejeznek ki, hogy tizenkettőből tízszer vagy tízből nyolcszor történt meg valami.


Vagy esetleg nem történt meg.


Minden oldalon egyformán huszonhat szám volt, kivéve a negyedik lapot, amelyen huszonhét.


Az eredmények - vagy pontszámok, vagy arányok, vagy bármik is legyenek - az első három oldalon aránylag jónak tűntek. Ha egy baseballmeccs ütésátlagai vagy győzelmi arányai, akkor a jónak mondható .807 és a kitűnő .907 között mozogtak. Aztán a negyedik oldalon drámai zuhanás következett be, az átlag már csak .574 körül volt. Az ötödik, hatodik és hetedik oldalon egyre rosszabbul festett a kép. .368, .308 és .307 körüli eredményekkel.


- Rájöttél, mi lehet? - kérdezte Neagley.


- Halvány lila gőzöm sincs - felelte Reacher. - Bárcsak itt lenne Franz, hogy elmagyarázza.


- Ha ő itt lenne, akkor mi nem lennénk itt.


- Azért lehetnénk. Időről időre összejöhettünk volna.


- Mint egy osztálytalálkozón?


- Lehet, hogy jó buli lett volna.


O'Donnell a magasba emelte a poharát. 


- A távollévő barátainkra.


Neagley is felemelte az övét, Reacher is csatlakozott. Ittak a barátaik emlékére a vízből, amely egy skandináv gleccser tetejébe fagyott tízezer évvel ezelőtt, aztán évszázadokon át araszolgatott lefelé, mielőtt hegyi forrásokká és patakokká olvadt volna. Ittak négy barátjuk emlékére, illetve ötre, ha Stan Lowryt is beleszámoljuk - a barátaikra, akiket feltehetően soha többé nem látnak újra.

 

 

Ezt azonban tevésen feltételeztek. Egyik barátjuk éppen ekkor szállt fel a gépre Las Vegasban.





 







20. fejezet



 


 


A pincér kihozta az ennivalót. Neagley-nek lazacot, Reachernek csirkét, és tonhalat O'Donnellnek, aki azt mondta: 


- Gondolom, jártatok Franz lakásán.


- Tegnap - felelte Neagley. - Santa Monicában.


- Találtatok valamit?


- Egy özvegyet és egy félárva gyereket.


- Más valamit?


- Semmi olyat, ami érdekes lett volna.


- El kellene menni a többiek lakására is. Először Swanhoz, mert az van legközelebb.


- Nem tudjuk a címét.


- Nem kérdeztétek meg a New Age-es nőtől?


- Nem lett volna értelme. Úgyse mondta volna meg. Nagyon korrektül viselkedett.


- Eltörhettétek volna a lábát.


- Na igen, azok voltak a szép idők…


- Swan nős volt? - kérdezte Reacher.


- Nem hiszem - felelte Neagley.


- Túl ronda volt - jegyezte meg O'Donnell.


- Te nős vagy? - érdeklődött Neagley.


- Nem.


- Na tessék.


- De én épp ellenkező okból. Ha megnősülnék, az túlságosan felzaklatná a hölgyrajongóim táborát.


Reacher közbeszólt: 


- Megpróbálhatnánk megint a UPS-en keresztül kideríteni. Swan biztosan kapott csomagokat az otthoni címére. Ha nem volt nős, valószínűleg katalógusokból rendezte be a lakását. Valahogy nem tudom róla elképzelni, hogy székeket meg asztalokat vagy evőeszközöket vásárolgat.


- Oké - bólintott Neagley. 


A mobilján telefonált Chicagóba, ott rögtön az asztalnál ülve, amitől még inkább úgy festett, mint egy filmproducer. O'Donnell előrehajolt, Neagley feje fölött Reacherre nézett, és azt mondta: 


- Meséld el, milyen időrendben történtek a dolgok.


- A Sárkány lady a New Age-nél azt mondta, Swant több mint három héttel ezelőtt bocsátották el. Mondjuk huszonnégy-huszonöt napja lehetett. Huszonhárom nappal ezelőtt Franz elment valahová, és többé nem tért vissza. A felesége tizennégy nappal a holttestének megtalálása után hívta fel Neagley-t.


- Minek?


- Egyszerűen csak azért, hogy elmondja neki, mi történt. Ő a rendőröktől tudta meg, akik kimentek a helyszínre.


- Milyen a nő?


- Civil. Úgy néz ki, mint Michelle Pfeiffer. Egy kicsit zokon veszi, hogy olyan jó barátai voltunk a férjének. A kisfiú pontosan úgy fest, mint Franz.


- Szegény kölyök.


Neagley eltakarta a kezével a telefont, és odaszólt: 


- Megvan Sanchez, Orozco és Swan mobilszáma. 


Fél kézzel belekotort a táskájába, és elővett egy tollat meg egy darab papírt. Felírta a három tízjegyű számot.


- Ezekből kideríthetjük a címeket - mondta Reacher. 


Neagley megrázta a fejét. 


- Ezek nem segítenek. Sanchez és Orozco telefonja céges, Swané is a New Age-től van.  Neagley befejezte a beszélgetést az asszisztensével Chicagóban, aztán sorra felhívta a mobilszámokat.


- Hangpostára kapcsol - mondta. - Mindegyiküké ki van kapcsolva.


- Ez várható volt - mondta Reacher. - Három héttel ezelőtt lemerültek.


- Szörnyű így hallani a hangjukat - mondta Neagley. - Az ember rögzít egy szöveget a hangpostájára, és közben fogalma sincs, hogy hamarosan mi fog történni vele.


- Egy darabka halhatatlanság - jegyezte meg O'Donnell.


Egy pincérfiú elvitte az üres tányérokat, aztán visszajött az előző pincér a desszertétlappal. Reacher átfutotta az édességek listáját, amelyek drágábbak voltak, mint egy motelszoba egy éjszakára az Egyesült Államok legtöbb részén.


- Én nem kérek semmit - mondta. 


Arra számított, hogy Neagley erőltetni fogja, de épp megcsörrent a nő mobilja. Felvette, aztán némán felírt még valamit a papírdarabra.


- Megvan Swan címe - mondta. - Santa Ana, az állatkert közelében.


- Akkor vágjunk neki - javasolta O'Donnell.


Az ő kocsijával mentek, a Hertznél bérelt négyajtós szedánnal, amelyben navigációs rendszer is volt. Elindultak lassan araszolgatva délkelet felé az 5-ös úton.

 

 

A férfi, akit Thomas Brantnek hívtak, figyelte, ahogy elhajtanak. A Crown Vic egy sarokkal odébb parkolt, ő pedig egy padon üldögélt a Rodeo Drive legelejénél, kétszáz turistával körbevéve. A mobilján felhívta a főnökét, Curtis Mauney-t. 


- Már hárman vannak - tájékoztatta. - Úgy megy minden, mint a karikacsapás. Mint amikor összegyűlik egy klán.

 

 

Negyven méterrel nyugatra a sötétkék öltönyös férfi is figyelte őket, ahogy elhajtanak. A fejét behúzva, lecsúszva ült a sötétkék Chryslerben, a Wilshire Boulevard-on, egy fodrászszalonhoz tartozó parkolóban. Felhívta a főnökét, és azt mondta: 


- Már hárman vannak. Azt hiszem, az újonnan érkezett O'Donnell. Úgyhogy a csavargó külsejű Reacher lehet. Úgy látom, ráharaptak a csalira.

 

 

Háromezer mérfölddel odébb, New Yorkban a sötét hajú, negyven körüli férfi bement a Park Avenue és a 42. utca sarkán egy légitársaság jegyirodájába. Vett egy oda-vissza útra szóló jegyet a La Guardia reptérről a coloradói Denverbe. Egy Alan Mason névre szóló platina Visa kártyával fizetett.





 







21. fejezet



 


 


Santa Ana jó messze volt, délkelet felé, Anaheim után, Orange megye szívében. Maga a városka húsz mérfölddel nyugatra feküdt a Santa Ana-hegységtől, ahonnan a hírhedt szelek szoktak fújni. Időről időre elárasztotta a környéket a száraz, meleg, makacs szél, amitől egész Los Angeles megőrült. Reacher is megtapasztalta egypárszor a hatásait. Egyszer épp itt járt a városban, miután megbeszélése volt a fejesekkel Camp Pendletonban. Egyszer egy hétvégi kimenőt töltött itt Fort Irwinből jövet. Látott olyan eseteket, amikor egy kisebb kocsmai vita többszörös szándékos emberöléssel végződött. Látott olyat, amikor egy odaégett pirítós miatt egy férfi úgy megverte a feleségét, hogy börtönbe került, és válás lett a vége. Látott olyat, hogy valaki leütött egy embert az utcán, csak mert túl lassan ballagott előtte a járdán.


De ezen a napon nem fújt a szél. A levegő forró volt és állott, a szmogtól barna és nehéz. O'Donnell bérelt autójának GPS-e udvarias, de ellentmondást nem tűrő női hangon irányította őket. Tustinnál lekanyarodtak az 5-ös főútról délre, az állatkert felé. Aztán a hang átirányította őket a négyzetrácsos, széles utcák hálózatán az Orange County Museum of Art felé. Mielőtt odaértek volna, balra kanyarodtak, aztán jobbra, majd ismét balra, és a hang közölte, hogy már közel járnak a céljukhoz. Aztán bejelentette, hogy megérkeztek.


Amit nem is volt nehéz észrevenni. O'Donnell megállt a járda szélén egy postaláda mellett, amely hattyú formájúra volt alakítva. A postaláda átlagos, az amerikai posta által jóváhagyott szabvány-modell volt fémből, egy kis póznán állt, és hófehérre volt festve. A tetejére egy falemezből lombfűrésszel kivágott hattyút illesztettek.


Hosszú, kecses nyaka volt, cakkos szélű háta és felfelé meredő farka. Fehérre volt festve, kivéve a sötét narancsszínű csőrt és a fekete szemeket. A postaláda maga alkotta a madár testét - nagyon élethű volt az egész.


O'Donnell megszólalt: 


- Nehogy azt mondjátok, hogy ezt Swan csinálta.


- Egy unokahúga vagy unokaöcsikéje - mondta Neagley. - Talán ajándékba, amikor beköltözött.


- És Swan kénytelen volt használni, arra az esetre, ha meglátogatnák.


- Szerintem szép.


A postaláda mögött egy aszfaltozott behajtó indult, amely egy dupla szárnyú kapuhoz és egy körülbelül egy méter húsz magas kerítéshez vezetett. A kocsibehajtóval párhuzamosan egy keskenyebb járda is indult, amely egy kisebb kapuhoz vitt. A kerítés zöld műanyag bevonatú dróthálóból készült. Mind a négy kapufélfa tetejét kis díszgömb ékesítette. Mindkét kapu zárva volt. Mindkettőn Vigyázz, a kutya harap! feliratú táblácska állt. A kocsibehajtó egyautós, a ház oldalához épített garázshoz vezetett. A járda az egyszerű, stukkódíszes, földszintes ház bejárati ajtajához vitt, amely napsütötte aranysárgára volt festve. Az ablakok felett hullámlemezből készült napellenző mintha szemöldök lenne. A bejárati ajtó fölött egy hasonló védőernyő, keskenyebb és kicsit magasabb. Az egész hely komoly és szigorú benyomást keltett, semmi léhaság. Férfias hangulatot árasztott.


Minden néma volt és mozdulatlan.


- Üresnek tűnik - mondta Neagley. - Mintha senki nem lenne itthon.


Reacher bólintott. A ház előtti kis udvarban csak fű nőtt, növények, virágok nem voltak, se bokrok. A fű száraznak látszott és kicsit túl hosszúnak, mintha a gondos házigazda egy ideje nem locsolná és nem nyírná, talán úgy három hete.


Riasztó nyomát nem látták.


- Nézzük meg közelebbről - javasolta Reacher.


Kiszálltak a kocsiból, és odasétálták a kisebbik kapuhoz. Nem volt bezárva vagy lelakatolva. Odasétáltak a bejárati ajtóhoz. Reacher megnyomta a csengőgombot. Vártak. Semmi válasz. A házat kőlapokból kirakott járda vette körbe. Az óramutató járásával megegyező irányban körbementek. A garázsnak volt egy kis oldalbejárata. Zárva. A ház hátsó falán konyhaajtó. Ez is zárva volt. Az ajtó felső része üvegből volt, beláttak a kis konyhába. Régimódi volt, talán negyven éve nem újították fel, de tiszta és praktikus. Nem volt rendetlenség, piszkos edények sehol. A konyhai gépezeteken zöld zománcozás. Kis ebédlőasztal, két székkel. A zöld linóleumpadlón egymás mellett szép rendben két üres kutyatál.


A konyhaajtó mellett egy üveg tolóajtó nyílt egy kis betonozott teraszra. A terasz üres volt. A tolóajtó zárva, a függönyök félig behúzva. Hálószoba lehetett, bár inkább dolgozószoba-félének használhatták.


A környéken is csönd honolt. A ház néma volt és mozdulatlan. Csak egy alig hallható kis zümmögést vettek észre, amitől felállt a szőr Reacher karján, és egy halk vészjelzés szólalt meg tőle valahol az agya leghátsó zugában.


- A konyhaajtót…? - kérdezte O'Donnell.


Reacher bólintott. O'Donnell a zsebébe nyúlt, és elővette a boxert. Technikai szempontból ugyan kerámiából készült, de nem sok közös volt benne a csészékkel és kistányérokkal. Valamilyen összetett ásványi porból készült, óriási nyomás alatt formálták, és epoxygyanta ragasztóval szilárdították kőkeményre. Valószínűleg keményebb, mint az acél, de a réznél biztosan. Az ütésre használt felületeken hegyes kis tüskéket alakítottak ki. Ha egy ilyennel megüt valakit egy olyan nagydarab fickó, mint David O'Donnell, az olyan, mintha telibe találnák egy cápafogakkal kirakott tekegolyóval.


O'Donnell felhúzta a boxert, és ökölbe szorította a kezét. Odalépett a konyhaajtóhoz, és finoman megkocogtatta az üveget, mintha fel akarná hívni az ottlakó figyelmét, de nem megijeszteni. Az üveg betört, és egy háromszög alakú darab beesett a konyhába. O'Donnell olyan ügyes volt, hogy a kézcsontjai nem értek hozzá az üveg törött széléhez. Még kettőt kocogtatott rajta, és elég nagy lyukat ütött ahhoz, hogy átférjen a keze. Aztán levette a boxert, feltűrte az ingujját, benyúlt, és belülről lenyomta a kilincset.


Az ajtó kitárult.


Nem szólalt meg riasztó.


Reacher ment be elsőnek. Tett két lépést, aztán megtorpant.


A halk zümmögés odabent hangosabb volt. A levegőben kellemetlen szag terjengett. Mindkettő félreismerhetetlen volt. Hallott már ilyen zajt, és érzett ilyen szagot, többször is, mint amire szívesen visszaemlékezett volna.


A zümmögő hang milliónyi őrjöngő légytői származott.


A szag egy bűzös gázokat és nedveket eresztő, rothadó és oszladozó hulláé.


Neagley és O'Donnell is benyomult Reacher után, aztán megtorpantak.


- Úgyis tudtuk - mondta O'Donnell, talán inkább csak magának. - Nem olyan sokkoló.


- Az ilyesmi mindig sokkoló - mondta Neagley. - Remélem, mindig is az lesz.


A szájára és az orrára szorította a kezét. Reacher odalépett az előszobába vezető konyhaajtóhoz. A padlón nem hevert semmi, de a szag itt még erősebb lett, és a zümmögés is hangosabb. A levegőben nagy, fényes, kósza kék legyek keringtek, zümmögtek és ide-oda cikáztak, és halk koppanással néha a falnak ütődtek. Egy félig nyitva álló ajtón szálltak ki és be.


- A fürdőszoba - mondta Reacher.


A ház alaprajza olyasféle volt, mint Calvin Franz házáé, csak nagyobb, mivel Santa Anában a telkek is nagyobbak, mint Santa Monicában. Olcsóbbak az ingatlanok, több a hely. Középen egy előszoba-folyosó húzódott végig, és a szobák igazi szobák voltak, nemcsak egy-egy elkerített sarokrész. Hátul volt a konyha, elöl a nappali, a kettőt egy kis gardróbszoba választotta el. Az előszobafolyosó másik végében két hálószoba, köztük a fürdőszobával.


A legyeket azonban csak a fürdőszoba érdekelte.


A levegő forró volt és áporodott. Semmi zaj, csak legyek őrült koppanásai a mosdókagylón, a csempén, a tapétázott falakon, a faajtón.


- Maradjatok itt - szólt oda Reacher a többieknek. 


Végigsétált a folyosón. Két lépés, három. Megállt a fürdőszoba előtt. A cipője orrával belökte az ajtót. Feldühödött fekete légyfelhő rontott ki odabentről. Reacher elfordult, és a levegőben csapkodott. Aztán visszafordult, a lábával még beljebb lökte az ajtót, és teljesen kitárta. A kezével elhessegette a legyeket, és benézett a kavargó felhőn keresztül


Valami hevert a földön.


Egy kutya.


Német juhász volt, nagy, gyönyörű, talán ötven vagy ötvenöt kiló is lehetett. Az oldalán feküdt. A szőre élettelen, csapzott. A szája nyitva volt. Legyek lakmároztak a nyelvén, az orrán és a szemén.


Reacher beljebb lépett a fürdőszobába. A legyek kavarogtak a lábszára körül. A kád üres volt, a vécécsésze is. Egy csepp víz sem volt benne. A törülközőtartón szépen ráterített törülközők. A padlón odaszáradt barna foltok. Nem vér, inkább rozsda, az elromlott szifonból szivároghatott.


Reacher kihátrált a fürdőszobából.


- Egy kutya - mondta. - Nézzétek meg a többi szobát meg a garázst.


A többi szobában és a garázsban nem találtak semmit. Semmi jele dulakodásnak vagy rendetlenségnek. Semmi nyoma Swannak. Újból összegyűltek az előszobában. A legyek közben visszatértek a dolgukhoz a fürdőszobában.


- Mi történhetett itt? - kérdezte Neagley.


- Swan elment valahová - mondta O'Donnell. - De nem jött vissza. A kutya éhen pusztult.


- Inkább szomjan halt - mondta Reacher. 


A többiek hallgattak.


- A konyhában a vizes tálja üres - mondta Reacher. - Aztán kilefetyelte, ami a vécécsészében volt. Talán egy hétig húzhatta.


- Borzalmas - mondta Neagley.


- De még mennyire. Szeretem a kutyákat. Ha lenne egy házam, hármat-négyet is tartanék. Ha elkaptuk ezeket a fickókat, bérelünk egy helikoptert, és apró darabkákban fogjuk őket kidobálni belőle.


- Mikor?


- Hamarosan.


O'Donnell közbeszólt: 


- Ehhez egy kicsit többet kellene tudni, mint amennyit most tudunk.


- Akkor kezdjünk neki a kutatásnak - felelte Reacher.

 

 

A konyhában kerestek papírtörülközőt, kis galacsinokat gyúrtak, és bedugták az orrukat, hogy ne érezzék a bűzt. Nekiláttak a hosszas és alapos kutatásnak. O'Donnell vállalta a konyhát, Neagley a nappalit. Reachernek jutott Swan hálószobája.


Egyik helyiségben sem találtak semmit, aminek bármi jelentősége lett volna. A kutyától eltekintve is egyértelmű volt, hogy Swan úgy ment el, mint aki arra számít, hogy hamarosan visszatér. A mosogatógép félig tele volt pakolva, de nem kapcsolta be. A hűtőben ennivaló, a szemetesben szemét. A párnája alatt ott lapult összehajtogatva a pizsamája. Az éjjeliszekrényen egy félig olvasott könyv. Swan egyik saját névjegykártyája volt beletéve könyvjelzőnek. Anthony Swan, az amerikai hadsereg nyugállományú tisztje, New Age Defense Systems, Los Angeles, Kalifornia, biztonsági szolgálat, helyettes igazgató. A kártya alján e-mail cím, és ugyanannak a közvetlen telefonvonalnak a száma, amelyet Reacher és Neagley annyiszor hívott.


- Pontosan mit csinálnak a New Age-nél? - kérdezte O'Donnell.


- Pénzt - felelte Reacher. - Bár az az érzésem, nem annyit, mint régebben.


- Gyártanak is valamit, vagy csak kutatással foglalkoznak?


- A nő, akivel beszéltünk, azt állította, hogy ott helyben gyártanak is valamit.


- Pontosan mit?


- Fogalmunk sincs.


A második hálószobát hárman együtt vizsgálták át. Ez volt a függönnyel eltakart tolóajtós, ahonnan az üres teraszra lehetett kilépni. Volt benne egy ágy, de nyilvánvaló volt, hogy Swan többnyire inkább dolgozószobaként használta. Erre utalt az íróasztal, a telefon és az irattartó szekrény meg az egyik fal melletti polcok, tele mindazzal a limlommal, amit egy szentimentális ember fel szokott halmozni élete során.


Az íróasztallal kezdték. Három szempár talán többet lát. De nem találtak semmit. Továbbmentek az irattartó szekrényhez. Tele volt olyan papírokkal, amilyeneket minden háztulajdonos őrizget. Ingatlanadó, házbiztosítás, befizetett csekkek, kifizetett számlák, nyugták. Voltak személyes iratok is, társadalombiztosítási papírok, állami és szövetségi jövedelemadó papírok, munkavállalói szerződés a New Age Defense Systemstől, fizetési csekkek. Úgy tűnt, Swannak volt mit a tejbe aprítania. Egy hónapban annyit söpört be, amennyiből Reacher úgy másfél évig meg tudott volna élni.


Voltak állatorvosi papírok is. A kutya nőstény volt, Maisie-nek hívták, és az oltásai mind rendben voltak. Idős volt már, de jó egészségi állapotnak örvendett. Volt néhány papír egy állatok jogait védő társaságtól is. Swan elég sok pénzzel támogatta őket. Ezek szerint tényleg komolyan vehető alapítvány lehet, gondolta Reacher. Swant nem volt könnyű átverni.


Megnézték a polcokat is. Találtak egy fényképekkel teli cipős-dobozt. Pillanatfelvételek Swan életéről és pályafutásáról. Némelyiken Maisie is szerepelt. Másokon Reacher, Neagley és O'Donnell, Franz és Karla Dixon, Sanchez és Orozco meg Stan Lowry. Valamikor régen, a múltban, amikor még mindnyájan fiatalabbak voltak, és alapvetően mások. Sugárzott belőlük a fiatalság és a tetterő. Kettesével-hármasával szerepeltek a képeken, a világ legkülönbözőbb tájain lévő katonai rendőri irodákban. Volt egy hivatalos csoportkép is, mind a kilencen díszegyenruhában, egy ünnepség után, amikor kitüntették az egységet. Reacher már nem emlékezett, ki csinálta a felvételt. Valószínűleg egy hivatásos fotós. Arra sem emlékezett, miért kapták a kitüntetést.


- Mennünk kell - szólalt meg Neagley. - A szomszédok lehet hogy észrevettek.


- Elég jó indokunk van, hogy miért jöttünk be - mondta O'Donnell. - A barátunk egyedül él, nem nyitott ajtót, amikor csöngettünk, és rossz szagot éreztünk.


Reacher az íróasztalhoz lépett, és felemelte a telefont. Megnyomta az újratárcsázó gombot. Gyors elektronikus pittyegés hallatszott, ahogy a készülék felidézte az utoljára hívott számot. Aztán berregve kicsöngött a telefon. Angela Franz vette fel. Reacher hallotta a háttérben Charlie hangját is. Letette a kagylót.


- Utoljára Franzot hívta - mondta. - Otthon, Santa Monicában.


- Jelentkezett nála, hogy segítsen - mondta O'Donnell. - Ezt már tudtuk. Nem sokat segít.


- De az, ami nincs itt, segíthet - mondta Reacher. - A berlini fal darabkája nincs meg. Nincs itt a kartondoboz, amiben elhozta a holmiját a New Age-ből.


- Ez mennyiben segít? - kérdezte Neagley.


- Megállapíthatjuk belőle az események időbeli sorrendjét. Ha az embert kirúgják, összepakolja a cuccait egy dobozba, aztán bedobja a kocsija csomagtartójába. Mennyi ideig hagyja ott, mielőtt beviszi a házba, hogy elrakja?


- Talán egy-két napig - mondta O'Donnell. - Egy ilyen fickó, mint Swan… Nyilván nagyon dühös lehetett, amikor ez megtörtént vele, de alapjában véve kiegyensúlyozott személyiség volt, nyilván elég hamar túltette magát a dolgon, és továbblépett.


- Akkor két nap?


- Maximum.


- Szóval az eltűnése két napon belül történt azt követően, hogy a New Age-től elbocsátották.


- Ez mennyiben segít? - kérdezte újból Neagley.


- Fogalmam sincs - felelte Reacher. - De minél többet tudunk, annál jobb.

 

 

A konyhán keresztül távoztak, becsukták az ajtót, de nem zárták rá. Nem lett volna értelme, a törött üveg miatt amúgy is felesleges volt. Végigsétáltak a kőlapokkal kirakott járdán a garázs oldalához és a felhajtóhoz. Visszaindultak a járdaszélen parkoló kocsijukhoz. Csöndes volt az egész környék, mintha csak aludni járnának haza az emberek errefelé. Nem mozdult semmi. Reacher körbenézett, jobbra és balra, is, nem lát-e kíváncsiskodó szomszédokat, de nem látott senkit sem. Nem voltak bámészkodók, és senki sem leselkedett egy meglebbenő függöny mögül.


Megpillantott viszont egy világosbarna Crown Victoriát, amely negyven méterrel odébb, velük szembe fordulva parkolt.


A volán mögött egy férfi ült.





 







22. fejezet



 


 


Reacher megszólalt:


- Álljatok meg könnyedén, és forduljatok hátra, mintha még egyszer meg akarnátok nézni a házat. Közben csevegjetek.


O'Donnell megfordult.


- Pont úgy fest, mint a nős tisztek szállása a Fort Hoodban - jegyezte meg.


- A postaládától eltekintve - tette hozzá Reacher. Neagley is hátranézett


- Nekem tetszik - mondta. - Mármint a postaláda.


- Egy világosbarna Crown Victoria parkol a járdaszegélyen, negyven méterrel nyugatra - mondta Reacher. - Követ minket. Egészen pontosan Neagley-t. Ott volt, amikor a bisztróban találkoztunk a Sunseten, aztán megint ott volt Franz házánál is. És most itt van.


- Van valami ötleted, hogy ki lehet az? - kérdezte O'Donnell.


- Sejtelmem sincs - felelte Reacher. - De azt hiszem, ideje kideríteni.


- Ahogy régen csináltuk?


Reacher bólintott. 


- Pontosan úgy, ahogy régen csináltuk.


Vetettek még egy utolsó pillantást Swan házára, aztán megfordultak, és lassan továbbsétáltak. Beültek O'Donnell bérelt autójába, Reacher a sofőrülésre, Neagley mellé, O'Donnell a háta mögé. Az öveket nem csatolták be.


- Ne tedd tönkre a kocsit - mondta O'Donnell. - Nem kötöttem rá extra károkra szóló biztosítást.


- Pedig kellett volna - mondta Reacher. - Soha nem árt egy kis elővigyázatosság.


Beindította a motort, és elhajtott a járdaszegélyről. Végignézett az utcán, aztán a visszapillantó tükörbe. Nem jött senki.


Gyorsan eltekerte a kormányt, rátaposott a gázra, és villámgyorsan visszakanyarodott. Megint a gázpedálra taposott, és egy harmincméteres szakaszon felgyorsított. A fékre taposott, O'Donnell kipattant a kocsiból, pontosan a Crown Victoria előtt. Reacher a gázba taposott, aztán megint a fékre, és megállt pontosan egy vonalban a Crown Vic sofőrülés melletti ajtajával. O'Donnell már a másik oldalon, az ablaknál állt. Reacher kiugrott a kocsiból, O'Donnell betörte az ablakot a boxerrel, és kihajtotta a sofőrt a másik oldalon, aki így egyenesen Reacher karjaiba futott. Reacher behúzott egyet a gyomorszájába, aztán az arcába, gyorsan és keményen. A férfi hátrazuhant, nekiesett a kocsi oldalának, és térdre rogyott. Reacher kinézett egy jó helyet, és harmadszor is megütötte, jó erősen a könyökével a halántékán. A férfi oldalra dőlt, mint egy buldózerrel kidöntött fa. A Crown Vic és az út széle közé beszorulva feküdt, a hátán elnyúlva, mozdulatlanul, eszméletlenül. Törött orra erősen vérzett.


- Hát, ez még mindig jól megy nekünk - jegyezte meg O'Donnell.


- Mert én csinálom a kemény melót - tette hozzá Reacher. 


Neagley megragadta a férfit a földre lógó sportzakójánál, és az oldalára fordította, hogy a földre folyjon a vér az orrából, ne a torkára. Azt azért nem akarták, hogy megfulladjon. Félrehúzta a zakóját, hogy megnézze a zsebét. Aztán megtorpant a keze.


A férfi vállára egy pisztolytáska volt szíjazva. Régi, sokat használt darab, kopott fekete bőrből. A pisztolytáskában egy Glock 17-es lapult. A férfi derékszíjat is viselt, volt rajta egy külön zseb a póttárnak. És volt nála egy lapos bőrtok, benne egy rozsdamentes acélbilincs, amilyet a rendőrségnél használnak.


Reacher benézett a kocsiba. Az utasülés tele volt szórva üvegszilánkokkal. A műszerfal alá rádió volt beszerelve.


Nem taxis rádió.


- A francba - mondta Reacher. - Elintéztünk egy zsarut.


- Te csináltad a kemény melót - jegyezte meg O'Donnell.


Reacher leguggolt, és a férfi nyakára szorította az ujját. Kitapintotta az érverését. Érezhető volt, erős és szabályos. Lélegzett is. Az orra csúnyán betört, ami később okoz majd némi esztétikai problémát, habár ha úgy vesszük, eleve sem volt túl jóképű.


- Vajon miért követett minket? - kérdezte Neagley.


- Ezt majd később átgondoljuk - mondta Reacher. - Ha már jó messze leszünk innen.


- Miért kellett ennyire megütni?


- Dühös voltam a kutya miatt.


- Nem ez a pasas tehet róla.


- Most már tudom.


Neagley átkutatta a férfi zsebeit. Talált egy összehajtható bőrtokot. Krómozott jelvény volt benne, a másik oldalon egy laminált kártya egy opálos műanyag zsebbe csúsztatva.


- Thomas Brant a neve - mondta. - Az LA megyei rendőrkapitányság embere.


- Ez már Orange megye - mondta O'Donnell. - Itt nincs fennhatósága. Ahogy a Sunset Boulevard-on és Santa Monicában sincs.


- Gondolod, hogy ez segít rajtunk?


- Nem sokat.


- Fektessük valami kényelmesebb pozícióba, aztán tűnjünk el innen, de gyorsan.


O'Donnell megfogta Brant lábát, Reacher a hóna alatt, és befektették a kocsi hátsó ülésére. Kinyújtóztatták, és elrendezték abban a pozícióban, ahogy elsősegélynyújtásnál szokás, az oldalára fektetve, egyik lábát felhúzva, hogy akadálytalanul tudjon lélegezni, és semmiképp se fulladhasson meg. A Crown Vic jó tágas volt. A motor nem járt, és bőven jött be friss levegő a törött ablakon.


- Nem lesz semmi baja - mondta O'Donnell.


- Nagyon remélem - tette hozzá Reacher.


Becsukták a hátsó ajtót, és visszaindultak O'Donnell kocsijához. Még mindig ott állt az utca közepén, három ajtaja nyitva, a motor járt. Reacher beült hátra. O'Donnell vezetett, Neagley mellette ült. A GPS udvarias hangon visszairányította őket az autópálya felé.


- Vissza kellene vinnünk ezt a kocsit - mondta Neagley. - Most azonnal. És az én Mustangomat is. A pasas nyilván felírta mindkét rendszámot.


- És hogy fogunk utazni? - kérdezte Reacher.


- Most rajtad a sor, hogy bérelj egy autót.


- Nincs jogosítványom.


- Akkor majd taxival megyünk. Gondoskodnunk kell róla, hogy ne tudjanak elkapni a kocsi alapján.


- Ez azt jelenti, hogy szállodát is kell váltanunk.


- Akkor váltunk.


A navigációs rendszer nem engedte, hogy menet közben módosítsanak az úti célon. O'Donnell megállt, és átprogramozta a célt a Beverly Wilshire helyett a LAX reptéren található Hertz autókölcsönzőre. A szerkezetnek némi időbe telt a váltás. A hang néhány másodpercre elhallgatott, amíg a készülék kikalkulálta az új útvonalat, aztán a türelmes női hang újból felcsendült, és utasította O'Donnellt, hogy forduljon meg, és induljon nyugat felé az eddigi keleti irány helyett, a 405-ös főúthoz az 5-ös helyett. A forgalom tűrhető volt a külvárosokban, de az autópályán már nagy. Lassan haladtak.


- Mesélj a tegnapról - fordult Reacher Neagley-hez.


- Mit meséljek róla?


- Hogy mit csináltál.


- A LAX-re érkeztem, ahol béreltem egy autót. Elhajtottam a Wilshire hotelhez. Bejelentkeztem. Egy órán át dolgoztam, aztán elmentem kocsival a Denny'sbe a Sunseten. Vártam rád.


- Egész úton követhettek, már a reptértől.


- Nyilván. A kérdés csak az, hogy miért.


- Nem, ez a második kérdés. Az első kérdés az, hogy hogyan. Ki tudhatta, hogy mikor és melyik reptérre érkezel?


- Az a zsaru, nyilván. Már eleve figyelemmel kísérték, nem bukkan-e fel a nevem valahol, és a Belbiztonsági Minisztérium emberei értesítették őket a reptérről, ahogy megvettem a repülőjegyemet.


- Oké, de miért?


- Az LA megyei rendőrkapitányság nyomoz Franz halála ügyében. Rólam nyilván tudják, hogy régen kapcsolatban álltam vele.


- Mi mindnyájan kapcsolatban álltunk vele.


- Én érkeztem ide elsőnek.


- Szóval gyanúsítottak vagyunk?


- Talán. Mivel mást még nem találtak.


- Vajon mennyire ostobák?


- Úgy átlagos szinten. Ha más ötletünk nem volt, mi is mindig így csináltuk, megnéztük az áldozat régi kapcsolatait.


- Ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal - jegyezte meg Reacher.


- Úgy van - bólintott Neagley. - Mi viszont épp most húztunk ujjat az LA megyei seriff egyik emberével. Méghozzá elég komolyan. Nagyon remélem, nekik nincs valami hasonló szlogenjük.


- Mérget vehetsz rá, hogy van.

 

 

LAX hatalmas területen fekvő, gigantikus méretű, nyüzsgő káosz volt. Mint minden reptér, ahol Reacher valaha is megfordult, állandóan félig kész állapotban leledzett. O'Donnell átmanőverezett az építkezési területeken, a repülőtér szélén körbevezető utakon, és végül sikerült eljutnia a bérelt autók visszaadási helyéhez. Egymás mellett sorakoztak a különféle kölcsönzők, egy piros, egy zöld és egy kék tábla után végül a Hertz sárga táblája következett. O'Donnell megállt egy hosszú sor végén, ahol egymás lökhárítóját érve várakoztak az autók. Odarohant hozzájuk egy férfi Hertz-emblémás zakóban, és egy hordozható leolvasóval ellenőrizte a hátsó ablakon lévő vonalkódot. A kocsit visszaadták, a bérletnek vége. Nem lehet tovább követni a nyomukat a rendszám alapján.


- És most? - kérdezte O'Donnell.


- Most busszal elmegyünk a terminálhoz, és keresünk egy taxit. Aztán kijelentkezünk a szállodából, és ketten visszajövünk ide a Mustangommal. Reacher addig kereshet egy új hotelt, és elkezdhet azon dolgozni, hogy megfejtse a számokat. Rendben?


Reacher azonban nem felelt. A parkolón át bebámult az autókölcsönző irodájának hatalmas üvegablakán, az odabent sorban álló emberekre.


Mosolygott.


- Mi az? - kérdezte Neagley. - Reacher, mi van?


- Odabent, a sorban negyedik - mondta Reacher. - Látod?


- Kit?


- Azt az alacsony, fekete hajú nőt. Biztos vagyok benne, hogy Karla Dixon az.





 







23. fejezet



 


 


Reacher, Neagley és O'Donnell gyorsan átvágtak a parkolón, és minden egyes lépéssel biztosabbak lettek a dolgukban. Amikor már csak három méterre voltak az iroda ablakaitól, már teljesen bizonyosak voltak. Karla Dixon volt az. Nem lehetett nem megismerni. Fekete hajú, aránylag alacsony, vidám nő volt, aki mindig a legrosszabbat feltételezte az emberekről. Ott állt, már harmadikként a sorban. A testbeszéde arról árulkodott, hogy türelmetlen a várakozás miatt, de rezignáltan megadja magát. Nyugodtnak tűnt, mint mindig, de azért soha nem volt teljesen mozdulatlan, folyton égette az energiát. Mindig azt a benyomást keltette, mintha a nap huszonnégy órája nem lenne elég neki. Vékonyabb volt, mint ahogy Reacher emlékezett rá. Szűk, fekete farmert viselt és fekete bőrdzsekit. Sűrű fekete haja rövidre volt vágva. Mellette egy fekete kerekes bőrönd, a vállára lógatva egy fekete bőr aktatáska.


Aztán mintha megérezte volna a háta közepén, hogy nézik, hirtelen megfordult, és egyenesen rájuk bámult. Az arcán nem tükröződött semmi meglepetés, mintha pár perce látta volna őket utoljára, és nem évekkel ezelőtt. Futólag elmosolyodott. A mosolya kicsit szomorkás volt, mintha már tudná, mi történt. Aztán a fejével röviden biccentett a pult felé, mintha azt mondaná, Rögtön ott leszek, de tudjátok, hogy van ez a civilekkel… Reacher saját magára, Neagley-re és O'Donnellre bökött, felmutatta négy ujját, és a száját hangtalanul mozgatva odasúgta: 


- Négyüléses kocsit kérj. 


Dixon bólintott, és visszafordult, hogy tovább várjon.


Neagley megszólalt: 


- Kezd egy kicsit biblikus hangulata lenni az egésznek. Az emberek sorra feltámadnak, és visszatérnek.


- Nincs ebben semmi biblikus - mondta Reacher. - Csak végig tévesek voltak a feltételezéseink.


Egy hátsó irodából kijött egy negyedik alkalmazott, és beállt a pult mögé. Dixont, aki a harmadik volt a sorban, így harminc másodpercen belül ki is szolgálták. Reacher látta, ahogy felvillantja rózsaszín New York-i jogosítványát, aztán a platina csillanást, ahogy átadja a hitelkártyát. A férfi begépelt valamit a számítógépbe, Dixon aláírt egy halom nyomtatványt, aztán kapott egy vaskos sárga csomagot meg egy kulcsot. Feljebb rángatta a vállán a táskát, megragadta a bőröndjét, és a kijárat felé indult. Kilépett a járdára. Megállt Reacher, Neagley és O'Donnell előtt, és végighordozta rajtuk nyugodt, komoly tekintetét. Aztán azt mondta: 


- Elnézést, hogy késve csatlakozom. Amúgy nem tűntök túl vidám társaságnak.


- Mit tudtál meg eddig? - kérdezte Reacher.





- Csak most kaptam meg az üzeneteiteket. Nem akartam New Yorkban várakozni, amíg lesz közvetlen járat, rögtön el akartam indulni. Az első gép Las Vegason keresztül jött. Ott két órát kellett várnom az átszállásra, úgyhogy addig telefonálgattam egy kicsit, és utánanéztem a dolgoknak. Megtudtam, hogy Sanchez és Orozco eltűntek. Úgy három héttel ezelőtt egyszerűen elnyelte őket a föld.





 







24. fejezet



 


 

 

Dixon egy Ford 500-ast kapott a Hertznél, egy elfogadható méretű négyüléses szedánt. A poggyászát berakta a csomagtartóba, aztán beült a volánhoz. Neagley az első ülésre szállt be, Reacher és O'Donnell bepréselődtek hátulra. Dixon indított, és észak felé, a Sepulveda Boulevard-on hagyták el a repülőtér körzetét. Az első öt percben Dixon beszélt. Elmesélte, hogy beépített emberként dolgozik egy Wall Street-i brókercégnél. A megbízója egy nagybefektető volt, akit aggasztott, hogy a cégnél illegális módszerekkel dolgoznak. Mint minden titkos ügynök, aki életben akar maradni, Dixon szigorúan ragaszkodott a fedősztorijához, ami azt jelentette, hogy semmiféle kapcsolatot nem tarthatott fenn a normális hétköznapi életével. Nem telefonálhatott be a saját irodájába a brókercégtől kapott mobilján, sem pedig a brókercégtől kapott bérelt lakásban lévő vezetékes telefonról, és nem kaphatott e-mailt a brókercég által szolgáltatott Blackberryjén. Végül aztán titokban lehallgatta az üzeneteit Port Authority-ból, egy utcai telefonról, és megtalálta az egyre kétségbeesettebb 1030-as hívásokat a rögzítőjén. Úgyhogy lemondta a megbízást, egyenesen a JFK repülőtérre sietett, és felszállt az America West első gépére. A Las Vegas-i reptérről aztán felhívta Sanchezt és Orozcót, de nem tudta elérni őket. Ráadásul az üzenetrögzítőjük is megtelt, ami rossz jel volt. Úgyhogy taxival odament az irodájukba, amit üresen talált. Az ajtó előtt három heti posta gyűlt össze. A szomszédaik azt mondták, nagyon rég nem látták őket.





- Hát akkor ennyi - mondta Reacher. - Most már biztosan tudjuk. Csak mi négyen maradtunk.


Ezután Neagley beszélt öt percen át. Ugyanolyan tömör, egyértelmű összefoglalót adott az eseményekről, amilyet régen ezerszer hallottak tőle. Nem pazarolta a szavakat fölöslegesen, de nem is hagyott ki semmilyen fontos részletet. Elmondta, milyen biztos információik vannak, és mik a feltételezéseik. Angela Franz első telefonhívásától kezdve szép sorban mindent elmesélt - a boncolási jegyzőkönyv, a kis ház Santa Monicában, a feldúlt iroda Culver Cityben, a flash disk, a New Age székháza, O'Donnell érkezése, az elpusztult kutya, a szerencsétlen eset, amikor megtámadták az LA megyei rendőrt Swan háza előtt Santa Anában, majd úgy döntöttek, megszabadulnak a bérelt autóiktól, hogy ne tudják ezen a nyomon követni őket.


- Hát, erről legalább gondoskodtatok - mondta Dixon. - Most már senki nem követ minket, ez a kocsi egyelőre tiszta.


- Mik a következtetéseid? - kérdezte Reacher.


Dixon egy kicsit gondolkodott, míg megtettek háromszáz métert a lassan araszolgató forgalomban a sugárúton. Aztán rákanyarodtak a 405-ös főútra, a San Diegó-i autópályára, de észak felé, San Diegótól eltávolodva, Sherman Oaks és Van Nuys irányába.


- Egy fő következtetésre jutottam - mondta végül. - Nem az történt, hogy Franz csak néhány embert hívott közülünk, mert azt feltételezte, hogy a többiek nem elérhetőek. És nem is arról, hogy azért hívott csak néhányunkat, mert alábecsülte a helyzet komolyságát. Franz ennél okosabb volt. És úgy tűnik, mostanában már túl óvatos is volt, a gyerek meg egyebek miatt. Tehát más szemszögből kell néznünk a dolgokat. Azt kell megnézni, hogy ki van itt, és ki nincs. Szerintem egyszerűen arról van szó, hogy Franz azokat hívta össze, akiket a legsietősebben el tudott érni, és akik hamar ide tudtak jönni. Swan nyilvánvaló, ő itt volt a városban, aztán Sanchez és Orozco, mert ők úgy egyórányira voltak, Las Vegasban. A többieknek nem vette hasznát, mert mind legalább egynapi távolságra voltak. Tehát pánikhelyzetről volt szó, ahol fontos a gyorsaság. Valami olyan dologról, ahol már fél nap is sokat számít.


- Pontosabban? - kérdezte Reacher.


- Fogalmam sincs. Nagy kár, hogy felhasználtátok az első tizenegy lehetőséget a jelszavakkal. Megnézhettük volna, mik az új információk a régiekhez képest.


- Csak azokkal a nevekkel függhet össze a dolog. Az volt az egyetlen igazi fontos információ.


- A számok is lehetnek fontosak - mondta Dixon.


- Belevakulsz, mire kiokoskodod, hogy mik azok.


- Talán igen, talán nem. A számok néha beszélnek hozzám.


- Hát ezek nem fognak.


Egy pillanatra csönd lett. A kocsisor tovább hömpölygött. Dixon a 405-ös főúton maradt, és áthajtottak a 10-es kereszteződésén.


- Tulajdonképpen hová is megyünk? - kérdezte.


- Menjünk a Chateau Marmont-ba - javasolta Neagley. - Távoleső helyen van, és diszkrét.


- És drága - fűzte hozzá Reacher. 


Volt valami a hangjában, ami arra késztette Dixont, hogy elfordítsa a tekintetét az útról, és hátrapillantson.


- Reacher le van égve - magyarázta Neagley.


- Ez nem lep meg - mondta Dixon. - Kilenc éve nem dolgozik.


- Addig se csinált sokat, amíg a seregben volt - tette hozzá O'Donnell. - Miért változtatna a megrögzött szokásain?


- Kínos neki, ha mások fizetnek helyette - szólt közbe Neagley.


- Jaj, szegénykém - mondta Dixon.


- Csak próbálok udvarias lenni - jegyezte meg Reacher.


A 405-ös úton maradtak, míg el nem értek a Santa Monica Boulevard-ig. Aztán északkelet felé vették az irányt, amerre áthajthatnak Beverly Hillsen és West Hollywoodon, és épp a Laurel Canyon Boulevard végében lyukadtak ki a Sunset Boulevard-ra.


- Akkor összegezzük, mi a küldetés célja - mondta Dixon. - Senki ne húzzon ujjat a különleges nyomozókkal. Nekünk négyünknek kell gondoskodni róla, hogy ezt megjegyezzék, a többi négy helyett is, akik nincsenek itt. Úgyhogy meg kell beszélnünk, ki legyen a parancsnok, aztán kell egy haditerv és egy költségvetés.


- Én vállalom a dolog anyagi részét - mondta Neagley.


- Meg tudod tenni?


- Csak ebben az évben hétmilliárd dollár áramlik a Belbiztonsági Minisztériumtól a privát szektorba, a biztonsági cégekhez. Valamennyi ebből Chicagóba is eljut, és ami hasznunk marad, annak a fele az enyém.


- Szóval gazdag vagy?


- Jóval gazdagabb, mint amikor még őrmester voltam.


- Úgyis vissza fogjuk szerezni a pénzt - mondta O'Donnell. - A gyilkosságok két okból szoktak történni - szerelemből vagy pénzért, és az biztos, hogy a mieinket nem szerelemféltésből ölték meg. Valahol nagy pénzek vannak itt.


- Akkor egyetértünk abban, hogy Neagley állja a költségeket? - kérdezte Dixon.


- Mi ez, demokrácia? - érdeklődött Reacher.


- Átmenetileg igen. Szóval, mindenki egyetért?


Mind a négyen a magasba emelték a kezüket. Két őrnagy és egy kapitány, amint hagyja, hogy egy őrmester állja a cechet…


- Oké, akkor jöjjön a haditerv - mondta Dixon.


- Előbb válasszunk parancsnokot - szólt közbe O'Donnell. - Előbb a ló, aztán a szekér.


- Oké - bólintott Dixon. - Én Reachert jelölöm parancsnoknak.


- Én is - csatlakozott O'Donnell.


- Én is - mondta Neagley. - Ahogy mindig is volt.


- Nem lehet - rázta meg a fejét Reacher. - Megütöttem azt a zsarut. Ha elkapnak, vállalnom kell, hogy én voltam, és hagyni, hogy ti folytassátok nélkülem. Egy parancsnok nem kerülhet ilyen helyzetbe.


- Szerintem ezzel majd foglalkozzunk akkor, ha arra kerül a sor.


- Rá fog kerülni a sor - mondta Reacher -, efelől biztos lehetsz. Holnap vagy legkésőbb holnapután.


- Talán hagyni fogjak az egészet.


- Erről ne is álmodj. Mi annak idején ennyiben hagytuk volna?


- Lehet, hogy a pasas túlságosan szégyelli a dolgot, és nem is jelenti.


- Nem kell jelentenie, észre fogják venni. Be van törve a kocsija ablaka meg az orra.


- Tudja egyáltalán, hogy te ki vagy?


- Neagley-t már figyeltette. Követett minket. Tudja, hogy kik vagyunk.


- Nem vállalhatod - mondta O'Donnell. - Akkor lecsuknak. Ha erre kerülne a sor, el kell menekülnöd a városból.


- Azt nem tehetem. Ha engem nem kapnak el, akkor elkapnak téged meg Neagley-t mint a cinkosaimat. Ezt nem akarjuk. Szükségünk van emberekre, akik folytatják a nyomozást.


- Akkor szerzünk neked egy ügyvédet. Egy olcsót.


- Nem, egy jót - mondta Dixon.


- Mindegy, a lényeg az, hogy akkor is el leszek foglalva - szögezte le Reacher.


A többiek hallgattak.


- Legyen Neagley a parancsnok - javasolta Reacher.


- Nem vállalom - mondta Neagley.


- Nem utasíthatod vissza, ez parancs.


- Nem lehet parancs, ha nem te vagy a parancsnok.


- Akkor legyen Dixon.


- Nem vállalom - mondta Dixon.


- Jó, akkor O'Donnell.


- Én passzolok.


Dixon közbeszólt. 


- Legyen Reacher, amíg börtönbe nem kerül. Utána Neagley. Mindenki egyetért? 


Három kéz lendült a magasba.


- Ezt még nagyon meg fogjátok bánni - mondta Reacher. - Gondoskodom róla.


- Szóval, mi a terv, főnök? - kérdezte Dixon. 


A kérdés mintha visszaröpítette volna Reachert a múltba, kilenc évvel ezelőttre, amikor utoljára feltette neki valaki ezt a kérdést.


- A terv ugyanaz, mint mindig - mondta. - Anyagot gyűjtünk, nyomozunk, megoldjuk az ügyet. Megkeressük és elkapjuk őket, aztán lepisáljuk az őseik sírját.





 







25. fejezet



 


 


A Chateau Marmont egy bohém, régi épület a Sunseten, a Laurel Canyon Boulevard torkolatának közelében. Számtalan filmszínész és rocksztár szállt már meg itt az idők során. A falakat rengeteg fénykép borította. Errol Flynn, Clark Gable, Marilyn Monroe, Greta Garbó, James Dean, John Lennon, Mick Jagger, Bob Dylan, Jim Morrison, a Led Zeppelin és a Jefferson Airplane tagjai is laktak itt. John Belushi itt halt meg, miután annyi heroint és kokaint tömött magába, ami a szálló összes vendégét elintézhette volna. Róla nem volt fénykép.


A recepciós személyi igazolványt is kért Neagley platina hitelkártyája mellé, úgyhogy mindnyájan a valódi nevükön jelentkeztek be. Aztán közölte, hogy csak három szobájuk van. Neagley csak egyedül bírt meglenni, Reacher és O'Donnell megosztoztak egy szobán, és így Dixonnak is külön szoba jutott. Aztán O'Donnell visszavitte Dixon kocsijával Neagley-t a Beverly Wilshire-be, hogy összeszedjék a csomagjaikat, és kijelentkezzenek. Aztán majd Neagley visszaviszi a Mustangot a reptéri kölcsönzőbe, O'Donnell pedig követi a másik kocsival, hogy visszahozza. Háromórás üresjárat. Reacher és Dixon addig a szállodában maradtak, és azzal töltötték az időt, hogy megpróbáljanak kihozni valamit a számokból.

 

 

Dixon szobájában rendezkedtek be. A recepciós azt állította, hogy Leonardo diCaprio is aludt itt egyszer, de ennek nem volt semmi nyoma. Reacher kiterítette a számoszlopokat tartalmazó hét papírlapot egymás mellé az ágyra, és figyelte, ahogy Dixon föléjük hajol, és úgy tanulmányozza őket, ahogy kottát vagy verseket szokás.


- Két dolog szembetűnő - mondta azonnal. - Nincsenek százszázalékos eredmények. Nincs olyan, hogy tízből tíz vagy kilencből kilenc.


- És a másik?


- Az első három oldalon huszonhat szám van, a negyediken huszonhét, az utolsó három lapon megint huszonhat.


- És ez mit jelent?


- Fogalmam sincs. De egyik oldal sincs tele. Tehát a huszonhatnak, illetve a huszonhétnek van valami jelentősége. Szándékos ez az elrendezés, nem véletlenszerű. Nem egyetlen folyamatos számsorról van szó. Ha az lett volna, akkor hat oldalra is ráfért volna, Franznak nem kellett volna elosztania hétre. Tehát hét különálló kategóriáról van szó.


- Különállóak, de hasonlóak - tette hozzá Reacher. - Leíró sorozat.


- Az eredmények romlanak - állapította meg Dixon.


- Radikálisan.


- És elég hirtelen. Eleinte egész jók, aztán egyszer csak zuhanórepülésbe kezdenek.


- De mik lehetnek ezek?


- Gőzöm sincs.


- Mit lehet ilyen ismétlődően mérni? - kérdezte Reacher.


- Gondolom bármit. Valakinek a mentális egészségi állapotát, egyszerű kérdésekre adott válaszok alapján. Fizikai teljesítményt, koordinációs feladatokkal. Lehetnek hibaszámok, ebben az esetben persze az eredmények javulnak, nem romlanak.


- De milyen kategóriák? Mi ez, amit látunk? Hét micsoda? 


Dixon bólintott. 


- Ez a kulcskérdés. Legelőször erre kell rájönnünk.


- Nem lehet orvosi teszt. Nem lehet semmiféle teszt. Miért lenne huszonhét kérdés a középső oldalon, a többieken meg huszonhat? Ez így nem lenne logikus.


Dixon vállat vont, és felállt, levette a dzsekijét, és egy székre dobta. Az ablakhoz sétált, félrehúzta a megfakult függönyt, és lenézett az utcára, aztán fel a hegyekre.


- Szeretem Los Angelest - szólalt meg.


- Azt hiszem, én is - mondta Reacher.


- De New Yorkot jobban szeretem.


- Valószínűleg én is.


- Kellemes a kontraszt a kettő között.


- Igen, azt hiszem.


- Kár, hogy ilyen pocsék körülmények között találkoztunk, de nagyon jó, hogy újra láthatlak, Reacher. Komolyan.


Reacher bólintott. 


- Nekem is. Azt hittük, soha többé nem látunk. Nem volt jó érzés.


- Megölelhetlek?


- Meg akarsz ölelni?


- Mindnyájatokat meg akartalak ölelni még a Hertznél, amikor találkoztunk. De nem tettem, mert Neagley nem örült volna neki.


- Angela Franzcal kezet fogott. És a Sárkány ladyvel is a New Age-nél.


- Ez már haladás - mondta Dixon.


- Egy kicsi - tette hozzá Reacher.


- Valamikor régen szexuálisan zaklathatták, mindig így gondoltam.


- Soha nem fog beszélni róla.


- Szomorú.


- De még mennyire.


Karla Dixon odafordult, Reacher a karjaiba kapta, és jó szorosan átölelte. Illatos volt, a haja samponszagú. Felemelte a földről, és lassan körbefordult vele. Könnyű volt, vékony és törékeny, a háta keskeny. Fekete selyemblúz volt rajta, érezni lehetett alatta bőrének melegségét. Miután lerakta a földre, Karla lábujjhegyre állt, és arcon csókolta.


- Hiányoztál - mondta. - Úgy értem, mind hiányoztatok.


- Ti is nekem - mondta Reacher. - Nem is tudtam, hogy ennyire.


- Tetszik az élet a sereg után?


- Igen, eléggé.


- Nekem nem. De lehet, hogy te jobban reagálsz, mint én.


- Nem tudom, hogy reagálok. Nem tudom, hogy egyáltalán reagálok-e. Ahogy rátok nézek, úgy érzem, csak taposom a vizet, hogy ne süllyedjek el. Sőt, fuldoklóm. Ti viszont mind remekül úsztok.


- Tényleg le vagy égve?


- Gyakorlatilag egy fillérem sincs.


- Nekem sincs - mondta Dixon. - Háromszázezret keresek egy évben, de alig élek meg belőle. Az élet ilyen. Jó neked, hogy te nem veszel részt benne.


- Többnyire én is így érzem. Amíg megint vissza nem rángatnak bele. Neagley küldött ezerharminc dollárt a bankszámlámra.


- Mint az 1030-as rádiós kód? Okos kislány.


- És hogy legyen pénzem repülőjegyre. Enélkül még mindig stoppolnék valahol.


- Inkább gyalogolnál. Egyetlen épeszű autós se venne fel.


Reacher belepillantott a régi, foltos tükörbe. 195 centi, százhúsz kiló, a keze akkora, mint egy fagyasztott pulyka, a haja mint egy szénakazal, borotválatlan, az ingének szakadt mandzsettája feltűrve a karján - mint Frankenstein teremtménye.


Egy csavargó.


A hadsereg nagy gépezetéből idáig jutni. 


Dixon megszólalt: 


- Kérdezhetek valamit?


- Persze.


- Mindig szerettem volna, ha több is van köztünk a munkakapcsolatnál.


- Ez nem kérdés volt, hanem kijelentés.


- Te ugyanúgy éreztél?


- Őszintén?


- Igen.


- Igen, így.


- Akkor miért nem volt több?


- Nem lett volna helyes.


- Mindenféle más szabályra is fütyültünk.


- Szétrombolta volna az egységet. A többiek féltékenyek lettek volna.


- Neagley is?


- A maga módján.


- Titokban tarthattuk volna.


- Ugyan, erről ne is álmodj - mondta Reacher.


– Most is titokban tarthatjuk. Van három óránk. 


Reacher nem felelt semmit.


- Sajnálom - mondta Dixon. - Csak ez a sok rémes dolog azt juttatja eszembe, hogy az élet milyen rövid.


- És az egység már úgyis szét van rombolva - mondta Reacher.


- Pontosan.


- Nincs barátod odaát a keleti parton?


- Most nincs.


Reacher visszalépett az ágy mellé. Karla Dixon is odament, és megállt közvetlenül mellette, a csípője a combjához simult. A hét papírlap még mindig ott hevert szép sorban kiteregetve.


- Akarod még nézegetni őket? - kérdezte Reacher.


- Most nem - felelte Dixon.


- Én sem. - Reacher összeszedte a papírokat, és összeigazgatta. Az éjjeliszekrényre rakta, és bedugta a telefonkészülék alá. - Biztos vagy ebben?


- Tizenöt éve biztos vagyok.


- Én is. De titokban kell maradnia.


- Megegyeztünk - bólintott Reacher.


A karjába vette Karlát, és szájon csókolta. A fogainak alakja új volt nyelvének. A gombok a blúzán aprók voltak, ügyetlenkedett velük.





 







26. fejezet



 


 


Utána csak feküdtek az ágyban, és Dixon azt mondta: 


- Folytatnunk kéne a munkát. - Reacher az oldalára gördült, hogy elvegye a papírokat az éjjeliszekrényről, de Dixon azt mondta: - Nem, inkább csináljuk fejben. Úgy többet látunk.


- Gondolod?


- Összesen száznyolcvanhárom szám - mondta Dixon. - Mondj valamit a száznyolcvanháromról mint számról.


- Nem prímszám. Osztható hárommal és hatvaneggyel.


- Az nem érdekel, hogy prímszám-e.


- Ha megszorzod kettővel, háromszázhatvanhatot kapsz, ez a napok száma egy szökőévben.


- Szóval ez egy szökőév fele?


- Nem lehet az, ha hét lista van - mondta Reacher. - Minden évnek a fele hat hónap lenne, és hat lista.


Dixon hallgatott.


Reacher arra gondolt: Egy év fele. Fél.


Többféleképpen is lehet közelíteni a dolgokat.


Huszonhat és huszonhét.


Megszólalt: 


- Hány nap van egy fél évben?


- Egy rendes évben? Attól függ, melyik felét nézzük. Vagy száznyolcvankettő, vagy száznyolcvanhárom.


- Hogy felezünk el valamit?


- Elosztjuk kettővel.


- Tegyük fel, hogy megszorozzuk hét per tizenkettővel.


- Az több mint a fele.


- Aztán megint hat per héttel?


- Akkor megint pont a felénél lennénk. Negyvenkettő per nyolcvannégy.


- Tessék.


- Nem tudlak követni.


- Hány hét van egy évben?


- Ötvenkettő.


- És hány munkanap?


- Kétszázhatvan, ha ötnapos munkahetet veszünk, háromszáz-tizenkettő, ha hatnaposat.


- Szóval hány munkanap lenne hét hónapban, hatnapos munkahéttel számolva?


Dixon egy pillanatig gondolkozott. 


- Az attól függ, melyik hét hónapról van szó, és hová esnek a vasárnapok. Attól is, hogy január elseje melyik napra esik. Attól is, hogy egymás után következő hét hónapot nézünk, vagy összevissza.


- Számold ki, Karla, Csak két lehetséges válasz van.


Dixon hallgatott egy pillanatig. 


- Száznyolcvankettő vagy száznyolcvanhárom.


- Pontosan - bólintott Reacher. - Ez a hét lap hét hónapot jelöl, hatnapos munkahetekkel. Az egyik hosszú hónapban csak négy vasárnap volt, ezért a huszonhét napos eltérés.


Dixon kibújt a takaró alól, meztelenül odasétált a táskájához, és kivett belőle egy bőrbe kötött Filofax határidőnaplót. Kinyitotta, az ágyra tette, elvette a papírokat az éjjeliszekrényről, és elrendezte őket sorban a határidőnapló alatt. A tekintete hétszer járt ide-oda.


- Az idei év - mondta. - Az utolsó hét naptári hónap. A múlt hónap végéig. Ha elvesszük a vasárnapokat, akkor három huszonhat napos hónapot kapunk, aztán egy huszonhét naposat, aztán megint három huszonhat naposat.


- Akkor ez lesz az - mondta Reacher. - Valamilyen eredményekről van szó, amelyek az utóbbi hét hónap hatnapos munkahetein egyre rosszabbak lettek. Már félig megvagyunk.


- Ez volt a könnyebbik fele - mondta Dixon. - Most azt mondd meg, mit jelentenek a számok.


- Valaminek meg kellett volna történnie naponta kilencszer vagy tízszer vagy tizenkétszer vagy tizenháromszor, hétfőtől szombatig, de nem mindig sült el jól a dolog.


- De mi lehetett az a valami?


- Fogalmam sincs. Mi az, ami naponta tízszer-tizenkétszer történik?


- Nem ennyi Model-T Ford gördül le a futószalagról, az biztos. Valami kisebb léptékű dolog. Mondjuk előjegyzések. Mint egy fogorvosnál vagy egy ügyvédnél, vagy fodrásznál.


- Franz irodájának közelében volt egy körömszalon.


- Ott ennél több vendéget fogadnak egy nap. És mi köze lenne a körmöknek ahhoz, hogy eltűnt négy ember, valamint egy álneveket használó szíriaihoz?


- Nem tudom - felelte Reacher.


- Én sem - mondta Dixon.


- Le kéne zuhanyozni és felöltözni.


- Majd utána.


- Mi után?


Dixon nem válaszolt. Csak visszasétált az ágyhoz, lenyomta Reachert a párnára, és újból megcsókolta.

 

 

Kétezer horizontális és hét vertikális mérfölddel odébb a sötét hajú, negyven körüli férfi, aki épp Alan Masonnek nevezte magát, a United Airlines Boeing-757-es gépének elülső részében ült, útban a New York-i La Guardia reptérről a coloradói Denverbe. A 3A ülésen ült, a karfán lévő tálcán egy pohár gyöngyöző ásványvíz, az ölében újság. De nem olvasott, csak kibámult az ablakon, az alattuk elsuhanó ragyogó fehér felhőkre.

 

 

Nyolc mérfölddel délre tőlük pedig a sötétkék öltönyös férfi a sötétkék Chryslerben épp O'Donnellt és Neagley-t követte, akik visszaindultak a reptéri Hertz autókölcsönzőből. Azóta követte őket, hogy elhajtottak a Beverly Wilshire elől. Úgy gondolta, repülőre akarnak szállni, ezért úgy helyezkedett mögöttük, hogy követni tudja őket a terminál felé. Amikor aztán O'Donnell északnak kanyarodott a Sepulvada Boulevard-on, nagyon kellett igyekeznie, hogy a nyomukban tudjon maradni. Tíz kocsival lemaradt mögöttük. De úgy gondolta, ez nem baj, így kevésbé valószínű, hogy észreveszik.





 







27. fejezet



 


 


- Nem tartunk sehol - állapította meg O'Donnell.


Neagley hozzátette: 


- Szembe kell néznünk a tényekkel. A nyomok jéghidegre hűltek, és gyakorlatilag semmiféle hasznavehető információval nem rendelkezünk.


Karla Dixon szobájában gyűltek össze, Leonardo diCaprio egykori szálláshelyén. Az ágy be volt vetve. Reacher és Dixon már lezuhanyoztak és felöltöztek, a hajuk is száraz volt. Egymástól jó távol álldogáltak. A hét papírlap ott feküdt az öltözködőasztalon, mellettük a határidőnapló. Senki sem vonta kétségbe, hogy hét naptári hónapot jelölnék, de nem volt semmi ötletük arra vonatkozóan, hogy ez mennyiben segíthet nekik.


Dixon Reacherre nézett, és megkérdezte: 


- Mit akarsz csinálni, főnök?


- Tartsunk egy kis szünetet - felelte Reacher: - Az az érzésem, valamit nem veszünk észre. Nem tudunk világosan gondolkodni. Kellene tartanunk egy kis szünetet, aztán újból visszatérni a dologra.


- Régen soha nem szoktunk szünetet tartani.


- De régen öttel több szempár vizsgálta a dolgokat.

 

 

A sötétkék öltönyös férfi telefonált a főnökének: 


- Átköltöztek a Chateau Marmont-ba. És már négyen vannak. Felbukkant Karla Dixon is. Úgyhogy akkor most már mindnyájan megvannak, mindegyikükről tudunk. 


Aztán meghallgatta a főnöke válaszát, és közben elképzelte a mozdulatot, ahogy lesimítgatja a nyakkendőjét az inge elején.

 

 

Reacher elindult sétálni nyugat felé a Sunseten, egyedül. Még mindig a magány volt a legtermészetesebb közeg a számára. Kivette a zsebéből az összes pénzét, és megszámolta. Nem sok maradt. Beugrott egy szuvenírboltba, ahol egy állványon leárazott nyári ingek lógtak. Tavalyi divat. Vagy a múlt évtizedben. A sor végén volt néhány fehér mintás kék ing, valamiféle természetes anyagból. Széttárt gallér, rövid ujj, az alja nem lekerekített, hanem egyenes. Kiválasztott egyet. Olyasféle volt, mint amilyenben annak idején az apja tekézni járt, valamikor az ötvenes években, csak épp három számmal nagyobb. Reacher termetesebb volt, mint az apja. Keresett egy tükröt, és az akasztónál fogva az álla alá tartotta az inget. Úgy tűnt, jó rá. A válla elég széles. A rövid ujj megoldja azt a problémát, hogy olyat kelljen találnia, aminek jó az ujjhossza. Olyan volt a karja, mint egy gorilláé, csak még egy kicsit hosszabb és vastagabb.


Az ing áfával együtt majdnem huszonegy dollárba került. Reacher fizetett a pultnál, aztán elharapta a cérnát és leszedte az árcédulát. Levette a régi ingét, és ott helyben felvette az újat. Nem tűrte be a nadrágjába. Lehúzogatta az alját, és megtornáztatta benne a vállát. Ha a legfelső gombot nem gombolta be, egész jó volt. Az ujja kicsit szorított a bicepszén, de azért nem annyira, hogy veszélyeztesse a vérkeringését.


- Van egy szemetesük? - kérdezte az eladót.


A férfi elment, aztán visszajött egy henger alakú, fehér nejlonnal kibélelt fémszemetessel. Reacher gombócba gyűrte a régi ingét, és beledobta.


- Van a közelben egy fodrászüzlet? - kérdezte.


- Kétsaroknyira északra - felelte az eladó. - A hegynek felfelé. Cipőfényesítés és hajvágás, a sarkon lévő fűszerüzlet sarkában van kialakítva.


Reacher nem felelt semmit.


- A Laurel Canyon Boulevard-on - tette még hozzá a férfi, mintegy magyarázatképpen.

 

 

A kis fűszeresboltban sört is árultak hűtőtáskából, és kávét termoszból. Reacher kért egy közepes csészével a saját kávékeverékükből, feketén, aztán a fodrászszékhez indult. Régimódi szék volt, piros műbőr borítással. A mosdó szélén régimódi borotvák, a közelben egy másik szék a cipőfényesítéshez. Egy vékony fickó ült rajta, fehér atlétatrikóban. A karja tele volt tűnyomokkal. Felnézett Reacherre, és erősen koncentrált, mintha az előtte álló feladat nagyságát mérné fel.


- Várjon, kitalálom - mondta. - Borotválás és hajvágás?


- A kettő együtt mennyi? - kérdezte Reacher.


- Nyolc dollár.


Reacher megint megnézte, mennyi van a zsebében.


- Legyen tíz - mondta. - Egy cipőfényesítéssel és a kávéval együtt.


- Úgy tizenkettő lenne.


- Csak tíz dollárom van.


A férfi vállat vont, és azt mondta: 


- Hát jó.


Hiába, ez a Laurel Canyon Boulevard, gondolta Reacher. Fél órával később az utolsó dollárját is elköltötte, de a cipője tiszta volt, és az arca sima. A haja majdnem ugyanolyan rövid volt, mintha nullásgéppel lenne kopaszra nyírva. Átlagos katonai hajnyírást kért, de a fodrász inkább a tengerészgyalogságnál szokásos változatot csinálta meg. Nyilván nem veterán. Reacher egy pillanatig hallgatott, és megint megnézte a fickó karját.


- Hol lehet errefelé anyaghoz jutni?


- Maga nem drogos - mondta a fickó.


- Egy barátomnak kéne.


- Nincs is pénze.


- Tudok szerezni.


Az atlétatrikós vállat vont, és azt felelte: 


- Többnyire vannak árusok a panoptikum mögött.

 

 

Reacher visszasétált a kanyonszerű utcákon kétsaroknyit, aztán hátulról közelítette meg a hotelt. Útközben elhaladt egy sötétkék Chrysler mellett, amely a járdaszegély mellett parkolt. Egy sötétkék öltönyös férfi ült a volánnál. A motor nem járt, a férfi csak várakozott.


Reacher azt feltételezte, hivatásos sofőr lehet, aki az utasát várja. Talán egy limuzincég jobb üzletet tudott kötni a Chryslerrel, mint a Lincolnnal, és inkább ezeket a kocsikat használja. A sofőrök talán egyforma sötétkék öltönyt hordanak egyenruha gyanánt, hogy valamivel kitűnjenek a többi cég közül. Reacher tudta, hogy Los Angeles kemény piac a limuzin-üzletágban. Valahol olvasott erről.


Dixon és Neagley udvariasan nyilatkoztak az új ingéről, O'Donnell viszont kiröhögte. Az új frizuráját egyhangúlag kiröhögték, de Reacher nem bánta. Amikor meglátta magát a foltos, régi tükörben, kénytelen volt egyetérteni a többiekkel, hogy kissé extrémre sikeredett a hajvágás. Örült, hogy alkalmat adott nekik egy kis vidámságra. Ezenkívül nemigen lesz részük bármiféle komikus megkönnyebbülésben, az biztos. Hosszú évekre elegendő bűncselekménnyel szembesültek már így együtt - némelyik borzalmas volt, mások csak alantasak, némelyik kegyetlen, mások visszataszítóak. Viccelődéssel próbálták átverekedni magukat rajtuk, ahogy a zsaruk mindenhol a világon. Akasztófahumor mint általános menedék.


De a mostani ügyön senki nem nevetett. Minden más, ha a saját emberük az áldozat.


A papírlapok megint az ágyon hevertek. Száznyolcvanhárom nap egy hét hónapos időszak alatt. Összesen 2197 esemény. Egy újabb papírlap is volt, rajta néhány szám Dixon kézírásával. Kivetítette az adatokat háromszáztizennégy napra, így 3766 esemény jött ki egy teljes esztendőre. Reacher sejtette, hogy felszólította a többieket, hogy álljanak elő ötletekkel, de a lap többi része üres volt. Senkinek nem volt semmi ötlete. Az a lap is ott hevert a párnán, amelyiken az öt név szerepelt. Ferdén hevert, mintha valaki bosszúsan ledobta volna, miután tanulmányozta.


- Ennél több is kell hogy legyen - mondta O'Donnell.


- Miért, pontosan mit vársz, részletes feljegyzéseket? - kérdezte Reacher.


- Csak azt mondom, hogy ez itt nem elég ahhoz, hogy négy ember meghaljon miatta.


Reacher bólintott.


- Egyetértek. Ez nem valami sok. Mivel gyakorlatilag minden a rosszfiúknál van. Franz számítógépe, a névjegytartója, az ügyfelei listája, a telefonregisztere. Amit itt látunk, az csak a jéghegy csúcsa. Töredékek. Mint egy régészeti lelet. De jobb, ha ehhez hozzászokunk, mert ennél többet nem tudunk szerezni.


- Akkor most mit csinálunk?


- Megszabadulunk egy régi szokásunktól.


- Milyen szokásunktól?


- Attól, hogy folyton tőlem kérdezitek, hogy mit csináljunk. Lehet, hogy holnap már nem leszek itt. Gondolom, a zsaruk nagyjából most készülődnek. Ideje lesz elkezdeni a saját fejetekkel gondolkodni.


- És addig mit csinálunk?


Reacher elengedte a füle mellett a kérdést. Inkább Karla Dixonhoz fordult, és megkérdezte: 


- Kértél a kocsira extra biztosítást? 


Karla bólintott.


- Jól van - mondta Reacher. - Akkor tartsatok megint egy kis szünetet. Aztán majd eszünk valahol. Én fizetek. Lehet, hogy ez lesz az utolsó közös vacsoránk. Találkozunk egy óra múlva a hallban.

 

 

Reacher kikérte a garázsból Dixon Fordját, és kelet felé indult a Hollywood Boulevard-on. Elhaladt az Entertainment Museum és a Mann-féle kínai színház előtt. Balra fordult a Highlandre. Kétsaroknyira volt még a Hollywood Boulevard és a Vine Street sarkától, ahol a régi időkben a rossz hírű negyed kezdődött. Úgy tűnt, mostanra kicsit odébb vonult, ahogy az általában lenni szokott. A rendőrök soha nem győznek igazán a bűnözőkkel szemben, inkább csak odébb söprögetik a mocskot itt is, ott is egy háztömbbel.


Reacher leparkolt a járdaszegélyen. A panoptikum mögött egy széles sikátor húzódott. Tulajdonképpen inkább csak egy kaviccsal felszórt, bekerítetlen üres telek volt. Az autósok régebben arra használták, hogy itt forduljanak vissza, aztán a drogdílerek elfoglalták elárusítóhelynek. A szokásos háromlépéses módszerrel intézték a dolgot. A vevő kocsival behajt, és lelassít. Egy tizenegy évesnél nem idősebb gyerek megközelíti. A sofőr leadja neki a rendelést, és átadja a pénzt. A kölyök odarohan a pénzzel egy táskás emberhez, aki a pénzt gyűjti, aztán a „raktároshoz”, akinél az anyag van. Eközben az autós szép lassan megtesz egy félkört, és a parkoló túlsó végén újból összetalálkozik a gyerekkel. Az áru gazdát cserél, az autós távozik. A gyerek visszarohan arra a helyre, ahol minden kezdődött, és várja a következő vásárlót.


Ügyes rendszer. Teljesen szeparálódik egymástól az áru és a pénz, ha szükséges, könnyen tudnak hárman háromfelé menekülni, és senki nem kaphatja rajta őket, hogy olyasmit csinálnak, ami törvényellenes, legfeljebb a kiskölyköt, ő meg túl fiatal ahhoz, hogy bíróság elé állítsák. Az árukészletet gyakran frissítik, mindig csak a legszükségesebb mennyiség van a raktárosnál. A pénzes táskát is sűrűn ürítik, hogy minél kevesebb legyen az esetleges veszteség, és minél kevésbé legyen veszélyeztetett az, akinél a táska van.


Ügyes rendszer.


Reacher sokszor látta már, hogy működik.


A táskás ember egy betontömbön üldögélt, a parkoló közepén, a lábánál egy fekete műanyag sporttáskával. Napszemüveg volt rajta, és valószínűleg pisztolya is volt, a héten legdivatosabb fajtából.


Reacher várt.


Egy fekete Mercedes lelassított, és bekanyarodott a parkolóba. Szép sportkocsi, füstszínű ablakokkal, egyéni kaliforniai rendszámtáblával. Valamilyen betűszó lehetett, amit Reacher nem értett. A kocsi megállt a bejáratnál, a gyerek odarohant. A feje alig ért fel az ablakig, de a keze igen. Felnyúlt, és egy összetekert bankjegy csomó került bele. A Mercedes lassan előbbre gördült, közben a gyerek odarohant a táskáshoz. A bankjegycsomó eltűnt a táskában, a gyerek rohant a raktároshoz. A Mercedes lassan kezdett félkörben elkanyarodni.


Reacher sebességbe tette a Fordot. Észak felé nézett, aztán délnek. Rátaposott a gázpedálra, elfordította a kormánykereket, és berontott a parkolóba. Nem vett tudomást a szépen kitaposott kör alakú útról, hanem a parkoló közepe felé száguldott. Egyenesen a táskást vette célba. Ahogy felgyorsított, az elülső kerekek alól csak úgy spricceltek szét a kavicsok.


A táskás kővé dermedt.


Három méterrel azelőtt, hogy nekirohant volna, Reacher három dolgot csinált egyszerre. Félrerántotta a kormányt, rátaposott a fékre, és feltépte az ajtót. A kocsi jobbra csúszott, az első kerekek belesüppedtek a laza kavicsokba, az ajtó széles ívben kivágódott, és egy óriási ütéssel telibe találta a fickót. Jó alaposan nekivágódott a felsőtestének és az arcának. A férfi hátrazuhant, a kocsi megállt, Reacher kihajolt, és bal kézzel felkapta a földről a műanyag sporttáskát, bedobta maga mellé az ülésre, aztán rátaposott a gázra, becsapta az ajtót, és szűk ívben visszakanyarodott a lassan araszolgató Mercedes mellett. Felbőgő motorral kiszáguldott a parkolóból a Highlandre. A visszapillantó tükörben látta, hogy a levegőben csak úgy száll a porfelhő, és teljes a kavarodás. A táskás fickó a hátán feküdt a földön. Tíz méterrel odébb Reacher már be is ért a panoptikum épülete mögé, aztán áthajtott a lámpánál, és vissza a Hollywood Boulevard-ra.


Tizenkét másodperc alatt zajlott le az egész, az elejétől a végéig.


Semmi reakció. Nem lőttek utána, nem üldözték.


Reacher úgy sejtette, nem is fogják üldözni. Nyilván felmérték a sima, egyszerű Fordot, a rémes inget meg a rövidre nyírt hajat, és arra a következtetésre jutottak, hogy egy Los Angeles-i rendőr magánakciója volt, aki így szeretné kissé kiegészíteni a nyugdíjalapját. Nem tudnak mit tenni ellene, ez benne van a pakliban. És a Mercedes sofőrje se nagyon engedheti meg magának, hogy bárkinek panaszkodjon.


Ez az, öregem, ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal!


Reacher lelassított, és kissé nyugodtabban vette a levegőt. Jobbra kanyarodott, és megtett egy teljes kört az óramutató járásával ellenkező irányba. Nichols Canyon Road, Woodrow Wilson Drive, aztán vissza a Laurel Canyon Boulevard-on. Senki sem követte. Egy kihalt hajtűkanyarban, magasan a hegyoldalban megállt, és kiürítette a táskát, aztán kihajította az út szélére. Megszámolta a pénzt. Majdnem kilencszáz dollár volt, leginkább húszasokban és tízesekben. Elég lesz egy vacsorára. Még norvég ásványvízre is. Borravalóra is.


Kiszállt, és szemügyre vette a kocsit. A sofőrülés melletti ajtó kicsit be volt horpadva, pont középen. A pasas arcának nyoma. Vér nem volt rajta. Visszaült, és becsatolta az övet. Tíz perccel később már a Chateau Marmont halljában üldögélt egy kopottas bársonyhuzatú fotelben, és várta a többieket.

 

 

A Chateau Marmont-tól 1200 mérfölddel északkeletre a sötét hajú, negyven körüli férfi, aki Alan Masonnek nevezte magát, épp a metrón utazott az érkezési kaputól a denveri repülőtér főtermináljához.


Egyedül ült a kocsiban, fáradtan. De azért magában elmosolyodott a bolondos, tinglitangli zenén, amely mindig felhangzott, ahányszor bemondták a következő állomást. Úgy gondolta, egy pszichológus találta ki, hogy ilyen zene legyen, hogy csökkentse az utazás okozta stresszt. És be is vált. Jól érezte magát, sokkal nyugodtabban, mint ahogy oka lett volna rá.





 







28. fejezet



 


 


A vacsora végül kilencszáz dollárnál jóval kevesebbe került Reachernek. Akár azért, mert ilyen volt az ízlésük, akár nosztalgiából, a régi szép idők kedvéért, vagy mert tiszteletben tartották Reacher anyagi helyzetét, a többiek egy zajos hamburgerbüfé mellett döntöttek a Sunseten, a Mondrian Hoteltől kicsivel keletebbre. Itt nem volt norvég ásványvíz, csak csapvíz és belföldi sörök, vastag, szaftos marhahúspogácsák és házi savanyúság, mellé hangos, régi rhythm and blues zene. Reacher nagyon is ide illően festett, amolyan ötvenes évekbeli stílusban. A többiek kicsit kiríttak. Egy négy személyre megterített, kör alakú asztalnál ültek. A beszélgetés hol elakadt, hol újraindult. Az örömöt, hogy régi barátok közt lehettek, legyűrte a többiek fájdalmas emléke, akik nem voltak itt. Reacher többnyire inkább csak hallgatta a többieket. A kerek asztalnak köszönhetően senki nem volt domináns helyzetben a társaságból. Hol erre, hol arra figyeltek. Miután félórán át a régi időkről beszélgettek, a társalgás újból visszatért Franzra.


- Kezdjük a legelején - mondta O'Donnell. - Ha hiszünk a feleségének, akkor Franz több mint négy éve feladott minden egyéb munkát, csak rutinjellegű ellenőrzésekkel foglalkozott, adatbázisokban bányászgatott. Akkor miért vágott volna bele hirtelen egy ilyen komoly ügybe?


- Mert valaki megkérte rá - mondta Dixon.


- Pontosan - bólintott O'Donnell. - Ez az egész egy megbízóval kezdődik. De ki lehetett az?


- Akárki lehetett.


- Nem hiszem - rázta a fejét O'Donnell. - Egy különleges ember kellett, hogy legyen. Franz mindent megtett érte. Felrúgta az elmúlt négy év megszokásait ennek az illetőnek a kedvéért. Bizonyos értelemben mintha hűtlen lett volna a feleségéhez meg a fiához.


Neagley közbeszólt: 


- Lehet, hogy nagyon sokat fizettek neki.


- Vagy olyan valaki lehetett, akinek valamiért a lekötelezettje volt - tette hozzá Dixon.


- Vagy az is lehet, hogy az elején csak rutinügynek tűnt - vélekedett Neagley. - Lehet, hogy fogalma sem volt, hogy mibe keveredik. Talán eleinte maga a megbízója sem tudta.


Reacher csak hallgatott. Egy különleges ember kellett, hogy legyen. Olyan valaki lehetett, akinek valamiért a lekötelezettje volt. Figyelte, ahogy O'Donnell kiáll a porondra, aztán Dixon, aztán Neagley. A figyelem erővonalai ide-oda cikáztak közöttük, és háromszöget alakítottak ki. Reacher érezte, hogy valami motoszkál a tudatának legmélyén. Valami, amit Dixon mondott órákkal ezelőtt a kocsiban, amikor eljöttek a reptérről. Lehunyta a szemét, de nem jutott eszébe. Aztán megszólalt, és a háromszög négyszöggé alakult.


- Meg kellene kérdeznünk Angelát - mondta. - Ha Franznak volt egy nagyon régi, fontos ügyfele, talán otthon is mesélt róla.


- Úgyis szeretnék találkozni Charlie-val - mondta O'Donnell.


- Holnap elmegyünk - mondta Reacher. - Hacsak addig értem nem jönnek a zsaruk. Akkor nélkülem kell mennetek.


- Reméljük a legjobbakat - mondta Dixon. - Lehet, hogy agyrázkódást kapott a pasas, és arra sem emlékszik, hogy ő kicsoda, hát még hogy te ki vagy.

 

 

Visszasétáltak a szállodába, és a hallban elváltak egymástól. Nem volt kedvük még egy italhoz lefekvés előtt. Mintha némán megegyeztek volna, hogy jól kialusszák magukat, és másnap korán reggel, frissen kezdenek neki a munkának. Reacher és O'Donnell együtt mentek fel a szobájukba. Nem nagyon beszélgettek. Reacher öt másodperccel azután, hogy lerakta a fejét a párnára, el is aludt.

 

 

Másnap reggel hatkor ébredt. A kora reggeli nap besütött az ablakon. David O'Donnell épp nagy sebbel-lobbal belépett az ajtón. Teljesen fel volt öltözve, a hóna alatt egy újságot szorongatott, a két kezében egy-egy kávét tartott papírpohárban.


- Elmentem járni egyet - mondta.


- És?


- Azt hiszem, bajban vagy.


- Ki az?


- Az a zsaru. Itt parkol, olyan száz méterre a szállodától.


- Ugyanaz a fickó?


- Ugyanaz a fickó, és ugyanaz a kocsi. Az arcán fémkapoccsal van összefogva egy seb, a kocsi ablaka meg nejlon szemeteszsákkal van beragasztva.


- Meglátott téged?


- Nem.


- És mit csinál?


- Csak ül, mintha várna valakire.





 







29. fejezet



 


 


Reggelit rendeltek Dixon szobájába. Az első szabály, amit már nagyon régen megtanultak az volt, egyél, amikor lehet, mert nem tudhatod, mikor lesz rá módod megint. Főleg, ha épp el akarsz tűnni a rendőrség elől. Reacher belapátolta a rántottát, a sült szalonnát és a pirítóst, és rengeteg kávéval leöblítette. Nyugodt volt, de kissé frusztrált.


- Portlandben kellett volna maradnom - mondta. - Sokkal jobban tettem volna.


- Hogy találtak meg minket ilyen gyorsan? - kérdezte Dixon.


- Számítógépek - mondta Neagley. - A Belbiztonsági Minisztériumnak és a terrorizmus elleni új törvényeknek köszönhetően. Bármikor megnézhetik például a szállodák vendégkönyvét. Ez egy rendőrállam.


- Mi vagyunk a rendőrség - mondta O'Donnell.


- Csak voltunk.


- Bárcsak még mindig azok lennénk. Manapság már bele sem kell izzadni a munkába.


- Induljatok el, mielőtt ideérnek a zsaruk - mondta Reacher. - Nem akarom, hogy ti is belekeveredjetek. Nem engedhetjük meg magunknak, hogy erre pazaroljuk az időt. Úgy menjetek ki, hogy a zsaruk ne lássanak meg. Látogassátok meg Angela Franzot. Derítsétek ki, ki lehetett Franz ügyfele. Ahogy tudok, utánatok megyek.


Reacher felhajtotta az utolsó korty kávét, és visszaindult a szobájába. Az összecsukható nyelű fogkefét zsebre vágta, az útlevelét, a bankkártyáját és a megmaradt hétszáz dollárját elrejtette O'Donnell bőröndjében. Egy letartóztatás során könnyen lába kelhet a dolgoknak. Aztán lifttel lement a hallba. Csak üldögélt egy fotelben, és várta, hogy érte jöjjenek. Nem akart feltűnést kelteni, és a zsaruk elől rohangászni a szálloda folyosóin. A második szabály, amit szintén nagyon régen megtanult sok gonddal és bajjal teli élete során: őrizd meg a méltóságodat, amennyire lehet.


Várt.


Eltelt félóra. Egy óra. A hallban három reggeli újság volt, Reacher mindegyiket kiolvasta az utolsó szóig. Sport, vezércikk, riportok, belföldi témák, külpolitikai témák, üzleti rovat. Volt egy cikk arról, hogy milyen hatással van a Belbiztonsági Minisztérium működése a privát szektorra. Ugyanazt a hétmilliárd dolláros összeget említették, amelyet Neagley is. Rengeteg pénz. A cikkben azt írták, ezt csak a hadiipari vállalatoknál tapasztalható fellendülés múlja felül. A Pentagonnak még mindig több pénze van, mint bárki másnak, és továbbra is esztelenül szórják.


Eltelt másfél óra.


Nem történt semmi.


Két óra elteltével Reacher felállt, és visszarakta az újságokat az állványra. Az ajtóhoz ment, és kinézett. Ragyogó napsütés, kék ég, nem túl nagy szmog. Könnyű szellő fújdogált az egzotikus pálmafák között. Kifényesített autók gördültek el, lassan, csillogva. Szép nap volt. A huszonnegyedik, amelyet Calvin Franz már nem láthat. Majdnem négy hét telt el. Feltehetően ugyanez áll Tony Swanra, Jorge Sanchezre és Manuel Orozcóra is.


Ezek halott embernek tekinthetik magukat. Ha valaki kihajigálja a barátaimat helikopterekből, az ne reménykedjen benne, hogy megússza szárazon.


Reacher kilépett az utcára. Egy pillanatig csak állt, védtelenül, mintha arra várna, hogy egy mesterlövész lepuffantsa. Az biztos, hogy lett volna idejük egy egész kommandós csapatot elhelyezni. De az utca csendes volt a hotel előtt. Autók nem parkoltak. Nem voltak gyanús virágárus kocsik, se ál-telefonszerelők. Senki nem figyelte. Balra fordult a Sunseten, aztán megint balra a Laurel Canyon Boulevard-on. Lassan ballagott, közel a sövényekhez és a virágágyásokhoz. Megint balra fordult a szálloda mögött húzódó kanyargós úton.


A világosbarna Crown Victoria ott állt, kicsit távolabb.


A túlsó járdaszélen parkolt, egymagában, száz méterre. Mozdulatlanul, némán, a motor nem járt. Ahogy O'Donnell mondta, a betört ablak egy feszesre húzott fekete nejlon szemeteszsákkal volt beragasztva. A volánnál ült valaki. Nem mozdult, attól eltekintve, hogy ütemesen forgatta a fejét. Belenézett a visszapillantó tükörbe, aztán előre, aztán az oldaltükörbe, szinte hipnotikus ritmussal. Visszapillantó tükör, egyenesen előre, oldaltükör. Reacher meglátta, ahogy a fényben megcsillan a férfi törött orrát tartó alumíniumsín.


A kocsi hidegnek tűnt, mintha hosszú órák óta egy helyben állna.


A férfi egyedül volt, csak figyelt, és vért.


De vajon mire?


Reacher sarkon fordult, és visszasétált ugyanazon az útvonalon, amerre jött. Visszament a szálloda halijába, és megint leült a fotelbe. Az agyában egy új elmélet kezdett motoszkálni.


A felesége felhívott - mondta a múltkor Neagley.


És mit akart tőled?


Semmit - felelte Neagley. - Csak elmondta, hogy a férje meghalt.


 Csak elmondta.


Aztán az jutott eszébe, ahogy Charlie a kilincsbe kapaszkodik. Reacher megkérdezte tőle: Szobád egyedül kinyitnod az ajtót?  Mire a kisfiú azt felelte: Igen, szabad.


Aztán: - Charlie, menj ki szépen játszani


Aztán: - Szerintem van valami, amit nem mond el nekünk


Ez benne van a pakliban.


Reacher csak ült a Chateau Marmont halljában a bársonyhuzatú fotelben, gondolkozott, és várta, hogy bebizonyosodjon vagy megcáfolódjon az elmélete, azáltal, hogy ki lép be az ajtón először: a régi egység tagjai vagy egy csapat feldühödött LA megyei zsaru.





 







30. fejezet



 


 

 

A régi egysége lépett be először az ajtón. Legalábbis, ami megmaradt belőle. O'Donnell, Neagley és Dixon, sietősen és idegesen. Meglepetten megtorpantak, amikor meglátták Reachert, aki üdvözlésül odaintett nekik.


- Te még mindig itt vagy? - kérdezte O'Donnell.


- Nem, ez csak egy optikai csalódás.


- Hát ez nagyszerű.


- Na, mit mondott Angela?


- Semmit. Ügy tűnik, semmit sem tud a férje ügyfeleiről.


- Hogy érzi magát?


- Mint egy nő, akinek épp meghalt a férje.


- Milyennek találtad Charlie-t?


- Helyes kölyök. Hasonlít az apjára. Franz bizonyos értelemben tovább él benne.


- Te miért vagy itt még mindig? - kérdezte Dixon.


- Ez egy nagyon jó kérdés - felelte Reacher.


- És mi rá a válasz?


- Az a zsaru még mindig kint vár? 


Dixon bólintott. 


- Láttuk az utca végéből.


- Menjünk fel a szobánkba.

 

 

Reacher és O'Donnell szobájában gyűltek össze. Kétágyas lévén egy kicsivel nagyobb volt, mint Dixoné. Reacher legelőször kivette a pénzét, az útlevelét meg a bankkártyáját O'Donnell bőröndjéből.


- Úgy látom, arra számítasz, hogy itt is maradsz - jegyezte meg O'Donnell


- Igen, azt hiszem - felelte Reacher.


- Miből gondolod?


- Abból, hogy Charlie egyedül nyitott ajtót.


- Miért, ez mit jelent?


- Nekem úgy tűnik, hogy Angela meglehetősen jó anya. Vagy a legrosszabb esetben is átlagos. Charlie tiszta volt, jól táplált, rendesen öltöztetett, kiegyensúlyozott, ápolt, gondozott. Tehát ebből levonhatjuk azt a következtetést, hogy Angela elég lelkiismeretes szülő. Mégis hagyta, hogy a gyerek egyedül nyisson ajtót két vadidegennek.


- A férje nemrég halt meg. Lehet, hogy csak szétszórt.


- Inkább az ellenkezője lehet igaz. A férjét alig három hete megölték. Gondolom, a legelső reakción már túl van. Most jobban ragaszkodik Charlie-hoz, mint valaha, mert csak ő maradt neki. Mégis engedte, hogy kinyissa az ajtót. Aztán később azt mondta neki, hogy menjen ki játszani. Nem azt mondta, hogy menj a szobádba, hanem kiküldte a ház elé. Santa Monicában, egy kerítés nélküli udvarra, az utcára, ami tele van járókelőkkel? Miért tenne ilyet?


- Nem tudom.


- Mert tudta, hogy biztonságos.


- Honnan?


- Mert tudta, hogy egy rendőr szemmel tartja a házat.


- Gondolod?


- Miért várt két hetet azzal, hogy felhívja Neagley-t?


- Szétszórt volt - mondta megint Dixon.


- Lehetséges - bólintott Reacher. - De lehet egy másik oka is. Lehet, hogy egyáltalán nem is akart felhívni minket. Mi a múlthoz tartoztunk. Ő jobban szerette Franz jelenlegi életét. Ez természetes, mivel ő volt Franz jelenlegi élete. Mi a régi, rossz időket képviseltük a számára, a durva, veszélyes dolgokat, amelyeket szerintem ő nem helyeselt. Vagy legalábbis egy kicsit féltékeny volt ránk.


- Egyetértek - bólintott Neagley. - Nekem is ez volt a benyomásom.


- Akkor miért hívott fel mégis?


- Nem tudom.


- Gondolj bele a zsaruk szemszögéből. Egy kis rendőrkapitányság, korlátozott forrásokkal. Találnak egy hullát a sivatagban, megállapítják a személyazonosságát, beindítják a nyomozást. Mindent az előírások szerint csinálnak, ahogy a nagykönyvben meg van írva.


Legelőször is profilt készítenek az áldozatról. Eközben rájönnek, hogy tagja volt egy nagymenő nyomozóegységnek a hadseregben. És kiderítik, hogy a régi cimborái közül még mindig itt vannak valahol.


- És minket gyanúsítanak?


- Nem, minket kizártak mint gyanúsítottakat, és továbbléptek, csakhogy nem jutottak sehová. Nincs semmi nyom, semmi ötlet, semmi nagy áttörés. Megakadtak.


- És?


- És kéthétnyi kínlódás után végre támadt egy ötletük. Angéla mesélt nekik az egységről, arról, hogy milyen lojalitás fűzött össze minket, a régi szlogenünkről, és ők rájöttek, hogy itt a nagy lehetőség. Gyakorlatilag ott vár a pálya szélén egy szabadúszó profi nyomozócsapat, akik okosak, tapasztaltak, és mindenekfelett nagyon erőteljes motivációjuk van. Tehát ráveszik Angelát, hogy hívjon fel minket. Csak hogy elmondja, mi történt, semmi több. Mert tudják, hogy ez úgy fog hatni, mint amikor beindítják a nyuszit az Energizer-reklámban. Tudják, hogy amilyen gyorsan csak lehet, ide fogunk jönni. Tudják, hogy kutatni kezdünk a válaszok után. Ők meg szépen meghúzódhatnak az árnyékban, figyelik, hogy mit csinálunk, aztán a hátunkra kapaszkodva felhasználják az eredményeinket.


- Ugyan, ez nevetséges - mondta O'Donnell.


- Márpedig szerintem pontosan ez történt - mondta Reacher. - Angela elmondta nekik, hogy Neagley-t sikerült elérnie telefonon, mire ők elkezdték figyeltetni, és azonnal ki is szúrták, ahogy megérkezett a városba. Követni kezdték, szépen meglapultak a bozótosban, és figyelték, ahogy sorra mi is felbukkanunk. És mindent figyelemmel kísértek, amit azóta csináltunk. Elvégeztük helyettük a munkájukat. Hát ez az, amit Angela nem mondott el nekünk. A zsaruk megkérték, hogy segítsen idecsalogatni minket, és ő beleegyezett. Ezért nem tartóztattak le, és ezért vagyok még mindig itt. Nincs rá más magyarázat. Úgy gondolják, egy betört orr benne van a pakliban, megéri nekik.


- Ez őrültség.


- Ezt csak egyféleképpen deríthetjük ki. Sétáljunk egyet a háztömb körül, és beszéljünk azzal a zsaruval.


- Gondolod, hogy ez jó ötlet?


- Dixon menjen. Ő nem volt ott velünk Santa Anában. Úgyhogy ha esetleg tévedek, a fickó akkor sem fogja lepuffantani.





 







31. fejezet



 


 


Dixon szó nélkül távozott. O'Donnell azt mondta: 


- Nem hiszem, hogy Angela bármit is elhallgatott volna. Úgyhogy szerintem Franznak nem volt semmilyen különleges ügyfele.


- Milyen keményen faggattátok? - kérdezte Reacher.


- Nem kellett faggatni. Egyértelmű volt, hogy nincs mit mondania. Elképzelhetetlen, hogy Franz belemászott volna egy ilyen ügybe, hacsak nem egy rendszeres megbízásokat adó, komoly ügyfél kedvéért, akit évek óta ismer, és elképzelhetetlen, hogy lett volna ilyen anélkül, hogy Angela legalább a nevét ne hallotta volna.


Reacher bólintott. Aztán futólag elmosolyodott. Szerette a régi csapatát. Teljes mértékben támaszkodhatott rájuk. Ha mondtak valamit, biztos lehetett benne, hogy az úgy is van. Ha Neagley, Dixon és O'Donnell elmentek, hogy kikérdezzenek valakit, akkor a válaszokkal jöttek vissza. Mindig, bármiről volt is szó, és bármibe került is kideríteni. Ha elküldi őket Atlantába, hogy szerezzék meg a Coca-Cola titkos receptjét, azt is megteszik.


- Most mi legyen? - kérdezte Neagley.


- Először beszéljünk a zsarukkal - mondta Reacher. - Főleg azt kéne megtudni, hogy jártak-e Vegasban.


- Sanchez és Orozco irodájában? Dixon most volt ott. Nem forgatták fel.


- De a lakásukat nem nézte meg.

 

 

Dixon félóra múlva jött vissza, és közölte: 


- Nem lőtt le.


- Az jó - mondta Reacher.


- Én is így gondolom.


- És mindent bevallott?


- Nem erősítette meg, de nem is cáfolta.


- Haragszik az arca miatt?


- Őrjöng.


- Szóval, mit mondott?


- Felhívta a főnökét. Találkozni akarnak velünk. Itt, egy óra múlva.


- Ki a főnöke?


- Egy Curtis Mauney nevű pasas az LA megyei rendőrkapitányságról.


- Oké - bólintott Reacher. - Ezt megtehetjük. Meglátjuk, mit tud az a fickó. Majd úgy kezeljük, mint a seggfej katonai rendőrségi felügyelőket a seregben. Mindent kiszedünk belőle, de semmit nem mondunk el neki.

 

 

Lent a hallban várták ki az egy órát. Nem éreztek semmi stresszt. A hadseregben megtanulja az ember, hogyan kell várakozni. O'Donnell végignyúlt egy kanapén, és a körmét piszkálgatta a rugós késével. Dixon a számokkal teli hét papírlapot tanulmányozta át újra meg újra, aztán félretette őket, és lehunyta a szemét. Neagley egyedül üldögélt egy fotelben a fal mellett. Reacher egy régi bekeretezett fotó alatt ült, amely Raquel Welchet ábrázolta. A fotó a hotel előtt készült, késő délután, a fény aranyszínű volt, mint a nő bőre. A mágikus óra - a fotósok így hívják ezt a napszakot. Néhány ragyogó gyönyörű, futó pillanat. Épp olyan, mint a hírnév, gondolta Reacher.

 

 

A sötét hajú, negyven körüli férfi, aki Alan Masonnek nevezte magát, szintén várakozott. Titkos találkozója volt a szobájában, a Denver belvárosában található Brown Palace Hotelben. Rá nem jellemző módon ideges volt és ingerült, mégpedig három okból kifolyólag. Először is, a szobája sötét volt és kopottas. Egyáltalán nem olyan, mint amilyenre számított. Másodszor, a bőröndje ott állt a falnak támasztva. Egy sötétszürke, merev falú Samsonite, amelyet nagyon gondosan választott ki, mint minden kellékét. Elég drága volt, hogy összhangban legyen jómódot árasztó külsejével, de azért nem túl feltűnő, hogy nemkívánatos figyelmet keltsen. A bőröndben bemutatóra szóló kötvények lapultak, csiszolt gyémántok, valamint svájci bankszámlaszámok, amelyek sok pénzt értek. Egészen pontosan hatvanötmillió dollárt, és az illetők, akikkel találkoznia kellett, nem igazán olyanok, akikben egy elővigyázatos ember megbízik, ha könnyen hordozható és lenyomozhatatlan értéktárgyak vannak a közelükben. Harmadszor pedig, rosszul aludt. Az éjszakai levegő tele volt kellemetlen szagokkal. Magában kielemezte, hogy mi lehet, és végül arra jutott, hogy kutyaeledel. Nyilván egy gyár lehet a közelben, és a szél rossz irányból fúj. Aztán ébren feküdt, és a kutyaeledel összetevői miatt aggódott. Nyilván húsból készül. Tudta, hogy a szagérzékelés fizikai mechanizmus, amely úgy működik, hogy a molekulák beleütköznek az orr nyálkahártyájába. Tehát tulajdonképpen mikroszkopikus húscafatkák érintkeznek az orrával. Hozzáérnek a testéhez. Márpedig vannak bizonyos húsfajták, amelyekkel Azhari Mahmoudnak soha, semmilyen körülmények közt nem lenne szabad kapcsolatba kerülnie.


Kiment a fürdőszobába. Megmosta az arcát, aznap ötödször. Megnézte magát a tükörben. Összeszorította a fogait. Ő most nem Azhari Mahmoud. Ő Alan Mason, nyugat-európai, és feladata van, amelyet el kell végeznie.

 

 

A Chateau Marmont halljának ajtaján először a betört orrú rendőr lépett be, Thomas Brant. A homloka egyik oldalán friss horzsolás, az orrára egy fémsín volt odaerősítve ragtapasszal, olyan szorosan, hogy a bőr meghúzódott a szeme körül. Úgy járt, mintha fájdalmai lennének. Úgy tűnt, egyharmad arányban pokolian mérges, amiért így elbántak vele, egyharmad arányban szégyenkezik, amiért hagyta megtörténni, és egyharmad arányban dühös, amiért le kell nyelnie a békát az ügy érdekében. A nyomában egy kicsit idősebb férfi lépett be, aki nem lehetett más, mint a főnöke, Gurtis Mauney. Ötven felé járhatott,, alacsony volt, zömök, és az fajta fáradtság ülte meg, amely általában azokról szokott leríni, akik túl régóta végzik ugyanazt a munkát. A haja fénytelen feketére volt festve, nem illett a szemöldökéhez. Ütött-kopott bőr aktatáska volt nála. Amikor odaért hozzájuk, megkérdezte: 


- Melyik vadbarom ütötte meg az emberemet?


- Számít ez? - kérdezte Reacher.


- Nem lett volna szabad megtörténnie.


- Ne érezze magát kínosan miatta. Nem volt semmi esélye. Hárman voltunk egy ellen, még ha az egyikünk nő is volt.


Neagley erre olyan vasvilla-pillantást vetett rá, amivel gyilkolni lehetett volna. Mauney megcsóválta a fejét, és azt mondta: 


- Nem az emberem önvédelmi képességeit akarom bírálni. Csak azt mondom, hogy nem lehet csak úgy idejönni, és zsarukat verni.


- A hatáskörén kívül eső területen tartózkodott, nem közölte, hogy rendőr, és gyanúsan viselkedett. Csak magára vethet.


- Egyáltalán, mit keresnek itt?


- A barátunk temetésére jöttünk.


- A holttestet még nem adták ki.


- Nem baj, megvárjuk.


- Maga ütötte meg az emberemet?


Reacher bólintott. 


- Elnézést kérek. De nem kellett volna mást tenniük, mint megkérni minket.


- Mire?


- Hogy segítsünk.


Mauney értetlenül bámult rá. 


- Azt hiszi, azért csaltuk ide magukat, hogy segítsenek?


- Miért, nem?


Mauney megrázta a fejét.


- Nem. Csaléteknek hoztuk ide magukat.





 







32. fejezet



 


 


Thomas Brant komoran, kelletlenül állva maradt, nem akarta megtenni azt az udvarias gesztust, hogy letelepszik a társaság tagjai közé. De a főnöke, Curtis Mauney leült az egyik székre. A bokái közé szorította az aktatáskáját, és a rákönyökölt a térdére.


- Tisztázzunk pár dolgot - kezdte. - Mi a Los Angeles megyei rendőrfőnökség emberei vagyunk. Nem vidéki tahók, nem idióták, továbbá nem vagyunk senkinek a szegény rokonai. Gyorsak vagyunk, megvan a magunkhoz való eszünk, aktívak vagyunk és rugalmasak. Tizenkét órával azután, hogy megtaláltuk a holttestét, már mindent tudtunk Calvin Franz életéről, azt is beleértve, hogy tagja volt egy nyolcfős elit katonai egységnek. Húsz órán belül azt is biztosan tudtuk, hogy az egység három másik tagja is eltűnt. Egyikük itt, Los Angelesben, a másik kettő Las Vegasból. Ami felveti azt a kérdést, hogy tulajdonképpen mennyire is volt elit ez az egység, nem gondolják? Ötven százaléka csak úgy eltűnik, egy szempillantás alatt…


Reacher közbeszólt: 


- Tudnom kellene, hogy ki volt az ellenfél, mielőtt nekiállok az embereim teljesítményét kritizálni.


- Akárki volt is, mégsem a Vörös Hadsereg.


- Soha nem harcoltunk a Vörös Hadsereggel. Mi az amerikai hadsereggel harcoltunk.


- Akkor majd körbekérdezősködöm egy kicsit - mondta Mauney. - Utánanézek, hogy a 8l-es légiszállítású deszantosok arattak-e mostanában nagyobb győzelmet itt, a környéken.


- Az az elmélete, hogy valaki mind a nyolcunkra vadászik?


- Nem tudom, mi az elméletem. De ez is egy lehetőség. Az, hogy kiugrasztottam magukat a bokorból, olyan lépés volt, amivel csak nyerhetek. Ha nem jelennek meg, abból tudhatom, hogy talán már magukat is elkapták, ami újabb mozaikkockákat ad hozzá az összképhez. Ha viszont megjelennek, akkor csaléteknek használhatom magukat, és talán sikerül őket kiugrasztani a bokorból.


- És mi van, ha mégse vadásznak mind a nyolcunkra?


- Akkor itt maradhatnak, és megvárhatják a temetést. Ez már nem az én gondom.


- Elment Vegasba?


- Nem.


- Akkor honnan tudja, hogy ketten eltűntek onnan?


- Mert odatelefonáltam - felelte Mauney. - Sokat dolgozunk együtt a nevadai állami rendőrséggel és a vegasiakkal is. A maguk haverjai, Sanchez meg Orozco három héttel ezelőtt tűntek el. Mindkettőjük lakását alaposan feldúlták. Így tudtam meg, telefonon keresztül. Hasznos technológia.


- Annyira feldúlták a lakásukat, mint Franz irodáját?


- Nagyon hasonló munka volt.


- Maguk találtak valamit, amit esetleg azok nem vettek észre?


- Miért ne vették volna észre?


- Az ilyesmi előfordul, az emberek figyelmét néha elkerülik dolgok.


- Franz irodájában volt valami, amit nem vettek észre? Vagy amit mi nem vettünk észre?


Majd úgy kezeljük, mint egy seggfej katonai rendőrségi felügyelőt a seregben. Mindent kiszedünk belőle, de semmit nem mondunk el neki. Mauney azonban sokkal jobb volt, mint bármelyik seggfej katonai rendőrségi felügyelő, akit régen ismertek. Ez egyértelmű volt. Meglehetősen jó zsarunak tűnt. Nem volt ostoba, de azért talán lehet manipulálni. Úgyhogy Reacher bólintott, és azt mondta: 


- Franz biztonsági okokból postán feladott magának számítógépes fájlokat. Ezeket nem találták meg. Maguk sem. Nálunk vannak.


- Megszerezték a postafiókjából? 


Reacher bólintott.


- Ez szövetségi bűncselekmény - közölte Mauney. - Bírósági végzés kellett volna hozzá.


- Nem tudtam volna szerezni, már visszavonultam - mondta Reacher.


- Akkor nem lett volna szabad hozzányúlnia.


- Tartóztasson le.


- Nem tehetem, én nem vagyok szövetségi - mondta Mauney.


- Mi az, amit nem vettek észre Vegasban?


- Információkat akar cserélni?


Reacher bólintott. 


- Maga mondja először.


- Oké - bólintott Mauney. - Vegasban nem vettek észre egy papírszalvétát, amire fel volt firkantva valami. Az a fajta szalvéta, amilyet a házhoz szállított kínai kaja mellé szoktak adni. Zsíros gombócba volt gyűrve, Sanchez konyhai szemetesében. Szerintem éppen evett, amikor megcsörrent a telefon. Felfirkantott valamit magának, aztán később átírta egy noteszbe vagy dossziéba, amit nem találtunk meg. Aztán a szalvétát kidobta, mert már nem volt rá szükség.


- Honnan tudhatjuk, hogy ennek köze van bármihez?


- Nem tudjuk - felelte Mauney. - De az időzítés sokat elárul. Úgy tűnik, ez a kínai kaja-rendelés volt az utolsó dolog, amit Sanchez csinált Vegasban.


- És mit jegyzett fel?


Mauney lehajolt, felemelte és a térdére fektette az ütött-kopott aktatáskát. Felkattintotta a csatokat, és felnyitotta a tetejét. Elővett egy átlátszó műanyag irattartót, amelyben egy színes, fénymásolt fotó volt. A széle, ahová már nem ért el a szalvéta, feketén elmaszatolódott. Látszottak rajta a gyűrődések, a zsírfoltok, a papír rücskös felülete. Pár szó volt ráfirkálva Jorge Sanchez ismerős kézírásával: 650 per $100k. A kék filctollal íródott, magabiztos, határozott, előredőlő betűk élénken kirajzolódtak a fehérítetlen, bézs színű papíron.


650 per $100k


- Mit jelenthet ez? - tette fel a kérdést Mauney.


- Nekem sincs több ötletem, mint magának - mondta Reacher. 


Nézte a számokat, és tudta, hogy Dixon is töri a fejét. A k rövidítés ezret jelent, a Sanchez generációjába tartozók elég gyakran használták a hadseregnél, olyanok, akik matematikát tanultak, vagy mérnöki végzettségük volt, vagy hosszabb időt töltöttek a tengerentúlon, ahol kilométerben mérik a távolságot, nem mérföldben. A kilométert úgy becézték, hogy klick, innen jött a k betű. Ezer méter, a mérföldnek nagyjából hatvan százaléka. Tehát a 100k százezer dollárt jelent. A per bevett latin rövidítés arra, hogy „darabonként”, mint mondjuk a kilométer per órában.


- Szerintem ez valami árajánlat - mondta Mauney. - Olyasmit jelent, hogy megkaphat valamiből hatszázötven darabot, egyenként százezer dollárért.


- Vagy piaci jelentés - tette hozzá O'Donnell. - Mondjuk eladtak hatszázötven valamit, darabonként száz rongyért. A teljes összeg így hatvanötmillió dollár. Ez azért elég nagy üzlet lehet. Az biztos, hogy elég nagy ahhoz, hogy embereket öljenek miatta.


- Hatvanöt centért is szoktak megölni embereket - mondta Mauney. - Nem kellenek hozzá milliók.


Karla Dixon nagyon hallgatag volt, némán a gondolataiba mélyedt. Reacher tudta, hogy meglátott valamit a 650-es számban, amit ő nem. El sem tudta képzelni, hogy mi lehet az. Egyáltalán nem volt érdekes szám.


650 per $100k


- Semmi ragyogó ötlet? - kérdezte Mauney. 


Mindenki hallgatott.


- Mit hoztak el Franz postafiókjából? - kérdezte Mauney.


- Egy flash disket - felelte Reacher. - A számítógépéhez. 


- És mi volt rajta?


- Nem tudjuk. Nem sikerült megfejteni a jelszót.


- Mi is megpróbálhatnánk - mondta Mauney. - Van erre külön laborunk.


- Nem is tudom… Már csak egy próbálkozási lehetőség van.


- Ami azt illeti, nincs más választásuk. Ez bizonyíték, tehát jogunk van hozzá.


- Megosztják velünk, hogy mire jutottak?


Mauney bólintott. 


- Úgy tűnik, hogy kénytelenek vagyunk megosztani egymással dolgokat.


- Oké - mondta Reacher. 


Biccentett Neagley-nek, ki belenyúlt a táskájába, és kivette a vékony, ezüstös műanyag tokot. Odadobta Reachernek, ő fél kézzel elkapta, és továbbadta Mauney-nak.


- Sok szerencsét - mondta.


- Valami tipp? - kérdezte Mauney.


- Inkább számokkal próbálkozzanak - mondta Reacher. - Franz szerette a számokat.


- Rendben.


- Egyébként nem repülő volt, ugye tudják?


- Tudom - bólintott Mauney. - Azt csak úgy mondtuk, hogy érdekelni kezdje magukat a dolog. Helikopter volt. Tudják, hány magánhelikopter jár annak a helynek a környékén, ahol megtaláltuk a holttestet?


- Nem.


- Több mint kilencezer.


- Swan irodájában körülnéztek?


- Kirúgták. Nem volt irodája.


- A házát ellenőrizték?


- Csak benéztünk az ablakokon. Nem volt feldúlva.


- A fürdőszobaablakon is benéztek?


- Az opálos üvegű volt.


- Akkor még egy utolsó kérdés - mondta Reacher. - Ellenőrizték Swant, és ráállították a nevadai rendőrséget Sanchezre és Orozcóra. Washingtonba, New Yorkba és Illinoisba miért nem telefonáltak, hogy utánanézzenek a többieknek is?


- Mert akkor már nagyjából tudtam, mi a helyzet.


- Honnan?


- Volt egy videofelvételem, amelyen négyen szerepeltek, Franz, Swan, Sanchez és Orozco. Egy biztonsági kamera vette fel őket együtt, az azt megelőző estén, amikor Franz eltűnt.
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Mauney kérés nélkül ismét kinyitotta az aktatáskáját, és kivett egy újabb műanyag irattartót. Egy fekete-fehér fotó másolata volt benne, egy biztonsági kamera felvételének kimerevített kockája. Négy férfi állt közvetlenül egymás mellett a képen, valamilyen bolt pultja előtt. Így fejjel lefelé és messziről nézve Reacher egyelőre nem sokat látott belőle.


- Úgy állapítottam meg a személyazonosságukat, hogy összevetettem ezt a fotót egy csomó régi pillanatfelvétellel, amelyeket Franz hálószobájában találtunk, a szekrényben egy cipősdobozban - mondta Mauney. 


Aztán továbbadta a fotót jobb felé Neagley-nek. Ő egy pillanatig nézte. Az arcán nem látszott semmi, csak a fényes műanyag felületről visszatükröződő fény játszott rajta. Továbbadta a fotót az óramutató járásával ellentétes irányba, Dixonnak. Dixon tíz hosszú másodpercig nézte, egyszer pislogott, aztán továbbadta O'Donnellnek. O'Donnell átvette, megszemlélte, aztán megcsóválta a fejét, és továbbadta a fotót Reachernek.


Manuel Orozco a kép bal szélén állt, és épp jobbra pillantott a maga örök nyughatatlanságával, amelyet a kamera jól elkapott. Aztán Calvin Franz következett, zsebre dugott kézzel, türelmes arccal. Aztán Tony Swan, aki középen állt, és egyenesen előrenézett. A jobb szélen Jorge Sanchez nyakig begombolt ingben, nyakkendő nélkül. Az egyik ujját épp bedugta a gallérja alá. Reacher jól ismerte ezt a mozdulatot. Ezerszer látta már. Azt jelentette, hogy Sanchez úgy tíz órával ezelőtt borotválkozott, és a nyakán kezdtek kiütközni a szúrós borosták. Ha nincs odaírva a felvétel időpontja a jobb alsó sarokba, Reacher akkor is meg tudta volna mondani, hogy kora este készült a felvétel.


Mindnyájan kicsit idősebbnek látszottak a képen. Orozco haja őszült a halántékánál, a szeme fáradt, körülötte ráncok. Franz talán egy kicsit fogyott. A vállán kicsit kevesebb volt az izom. Swan olyan széles volt, mint mindig, a mellkasa mint egy hordó, a pocakja még domborúbb. A haja rövid volt, és talán egy kicsivel kopaszabb lett a homloka fölött. A Sanchezre oly jellemző állandó szigorú arckifejezés lefelé görbülő vonalakat rajzolt a szája köré.


Öregebbek, és talán egy kicsit bölcsebbek is. Rengeteg tehetség, tapasztalat és képesség rögzült azon a képen. Könnyed bajtársiasság és a nemrégiben felújított, kölcsönös bizalom. Négy kemény fickó. Reachernek az volt a véleménye, hogy négyen a világ nyolc legjobbjából.


Ki vagy mi mérhetett rájuk mégis vereséget?


A hátuk mögött, a kamerától távolodó irányba húzódó keskeny polcsorok ismerősnek tűntek.


- Hol készült ez a felvétel? - kérdezte Reacher.


- Culver Cityben, a gyógyszertárban - felelte Mauney. - Amelyik Franz irodája mellett van. A pasas emlékezett is rájuk. Swan aszpirint vásárolt.


- Ez valahogy nem jellemző Swanra


- A kutyájának kellett. Ízületi gyulladása volt a csípőjében. Naponta negyed aszpirint kapott. A gyógyszerész azt mondta, ez elég gyakran előfordul kutyáknál, főleg a nagytestűeknél.


- Mennyi aszpirint vett?


- A nagy kiszerelésűt, kilencvenhat tabletta van benne. 


Dixon közbeszólt: 


- Naponta egy negyed, ez így egy évre és tizenkilenc napra elég.


Reacher megint a fotóra pillantott. Négy férfi, akik nyugodt testtartással álldogálnak, láthatóan nem sietnek. Mintha tengernyi idejük lenne. Rutin bevásárlás, egy háziállat számára vettek valamit, ami több mint egy évre elegendő.


Sejtelmük sem volt, hogy mi vár rájuk - gondolta Reacher.


Ki vagy mi mérhetett rájuk vereséget?


- Megtarthatom ezt a fotót? - kérdezte.


- Minek? - kérdezte Mauney. - Lát rajta valami érdekeset?


- Négy régi barátomat.


Mauney bólintott. 


- Tartsa meg. Úgyis csak másolat.


- És most mi legyen?


- Maradjanak itt - mondta Mauney. Lecsukta az aktatáskája tetejét, és rázárta a csatokat. Hangosan kattantak a nagy csöndben. - Ne tűnjenek el, és hívjanak fel, ha észreveszik, hogy valaki szaglászik maguk után. Nem akarok több magánakciót, rendben?


- Csak a temetésig maradunk - mondta Reacher.


- Kinek a temetéséig?


Reacher erre nem felelt. Csak felállt, és ahogy elfordult, megint Raquel Welch fényképére esett a pillantása. A kép be volt keretezve, és az üveg visszatükrözte, ami a háta mögött volt. Látta, hogy Mauney feláll a székről, és a többiek is követik a példáját. Mielőtt valaki feláll, előbb egy kicsit előrecsúszik a széken, úgyhogy ha egy egész csoport áll fel egyszerre, átmenetileg közelebb kerülnek egymáshoz, mint amikor ültek. Ezért a következő kollektív mozdulat az, hogy mindenki kicsit hátrál, aztán elfordulnak és szétszóródnak. Tágul a kör, igyekeznek tiszteletben tartani egymás személyes terét. Persze Neagley volt a legelső és a leggyorsabb. Mauney az ajtó felé fordult, és elkezdett átmanőverezni a székek közötti szűk helyen. O'Donnell a másik irányba lépett, a hotel halljának belseje felé. Dixon alacsony, fürge alakja vele párhuzamosan indult el, és egyik oldalról megkerülte a dohányzóasztalkát.


Thomas Brant azonban az ellenkező irányba mozdult, befelé.


Reacher továbbra is az üvegre szegezte a tekintetét, Raquel Welch elé. Figyelte Brant tükörképét. Azonnal tudta, mi fog történni. Brant odalép mögé, és megkocogtatja a jobb vállát a bal kezével. Reachernek kérdőn meg kellene fordulnia, mire Brant behúz egy hatalmas jobbegyenest a képébe.


Brant még közelebb lépett. Reacher a kis aranykarikára fókuszált, amely Raquel Welch bikinifelsőjét fogta össze. Brant bal keze előrenyúlt, a jobb kicsit hátrahúzódott. A bal kezén kinyújtotta a mutatóujját, a jobb keze ökölbe szorult. Akkora volt, mint egy labda. Ügyes, de nem igazán kitűnő technika. Reacher érezte, hogy Brant lábai nem a tökéletes pozícióban helyezkednek el. Inkább csak kocsmai verekedő, nem igazi harcos.


Brant megkocogtatta Reacher vállát.


Mivel Reacher számított a dologra, sokkal gyorsabban fordult oda, mint egyébként tette volna, és a bal tenyerével elkapta Brant lendülő jobb öklét, épp az arca előtt, mint egy baseballjátékos a pörgetett labdát. Hatalmas ütés volt. Jó sok súly volt mögötte. Reacher tenyere alaposan belebizsergett, az inakon is végigfutott a rezgés.


Ezután emberfeletti önuralomra volt szüksége. Állati ösztönei és az izmainak beidegződései is azt diktálták, hogy fejeljen bele Brant törött orrába. Kivédhetetlen lett volna. Az adrenalinrohamot felhasználva derékból előrelendül, és egy jó nagy csattanással, a homlokával felökleli. Olyan mozdulat volt ez, amelyet Reacher úgy ötéves korára nagyjából tökéletesített. Ösztönös reakció, amely később, felnőttkorában szinte kötelezővé vált ilyen helyzetekben.


De Reacher most visszafogta magát. Csak állt mozdulatlanul, megragadva Brant öklét. A szemébe nézett, kifújta a levegőt, és megcsóválta a fejét.


- Egyszer már elnézést kértem - mondta. - És most újból elnézést kérek. Ha magának ez nem elég, akkor várjuk meg, amíg túl leszünk ezen az ügyön, rendben? Nem fogok elszökni. Összeszedheti két haverját, és megtámadhatnak hárman, amikor egyedül vagyok, és nem számítok rá. Ez így sportszerű, nem?


- Lehet, hogy meg is teszem - mondta Brant.


- Tegye csak. De gondosan válassza ki a cimboráit. Ne válasszon be közéjük olyat, aki nem engedheti meg magának, hogy utána hat hónapig kórházban feküdjön.


- Maga nagyon kemény fiú, mi?


- Nem nekem van kapoccsal összefogva az arcom.


Curtis Mauney odalépett, és közbeszólt: 


- Nincs verekedés. Se most, se máskor. 


A gallérjánál fogva elrángatta onnan Brantet. Reacher megvárta, amíg mind a ketten kisétálnak az ajtón, aztán vágott egy grimaszt, és jól megrázogatta a bal kezét. 


- A fenébe, ez fájt.


- Tegyél rá egy kis jeget.


- Szorongass egy hideg sörösdobozt - javasolta O'Donnell.


- Most ne ezzel foglalkozz, inkább figyelj ide - szólt közbe Karla Dixon. - Mondok valamit a hatszázötvenről.
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Felmentek Dixon szobájába, ő pedig szépen elrendezte a hét papírlapot az ágyon. 


- Tehát, amit itt látunk, az hét egymást követő naptári hónap. Valamilyen teljesítményértékelés. Az egyszerűség kedvéért mondjuk úgy, hogy a találatok és a hibák száma. Az első három hónapban meglehetősen jók az eredmények. Sok találat, kevés hiba. Az átlagos sikerszint majdnem kilencvenszázalékos. Egy hajszállal több, mint nyolcvankilenc egész ötvenhárom százalék, ha egészen pontos akarok lenni, tudom, hogy azt szeretitek.


- Lépjünk tovább - mondta O'Donnell.


- Aztán a negyedik hónapban zuhanni kezdenek az eredmények, és egyre csak romlanak.


- Ezt már tudtuk - mondta Neagley.


- Tehát, a munkahipotézis kedvéért vegyük az első három hónapot alapnak. Tudjuk, hogy képesek nagyjából kilencvenszázalékos eredményt elérni. Képesek rá, tehát feltehetjük, hogy a végtelenségig képesek lettek volna ezen a szinten folytatni.


- De nem így történt - mondta O'Donnell.


- Úgy van. Képesek lettek volna rá, de nem tették. Mi lett ennek a következménye?


- Később több lett a hiba, mint eleinte.


- Mennyivel több?


- Nem tudom.


- Hát én tudom. Ha az utolsó négy hónapban ugyanolyan szinten folytatták volna, akkor pontosan hatszázötven hibával kevesebbet követtek volna el.


- Tényleg?


- Tényleg - bólintott Dixon. - A számok nem hazudnak, és a százalékok is számok. Valami történt a harmadik hónap végén, ami miatt aztán később hatszázötven hiba csúszott be, ami elkerülhető lett volna.


Reacher bólintott. Összesen 183 nap, összesen 2197 esemény, ebből 1314 találat és 883 hiba. Az első három hónapban 897 esemény, ebből 802 találat, 95 hiba. A következő négy hónapban 1300 esemény, ebből 512 találatot könyvelhettek el, ami szánalmas, és katasztrofális mennyiségű, 798 hibát, amiből 650-nek nem kellett volna megtörténnie, ha valami nem változott volna meg.


- Bárcsak tudnánk, mik ezek a számok - mondta.


- Szabotázs - szólalt meg O'Donnell. - Valakit megfizettek, hogy valamit tegyen tönkre.


- Darabonként százezerért? - kérdezte Neagley. - Hatszázötvenszer? Ez elég jó kis meló.


- Nem lehet szabotázs - mondta Reacher. - Százezerért egy egész gyárat vagy irodát fel lehet gyújtatni. Vagy akár egy egész várost. Nem kellene minden alkalommal külön fizetni.


- Akkor mi ez?


- Gőzöm sincs.


- De beleillik a képbe - mondta Dixon. - Határozott matematikai összefüggés van aközött, amit Franz tudott és aközött, amit Sanchez tudott.

 

 

Egy perccel később Reacher odalépett Dixon szobájának ablakához, és kinézett. Aztán megkérdezte: 


- Feltételezhetjük, hogy amit Sanchez tudott, azt Orozco is tudta?


- Teljes mértékben - mondta O'Donnell. - És viszont. Barátok voltak, együtt dolgoztak. Nyilván mindig mindent megbeszéltek egymással.


- Tehát semmit sem tudunk arról, hogy mit tudott Swan. A másik három esetben töredékeket tudunk, de Swanról semmit.


- A háza teljesen tiszta volt, ott nem találtunk semmit.


- Akkor az irodájában lehet valami.


- Nincs irodája, kirúgták.


- De ez csak nemrégiben történt. Az irodája még ott kell hogy álljon üresen. A New Age-nél elbocsátják az embereket, nem újakat vesznek fel. Nincs helyhiány. Az irodáját nyilván lezárták. A számítógépe még mindig ott van az íróasztalán, talán jegyzetek is az íróasztalfiókban, vagy ilyesmi.


- Megint találkozni akarsz a Sárkány ladyvel? - kérdezte Neagley.


- Szerintem kénytelenek leszünk.


- Nem ártana előbb odatelefonálni, mielőtt annyit autóznánk.


- Jobb lesz, ha csak úgy beállítunk.


- Szívesen megnézném, hol dolgozott Swan - mondta O'Donnell.


- Én is - tette hozzá Dixon.

 

 

Dixon vezetett, mivel ő bérelte az autót. Kelet felé indultak a Sunseten, és megkeresték a 101-es főutat. Neagley elmagyarázta, ezután merre kell tartania. Elég bonyolult volt az útvonal, a forgalom lassú. De miközben áthajtottak Hollywoodon, festői látványban volt részük. Úgy tűnt, Dixon élvezi. Szerette Los Angelest.

 

 

A sötétkék öltönyös férfi a sötétkék Chryslerben követte őket. A KTLA stúdiók előtt, közvetlenül azelőtt, hogy ráhajtott volna az autópályára, elővette a mobilját, és felhívta a főnökét. 


- Kelet felé tartanak - jelentette. - Mind a négyen egy kocsiban.





- Még mindig Coloradóban vagyok - mondta a főnöke. - Tartsd szemmel őket továbbra is, rendben?
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Dixon bekanyarodott a New Age nyitott kapuján, és megállt ugyanazon a látogatók számára fenntartott parkolóhelyen, ahol a múltkor Neagley, a kocsi orrával a vállalat épületének csillogó-villogó üvegkockája felé fordulva. A parkoló most is félig üres volt. A díszfák rezzenéstelenül álltak a fülledt levegőben. Ugyanaz a recepciós volt ügyeletes. Ugyanaz a póló volt rajta, és ugyanolyan lassan reagált, amikor beléptek. Hallotta, hogy nyílik az ajtó, de nem nézett fel, csak amikor Reacher rátenyerelt a pultra.


- Miben segíthetek? - kérdezte a nő.


- Szeretnénk újból beszélni Ms. Berensonnal a humánerőforrás-osztályról - mondta Reacher.


- Megnézem, hogy ráér-e - mondta a recepciós. - Kérem, addig foglaljanak helyet.


O'Donnell és Neagley leült, de Reacher és Dixon inkább állva maradt. Dixon túl nyughatatlan természet volt, hogy a nap nagy részét ülve töltse, Reacher meg azért állt, mert ha leült volna Neagley mellé a kanapéra, túl szűk lett volna neki a hely, ha meg máshová ül, akkor a nő azon tűnődött volna, hogy miért nem mellé.


Megint négy percet vártak, mint a múltkor, aztán meghallották Berenson cipősarkának kopogását a kőpadlón. A nő kilépett a folyosóról, és befordult a sarkon. Kurtán köszönetet biccentett a recepciósnak, és elsétált mellette. Kétféle mosollyal üdvözölte őket, először Reachert és Neagley-t, mert őket már ismerte, és egy másikfélével O'Donnellt és Dixont, akiket még nem. Mindenkivel kezet fogott. A heg ugyanúgy látszott az arcán az alapozó alatt, és ugyanolyan hidegen mentolos volt a lehelete. Kinyitotta a kis tárgyalóba vezető alumíniumajtót, megállt, és megvárta, amíg mind a négyen bevonultak.


Mivel öten voltak a szobában, egyvalakinek nem jutott szék, úgyhogy Berenson megállt az ablak előtt. Részben udvariasságból, de azért is, mert így pszichológiailag ő uralta a helyzetet. A látogatóknak felfelé kellett nézniük rá, és hunyorogtak a háta mögül jövő fénytől. 


- Ez alkalommal miben segíthetek? - kérdezte a nő. 


A hangjában volt egy árnyalatnyi leereszkedés és némi bosszúság. Kis nyomatékot adott annak, hogy ez alkalommal.


- Tony Swan eltűnt - mondta Reacher.


- Eltűnt?


- Sehol sem találjuk.


- Nem értem.


- Nincs ebben semmi bonyolult.


- De hát bárhol lehet. Lehet egy új állása, valamelyik más államban. Vagy elmehetett egy vakációra, amire régóta készült. Valami olyan helyre, ahová mindig is el akart utazni. Az emberek néha tesznek ilyet Mr. Swan helyzetében, hogy valami jó is történjen velük.


O'Donnell közbeszólt: 


- A kutyája szomjan halt, bezárva a házába. Ezt elég nehéz lenne jónak értelmezni. Swan nem tervezte, hogy hosszabb időre elmegy valahová.


- A kutyája? Ez borzasztó.


- Egyetértünk - mondta Dixon.


- Maisie-nek hívták - tette hozzá Neagley.


- Nem értem, én miben tudnék segíteni - mondta Berenson. - Mr. Swan több mint három hete távozott tőlünk. Nem kellene értesíteni a rendőrséget?


- Már dolgoznak az ügyön - mondta Reacher. - És mi is dolgozunk rajta.


- Nem értem, én miben tudnék segíteni - mondta újból Berenson.


- Szeretnénk megnézni az íróasztalát, a számítógépét, a határidőnaplóját. Lehet, hogy hagyott hátra valami információt, megbeszélt találkozók időpontját, feljegyzéseket.


- Milyen feljegyzéseket?


- Arról, ami miatt eltűnt.


- Nem a New Age miatt tűnt el.


- Talán nem. De előfordul, hogy az emberek a magánügyeikkel is foglalkoznak munkaidőben. Előfordul, hogy felfirkantanak olyan dolgokat, amelyek a vállalaton kívüli életükre vonatkoznak.


- Nálunk nem.


- Miért nem? Maguknál mindenki állandóan csak dolgozik?


- Nálunk nem lehet semmiféle feljegyzést készíteni. Egyáltalán nem használunk papírt. Se tollat, se ceruzát. Alapvető biztonsági intézkedés. Ez egy teljesen papírmentes környezet, így sokkal biztonságosabb. Ez a szabály. Ha valakinek eszébe jutna megszegni, azonnal repülne. Mindent számítógépeken csinálunk. Van egy belső hálózatunk biztonságos tűzfalakkal és automatikus véletlenszerű adatellenőrzéssel védve.


- Ez esetben megnézhetnénk a számítógépét? - kérdezte Neagley.


- Megnézhetik éppen - mondta Berenson. - De nem sokra mennek vele. Ha valaki távozik tőlünk, harminc percen belül elviszik a számítógépének merevlemezét, és megsemmisítik. Fizikailag, kalapáccsal. Ez is egy biztonsági szabály.


- Kalapáccsal? - kérdezte Reacher.


- Ez az egyetlen biztos módszer. Másképp meg lehetne menteni róla az adatokat.


- Szóval nem maradt Swan után semmi nyom?


- Attól tartok, a világon semmi.


- Elég szigorúak itt a biztonsági szabályok.


- Tudom. Mr. Swan maga tervezte őket, az első munkahetében. Ez volt az első nagyobb feladata.


- Szokott Swan valakivel beszélgetni? - kérdezte Dixon. - Kollégákkal az ebédszünetben? Valakivel, akivel esetleg megosztotta volna, ha valami aggasztja?


- Személyes dolgokról? Kétlem. Nem lett volna helyes a helyzete miatt. A rendfenntartó szerepét kellett játszania itt, a cégnél. Kissé megközelíthetetlennek kellett feltüntetnie magát, hogy igazán hatékonyan tudjon működni.


- Na és a főnöke? - kérdezte O'Donnell. - Lehet, hogy vele megbeszélt dolgokat. Végül is szakmailag ugyanabban a cipőben jártak.


- Meg fogom kérdezni tőle - mondta Berenson.


- Mi a neve?


- Ezt nem árulhatom el.


- Ön roppant diszkrét.


- Mr. Swan ragaszkodott ehhez.


- Találkozhatnánk a főnökével?


- Pillanatnyilag nincs a városban.


- Akkor ki vigyáz addig a cégre?


- Bizonyos értelemben Mr. Swan. Az általa bevezetett biztonsági intézkedések még érvényben vannak.


- Magával szokott beszélgetni?


- Személyes dolgokról? Nem, egyáltalán.


- Idegesnek vagy aggodalmasnak tűnt azon a héten, amikor távozott?


- Én nem vettem észre rajta.


- Sokat telefonált?


- Persze, biztosan. Ahogy itt mindenki.


- Mit gondol, mi történhetett vele?


- Hogy én mit gondolok? - kérdezett vissza Berenson. - Tényleg sejtelmem sincs. Kikísértem a kocsijához, és megmondtam neki, hogy ha rendeződik a cég helyzete, azonnal meg fogom kérni, hogy térjen vissza hozzánk, ő pedig azt felelte, hogy várni fogja a hívásomat. Akkor láttam utoljára.

 

 

Visszaültek Dixon kocsijába, és eltolattak a tükörüveg kockától. Reacher figyelte, ahogy a Ford tükörképe egyre kisebb és kisebb lesz.


Neagley megszólalt: 


- Tartoztunk az ördögnek ezzel az úttal. Mondtam, hogy ide kéne telefonálni.


- Látni akartam, hol dolgozott Swan - mondta Dixon.


- A „dolgozott” nem a legjobb kifejezés - jegyezte meg O'Donnell. - Inkább csak kihasználták. Egy éven át kiszipolyozták, aztán kirúgták. Megvásárolták az ötleteit, nem állást adtak neki.


- Hát, eléggé így fest a dolog - mondta Neagley.


- Itt nem gyártanak semmit. Egyáltalán nem biztonságos az épület.


- Ez nyilvánvaló. Kell hogy legyen valahol még egy telephelyük. Egy távoli üzem, ahol maga a gyártás folyik.


- Akkor a UPS-nél miért nem volt meg az a cím is?


- Lehet, hogy titkos. Talán nem is kapnak oda postai küldeményeket.


- Szeretném tudni, hogy mit gyártanak - mondta O'Donneil.


- Miért? - kérdezte Dixon.


- Csak úgy, kíváncsiságból. Minél többet tudunk, annál jobb.


- Hát derítsd ki - mondta Reacher.


- Nem ismerek senkit, akitől megkérdezhetném.


- Én igen - mondta Neagley.


- Akkor hívd fel - javasolta Reacher.

 

 

A sötét hajú, negyven körüli férfi, aki Alan Masonnek nevezte magát, épp letudta a találkozót denveri hotelszobájában. A látogatója pontosan a megbeszélt időben érkezett, és csak egyetlen testőr kísérte. Mason mindkettőt jó jelnek tekintette. Értékelte üzleti dolgokban a pontosságot. És az, hogy csak ketten voltak eggyel szemben, fényűzésnek számított. Sokszor úgy kellett üzletet kötnie, hogy a másik oldalon hat vagy akár tíz ember is állt.


Tehát a kezdet jó volt, és ezt határozott haladás követte. Az üzletfele nem állt elő ügyetlen kifogásokkal a késői szállítás miatt, nem próbált alkudozni, és más nehézségek sem adódtak. Nem akarták átvágni vagy lépre csalni. Az üzletfele nem akarta újratárgyalni az egyezséget, vagy feljebb srófolni az árakat. Megtörtént az adásvétel, az előre megbeszéltek szerint, hatszázötven tétel, darabonként százezer dollárért.


Mason kinyitotta az aktatáskáját, az üzletfele pedig nekilátott a hosszú munkának, hogy összeszámolja a tartalmát. A svájci bankszámlaegyenlegek és a bemutatóra szóló kötvények egyértelműek voltak. Meg lehetett bízni benne, hogy annyit érnek, amennyi a névértékük. A gyémántok megítélése már szubjektívabb. A karát persze adott, de sok múlik a csiszoláson és a tisztaságon is. Mason emberei valójában inkább kicsit alábecsülték az értéküket. Mason üzletfele kijelentette, hogy teljes mértékben elégedett, és elismerte, hogy a táska valóban hatvanötmillió dollárnyi értéket tartalmaz.


Az aktatáska így gazdát cserélt. Mason egy kulcsot kapott érte meg egy darab papírt.


A kulcs kicsi volt, régi, kopott és összekarcolt, egyszerű, felirat nélküli. Úgy festett, mint amit a vasáruboltokban másolnak, és ott helyben meg lehet várni. Az üzletfele közölte Masonnel, hogy ez egy konténer lakatjának a kulcsa, amely jelenleg a Los Angeles-i kikötő egyik dokkjában várakozik.


A papír egy rakodólevél volt, amely hatszázötven darab DVD-lejátszóban jelölte meg a konténer tartalmát.


Mason vendége és a testőr távozott, Mason pedig bement a fürdőszobába, és elégette az útlevelét a vécécsészében. Félórával később Andrew MacBride távozott a hotelből, és visszaindult a reptérre. Meglepetten nyugtázta, hogy szinte várja, hogy újból hallja a tinglitangli zenét.

 

 

Frances Neagley még Dixon kocsijának hátsó üléséről telefonált Chicagóba. Szólt az asszisztensének, hogy küldjön e-mailt egy pentagonbeli ismerősének, és közölje vele, hogy most épp nem tartózkodik az irodájában, hanem Kaliforniában van, ahonnan nem tudja biztonságos telefonvonalon elérni, de érdeklődni szeretne egy New Age nevű cég termékei iránt. Tudta, hogy az ismerőse nyugodtabb lesz, ha egy nem biztonságos mobiltelefon helyett e-mailen válaszolhat.


- Az irodádban van lehallgatás ellen védett telefonvonal? - kérdezte O'Donnell.


- Persze.


- Fantasztikus. És ki ez a fickó?


- Csak egy fickó, aki tartozik nekem egy nagy szívességgel.


- Elég naggyal, hogy tényleg viszonozza is?


- Naná.


Dixon lehajtott a 110-es útról a Sunset Boulevard-ra, és nyugat felé hajtott tovább, a szállodához. A forgalom lassú volt. Alig három mérföldet kellett megtenniük, de egy kocogó is lehagyta volna őket. Amikor végre odaértek, egy Crown Victoriát találtak a szálloda előtt.


Egy megkülönböztető jelzés nélküli rendőrségi autó. Nem Thomas Branté. Ez újabb volt, sértetlen, és egy kicsit más színű. Curtis Mauney kocsija.


Ahogy Dixon leparkolt, Mauney ki is szállt, és az alacsony, zömök, megkopott, fáradt figura odasétált hozzájuk. Megállt közvetlenül Reacher előtt, egy pillanatig hallgatott, aztán megkérdezte: 


- Van valamelyik barátjuknak tetoválás a hátán?


A hangja barátságos volt, halk, együtt érző.


- Ó, Jézusom… - sóhajtott fel Reacher.





 







36. fejezet



 


 


Manuel Orozco négy évig járt főiskolára. A hadsereg fizette a tandíját, és Orozco mindig úgy gondolta, hogy miután végzett, a gyalogság valamelyik harci alakulatánál fog kikötni tisztként. A húga erre pánikrohamot kapott. Meg volt győződve róla, hogy az lesz a vége, hogy Manuel bevetés közben életét veszti, méghozzá olyan súlyos sérülésekkel, amelyek teljesen eltorzítják az arcát, és nem lehet majd azonosítani a holttestét, ő pedig soha nem fogja megtudni, mi történt a bátyjával. Orozco elmesélte neki, mi a dögcédula. A húga erre azt mondta, az felrobbanhat vagy elveszhet. Orozco erre azt mondta, ott az ujjlenyomat. A húga azt felelte, hogy elveszítheti mindkét karját. Erre Orozco azt mondta, a fogazata alapján is azonosítani lehet. A húga szerint az egész állkapcsa szétrobbanhat. Orozco később megértette, hogy sokkal mélyebbről fakadtak az aggodalmai, amelyeket nem lehetett ilyen külsődleges dolgokkal lecsillapítani, de akkor úgy gondolta, az lesz a megoldás, ha a hátára tetováltatja a nevét. Orozco, M., nagy fekete betűkkel, és alá ugyanakkora számokkal a szolgálati sorszámát. Amikor hazament, és diadalmasan levette az ingét, nem értette, a húga miért kezd el még jobban zokogni.


Végül aztán mégsem a gyalogsághoz került, hanem kulcsfontosságú tagja lett a katonai rendőrség 110-es különleges egységének, ahol Reacher azonnal elkeresztelte Oldalzsáknak, mivel széles, olajbarna háta pontosan úgy festett, mint egy vászon katonai oldalzsák a rástencilezett névvel és sorszámmal.


Most, tizenöt évvel később Reacher csak állt a Chateau Marmont napfényben úszó parkolójában, és annyit mondott: 


- Találtak egy újabb holttestet.


- Attól tartok, igen - felelte Mauney.


- Hol?


- Nagyjából ugyanazon a környéken, egy vízmosásban.


- Helikopterből dobták ki?


- Valószínűleg.


- Orozco - mondta Reacher.


- Ez van a hátán - bólintott Mauney.


- Akkor miért kérdezte?


- Biztosra kell mennünk.


- Bárcsak minden holttestről ilyen kényelmesen meg lehetne állapítani a személyazonosságát - jegyezte meg Reacher.


- Ki a legközelebbi hozzátartozója?


- Van egy húga, nem tudom, hol él.


- Akkor magának kell hivatalosan azonosítania. Ez nem olyan dolog, ami egy kishúgnak való.


- Mennyi ideig volt a vízmosásban?


- Sokáig.


Visszaültek a kocsiba, és Dixon követte Mauney-t a Glendale-től északra fekvő megyei halottasházhoz. Egyikük sem szólt egy szót sem egész úton. Reacher hátul ült O'Donnell mellett. Biztos volt benne, hogy O'Donnell is ugyanarra gondol, amire ő: önkéntelenül is felvillantak előtte az Orozcóval kapcsolatos emlékképek. Igazi nagy komédiás volt, részben szándékosan, részben akaratlanul. Mexikói származású volt, Texasban született, és Új-Mexikóban nőtt fel, de hosszú éveken át mindenkivel elhitette, hogy fehér bőrű ausztrál. Mindenkit „pajtikám”-nak szólított. Mint tiszt elsőrangúan tudott irányítani, pedig soha nem osztogatott igazán parancsokat. Megvárta, amíg az alacsonyabb rangú tiszt vagy egy közlegény megértette, miről van szó, aztán azt mondta: Akkor megtennéd, pajtikám? A különleges egységnél ebből is sűrűn használt szállóige lett, ugyanolyan, mint a Ne húzz ujjat a különleges nyomozókkal.


Hozzak kávét?


Megtennéd, pajtikám?


Adjak egy cigit?


Megtennéd, pajtikám?


Lelőjem ezt a rohadékot?


Megtennéd, pajtikám?


O'Donnell megszólalt: 


- Már úgyis tudtuk. Nem volt meglepetés. 


Senki nem válaszolt semmit.

 

 

A megyei halottasházról kiderült, hogy egy vadonatúj orvosi központ része. A széles, új utca egyik oldalán egy kórház állt, a másik oldalon egy új és modern hullaház olyan körzetek számára, melyeknek nem volt saját ilyen intézménye. A Fehér, egyemeletes betonkocka magas betonlábazaton állt. A halottszállító kocsik könnyedén behajthattak az épület alá, a rejtett liftajtóig. Rendes, tiszta, diszkrét. Tipikusan kaliforniai. Mauney leparkolt a fák alatt, a látogatóknak fenntartott helyek egyikén. Dixon megállt mellette. Mindnyájan kiszálltak, egy pillanatig csak álldogáltak, nyújtózkodtak, körbenéztek, húzták az időt.


Senki nem vesz részt szívesen egy ilyen kiránduláson. Mauney elindult előre. A járda egy személylift ajtajához vezetett. Mauney benyomta a hívógombot, a liftajtó kinyílt, és hideg, vegyszerszagú levegő áradt ki rajta. Mauney belépett, utána Reacher és O'Donnell, aztán Dixon, végül Neagley.


Mauney megnyomta a negyedik emelet gombját. A negyedik emeleten olyan hideg volt, mint egy hűtőkamrában. Volt egy szánalmas kis helyiség, ahol meg lehetett tekinteni a halottakat, egy reluxával takart széles belső ablakkal. Mauney elhaladt az ablak előtt, és belépett a tárolóhelyiségbe. Három fal mentén többtucatnyi kihúzható fiók sorakozott. A levegő csípősen hideg volt és kellemetlen szagú. A rozsdamentes acélfelületekről furcsán visszaverődtek a zajok. Mauney kihúzott egy fiókot. Könnyedén, teljes hosszában kisiklott a golyós csapágyakon, amíg meg nem akadt a végére szerelt gumikban.


Egy lehűtött holttest hevert rajta. Férfi, mexikói származású. A csuklója és bokája szorosan összekötözve valami durva kötéllel, a karja a háta mögé kötve. A feje és mindkét válla csúnyán megsérült. Szinte felismerhetetlen volt.


- Gondolom, a fejével előreesett, ha így meg volt kötözve - mondta halkan Reacher. - Ha tényleg helikopterből lökték ki.


- Nem voltak se a holttesthez vezető nyomok, se onnan eltávolodók - mondta Mauney.


Részleteket nem nagyon lehetett kivenni. A holttest már igencsak bomlásnak indult, bár a sivatagi forróságnak és szárazságnak köszönhetően inkább olyan volt, mintha mumifikálódott volna, összeaszott és megfonnyadt. Olyannak tűnt, mint egy üres zsák. Helyenként valamilyen állat is kikezdte, bár nem nagyon. Beszorult a vízmosásba, így nem igazán lehetett hozzáférni.


- Felismeri? - kérdezte Mauney.


- Nem igazán - mondta Reacher.


- Nézze meg a tetoválást. 


Reacher csak állt mozdulatlanul.


- Akarja, hogy hívjak valakit a személyzetből?


Reacher megrázta a fejét. A holttest jéghideg válla alá csúsztatta a kezét, és megemelte. A test esetlenül és mereven átfordult, mint egy fatörzs. Arccal lefelé feküdt, a karja felfelé meredt, mintha az utolsó pillanatig folytatta volna a kétségbeesett küzdelmet a szabadulásért.


Nyilván így is volt, gondolta Reacher.


A tetoválás kicsit meggyűrődött és összeráncosodott az összeaszott és megnyúlt bőr miatt, és mivel a karok természetellenes szögben hátrapréselődtek.


Az idők során kicsit megfakult, de félreismerhetetlen volt.


Orozco, M.


Alatta a kilencjegyű sorszám.


- Ő az - mondta Reacher. - Manuel Orozco.


- Nagyon sajnálom - mondta Mauney.


Egy pillanatra csönd lett. Nem hallatszott semmi, csak ahogy a hideg levegő kiárad a ventilátor alumínium szellőzőrácsán. Reacher megkérdezte: 


- Kutatnak még a környéken?


- A többiek után? Aktívan nem folytatjuk a kutatást. Azért ez nem olyan, mintha mondjuk egy eltűnt gyereket keresnénk.


- Franz is itt van? Valamelyik átkozott fiókban?


- Akarja látni? - kérdezte Mauney.


- Nem - felelte Reacher, aztán visszanézett Orozco holttestére, és megkérdezte: - Mikor lesz a boncolás?


- Nemsokára.


- A kötélről esetleg ki lehet deríteni valamit?


- Valószínűleg túl hétköznapi.


- Meg tudják becsülni, mikor állt be a halál?


Mauney halványan rámosolygott, mint egyik zsaru a másikra. 


- Amikor földet ért.


- És ez mikor lehetett?


- Három-négy hete. Úgy gondoljuk, hogy előbb halt meg, mint Franz. De biztosan soha nem fogjuk megtudni.


- Tudni fogjuk - mondta Reacher.


- Honnan? - kérdezte Mauney.


- Megkérdezem attól, aki tette. És el fogja mondani. Könyörögni fog, hogy elmondhassa.


- Megbeszéltük, hogy nem kezdenek semmiféle magánakcióba, ugye, emlékszik?


- Arról ne is álmodjon.

 

 

Mauney ottmaradt, hogy elvégezze a papírmunkát, Reacher, Neagley, Dixon és O'Donnell pedig a lifttel lementek, ki a melegbe és a napfényre. Megálltak a parkolóban. Hallgattak. Remegtek, és forrtak a visszafojtott dühtől. Minden katona gondol rá, hogy meghalhat, ez a pálya ezzel jár. Együtt élnek vele, elfogadják. Számítanak rá. Néhányan még várják is. Ám a lelke mélyén mind azt akarja, hogy igazságos legyen. Ketten egymás ellen, és győzzön a jobbik. Azt akarják, hogy nemes legyen a küzdelem. Akár győznek, akár veszítenek, akkor is legyen valami súlya annak, ahogy megtörténik.


Az, hogy egy katona úgy haljon meg, hogy összekötözték a háta mögött a karját, a leggyalázatosabb dolog, ami csak történhet. Tehetetlenséget jelent, megadást, megaláztatást és erőtlenséget.


Ez elvesz minden illúziót.


- Gyerünk - szólalt meg végül Dixon. - Csak pocsékoljuk az időt.





 







37. fejezet



 


 


A hotelben Reacher egy pillanatig csak ült a Mauney-tól kapott fotóval. A biztonsági kamera kimerevített kockája a gyógyszertárból. Négy ember a pult előtt. Manuel Orozco a bal szélén, ahogy nyughatatlanul jobbra villan a szeme. Aztán Calvin Franz, zsebre vágott kézzel, türelmes arccal. Aztán Tony Swan, ahogy egyenesen előrenéz. Aztán a jobb szélen Jorge Sanchez, az ujját a gallérja alá dugva.


Négy jó barát.


Ketten biztosan halottak.


Feltehetően mind a négyen.


- Szar dolgok történnek néha - szólalt meg O'Donnell. 


Reacher bólintott. 


- És mi túltesszük magunkat rajtuk.


- Tényleg? - szólt közbe Neagley. - Most is?


- Mindig így volt.


- Ilyen még soha nem történt.


- A bátyám is meghalt.


- Tudom. De ez rosszabb.


Reacher megint bólintott. 


- Igen, rosszabb.


- Valahogy azt reméltem, a másik három jól van.


- Mind azt reméltük.


- De nincsenek jól. Mind halottak.


- Nagyon úgy néz ki.


- Dolgoznunk kell - mondta Dixon. - Mást úgysem tehetünk.

 

 

Felmentek Dixon szobájába. A „dolgozni” persze túlzás volt. Zsákutcába jutottak. Nem volt semmi nyom, amelyen továbbindulhattak volna. A helyzet nem sokat javult, amikor átmentek Neagley szobájába, ahol egy e-mail várta őket, a válasz a pentagonbeli ismerősétől: Sajnálom, nem tudok segíteni. A New Age titkosítva van. Kilenc szó, merev és elutasító.


- Úgy látszik, mégsem volt olyan nagy az a szívesség, amit tettél neki - jegyezte meg O'Donnell.


- De igen, az volt - mondta Neagley. - El sem tudod képzelni, mekkora. Ez inkább a New Age-ről mond valamit, nem róla és rólam.


Megnézte, jött-e más e-mail is. Egyszer csak megtorpant. Volt még egy levél, ugyanattól az illetőtől. A nevének egy kicsit más variációját használta, és egy másik e-mail címről jött az üzenet.


- Ez egy egyszer használatos, eldobható e-mail cím - állapította meg Neagley.


Megnyitotta a levelet. Ennyi állt benne: 


Frances, nagyon örültem, hogy hallottam felőled. Össze kéne jönnünk valamikor. Mit szólnál egy vacsorához és egy mozihoz? Szeretném visszaadni a Hendrix CD-idet. Kösz, hogy kölcsönadtad őket, imádtam mindegyiket. A hatodik szám a második albumon dinamikusan briliáns. Keress meg, ha legközelebb Washingtonban jársz. Kérlek telefonálj, amilyen hamar csak tudsz.


- Vannak CD-id? - érdeklődött Reacher.


- Nincsenek - mondta Neagley. - Főleg nem Jimi Hendrixtől. Nem szeretem.


- Voltál valaha is moziban vagy vacsorázni ezzel a pasassal? - kérdezte O'Donnell.


- Soha - felelte Neagley.


- Akkor összekever egy másik nővel - vélekedett O'Donnell.


- Azt nem hinném - mondta Reacher.


- Ez egy kódolt üzenet - mondta Neagley. - Csak az lehet. A válasz a kérdésemre. Egy kóser válasz a hivatalos e-mail címéről, aztán egy kódolt változat egy nem hivatalos címről. Így fedezi magát.


- De mi lehet a titkos üzenet? - kérdezte Dixon.


- Valami köze van a második Hendrix-album hatodik számához.


- Melyik volt a második Jimi Hendrix-album? - kérdezte Reacher.


- Az Electric Ladyland, nem? - mondta O'Donnell.


- Az későbbi - mondta Dixon. - Az első az Are You Experienced volt.


- Amelyiknek a meztelen nő van a borítóján?


- Az az Electric Ladyland.


- Imádtam azt a borítót.


- Ez undorító. Csak nyolcéves voltál, amikor megjelent.


- Majdnem kilenc.


- Akkor is undorító.


Reacher közbeszólt: 


- Axis Bold As Love. Ez volt a második albuma.


- És mi rajta a hatodik szám? - kérdezte Dixon.


- Halvány fogalmam sincs.


- Ha a helyzet komolyra fordult, a kemény fiúk először is vásárolni mennek - jelentette ki O'Donnell.

 

 

Elsétáltak kelet felé jó darabon a Sunset Boulevard-on, míg meg nem találták a Tower Records lemezboltot. Odabent hűvösség fogadta őket, sok fiatal és dübörgő zene. Megkeresték a rock-pop részlegben a H betűs polcot. Sűrűn egymás mellé rakva több mint harminc centit tettek ki a Jimi Hendrix-albumok. Volt négy régi lemez, amelyeket Reacher is ismert, és egy csomó posztumusz válogatás. Az Axis Bold As Love is ott volt, három példányban. Reacher levett egyet a polcról, és megfordította. Fóliába volt csomagolva, és a vonalkódot pont ráragasztották a tartalomjegyzék második felére.


A második példányon ugyanúgy.


A harmadikon is.


- Tépd le - mondta O'Donnell.


- Lopjuk el?


- Nem, csak tépd le a fóliát.


- Nem tehetem, nem a miénk.


- Zsarukat orrba vágsz, de nem vagy hajlandó letépni a fóliát egy áruról a boltban?


- Ez más.


- Akkor most mit csinálsz?


- Megveszem. A kocsiban majd meghallgatjuk. A kocsikban van CD-lejátszó, nem?


- Úgy száz éve - mondta Dixon.


Reacher fogta a CD-t, és beállt a sorba egy lány mögé, akinek annyi piercing volt az arcán, mintha gránátrepeszekkel lett volna teleszórva. Amikor odaért a kasszához, lehámozott tizenhármat a még megmaradt nyolcszáz dollárjából, és életében először egy digitális termék büszke tulajdonosa lett.


- Csomagold ki - sürgette O'Donnell.


A fólia jó szoros volt. Reacher a körmével lekapargatta az egyik sarkán, aztán a fogával feltépte. Miután az egészet leszedte, megfordította a CD-tokot, és végighúzta az ujját a számok listáján.


- Little Wing - mondta.


O'Donnell megvonta a vállát. Neagley értetlen arcot vágott.


- Hát ezzel nem sokra megyünk - mondta Dixon.


- Ismerem ezt a számot - mondta Reacher.


- Nehogy elénekeld - mondta Neagley.


- Szóval, mit jelent ez? - kérdezte O'Donnell.


- Azt, hogy a New Age valamilyen fegyvert gyárt, amit Little Wingnek neveztek el.


- Nyilván. De ez nem sokat segít nekünk, ha nem tudjuk, hogy mi az a Little Wing.


- Valami légi dolog lehet. Mondjuk pilóta nélküli, távirányított felderítő repülőgép vagy ilyesmi.


- Senki nem hallott még róla? - kérdezte Dixon. - Egyikőtök sem? 


O'Donnell megrázta a fejét.


- Én sem - mondta Neagley.


- Akkor tényleg valami szupertitkos dolog lehet - mondta Dixon. - Ha senki nem pletykál róla se Washingtonban, se a Wall Streeten, se Neagley ismeretségi körében.


Reacher megpróbálta kinyitni a CD tokját, de rájött, hogy a tetején végig le van ragasztva egy matricával. Ezt is kapirgálni kezdte a körmével, apró, ragacsos darabkákban jött le.


- Nem csoda, hogy bajban van a CD-ipar - jegyezte meg. - Nem könnyítik meg az embernek, hogy élvezze a termékeiket.


- És most mit csinálunk? - kérdezte Dixon.


- Mi állt az e-mailben?


- Te is tudod, mi volt benne.


- De te tudod-e?


- Ezt hogy érted?


- Mi állt a szövegben?


- Keresd meg a hatodik számot a második albumon.


- És?


- És ennyi.


- Nem, azt is írta, hogy telefonálj, amilyen hamar csak tudsz.


- Ez nevetséges - szólt közbe Neagley. - Ha e-mailben nem árulta el, telefonon miért mondana el bármit?


- Nem azt mondta, hogy hívj fel engem. Egy ilyen kódolt üzenetben minden szóra oda kell figyelni.


- Akkor kit kellene felhívnom?


- Kell hogy legyen valaki. A pasas tudja, hogy te ismersz valakit, aki tud segíteni.


- Ugyan, ki segíthetne egy ilyen ügyben, ha ő nem tud?


- Nincs valami közös ismerősötök? Talán Washingtonból, mivel ezt is említette, és minden szó fontos.


Neagley már nyitotta a száját, hogy azt felelje, senkit. Reacher látta, hogy már formálódik a tagadás a torkában, de aztán visszanyeli.


- Van egy nő - mondta Neagley. - Diana Bondnak hívják. Mindketten ismerjük. Egy szenátor csapatában dolgozik a Capitoliumban, aki tagja a szenátus Védelmi Bizottságának.


- Tessék. Ki az a pasas?


Neagley egy ismerős és nem túl közkedvelt nevet mondott.


- És neked olyan barátod van, aki ennek a seggfejnek dolgozik?


- Nem igazán a barátom.


- Hát azt remélem is.


- Mindenkinek szüksége van valami munkára, Reacher. Kivéve persze téged.


- Mindegy, a lényeg az, hogy a főnöke írja alá a Pentagonnak a csekkeket, úgyhogy nyilván mindenről tájékoztatják. Ő tudja, mi az a Little Wing. Tehát a nő is tudni fogja.


- Ha titkos, akkor nem.


- Az a pasas a saját nevét se tudja leírni segítség nélkül. Hidd el nekem, ha ő tudja, akkor Diana Bond is tudja.


- Nem fogja elmondani nekem.


- De igen, mert kemény leszel vele. Felhívod, és elmondod neki, hogy a Little Wing neve kiszivárgott, és el fogod mondani az újságoknak, hogy az Ő főnökének irodájából származik az információ, és a hallgatásod ára az, hogy elmond nekünk mindent, amit tud róla.


- Ez mocskos dolog.


- Ez a politika. Ha annak a fickónak dolgozik, nem lehet neki teljesen ismeretlen a módszer.


- Tényleg szükség van erre? Releváns ez?


- Minél többet tudunk, annál jobb.


- Nem akarom belekeverni azt a nőt.


- A pentagonbeli haverod viszont nagyon is akarja - szólt közbe O'Donnell.


- Ezt csak Reacher gondolja.


- Nem, ennél többről van szó. Gondolj csak bele, mi volt az e-mailben. Azt irta, a hatodik szám „dinamikusan briliáns”. Ez elég fura kifejezés. Mondhatta volna azt, hogy szuper vagy nagyszerű, vagy egyszerűen csak briliáns. De Ő azt írta, hogy dinamikusan briliáns. D és b, mint Diana Bond monogramja.
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Neagley ragaszkodott hozzá, hogy fültanú nélkül hívja fel Diana Bondot. Amikor visszaértek a szállodába, elvonult a hall egy távolabbi sarkába, és egy csomó számot hívogatott, aztán nagyon komoly beszélgetést folytatott valakivel. Jó húsz perccel később ment vissza a többiekhez, az arcán enyhe undorral. A testbeszéde is némi feszengésről árulkodott, de azért izgatott is volt.


- Beletelt egy kis időbe, amíg sikerült utolérnem - mondta. - Kiderült, hogy nincs is olyan messze innen. Az Edwards légitámaszponton tölt pár napot, valamilyen előadást tartanak ott.


O'Donnell azt mondta: 


- Ezért írta azt a barátod, hogy telefonálj, amilyen hamar csak lehet, mert tudta, hogy a nő Kaliforniában van. Minden szó fontos.


- És mit mondott? - kérdezte Reacher.


- Idejön - felelte Neagley. - Személyesen akar találkozni velem.


- Tényleg? Mikor?


- Amilyen hamar el tud szabadulni.


- Ez figyelemreméltó.


- De még mennyire hogy az. A Little Wing nagyon fontos lehet.


- Rosszul érzed magad a telefonhívás miatt?


Neagley bólintott. 


- Minden miatt rosszul érzem magam.

 

 

Felmentek Neagley szobájába, megnézték a térképet, és kikalkulálták, legkorábban mikor érhet ide Diana Bond. Az Edwards légitámaszpont a San Gabriel-hegység túlsó oldalán fekszik, a Mojave-sivatagban, hetven mérfölddel északkeletre, Palmdale és Lancaster után, úgy félúton Fort Irwin felé. Minimum két órát kell várniuk, ha Bondnak sikerül azonnal szabaddá tennie magát. Ha nem, akkor még többet.


- Elmegyek sétálni egyet - mondta Reacher.


- Veled megyek - mondta O'Donnell.


Ismét kelet felé indultak a Sunset Boulevard-on, arrafelé, ahol a West Hollywood keresztezi magát a Hollywood Boulevard-t. Kora délután volt, és Reacher érezte, hogy a nap égeti a fejbőrét a rövidre nyírt haj alatt. Úgy tűnt, mintha a napsugarak még jobban felerősödnének, ahogy ide-oda verődnek a levegőben lebegő szennyeződésszemcsékről.


- Kéne vennem egy sapkát - jegyezte meg.


- Egy jobb inget kéne venned - vélekedett O'Donnell. - Most már megengedheted magadnak.


- Lehet, hogy veszek is.


Megláttak egy boltot, amely mellett akkor is elhaladtak, amikor a Tower Recordsot keresték. Egy népszerű butikhálózat üzlete. Művészien elrendezett kirakata volt kevés áruval, és nem volt különösebben drága. Főleg pamutholmikat árultak, farmert, vászonnadrágokat, ingeket, pólókat. És baseballsapkákat is. Vadonatújak voltak, de úgy festettek, mintha már egy csomót hordták, és ezerszer mosták volna őket. Reacher kiválasztott egy felirat nélküli kéket. Soha nem vett feliratos holmit. Túlságosan hosszú időt töltött egyenruhában. Névtáblák, jelvények, a kantinban betűtészta a levesben, tizenhárom hosszú éven át.


Meglazította a pántot a sapka hátulján, és felpróbálta.


- Na, milyen? - kérdezte.


- Keress egy tükröt - mondta O'Donnell.


- Nem számít, mit látok a tükörben, te fogsz röhögni rajtam.


- Jó kis sapka.


Reacher a fején tartotta, és átsétált az üzlet túlsó felébe, ahol egy alacsony asztalon pólók hevertek nagy halomban. Az asztal közepén egy derékban félbevágott próbababa állt, rajta két póló egymásra ráhúzva, egy halványzöld meg egy sötétzöld. Az alsó kikandikált a felső nyakkivágásánál, az ujjánál és az aljánál. A kettő együtt kellemesen vastagnak és súlyosnak tűnt.


Reacher megkérdezte O'Donnellt: 


- Mit gondolsz?


- Ez is egy stílus - mondta O'Donnell.


- Különböző méretűnek kell lenni a kettőnek?


- Talán nem.


Reacher kiválasztott egy világoskék meg egy sötétkék pólót, mindkettőt XXL méretben. Levette a sapkát, és a három árucikkel a pénztárhoz sétált. Szatyrot nem kért, csak leharapta az árcédulákat, és ott az üzlet közepén levette a tekézős inget. Állt és várt, derékig meztelenül a jéghideg légkondicionálásban.


- Van egy szemetesük? - kérdezte az eladótól.


A lány lehajolt a pult mögé, és felemelt egy műanyag, nejlonnal kibélelt szemetest. Reacher beledobta a régi ingét, és felvette az új pólókat, egyiket a másikra. Kicsit megigazgatta, megtornáztatta benne a vállát, hogy kényelmes legyen, és a fejébe nyomta a sapkát. Aztán kisétáltak az utcára, és kelet felé indultak tovább.


- Mi elől menekülsz? - kérdezte O'Donnell.


- Nem menekülök semmi elől.


- Megtarthattad volna a régi inget is.


- Nem akarok elindulni a lejtőn - mondta Reacher. - Ha van egy felesleges ingem, akkor nemsokára lesz egy felesleges nadrágom is. Aztán már bőröndre is szükségem lesz. Mire észbe kapok, már van egy házam meg kocsim meg nyugdíjbiztosításom, és töltögethetek ki mindenféle nyomtatványokat.


- Az emberek általában így csinálják.


- Én nem.


- Szóval, mi elől menekülsz?


- Gondolom, attól, hogy olyan legyek, mint mások.


- Én olyan vagyok, mint mások, van házam meg kocsim meg nyugdíjbiztosításom. Nyomtatványokat töltögetek ki.


- Ha neked ez beválik…


- Gondolod, hogy átlagos vagyok?


Reacher bólintott. 


- Ebből a szempontból igen.


- Nem lehet mindenki olyan, mint te.


- Pont fordítva. A tény az, hogy kevesen vagyunk, akik megtehetik, hogy ne legyenek olyanok, mint te.


- Miért, akarnád?


- Ez nem akarás kérdése. Csak nem lehet.


- Miért nem?


- Oké, akkor menekülök.


- De mi elől? Hogy olyan legyél, mint én?


- Hogy másmilyen legyek, mint amilyen régen voltam.


- Mindnyájan mások lettünk.


- De ez nem kell hogy mindenkinek tetsszen.


- Nekem nem tetszik - mondta O'Donnell. - De elviselem.


Reacher bólintott. 


- Nagyon jól csinálod, Dave. Komolyan mondom. Én magam miatt aggódom. Elnézlek téged meg Neagley-t meg Karlát, és úgy érzem, lúzer vagyok.


- Tényleg?


- Nézz rám.


- Az egyetlen, ami nekünk van, és neked nincs, az a bőrönd.


- De mi van nekem, ami nektek nincs?


O'Donnell nem válaszolt. Északnak fordultak, a Vine Streetre. Álmos délután volt Amerika második legnagyobb városában. Egyszer csak megláttak két fickót, amint a kezükben pisztollyal kiugranak egy mozgó autóból.
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Az autó egy vadonatúj fekete Lexus volt. Azonnal felgyorsított, és továbbhajtott, a két fickó meg ott maradt a járdán, úgy harminc méterrel előbbre. A drogdílerek voltak, a pénzes táskás meg a raktáros a panoptikum mögötti üres telekről. A pisztolyok AMT Hardballer márkájúak voltak, a .45-ös kaliberű 191 l-es Colt rozsdamentes acélból készült másolatai. A kezük, amellyel tartották, enyhén remegett. Kinyújtott karral tartották, és kilencvenfokos szögben körben mozgatták a pisztolyt, ahogy a filmekben szokták a rosszfiúk. O'Donnell azonnal a zsebébe nyúlt.


- Minket akarnak megtámadni? - kérdezte.


- Engem - felelte Reacher. 


Hátranézett, és ellenőrizte, hogy mi van a háta mögött. Nem aggasztotta különösebben, hogy harminc méterről eltalálja egy rosszul tartott .45-ös pisztoly. Elég nagy célpontot nyújtott, viszont a statisztika az ő oldalán állt. A pisztolyok inkább benti használatra való fegyverek. Szakértő kezekben, magas stressz-fokozatú helyzetekben a sikeres találathoz szükséges átlagos távolság nagyjából három és fél méter. De ha Reachert nem is találja el a golyó, valakit vagy valamit véletlenül eltalálhat. Egy saroknyira sétáló embert, egy alacsonyan szálló repülőt. Az utca tele volt lehetséges célpontokkal. Férfiak, nők, gyerekek, és néhányan, akikről Reacher nem tudta megállapítani, melyik kategóriába tartoznak. Megint előrenézett. A két férfi nem mozdult sokat az előbbi helyéről, talán pár lépést. O'Donnell mereven rájuk szegezte a tekintetét.


- Nem az utcán kéne ezt csinálni, Dave - figyelmeztette Reacher.


- Oké, rendben.


- Balra - mondta Reacher. 


Oldalazni kezdett, és megkockáztatott egy pillantást balra. A legközelebbi ajtó egy szűk kis üzlethelyiségbe nyílt, egy tarot-jósdába. Reacher agya jéghideg gyorsasággal járt. Ő maga átlagos sebességgel mozgott, de a világ körülötte mintha lelassult volna. A járda olyan lett, mint egy négydimenziós diagram, három irány, előre, hátra, oldalra plusz az idő.


- Hátrálj egy métert, Dave, aztán balra - mondta.


O'Donnell úgy mozgott, mint egy vak ember. A tekintetét továbbra is a két fickóra szegezte, egyetlen pillanatra sem vette le róluk a szemét. Reacher utasítását követve gyorsan hátrafelé és balra húzódott. Reacher kinyitotta a jósda ajtaját, kitárva tartotta, és megvárta, amíg O'Donnell őt megkerülve bemegy. A két fickó követte őket. Már csak húsz méterre voltak. Reacher benyomakodott O'Donnell után. A jósda üres volt, csak egy tizenkilenc év körüli lány ült egyedül egy asztalnál. Ebédlőasztal volt, úgy két méter hosszú, a földig lelógó piros terítővel letakarva. Több csomag kártya feküdt rajta szétterítve. A lánynak hosszú fekete haja volt, és lila, batikolt gézruhát viselt, amely valószínűleg a bőrét is megfogta növényi festékanyagaival.


- Van hátsó helyiség? - kérdezte Reacher sietve.


- Csak egy mosdó - felelte a lány.


- Menjen be, és feküdjön le a földre, most rögtön.


- Miért, mi fog történni?


- Maga a jósnő, nem?


A lány nem mozdult, csak amikor O'Donnell előhúzta a kezét a zsebéből. A boxer ott volt a jobb öklén, mint egy cápa csupafog mosolya. A bal kezében felvillant az összecsukott rugós kés, aztán kiugrott a penge, olyan hanggal, mint amikor egy csont eltörik. A lány felugrott, és elmenekült. Egy Los Angeles-i, aki a Vine Streeten dolgozik, tisztában van a játékszabályokkal.


- Kik ezek a fickók? - kérdezte O'Donnell.


- Az ő pénzükből vettem az új pólókat.


- Balhé lesz belőle?


- Lehetséges.


- Terv?


- Szereted a Hardballert?


- A semminél jobb.


- Akkor jó. 


Reacher felhajtotta a terítő szélét, leguggolt, és letérdelve megbújt az asztal alatt. O'Donnell mellébújt, és visszahúzta a terítőt. Odanyúlt a késével, egyetlen finom oldalirányú vágást ejtett, és már meg is jelent a szeme előtt egy kis rés, aztán ugyanezt tette Reacher előtt is. Reacher az asztallap aljára simította a tenyerét. O'Donnell a jobb kezébe vette a kést, és a bal tenyerével ugyanúgy megtámasztotta alulról az asztalt, mint Reacher.


Aztán vártak.


A két fickó úgy nyolc másodperc múlva ért az ajtóhoz. Belestek az üvegajtón, aztán benyitottak, és beléptek. Megálltak, majdnem két méterre az asztaltól, a pisztolyukat párhuzamosan tartva a padlóval.


Óvatosan előbbre léptek. Megint megálltak.


O'Donnell jobb kezén ott volt a boxer, és a kést is ebben szorongatta, de ez volt az egyetlen szabad keze, így ezzel mutogatva számolt. Hüvelykujj, mutatóujj, középső ujj. Egy, kettő, három.


Háromra Reacher és O'Donnell fellökték az asztalt, és előrehajították. Jó egy méterre, félkörívben feldobták a levegőbe, mintha egy robbanás ereje lökte volna fel. Az asztallap először a pisztolyokba ütközött, aztán telibe találta a két fickó mellkasát és arcát. Jó nehéz asztal volt, tömör fa, talán tölgy. Minden további nélkül földhöz vágta a két fickót. A hátukra zuhantak, miközben záporoztak rájuk a tarot-kártyák. Aztán csak feküdtek mozdulatlanul, az asztallap alatt, belegabalyodva a piros terítőbe. Reacher felállt, odament a felfordított asztalhoz, és rálépett, mint egy szörfdeszkara. Ugrált is rajta párat. O'Donnell gondosan időzített, és amikor Reacher súlya épp nem nehezedett rá, akkor mindig hátrább rúgta az asztalt úgy tizenöt centivel, amíg a két fickó derékig kibukkant alóla, és ő hozzáfért a pisztolyukhoz. Elvette tőlük a Hardballereket, aztán a késével megvágta a hüvelykujjuk tövénél lévő hártyát. Ez elég fájdalmas, és meglehetősen akadályozza az embert abban, hogy pisztolyt fogjon, amíg be nem gyógyul a vágás, ami elég hosszú időbe is telhet, attól függően, hogy elfertőződik-e. Reacher egy pillanatra elmosolyodott. Ez a technika is a régi egység módszerei közé tartozott. Aztán elszállt az arcáról a mosoly, mert eszébe jutott, hogy Jorge Sanchez találta ki, és Jorge Sanchez most holtan fekszik valahol a sivatagban.


- Nem volt túl nagy balhé - jegyezte meg O'Donnell.


- Még mindig jól megy ez nekünk - mondta Reacher. 


O'Donnell visszarakta a zsebébe kerámiafegyvereit, a Hardballert pedig a nadrágszíjába dugta a zakója alá. A másikat odaadta Reachernek, aki a nadrágja zsebébe dugta, és ráhúzta a pólókat. Aztán kiléptek a napfényre, és továbbindultak északnak a Vine Streeten majd nyugatra fordultak, a Hollywood Boulevard-ra.

 

 

Karla Dixon a Chateau Marmont halljában várta őket. 


- Curtis Mauney telefonált - mondta. - Tetszett neki az ötlet, hogy megszereztétek, ami Franz postafiókjában volt, úgyhogy szólt a vegasi rendőröknek, hogy nézzék át a Sanchez és Orozco irodájában talált postát. És találtak is valamit.
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Mauney félórával később személyesen is beállított. Még mindig fáradtnak látszott, ahogy belépett a hallba, és megint ott volt nála az elnyűtt aktatáska. Leült, és megkérdezte: 


- Ki az az Adrian Mount?


Reacher felkapta a fejét. Azhari Mahmoud, Adrian Mount, Alan Mason. Andrew MacBride, Ahthonu Matthews. A szíriai és a négy álneve, Egy információ, amelyről Mauney nem tudja, hogy ők tudják.


- Fogalmam sincs - felelte.


- Biztos benne?


- Teljes mértékben.


Mauney a térdén egyensúlyozva kinyitotta az aktatáskát, és kivett belőle egy papírlapot. Átnyújtotta Reachernek. Nehezen olvasható, elkenődött szöveg volt rajta. Úgy nézett ki, mintha egy fax fénymásolatának továbbfaxolt példánya lenne. A tetején Belbiztonsági Minisztérium felirat állt. De nem hivatalos fejléc volt, az egész inkább úgy festett, mintha egy hacker által megszerzett számítógépes fájl tartalma lenne, egyszerű DOS betűtípussal íródott. Egy repülőjegy-foglalásról szólt az irat. Egy bizonyos Adrian Mount a British Airways Londonból New Yorkba induló járatára vett jegyet. A foglalást két héttel korábban véglegesítették, egy három nappal ezelőtti gépre. Első osztály, csak oda, a Heathrow-ról a JFK reptérre, 2K ülés, aznap este az utolsó járat, és egy legitim hitelkártyával fizettek a jegyért. A British Airways angliai website-ján keresztül intézték a foglalást, bár azt nem lehetett megállapítani, hogy a világ melyik pontján kattintgattak az egérrel.


- Ez a postájukban volt? - kérdezte Reacher.


- A faxuk memóriája tárolta - felelte Mauney. - Két héttel ezelőtt érkezett. A gépből kifogyott a papír. De tudjuk, hogy Sanchez és Orozco két hete már nem volt ott, tehát ez a fax legalább egy héttel korábbi kérésükre érkezhetett válaszul. Arra gyanakszunk, hogy nem hivatalosan nyomoztak néhány név után.


- Milyen nevek után?


- Megtaláltuk azt, amiről úgy gondoljuk, hogy az eredeti kérés lehetett. Ők is postán adtak fel rendszeresen feljegyzéseket, mint Franz. Négy név szerepel bennük. 


Mauney elővett egy újabb papírlapot az aktatáskájából. Fénymásolat volt egy sima papírlapról, amelyen Manuel Orozco kacskaringós betűivel állt néhány szó. Adrian Mount, Alan Mason, Andrew MacBride, Anthony Matthews, utánanézni a BBM-nél az érkezésüknek. Kapkodva lefirkantott szavak. Nem mintha Orozco kézírása egyébként olyan szép lett volna.


Négy név, nem öt. A valódi név, Azhari Mahmoud nem szerepelt. Reacher úgy gondolta, Orozco tudta, hogy bárki legyen is Mahmoud, álnéven fog utazni. Nincs sok értelme az álneveknek, ha az ember nem használja őket.


- BBM - mondta Mauney. - A Belbiztonsági Minisztérium. Tudják, milyen nehéz egy civilnek rávenni őket, hogy működjenek együtt vele? A barátjuk, Orozco egy nagy rakás szívességet tehetett régebben embereknek, amit most viszonoztak neki. Vagy egy nagy rakás pénzt költhetett megvesztegetésre. Tudni szeretném, miért.


- Valószínűleg a kaszinókkal összefüggő ügy.


- Lehetséges. Habár a vegasi biztonságiakat nem feltétlenül aggasztja, ha egy rosszfiú megjelenik New Yorkban. Akik New Yorkba érkeznek, azok általában inkább az Atlantic City-i kaszinókba utaznak tovább. Az ottaniak baja.


- Talán megosztják az információkat. Hálózatot működtetnek. Lehet, hogy a rosszfiúk előbb Jersey-t veszik célba, aztán Vegast.


- Lehetséges - mondta újból Mauney.


- És ez az Adrian Mount tényleg meg is érkezett New Yorkba?


Mauney bólintott. 


- A reptéri számítógép rögzítette, hogy megérkezett a négyes terminálba. A hetes terminál már bezárt aznapra. Késett a gép.


- És azután mit csinált?


- Azután megszállt egy Madison Avenue-i hotelben.


- És azután?


- Eltűnt. Nincs több nyom.


- De…?


- Tovább ellenőriztük a listán szereplő neveket. Alan Mason a coloradói Denverbe repült. Kivett egy szobát egy belvárosi szállodában.


- És azután?


- Egyelőre nem tudjuk. Még vizsgáljuk.


- De gondolják, hogy ugyanarról a fickóról van szó?


- Nyilván ugyanarról. A monogram nagyon árulkodó.


- Ennyi erővel lehetnék én a Legfelsőbb Bíróság elnöke, ugyanaz a monogramunk.


- Hát, mindenesetre eléggé úgy viselkedik.


- Szóval, ki lehet ez?


- Fogalmam sincs. A Bevándorlási Hivatal embere a reptérről nem emlékszik rá. A négyes terminálban tízezer arcot látnak naponta. A New York-i hotelben nem emlékeznek rá. A denveriekkel még nem beszéltünk, de valószínűleg ők sem fognak emlékezni rá.


- Nem fotózták le a reptérre érkezésnél?


- Épp próbáljuk megszerezni a fotót.


Reacher megint megnézte az első faxot, a Belbiztonsági Minisztériumtól szerzett adatokkal.


- Brit lehet - mondta.


- Nem feltétlenül - mondta Mauney. - Volt legalább egy brit útlevele, ennyi az egész.


- Akkor most mihez kezdenek?


- Mi is elkezdjük figyeltetni ezeket a neveket. Előbb vagy utóbb valahol fel fog bukkanni Andrew MacBride vagy Anthony Matthews. Akkor legalább azt tudni fogjuk, hová tart.


- És tőlünk mit akar?


- Hallották valaha is bármelyik nevet ezek közül?


- Nem.


- Nincs olyan barátjuk, akinek A. M. lenne a monogramja?


- Nem emlékszem ilyenre.


- Ellenségeik?


- Nem hiszem.


- Orozco ismert valakit, akinek ez a monogramja?


- Nem tudom. Tíz éve nem beszéltem vele.


- Egyébként tévedtem - mondta Mauney. - Mármint a kötéllel kapcsolatban, amivel össze volt kötözve a keze meg a lába. Megnézettem egy szakértővel. Kiderült, hogy nem is olyan gyakori. Szizál-kenderből készült, az indiai szubkontinensről származik.


- És hol lehet ilyet szerezni?


- Az Egyesült Államokban sehol nem árulják. Valamilyen Indiából importált áruval jöhetett be.


- Mint például?


- Összetekert szőnyegek, feldolgozatlan pamutanyag bálákban, ilyesmi.


- Köszönjük, hogy elmondta.


- Semmiség. Sajnálom a barátjukat.

 

 

Miután Mauney távozott, felmentek Dixon szobájába. Nem volt rá különösebb okuk, mivel továbbra is zsákutcában vesztegeltek, de valahol csak lenniük kellett. O'Donnell letisztogatta a vért a rugós késéről, és a maga aprólékos módján ellenőrizte a Hardballereket. Az AMT gyártotta őket itt, Kaliforniában, nem messze Irwindale-től. Meg voltak töltve, ólomköpenyes .45-ös töltényekkel. Kitűnő állapotban voltak, teljesen működőképesek. Tiszták, olajozottak, sértetlenek, ami elég valószínűvé tette, hogy nemrégiben lophatták őket. Az egyetlen hátrányuk az, hogy egy olyan dizájn hűséges másolatai, amely már 1911 óta létezik. A tárba csak hét golyó fér, ami több mint elégnek tűnhetett akkoriban, amikor a hatlövetű volt a legelterjedtebb fegyver, viszont nem túl jó a modern tizenötös vagy még több tölténnyel működő pisztolyokkal szemben.


- Ócskavasak - legyintett Neagley.


- Még mindig jobb, mintha kavicsokkal kéne dobálóznunk - felelte O'Donnell.


- Az én kezemhez túl nagyok - mondta Dixon. - A magam részéről jobban szeretem a Glock 19-est.


- Nekem bármi jó, ami működik - mondta Reacher.


- A Glockba tizenhét töltény fér.


- Egy ember fejébe egy is elég. Engem még soha nem támadtak meg egyszerre tizenheten.


- Még előfordulhat.

 

 

A sötét hajú, negyven körüli férfi, aki Andrew MacBride-nak nevezte magát, a denveri reptéren közlekedő földalattin ült. Volt bőven ideje, úgyhogy ide-oda utazgatott a fő terminál és a C kifutópálya között, ami az utolsó megálló volt. Élvezte a hangszóróból áradó tinglitangli zenét. Könnyűnek, gondtalannak és szabadnak érezte magát. A poggyásza minimális mennyiségű volt. A súlyos bőrönd már nem volt nála, csak egy kisebb, kerekes bőrönd meg egy aktatáska. A rakodólevél összehajtogatva lapult az aktatáskában, egy kemény fedelű könyvbe rejtve, a lakathoz való kis kulcs pedig egy biztonságos, cipzárral zárható zsebben.

 

 

A kék öltönyös férfi a kék Chryslerben hívott egy számot a mobilján.


- Visszajöttek a hotelbe - jelentette. - Mind a négyen.


- Közel járnak hozzánk? - kérdezte a főnöke.


- Nem tudnám megmondani.


- Mi a megérzésed?


- Azt hiszem, egyre közelebb járnak.


- Oké, akkor itt az ideje elintézni őket. Hagyd ott őket, és gyere ide. Pár óra múlva akcióba lépünk.





 







41. fejezet



 


 


Dave O’Donell felállt és odasétált Dixon szobájának ablakához. 


- Akkor, mit tudunk eddig?


Rutinkérdés, a múltból. Ez is fontos eleme volt a különleges egység működési módszereinek. Beléjük rögződött régi szokás. Reacher mindig ragaszkodott hozzá, hogy állandóan újra meg újra foglalják össze, mit tudnak, rostálják át az összegyűjtött információkat, fogalmazzák meg újra, tegyék próbára, vizsgálják meg újra, új szemszögből nézzék meg a régebbi dolgokat is annak a fényében, amit utóbb megtudtak. Most azonban senki nem válaszolt a kérdésre, csak Dixon, aki azt mondta: 


- Semmit sem tudunk, csak hogy négy barátunk halott.


Csönd lett a szobában.


- Menjünk, ebédeljünk meg - javasolta Neagley. - Nincs értelme, hogy mi meg éhen haljunk.


Ebéd. Reachernek eszébe jutott a hamburgerbüfé, ahol huszonnégy órával ezelőtt ültek. A Sunset Boulevard, a zaj, a vastag marhahúspogácsák, a hideg sör. A kerek asztal, amely körül négyen ültek, a beszélgetés, ahogy a figyelem középpontja ide-oda vándorolt közöttük. Mindig egyvalaki beszélt, és hárman hallgatták, hol így, hol úgy alakultak a piramis csúcsai.


Egyvalaki beszél, hárman hallgatják.


- Tévedés - szólalt meg.


- Tévedés, ha ebédelünk? - kérdezte Neagley.


- Nem, egyél csak, ha akarsz. Hibát követtünk el. Egy nagy elvi tévedést.


- Amennyiben?


- Az én hibám az egész. Elkapkodtam a következtetést.


- Miben?


- Miért keressük hiába Franz ügyfelét?


- Nem tudom.


- Mert Franznak nem volt ügyfele. Tévedtünk. Az ő holttestét találták meg először, ezért rögtön azt feltételeztük, hogy ez az egész róla szól. Mintha ő lett volna az első rugó, amely mozgásba hozta az egészet. Mintha ő lett volna az, aki beszél, a másik három pedig hallgatta. De tegyük fel, hogy nem ő volt az, aki beszélt?


- Hanem ki?


- Végig azt mondtuk, hogy nem keveredett volna ilyen ügybe, csak valaki olyannak a kedvéért, aki különleges. Akinek valamiképpen a lekötelezettje.


- De akkor megint ott tartunk, hogy ő volt az első rugó. És volt egy ügyfél, akit nem találunk.


- Nem, rosszul képzeltük el a hierarchiát. Nem feltétlenül úgy van, hogy először volt az ügyfél, aztán Franz, aztán jöttek a többiek, hogy segítsenek neki. Szerintem arról van szó, hogy Franz lejjebb állt a hierarchiában. Nem ő volt a csúcson. Értitek, mire gondolok? Tegyük fel, hogy ő segített valakinek a többiek közül. Ő is csak hallgató volt, és nem az, aki beszélt. Mondjuk, lehet, hogy az egész ügy tulajdonképpen Orozcóról szól. Az ő egyik ügyfeléről. Vagy Sanchezről. Ha nekik segítségre lett volna szükségük, akkor kit hívtak volna?


- Franzot és Swant.


- Pontosan. Elejétől fogva tévúton jártunk. Meg kell fordítani az egész paradigmát. Tegyük fel, hogy Franz kapott egy pánikszerű segélyhívást Orozcótól vagy Sancheztől. Az biztos, hogy ők különlegesek a számára. Olyanok, akiknek a lekötelezettje. Nem mondhatott nemet nekik. A segítségükre kellett sietnie, bármit gondol is erről Angela vagy Charlie.


Csönd lett a szobában.


Reacher folytatta: 


- Orozco kapcsolatba lépett a Belbiztonsági Minisztériummal, ami egyáltalán nem könnyű dolog. És ez az egyetlen konkrét lépés, amit eddig láttunk az ügyben. Sokkal több, mint amit például Franz csinált.


O'Donnell közbeszólt: 


- Mauney emberei szerint Orozco előbb halt meg, mint Franz. Ennek lehet valami jelentősége.


- Igen - bólintott Dixon. - Ha ez Franz ügye lett volna, miért bízta volna a legnehezebb feladatokat Orozcóra? Gondolom, Franz sokkal jobb pozícióban volt ahhoz, hogy ilyesmit elintézzen. Ez is azt bizonyítja, hogy a dolog dinamikája ellenkező irányba működött.


- Ez elég sokatmondó - bólintott Reacher. - De ne kövessük el másodszor is ugyanazt a hibát. Az is lehet, hogy Swan volt az, aki segítséget kért a többiektől.


- Swan nem dolgozott.


- Akkor is lehet, hogy Sanchez volt az, és nem Orozco.


- Még valószínűbb, hogy ketten együtt.


- Ami azt jelenti, hogy ennek az egésznek Vegas a központja, és nem Los Angeles - mondta Neagley. - Nem lehet, hogy azoknak a számoknak a kaszinókhoz van valami köze?


- Lehetséges - mondta Dixon. - Lehet, hogy a nyerések százalékos aránya, amit valaki elért egy kaszinóban, miután kidolgozott egy szisztémát.


- Mi az, amit naponta kilencszer, tízszer vagy tizenkétszer lehet játszani?


- Gyakorlatilag bármi. Nincs minimum vagy maximum.


- Kártya?


- Szinte biztos, ha egy szisztémáról van szó.


O'Donnell bólintott. 


- Hatszázötven nyerés, amire nem számítottak, alkalmanként százezer dollárral számolva, ez igencsak felkeltheti a figyelmet.


- Nem hagynák, hogy valaki négy hónapon keresztül egyfolytában, hatszázötvenszer nyerjen.


- Akkor lehet, hogy nem egy emberről van szó, talán egy egész kartellről.


- El kell mennünk Vegasba - mondta Neagley.


Hirtelen megcsörrent a telefon. Dixon vette fel, végül is az ő szobájában voltak. Egy másodpercig hallgatott, aztán átadta a kagylót Reachernek.


- Curtis Mauney - mondta. - Téged keres.


Reacher átvette a kagylót. Mauney azt mondta: 





- Andrew MacBride most szállt fel egy gépre Denverben. Las Vegasba tart. Ezt csak puszta udvariasságból mondom el maguknak. Maradjanak ott, ahol vannak. Semmi magánakció, ugye, megbeszéltük?
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Úgy döntöttek, kocsival mennek Las Vegasba, nem repülővel. Hamarabb indulhatnak, könnyebb megszervezni, és háztól házig nem is tart tovább az út. A Hardballereket semmiképp nem vihetnék fel a gépre, márpedig feltételezhető, hogy előbb vagy utóbb szükségük lesz fegyverre. Reacher a hallban várt, amíg a többiek összecsomagoltak. Neagley ért le elsőnek, és kijelentkezett. Meg sem nézte a számlát, csak aláírta. Aztán ledobta a táskáját az ajtó közelében, és várt Reacherrel együtt. O'Donnell volt a következő. Aztán Dixon érkezett, a kezében a Hertztől kölcsönzött autó kulcsaival.


Berakták a táskáikat a csomagtartóba, aztán beszálltak. Dixon és Neagley előre, Reacher és O'Donnell hátulra. Kelet felé indultak a Sunseten, és átverekedték magukat a bedugult gyorsforgalmi utak hálózatán, míg meg nem találták a 15-ös főutat. Ez észak felé visz a hegyeken át, aztán északkeletre, kifelé az államból, egészen Las Vegasig.


Annak a helynek a közelében fognak elmenni, ahol a helikopter lebegett több mint három héttel ezelőtt, legalább két alkalommal, ezerméteres magasságban, az éjszaka közepén, nyitott ajtóval. Reacher elhatározta, hogy nem fog arrafelé nézni, de nem tudta megállni. Miután az út kibukkant a hegyek közül, azon kapta magát, hogy nyugat felé bámul, a sík, barna, kopár tájra. Látta, hogy O'Donnell is arra néz.


Neagley is. Dixon is. Néha másodpercekre is elfordította a tekintetét az útról. Hunyorogva balra nézett a lemenő nap fényében, és összeszorított ajkának sarka lefelé görbült.

 

 

A kaliforniai Barstow-ban megálltak vacsorázni egy szánalmas kis útszéli bisztróban, amelynek nem volt más előnye, mint hogy éppen ott volt az út mentén. A hely koszos volt, a kiszolgálás lassú, a kaja pocsék. Reacher nem volt nagy ínyenc, de még ő is úgy érezte, hogy becsapták. Régen hasonló esetben ő vagy Dixon vagy Neagley, de O'Donnell mindenképpen szóvá tette volna, vagy mondjuk áthajít egy széket a kirakat üvegén, de ezen az estén egyikük sem szólt semmit sem. Csak átrágták magukat a három fogáson, megitták a gyenge kávét, aztán visszaültek a kocsiba, és továbbmentek.

 

 

A kék öltönyös férfi a Chateau Marmont parkolójából hívta fel a főnökét. 


- Elmentek, mind a négyen.


- Hová? - kérdezte a főnöke.


- A recepciós szerint Las Vegasba. Ő ezt hallotta.


- Kitűnő, majd ott elintézzük. Minden szempontból jobb lesz. Kocsival menj, ne repülővel.

 

 

A sötét hajú, negyven körüli férfi, aki Andrew MacBride-nak nevezte magát, kiszállt a Las Vegas-i repülőtéren, és a legelső, amit meglátott, egy sor nyerőautomata volt. Hatalmas, fekete-arany-ezüst dobozok villogó neonfeliratokkal. Talán húsz volt belőlük, tízesével, egymásnak háttal fordítva álltak, mindegyik előtt egy műbőrrel bevont szék. Minden automata alján egy keskeny fémtálca volt, balra hamutartó jobbra pohártartó. Talán tizenkét gép volt foglalt a húszból. Nők és férfiak bámulták mereven a gépek képernyőjét, sajátos, fáradt koncentrációval az arcukon.


Andrew MacBride úgy döntött, ő is szerencsét próbál, és az eredményt jelnek veszi arra vonatkozóan, hogy a jövője sikeres lesz-e. Ha nyer, minden rendben lesz. És ha veszít…? 


Elmosolyodott. Tudta, hogy ha veszít, azt is kimagyarázza majd valami racionális módon. Nem volt babonás.


Leült egy székre, és a bókájához támasztotta az aktatáskáját. Volt a zsebében egy kis pénztárca, amelyben az aprót tartotta. Így gyorsabban átjutott a reptéri biztonsági vizsgálaton, és kevésbé keltett feltűnést. Elővette, kotorászott benne, és kiszedegette az összes negyeddollárosát. Nem volt túl sok. Rövid sorba kirakta őket a fémtálcára, a hamutartó meg a pohártartó között.


Egyenként bedobálta őket a gépbe. Kellemes fémes kattanással pottyantak be a nyíláson. Egy piros felirat gyulladt ki, amely jelezte, hogy ötször játszhat. Egy nagy gombbal lehetett beindítani a gépet. Kopott és zsíros volt a milliónyi ujj érintésétől.


Lenyomta a gombot, újra meg újra.


Az első négy alkalommal veszített.


Ötödszörre nyert.


Egy tompa csengő hang szólalt meg, aztán egy duda, és a gép egy kicsit előre-hátra rázkódott, ahogy a robusztus belső mechanizmus leszámolt száz darab negyeddollárost. Csörögve kihullottak egy nyíláson, és belepotyogtak a térde melletti fémtálcába.

 

 

A kaliforniai Barstow-tól a nevadai Las Vegasig úgy kétszáz mérföld a távolság. Ha kellőképpen tiszteletben tartják az egyik államban az autópálya-rendőrséget, a másikban pedig az állami rendőrséget, akkor ezt valamivel több mint három óra alatt lehet megtenni éjszaka a 15-ös úton. Dixon azt mondta, ő szívesen vezet egész úton. New Yorkban élt, és az autóvezetés újdonság volt neki. O'Donnell szunyókált a hátsó ülésen. Reacher kibámult az ablakon. Neagley hirtelen megszólalt: 


- A fenébe, elfeledkeztünk Diana Bondról. Jön az Edwards légitámaszpontról, és nem fog megtalálni minket.


- Most már mindegy - vonta meg a vállát Dixon.


- Fel kéne hívnom - mondta Neagley. 


De hiába próbálkozott a mobiljával, a Mojave-sivatag közepén jártak, és nem mindenhol volt térerő.

 

 

Éjfélkor érkeztek meg Las Vegasba. Reacher úgy vélte, ez pontosan az az időpont, amikor a város a lehető legjobb arcát mutatja. Járt már itt régebben is. Nappali fényben Vegas abszurdan fest. Megmagyarázhatatlan, triviális, giccses, lecsupaszított, meztelen. Ám éjszaka, teljes díszkivilágításban olyan, mint egy pompázatos álomkép. A Strip lerobbantabb vége felől hajtottak be a városba. Reacher meglátott egy ócska lebujt, amelynek betonfalairól lepergett a festék, ablakai nem voltak. Csak egy egyszerű felirat állt rajta, vesszők nélkül: Olcsó sör dögös csajok. Szemben egy csomó poros kis motel sorakozott, és egyetlen rozzant emeletes szálloda. Ez pontosan az a fajta környék volt, ahol Reacher szobát kezdett volna keresgélni, Dixon azonban szó nélkül továbbhajtott a fél mérfölddel távolabb emelkedő, csillogó-villogó paloták felé. Megállt egy olasz nevű szállodánál. Azonnal körbevette őket a hordárok hada, kipakolták és elcipelték a csomagjaikat, aztán elhajtottak a garázsba a kocsival. A hall csempézett volt, tele medencékkel és szökőkutakkal. Óriási volt a zaj a játékgépek csörgésétől. Neagley a recepciós pulthoz indult, és kivett négy szobát. Reacher a válla fölött leskelődött.


- Drága - mondta reflexszerűen.


- De lehet, hogy lerövidítjük vele a nyomozást - felelte Neagley. - Talán ismerték itt Sanchezt és Orozcót. Lehet, hogy szerződtek is velük.


Reacher bólintott. A hadsereg nagy gépezetétől idáig jutni… Ez esetben ez óriási feljebb lépést jelentett, legalábbis a potenciális kereset szempontjából. Az egész hely úszott a pénzben, szó szerint. A medencék és a szökőkutak sokat elárultak. Ennyi víz a sivatag kellős közepén lélegzetelállító fényűzésnek számított. Kolosszális méretű lehetett a szálloda megnyitásához szükséges tőkeberuházás. Óriási pénzösszegek forogtak kockán. Nem semmi, ha Sanchez és Orozco ebbe csöppent, és ezt a hatalmas vállalkozást kellett őrizniük. Reacher rájött, hogy nagyon büszke a régi barátaira. Ugyanakkor kicsit értetlen is volt. Amikor ő otthagyta a sereget, tudatában volt, hogy előtte áll az élet, de soha nem látott egy napnál előbbre. Nem készített terveket, és nem voltak álmai.


A többieknek igen.


Hogy csinálták?


És miért..?


Neagley kiosztotta a többieknek a szobákat nyitó mágneskártyákat. Megbeszélték, hogy kicsit rendbe hozzák magukat, aztán tíz perc múlva újból találkoznak. Elmúlt éjfél, de Las Vegas valóban huszonnégy órás város. Az időnek itt nincs semmi jelentősége. Mondják, hogy a kaszinókban nincsenek se ablakok, se órák, és amennyire Reacher tudta, ez igaz is volt. Nem engedték, hogy bármi is lelassítsa a pénz áramlását. Főleg nem egy olyan hétköznapi dolog, mint hogy a játékos esetleg le akár feküdni aludni. Nincs jobb az üzlet szempontjából, mint amikor egy kifáradt ember egész éjszaka folyamatosan veszít.


Reacher szobája a tizenhetedik emeleten volt. A sötét betonkockát trükkösen úgy rendezték be, hogy egy több évszázaddal ezelőtti velencei palota szalonjára emlékeztessen. Mindent egybevéve az eredmény nem sikeredett túl meggyőzőre. Reacher járt már Velencében. Szétnyitotta az összecsukható nyelű fogkeféjét, és beleállította egy pohárba a fürdőszobában. A kicsomagolás ezzel meg is volt. Egy kis hideg vizet fröcskölt az arcára, végigsimított tüskésre nyírt haján, aztán már indult is vissza a földszintre, egy kis előzetes felderítésre.


Még egy ilyen elegáns helyen is szinte a földszint teljes egészét elfoglalták a nyerőautomaták. Türelmesen és fáradhatatlanul dolgoztak a mikroprocesszorokkal irányított gépek, kis, de könyörtelenül állandó százalékot fölözve le a beléjük áradó pénzből, naponta huszonnégy órában, hetente hét napon át. Sokan nyertek, de kicsivel többen veszítettek. A teremben nagyon kevés biztonsági ember volt. Nem adódott igazán lehetőség arra, hogy akár a játékosok, akár a gépek tulajdonosai lopjanak, vagy csaljanak, egyrészt a gép mechanizmusa miatt, másrészt mert a Nevadai Szerencsejáték Felügyelet szigorúan szemmel tartott mindenkit. Több százan voltak a teremben, de Reacher csak két embert látott, akik a személyzethez tartoztak. Egy férfi meg egy nő, estélyi öltözékben, mint mindenki más, ugyanolyan unottnak is tűntek, mint mindenki más, de a szemükben nem volt ott a mániákus, reménykedő csillogás.


Reacher úgy vélte, Sancheznek és Orozcónak nem kellett túl sok energiát fordítania a nyerőgépek felügyeletére.


Továbbment a tágas hátsó termekbe, ahol rulettet, pókert és blackjacket játszottak. Ahogy felnézett, rögtön meglátta a biztonsági kamerákat. Ahogy körbenézett, látta, hogy egyre nagyobb koncentrációban fordulnak elő a nagy tétekben játszók, a biztonsági őrök és a prostituáltak.


Megállt a rulettasztalnál. Amennyire értett hozzá, annak alapján úgy ítélte meg, hogy a rulett se nagyon különbözik egy nyerőgéptől, feltéve, hogy nem manipulálják a kereket. A játékosok pénzt dobnak be, a kerék pedig véletlenszerűen szétosztja más játékosoknak, ha viszont a golyó a 0-án vagy a 00-án áll meg, akkor a bank visz mindent. Beépített százalék a kaszinónak, ugyanolyan könyörtelen és megbízható, mint a nyerőgépek mikroprocesszora.


Reacher úgy vélte, Sancheznek és Orozcónak a rulettel sem akadt sok dolga.


Továbbsétált a kártyaasztalokhoz. Úgy gondolta, itt zajlik az igazi akció. A kártyajáték az egyetlen a kaszinóban, amelyben az emberi intelligenciának is szerepe van. És ahol az emberi intelligencia szerepet játszik, ott hamarosan megjelenik a bűnözés is. Egy nagyszabású bűncselekményhez azonban nem elég egy játékos. Az a játékos, akinek van némi önfegyelme és jó a memóriája, továbbá rendelkezik némi alapismeretekkel a statisztika törvényeiről, a saját javára fordíthatja az esélyeket, de ezzel még senki sem söpörhet be hatvanötmillió dollárt négy hónap alatt. Hacsak az eredeti tét akkora nem volt, mint egy kisebb ország nemzeti összterméke. Hatvanötmillió dollár négy hónap alatt - ehhez az osztónak is benne kell lennie. Csakhogy egy olyan osztót, aki ilyen súlyos veszteségeket csinál, egy héten belül kirúgnának. Vagy egy napon belül, vagy akár egy órán belül. Tehát ahhoz, hogy négy hónapon keresztül folyamatosan nyerjen valaki, nagyon nagy stikli kell, bonyolult összeesküvés. Tucatnyi osztónak és tucatnyi játékosnak kellene benne lennie. Talán több száznak.


Talán az egész házban mindenki a tulajok ellen játszott.


Talán az egész város.


Ez elég nagy üzlet lenne ahhoz, hogy négy embert megöljenek miatta.


A teremben sok biztonsági intézkedést alkalmaztak. Jó néhány kamera irányult a játékosokra és az osztókra is. Némelyik kamera nagy volt és szembetűnő, mások kicsik és diszkrétek. Valószínűleg volt néhány észrevehetetlen is. Nők és férfiak járőröztek a teremben estélyi öltözékben, a fülükben fülhallgatóval, a csuklójukra erősített mikrofonnal, mintha a titkosszolgálat emberei lennének. Voltak mások is, egyszerűbb öltözékben, akik vendégnek álcázták magukat. Reacher ötöt szúrt ki egy percen belül, és feltételezte, hogy jó néhányan vannak még, akiket nem vett észre.


Visszasétált a tömegen át a hallba. Karla Dixon ott várt a szökőkutaknál. Közben lezuhanyozott és átöltözött, a farmer és a bőrdzseki helyett fekete nadrágkosztümöt vett fel. A haját nedvesen hátrasimította. A blézere be volt gombolva, blúzt nem viselt alatta. Meglehetősen jól festett.


- Las Vegast a mormonok alapították, tudtad? - kérdezte.


- Nem - felelte Reacher.


- Olyan gyorsan növekszik a város, hogy évente kétszer kell újranyomtatni a telefonkönyvet.


- Ezt sem tudtam.


- Hétszáz új ház épül havonta.


- Ki fognak fogyni a vízből.


- Ez kétségtelen, de addig annyit kaszálnak, amennyit csak bírnak. A szerencsejátékból származó bevétel hétmilliárd dollárra rúg egy évben.


- Ha jól sejtem, áttanulmányoztál egy útikönyvet.


Dixon bólintott. 


- Volt egy a szobámban. Évente harmincmillió turista jön ide. Ez azt jelenti, hogy mindegyikük átlagosan több mint kétszáz dollárt veszít egy látogatás alkalmával.


- Kétszázharminchárom dollárt és harminchárom centet - mondta automatikusan Reacher. - Ez a lehető legirracionálisabb viselkedés.


- Ilyen az emberi természet - mondta Dixon. - Mindenki azt hiszi, hogy ő lesz a nagy kivétel, aki nyer.


Aztán megjelent O'Donnell is. Ugyanaz az öltöny volt rajta, másik nyakkendő, valószínűleg másik ing. A cipője megcsillant a lámpafényben. Talán volt cipőtisztító szivacs a fürdőszobában.


- Harmincmillió turista jön ide egy évben - közölte. 


Reacher bólintott. 


- Dixon már mondta, ö is ugyanazt a könyvet olvasta.


- Ez a teljes népesség tíz százaléka. És nézzetek csak körül!


- Tetszik?


- Egészen más fényben látom Sanchezt és Orozcót.


Reacher bólintott. 


- Látod, mondtam. Mind előbbre és feljebb léptetek.


Aztán Neagley érkezett a lifttel. Ugyanúgy volt öltözve, mint Dixon, szigorú fekete nadrágkosztümöt viselt. A haja még nedves, frissen fésült.


- Épp arról társalgunk, amit az útikönyvben olvastunk - fogadta Reacher.


- Én nem azt olvasgattam - mondta Neagley. - Inkább felhívtam Diana Bondot. Odament, és várt ránk egy órát, aztán visszament a támaszpontra.


- Mérges ránk?


– Aggódik. Nem örül neki, hogy kiszivárgott a Little Wing neve. Azt mondtam neki, hogy majd újból keresni fogom.


- Miért?


- Kíváncsi lettem. Szeretnék megtudni egyet-mást.


- Én is - mondta Reacher. - Pillanatnyilag azt szeretném tudni, hogy valaki kaszált-e hatvanötmillió dollárt ebben a városban, és ha igen, hogyan.


- Az elég nagy húzás lenne - mondta Dixon. - Ha egy egész évre nézzük, a teljes bevétel három százaléka.


- Két egész hét tized - pontosította Reacher.


- Akkor fogjunk neki - javasolta O'Donnell.
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A recepciós pultnál kezdték, szóltak, hogy a biztonsági főnökkel szeretnének beszélni. A recepciós megkérdezte, valami probléma van-e, Reacher pedig azt felelte: 


- Csak úgy gondoljuk, vannak közös barátaink.


Sokat kellett várniuk, mire a biztonsági főnök megjelent. Az udvariassági látogatások nyilván nem tartoztak a legégetőbb feladatai közé. Egy középmagas férfi sétált oda hozzájuk, olasz cipőben és ezerdolláros öltönyben. Ötvenéves lehetett, még mindig vékony és fitt, tekintélyes, nyugodt, de a ráncok a szeme körül arról árulkodtak, hogy legalább húsz évet eltölthetett egy másik pályán, méghozzá kemény pályán. Jól leplezte a türelmetlenségét, bemutatkozott, és mindenkivel kezet fogott. Wright volt a neve. Azt javasolta, keressenek egy csendes sarkot, ahol nyugodtan beszélgethetnek. Tisztán reflex, gondolta Reacher. Az ösztönei és a kiképzése azt súgták, hogy távolítsa el az útból az esetleges problémát. Nem szabad megengedni, hogy bármi is akadályozza a pénz áramlását.


Kerestek egy csendes sarkot. Székek persze nem voltak. Egyetlen vegasi kaszinó sem ad lehetőséget a vendégeknek arra, hogy kényelmesen elüldögéljenek távol attól, ahol a játék zajlik. Ugyanebből az okból kifolyólag a szállodai szobákban nagyon gyenge volt a világítás. Ha egy vendég odafönt olvasgat a szobájában, abból senkinek sem származik haszna. Szépen körben megálltak. O'Donnell megmutatta a washingtoni magánnyomozói engedélyét és egy felhatalmazást a washingtoni rendőrségtől. Dixon is megmutatta a saját engedélyét és egy kártyát a New York-i rendőrségtől. Neagley-nek volt egy FBI-igazolványa. Reacher nem mutatott fel semmit, csak kicsit lejjebb húzogatta a pólóját, hogy ne látszódjon a pisztolytól kidudorodó zsebe.


- Valamikor én is az FBI-nál voltam - mondta Wright Neagley-nek. 


Reacher megkérdezte: 


- Ismerte Manuel Orozcót és Jorge Sanchezt?


- Ismertem? - kérdezett vissza Wright. - Vagy ismerem?


- Múlt időben - mondta Reacher. - Orozco biztosan halott, és azt gyanítjuk, Sanchez is.


- A barátaik voltak?


- A seregből.


- Nagyon sajnálom.


- Mi is.


- Mikor haltak meg?


- Három-négy héttel ezelőtt.


- És hogyan?


- Nem tudjuk. Ezért vagyunk itt.


- Ismertem őket - mondta Wright. - Meglehetősen jól. Mindenki ismerte őket a szakmában.


- Önök is alkalmazták őket?


- Itt nem. Nem alkalmazunk külsősöket, ez túl nagy hely. Minden nagyobb kaszinónál így csinálják.


- Mindent házon belül intéznek?


Wright bólintott. 


- Itt húzzák le a maradék idejüket a visszavonult FBI-ügynökök és rendőrhadnagyok. Olyan fizetést kapnak itt, hogy hosszú, tömött sorban várnak az ajtó előtt. Nem telik el nap, hogy ne hallgatnék meg legalább két jelentkezőt, akik itt töltik az utolsó vakációjukat, mielőtt nyugdíjba vonulnának.


- Akkor honnan ismerte Orozcót és Sanchezt?


- Azok a helyek, ahol dolgoztak, olyanok, mint a kiképzőtáborok. Ha valakinek támad egy új ötlete, azt nem egy ilyen nagy helyen próbálják ki, ez őrültség lenne. Valahol másutt tökéletesítik. Úgyhogy igyekszünk jóban lenni az olyan emberekkel, mint Sanchez és Orozco, mert szükségünk van a tőlük származó információkra. Időnként mind összejövünk, elbeszélgetünk, konferenciát tartunk, együtt vacsorázunk, megiszunk valamit.


- Sok munkájuk volt? Magának sok munkája van?


- Meghalni sincs időm.


- Hallotta valaha az Azhari Mahmoud nevet?


- Nem, ki az?


- Egyelőre nem tudjuk, de úgy gondoljuk, álnéven itt tartózkodik.


- Itt?


- Valahol Vegasban. Meg tudná nézni a szállodák vendégkönyveiben?


- A mienkben nyilván. És körbetelefonálgathatok.


- Próbálja meg Andrew MacBride és az Anthony Matthews nevet.


- Milyen ravasz.


Dixon megkérdezte: 


- Honnan tudják, ha egy kártyajátékos csal?


- Abból, ha nyer - mondta Wright.


- Az embereknek néha nyerniük is kell.


- Annyit nyernek, amennyit mi megengedünk nekik. Ha ennél többet, akkor csalnak. Statisztika kérdése. A számok nem hazudnak. A kérdés csak az, hogyan csaltak, nem az, hogy csaltak-e.


- Sancheznél volt egy darab papír, amire feljegyzett egy számot. Hatvanötmillió dollár. Százezer dollár hatszázötven alkalommal, egy négy hónapos periódus alatt.


- És?


- Feltűnne magának egy ilyen szám?


- Mint micsoda?


- Mint egy nagy csalás miatti veszteség.


- Mennyi lenne az egy évben? Majdnem kétszázmillió?


- Százkilencvenöt - mondta Reacher.


- Elképzelhető - mondta Wright. - Igyekszünk nyolc százalék alatt tartani a veszteségeinket. Olyan ez, mint egy üzleti célkitűzés az iparban. Úgyhogy egy évben kétszázmilliónál jóval többet veszítünk. Mindazonáltal ha egy bizonyos csalás vinne el kétszázmilliót egy évben, az pokolian nagy tétel lenne így egyben. Elbúcsúzhatnánk a nyolcszázalékos célkitűzéstől. Kezd aggasztani, amit mondanak.


- Őket is aggasztotta - mondta Reacher. - Úgy gondoljuk, emiatt kellett meghalniuk.


- Ez valami nagyon nagy dolog lenne - mondta Wright. - Hatvanötmillió négy hónap alatt… Ehhez be kéne vonni az osztókat, a teremfelügyelőket, a biztonsági embereket. Kijátszani a kamerákat, meghamisítani a felvételeket, elhallgattatni a pénztárosokat - ez már ipari méretekben zajló csalás lenne.


- Lehetséges, hogy megtörtént.


- Akkor miért nem a rendőrség keresett meg?


- Mi egy kicsit előttük járunk.


- Ki az az „előttük”? A vegasi rendőrség? A szerencsejáték-felügyelet?


Reacher megrázta a fejét. 


- A barátaink a megyehatáron túl, LA megyében haltak meg. Az ottani főkapitányság nyomoz.


- És maguk előttük járnak? Ez mit jelent?


Reacher nem felelt. Wright egy pillanatig hallgatott, aztán végighordozta rajtuk a tekintetét, szép sorban. Először Meagley-re nézett, aztán Dixonra, O'Donnellre, végül Reacherre.


- Várjunk csak - mondta. - A seregből ismerik őket? Maguk voltak a különleges nyomozók. A régi egység. Orozco és Sanchez állandóan erről beszélt.


- Ez esetben megérti, miért érdekel minket ennyire ez az ügy. Maga is dolgozott egy csapatban másokkal.


- Ha megtudnak valamit, elmondják nekem is?


- Érdemelje ki valamivel - felelte Reacher.


- Van egy lány - mondta Wright. - Valami rémes bárban dolgozik, Fire Pit a neve. Annak a helynek a közelében van, ahol régen a Riviéra volt. Nagyon jóban volt Sanchezzel.


- A barátnője volt?


- Nem egészen. Talán valamikor régen. De közel álltak egymáshoz, ő biztosan többet tud nálam.
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Wright visszament dolgozni, Reacher pedig megkérdezte a recepcióstól, hol volt régen a Riviéra kaszinó. Megkapta az útbaigazítást. Vissza kellett menniük a Strip ócskábbik végére. Gyalog vágtak neki. Meleg, száraz sivatagi éjszaka volt. A szmogfelhőn és az utcai lámpák fényködén túl ragyogtak a csillagok a távoli horizonton. A járdákon színes képeslapok hevertek, prostituáltak hirdetéseivel. Úgy tűnt, a szabadpiac eléggé lenyomta az árakat, egy hajszállal ötven dollár alá, de Reacher biztos volt benne, hogy az összeg elég hamar inflálódni kezd, ahogy egy szerencsétlen kliens fel is ér a szobába. A lányok csinosak voltak a képeken, bár Reachernek afelől sem volt kétsége, hogy nem valódiak. Valószínűleg katalógusokból vagy az internetről származnak a képek, ártatlan fürdőruhamodellek Rióból vagy Miamiból. Vegas az átverések városa. Sanchez és Orozco állandóan elfoglalt lehetett. Meghalni sincs időm - mondta Wright, és Reacher nem kételkedett a szavában.


Odaértek a málladozó festésű, betonfalú bárhoz, ahol az olcsó sört és a dögös csajokat hirdették, aztán jobbra fordultak, egy csomó ide-oda kanyargó utcácskába, amelyeket egyemeletes, barna stukkódíszes épületek szegélyeztek. Némelyik motel volt, mások élelmiszerboltok, mások éttermek, megint mások bárok. Mindegyik előtt ugyanolyan üveglappal ellátott fehér tábla díszelgett, vízszintes sínekkel, amelyekbe be lehetett dugni a fekete betűket. Még a betűtípus is ugyanolyan volt mindenhol, úgyhogy eléggé oda kellett figyelni, hogy az ember meg tudja különböztetni egymástól a különféle intézményeket. Az élelmiszerboltokban hatosával csomagolt dobozos üdítőt hirdettek 1.99 dollárért; a motelek légkondicionálással, úszómedencével és kábeltévével dicsekedtek; az éttermekben a nap huszonnégy órájában svédasztal várja a vendégeket, a bárokban akciós „happy hours” volt. Az összes hely teljesen egyformán festett. Elsétáltak vagy hat előtt is, amíg megtalálták a táblát, amelyen Fire Pit felirat díszelgett.


Az épület kocka alakú volt, ablaktalan. Egyáltalán nem úgy festett, mint egy bár. Lehetett volna bármi drogelvonó klinikától kezdve valamilyen kisebb vallási csoport imaterméig. Odabent viszont már határozottan egy Las Vegas-i bár volt. Rikítóan ízléstelen volt a berendezés, és hatalmas a zaj. Ötszáz ember ivott, kiabált, nevetett, hangosan beszélgetett a lila falak és a sötétvörös bokszok között. A berendezésből semmi sem volt egyenes vonalú vagy szögletes. A zsúfolt bárpult hosszan, S alakban ívelt végig a helyiségen. Az S egyik hurka egy mélybe süllyesztett, veremszerű részt került meg. A verem közepén egy áltűz lobogott. A lángokat cakkos szélű narancssárga selyem jelképezte, amelyeket alulról felfelé fújt egy rejtett ventilátor. Ide-oda ingadoztak és táncoltak az élénkvörös fényben. A tűztől távolabb a terem bársonyhuzatú ülésekkel ellátott bokszokra volt osztva. Mindegyik tele volt. Az egész helyiség zsúfolt volt, mindenhol emberek álldogáltak. A zene rejtett hangszórókból áradt. A meglehetősen hiányos öltözetű pincérnők nagy szakértelemmel cikáztak ide-oda a tömegben, a kezükben magasba emelt tálcával.


- Milyen kellemes kis hely - jegyezte meg O'Donnell.


- Hívni kéne az ízlésrendőrséget - tette hozzá Dixon.


- Keressük meg a lányt, és hívjuk ki - mondta Neagley. 


Kényelmetlenül érezte magát a nagy tolongásban. Reacher szólt a bárpultnál, hogy Jorge Sanchez barátnőjét keresik, és a nő, akivel beszélt, láthatóan pontosan tudta is, kire gondol, de azt mondta, csak éjfélig dolgozott. Annyit elárult, hogy Milenának hívják a lányt. Reacher a biztonság kedvéért megkérdezett még két pincérnőt, de mindkettőjüktől ugyanezt a választ kapta. A kolléganőjük, Milena közeli kapcsolatban áll egy Sanchez nevű pasassal, de már hazament, hogy kialudja magát, és készen álljon a másnapi kemény tizenkét órás műszakra.


Senki sem volt hajlandó elárulni, hol lakik.


Reacher meghagyta a nevét mind a három nőnél, aztán visszatolakodott a többiekhez, és kiverekedtek magukat a tömegen át az utcára. Vegas éjjel egykor még mindig ki volt világítva, és pezsgett az élettől, de a bár belseje után olyan csendesnek és békésnek tűnt, mintha a hideg, szürke Holdon járnának.


- Mi a terv? - kérdezte Dixon.


- Visszajövünk ide holnap délelőtt fél tizenkettőkor - mondta Reacher. - Elkapjuk, amikor munkába jön.


- És addig?


- Semmi. Az éjszaka hátralévő része szabad.





Lassan ballagva elindultak a Stripen, négyen egymás mellett, vissza a szállodához. Negyven méterrel mögöttük az autók között egy sötétkék Chrysler vezetője élesen fékezett, aztán lehúzódott a járdaszegély mellé, és megállt.






 







45. fejezet



 


 


A sötétkék öltönyös férfi azonnal felhívta a főnökét. 


- Megtaláltam őket! Ez hihetetlen. Egyszer csak felbukkantak az orrom előtt.


- Mind a négyen? - kérdezte a főnöke.


- Itt sétálnak előttem.


- El tudod kapni őket?


- Igen, azt hiszem.


- Akkor csináld. Ne várj erősítésre. Intézd el, és gyere vissza ide. 


A sötétkék öltönyös férfi kikapcsolta a telefonját, átvágott négy sávon, aztán megállt egy mellékutcában, egy kis élelmiszerbolt előtt, ahol a város legolcsóbb cigarettáját hirdették. Kiszállt, bezárta a kocsit, és szapora léptekkel elindult a Stripen, a jobb kezét a kabátja zsebébe mélyesztve.

 

 

Las Vegasban több szállodai szoba esik egy emberre, mint a földgolyó bármely más pontján, de Azhari Mahmoud egyikben sem tartózkodott. Egy bérelt házban szállt meg a külvárosban, három mérföldre a Striptől. A házat két évvel ezelőtt bérelte ki egy akcióhoz, amelyet csak terveztek, de végül nem hajtottak végre. A ház akkor is biztonságos volt, és most is az.


Mahmoud a konyhában volt, előtte nyitva hevert az asztalon a szakmai telefonkönyv. A járműkölcsönzőket nézegette, és próbálta kiszámolni magában, mekkora teherautóra lesz szüksége.

 

 

A Stripen állandóan bontottak és építkeztek, ide-oda hullámzott az új és a régi rész közötti határvonal, mint egy fürdőkádban a víz. Valamikor régen a Riviéra a legfényűzőbb rész legvégén állt. Újabb és újabb befektetőket vonzott oda, akik háztömbről háztömbre haladva elfoglalták az utcát. Mire az új épületek elértek az utca túlsó végébe, addigra egyre többet és többet fektettek beléjük, és a Riviéra hirtelen ócskának és lerobbantnak hatott az újabb kaszinókhoz képest. Úgyhogy a befektetők elkezdtek újból a másik irányba terjeszkedni, háztömbről háztömbre. Ennek az lett az eredménye, hogy a nemrégiben elkészült, vadonatúj épületeket mindig egy csomó építkezés választotta el a kissé régebbiektől, amelyeket bontásra ítéltek. Az eredetileg kanyargós úttestet és járdát az építkezések során kiegyenesítették, új sávokat húztak. A régi útvonal az építkezési területeken át kanyargott. A város átmenetileg csendesnek és elhagyatottnak tűnt ezeken a részeken, mintha lakatlan senkiföldjén járna az ember.


A sötétkék öltönyös férfi pontosan itt érte utol az áldozatait. Négyen egymás mellett ballagtak a járdán, mintha mennének ugyan valahová, de egyáltalán nem lenne sietős, hogy odaérjenek. Neagley haladt a bal szélen, Reacher és O'Donnell középen, Dixon a jobb szélen. Közel mentek egymáshoz, de nem ért össze a válluk. Mint egy menetformáció. Egész szélességében elfoglalták a járdát, együttesen körülbelül két méter hetven centis célpontot nyújtottak. Neagley választotta ki az útvonalat, a régi járdán haladt az építkezések mellett, a többiek egyszerűen csak követték.


Az öltönyös férfi kivette a jobb zsebéből a pisztolyát. Egy Daewoo DP 5l-es volt. Dél-Koreában készült. Fekete volt, kicsi, illegálisan beszerzett, engedély nélküli és lenyomozhatatlan. A tárban tizenhárom kilenc milliméteres Parabellum. Úgy hordta magánál, ahogy régen megtanulta, az egyetlen biztonságos módon. Nem volt se kibiztosítva, se csőre töltve.


Jobb kézzel tartotta a pisztolyt, a ravaszára illesztette az ujját, és magában végiggondolta a cselekvési sorrendet. Úgy döntött, először a legnagyobb célpontokkal végez. Tapasztalatai szerint ez a legjobb megoldás. Tehát egy golyó Reacher háta közepébe, aztán kis mozdulat jobbra, egy golyó O'Donnell hátába, aztán szélesebb ívben balra rántja a pisztoly csövét Neagley felé, majd a másik oldalra, Dixonra. Négy lövés, talán három másodperc, hat méter távolságból. Elég közel van ahhoz, hogy biztosan eltalálja őket, de azért nem annyira, hogy túl széles ívben kelljen jobbra és balra mozgatnia a fegyvert. Egy kicsivel több mint húsz fok lesz a maximális ív. Egyszerű geometria. Könnyű feladat, nem jelent problémát.


Körbenézett.


Tiszta a levegő.


Hátranézett.


Tiszta a levegő.


Kibiztosította a fegyvert, bal kézzel megfogta a csövét, és a jobbal felhúzta a závárzatot. Érezte, ahogy az első kövér golyó szépen belepottyan a töltényűrbe.

 

 

Az éjszaka nem volt teljesen csendes, sokféle városi háttérzaj vette körbe őket. A Stripen haladó forgalom zúgása, a távolban a tetőkön elhelyezett légkondicionálók és párátlanítók zümmögése, a kaszinókban játszó százezernyi ember fojtott zsongása. Reacher azonban így is meghallotta a závárzat kattanását hat méterrel a háta mögött. Teljesen tisztán ki tudta venni. Pontosan az a fajta hang volt, amelynek az észlelésére alaposan kiképezte magát, hogy soha ne kerülje el a figyelmét. Olyan volt a fülének, mint egy bonyolult, másodperctöredék hosszúságú szimfónia, amelynek minden összetevőjét pontosan meg tudta különböztetni egymástól. Ahogy a fémötvözet súrlódik a fémötvözethez, miközben a fémes rezonanciát részben eltompítja egy húsos tenyér, a hüvelykujj begye és a mutatóujj belső oldala, a tár rugójának készséges tágulása, a kis kattanás, ahogy a rézborítású töltény a helyére kerül, majd a závárzat visszacsúszik. Úgy a másodperc harmincad része kellett, hogy ezek a neszek elérjenek a füléhez, és talán újabb harmincad másodperc, amíg az agya feldolgozta őket.


Az életéből és a múltjából sok dolog hiányzott. Soha nem volt része stabilitásban, normális hétköznapi életben, kényelemben, konvenciókban. Soha nem számított másra, mint meglepetésre, kiszámíthatatlanságra és veszélyre. A dolgokat úgy vette, ahogy jöttek, és pontosan annak, amik voltak. Tehát amikor meghallotta a závárzat kattanását, nem érzett semmiféle bénító sokkot, se pánikot, se hitetlenkedést. Teljesen természetesnek és ésszerűnek tűnt a számára, hogy sétál az utcán éjszaka, és meghallja, ahogy valaki épp felkészül rá, hogy hátba lője. Nem habozott, nem kezdte a fejét törni, nem kételkedett önmagában, nem voltak gátlásai. Csak a tisztán mechanikai jellegű problémát látta maga előtt, egy láthatatlan négydimenziós diagramon, amely mutatja az időt és a teret, kirajzolja a célpontokat, a villámgyors golyókat és a lassan mozgó testeket.


Aztán jött a reakciója, újabb harmincad másodperccel később.


Nagyon jól tudta, hogy kinek szánják az első golyót. Tudta, hogy aki egy kicsit is gondolkodik, az a legnagyobb célpontot intézi el először. Ehhez nem kell több, mint egy kis józan paraszti ész. Tehát először őt veszik célba.


Vagy esetleg O'Donnellt.


Jobb félni, mint megijedni.


A jobb karjával keményen megtaszította O'Donnell bal vállát, és nekilökte Dixonnak, aztán az ellenkező irányba lendült, és Neagley-re vetette magát. Mind a ketten megbotlottak, és miközben Reacher térdre zuhant, hallotta, hogy a háta mögött dörren a pisztoly. Érezte, ahogy a golyó elsüvít a V alakú üres részen, ahol egy töredékmásodperccel korábban még a háta közepe volt.


A kezével már a Hardballert markolta, még mielőtt a járdára zuhant volna. Kiszámította a lövés szögét és a golyók röppályáját, még mielőtt kirántotta volna a nadrágszíjába dugott pisztolyt. A Hardballer kétszeresen is biztosítva van. Van egy hagyományos biztosító-kallantyú a hátulján és egy a markolaton, amit csak akkor lehet elérni, ha helyesen tartják. De még mielőtt bármelyiket kibiztosíthatta volna, úgy döntött, nem fog lőni.


Legalábbis nem azonnal.


A járda belső felére zuhant, ráesett Neagley-re. A támadójuk a járda közepén állt. Reacher bármilyen szögben lőtt volna a járda belső széléről, mindenképp az úttest felé röpül a golyó. Ha nem találja el a fickót, akkor eltalálhat egy arra haladó autót. Még ha el is találja a fickót, akkor is megtörténhet, hogy egy autó is áldozatul esik. Az ólömköpenyes .45-ös könnyedén áthatol az emberi testen. Nagyon nagy ereje van.


A másodperc töredéke alatt eldöntötte, hogy inkább megvárja, hogy O'Donnell tüzeljen.


O'Donnell sokkal jobb szögből tud lőni. Ő az úttest széle mellett zuhant rá Dixonra. Így befelé célozhat, az építkezési terület irányába. Ha mellétalál, vagy ha áthatol a fickón a golyó, akkor sem okoz semmi bajt, legfeljebb egy homokkupacba fúródik bele.


Jobb lesz hagyni, hogy O'Donnell lőjön.


Reacher kicsit elfordult, miközben a földre zuhant. Abban a furcsa tudatállapotban volt, amikor az ember agya villámgyorsan működik, de a fizikai világ furcsán lelassul körülötte. Úgy érezte, mintha egy hatalmas tartálynyi sűrű cukorszirupban mozogna a teste. Magában üvöltött, hogy Gyerünk, gyerünk, gyerünk., de a teste csak a legnagyobb vonakodással engedelmeskedett. Neagley jó nagy port felverve, lassított mozdulatokkal ért földet mögötte. A szeme sarkából látta, ahogy a válla a földhöz ütődik, aztán az ütéstől előrerándul a feje, mint egy rongybabáé. Reacher hatalmas erőfeszítéssel elmozdította a fejét, mintha óriás súlyok nehezednének rá, és látta, hogy Dixon is elterült a földön, O'Donnell alá szorulva.


Látta, hogy O'Donnell fájdalmas lassúsággal kihúzza alóla a bal karját. Meglátta a kezét. Látta, hogy a hüvelykujjával lekattintja a biztosító kallantyút a Hardballeren.


A támadó újból lőtt, és megint nem talált. A jól eltervezett lövés arra az üres helyre csapódott be, ahol az előbb még O'Donnell háta volt. Nyilván elpróbálta magában, hogy először Reachert veszi célba, aztán O'Donnellt. Jó terv, de a fickó nem volt képes alkalmazkodni a váratlan eseményekhez. Lassú volt, és túl konvencionálisan gondolkozott Az agya leblokkolt. Értette a dolgát, de nem eléggé.


Reacher látta, hogy O'Donnell keze összeszorul a fegyver markolatán. Látta, ahogy az ujja a ravaszra simul. Látta, hogy a pisztoly feljebb emelkedik.


Aztán látta, hogy O'Donnell tüzel.


Kapásból lőtt, a járdán hasalva, ahová épp abban a pillanatban zuhant.


Túl alacsonyra céloz, gondolta Reacher. A legjobb esetben is csak a fickó lábát találja el.


Erővel kényszerítette magát, hogy elfordítsa a fejét. Jól sejtette, O'Donnell tényleg a férfi lábát találta el. De egy comblövés egy nagy sebességű .45-össel nem gyerekjáték. Olyan, mintha egy nagy erejű fúrógép leghosszabb fúrófejével átfúrnák, kevesebb mint egy ezredmásodperc alatt. A sérülés látványos. A férfi combjának alsó részét találta el a golyó, a combcsontja szinte szétrobbant. Óriási trauma, bénító sokk. Egy ilyen sérülés azonnali katasztrofális vérveszteséggel jár a szétrepedt artériák miatt.


A férfi állva maradt, de a pisztoly kiesett a kezéből. O'Donnell azonnal felpattant, a keze a zsebébe mélyedt, és egy pillanat múlva már ki is húzta, pár lépéssel átszelte a hatméteres távolságot, és a boxerrel egy óriási jobbegyenessel a férfi arcába vágott, teljes százkilós súlyát beleadva. Olyan volt, mintha egy görögdinnyét szétvernének egy kalapáccsal.


A férfi a hátára zuhant. O'Donnell félrerúgta a pisztolyát, leguggolt mellé, és a torkához nyomta a Hardballert.


A játszma véget ért.
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Reacher felsegítette Dixont. Neagley egyedül feltápászkodott. O'Donnell jó közelről körbejárta a férfit, és próbált nem belelépni a lábából ömlő egyre nagyobb vértócsába. Nyilván felszakadt a combartériája. Egy egészséges emberi szív meglehetősen erős pumpa, és ezé a fickóé épp azzal volt elfoglalva, hogy a teljes vérkészletét kipréselje a járdára. Egy ilyen magas férfinál talán hét liter lehet, de a zöme már elfolyt.


- Lépj egy kicsit odébb Dave - szólt oda Reacher. - Hagyd elvérezni. Nem éri meg, hogy tönkretedd a cipődet.


- Ki lehet ez? - kérdezte Dixon.


- Lehet, hogy soha nem fogjuk megtudni - mondta Neagley. - Nem sok maradt az arcából.


Ebben igaza volt, O'Donnell kerámiaboxere jó munkát végzett. A férfi arca úgy festett, mintha kalapácsokkal és késekkel estek volna neki. Reacher jó távol maradva megkerülte a fejét, aztán megragadta a gallérjánál fogva, és hátrább húzta. A vértócsa átalakult könnycsepp formájúra. Reacher kihasználta azt a helyet, ahol száraz volt a járda, leguggolt, és átnézte a férfi zsebeit.


Üresek voltak.


Nem volt nála se tárca, se igazolvány, semmi. Csak a kocsi kulcsai és egy távirányító, egy egyszerű acélkarikán.


A férfi sápadt volt, és lassan kékesre váltott az arca. Reacher a nyaki ütőerére tette az ujját, és érezte, hogy szabálytalanul, ki-kihagyva ver a szíve. A combján lévő sebből kifolyó vér habzani kezdett. Sok levegő volt az ereiben. A vér kifolyik, a levegő beáramlik, egyszerű fizika. A természet irtózik a vákuumtól.


- Már nincs sok hátra neki - mondta Reacher.


- Szép lövés volt, Dave - jegyezte meg Dixon.


- Ráadásul bal kézzel - mondta O'Donnell. - Remélem, észrevettétek.


- Pedig te jobbkezes vagy.


- Ráestem a jobb karomra, nem tudtam használni.


- Kitűnő volt - mondta Reacher.


- Mit hallottál meg?


- A závárzat kattanását. Evolúciós dolog. Mint amikor egy állat meghallja, hogy a ragadozó talpa alatt roppan egy ágacska.


- Szóval megvan az előnye is annak, hogy közelebb állsz a barlanglakó ősemberhez, mint mi.


- De még mennyire.


- Ki csinál ilyet? Ki támad úgy, hogy nincs előre csőre töltve a pisztolya?


Reacher odébb lépett, és végignézett a férfin.


- Az az érzésem, ismerem valahonnan - mondta.


- Honnan? - kérdezte Dixon. - A saját anyja se ismerne rá.


- Az öltönye - mondta Reacher. - Azt hiszem, láttam már valahol.


- Itt?


- Nem tudom. Valahol. Nem emlékszem.


- Törd a fejed.


- Én még soha nem láttam ezt az öltönyt - mondta O'Donnell.


- Én sem - tette hozzá Neagley.


- És én sem - mondta Dixon. - Mindenesetre ez jó jel, nem? Los Angelesben senki nem próbált agyonlőni minket. Ez azt jelenti, hogy közel járunk valamihez.


Reacher odadobta Neagley-nek a férfi kocsikulcsait meg a pisztolyát, aztán egy helyen szétbontotta az építkezési terület kerítését. Átrángatta a fickót a nyíláson, amilyen gyorsan csak tudta, hogy minél kevesebb vér folyjon szét közben. Átvonszolta a durva talajon a hatalmas sóderkupacok mellett, míg nem talált egy furnérlemezekkel kibélelt, széles árkot. Az árok úgy két és fél méter mély lehetett, az aljára sódert szórtak. A zsaluzat arra várt, hogy betonnal kiöntsék az épület alapját. Reacher belegördítette a fickót az árokba. Leesett a két és fél méteres mélységbe, és félig az oldalára fordulva nagyot puffant a kavicsokon.


- Keressetek ásókat - mondta Reacher. - Be kell takarnunk sóderrel.


- Meghalt már? - kérdezte Dixon.


- Kit érdekel?


- A hátára kéne fektetni - mondta O'Donnell. - Úgy kevesebb sóder kell.


- Vállalod önként? - érdeklődött Reacher.


- A jó öltönyöm van rajtam. Eddig is én csináltam a nehéz munkát.


Reacher vállat vont, és leugrott az árokba. Egy rúgással a hátára fordította a férfit, kiterítette, és kicsit belenyomkodta a már ott lévő kavicsrétegbe. Aztán visszamászott, és O'Donnell a kezébe nyomott egy ásót. Ketten együtt tízszer fordultak a sóderrakáshoz, mire sikerült rendesen elrejteni a holttestet. Neagley talált egy slagot, széttekerte, és megnyitotta a csapot. Leöblítette a járdát, és belemosta a vért a csatornába. Aztán várt, amíg a többiek kimentek, hátrálva ő is követte őket, és a vízsugárral elmosta a lábnyomaikat a homokban. Reacher visszaigazgatta a megbontott kerítést. Körbefordult, és minden irányból ellenőrizte a látványt. Nem tökéletes, de elfogadható. Tudta, hogy előbb-utóbb jó néhány szakértő helyszínelőcsapat fog itt vizsgálódni, de nem volt semmi olyan, ami rövid távon felkeltette volna bárkinek a figyelmét. Nagyjából biztonságban érezhetik magukat. Pár órára legalábbis nyugodtak lehetnek, vagy talán hosszabb időre is. Lehet, hogy holnap rögtön azzal kezdik a munkanapot, hogy kiöntik betonnal az árkot, és a pasas csak egy eltűnt személy lesz az aktákban. Nem ő az egyetlen eltűnt személy, aki egy Las Vegas-i épület betonalapjában végezte, gondolta. Kifújta a levegőt.


- Oké - mondta. - Akkor mostantól szabad az éjszaka.


Leporolgatták magukat, és továbbsétáltak a Stripen lassan, egymás mellett. Alig várták, hogy pihenhessenek egy kicsit. Csakhogy a hotel halljában ott várta őket Wright, a biztonsági főnök.
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Azonnal eléjük sietett, ahogy beléptek, és félrevonta őket ugyanabba a csendes sarokba, ahol a múltkor is beszélgettek.


- Azhari Mahmoud nem szállt meg egyetlen Las Vegas-i szállodában sem - mondta. - Ez teljesen biztos. Andrew MacBride és Anthony Matthews néven sem találtam senkit.


Reacher bólintott.


- Köszönöm, hogy utánanézett.


Wright folytatta. 


- Kissé pánikba estem, és felhívtam néhány kollégámat is más kaszinókban. Még mindig jobb, mintha egész éjszaka csak ébren feküdnék, és magamban rágódnék. És tudják, mire jutottam? Maguk teljesen tévúton járnak. Ki van zárva, hogy ebben a városban bárki hatvanötmilliót vesztett volna az utóbbi négy hónapban. Nem történt semmi ilyesmi.


– Biztos lehet ebben?


Wright bólintott. 


- Mindenhol csináltak egy gyors vészkönyvvizsgálatot. És a világon semmire sem bukkantak. A szokásos apróbb veszteségek, semmi több. Egy vagyont költöttem nyugtatókra, el fogom küldeni maguknak a számlát. Majdnem túladagoltam magam ma éjszaka.

 

 

Bementek a hallból nyíló bárba, sört rendeltek, és leültek négy egymás melletti üres helyre a játékgépekhez. Reacher gépe nagy jackpot nyereményt ajánlgatott újra meg újra csábosán. Négy kerék csilingelve megállt, mind a négy cseresznyét mutatott, mire lámpák villogtak és fények futkároztak a gép elején. Négy kerék, mindegyiken nyolc jel. Csillagászati szám annak az esélye, hogy ugyanannál a mintánál álljanak meg, még ha a mikroprocesszor titokban nem is avatkozna bele a dologba. Reacher próbálta kiszámolni, hány tonna negyeddollárost kellene egy játékosnak bedobálnia ahhoz, hogy biztosan nyerjen, de nem tudta pontosan, mennyit nyomhat egy negyeddolláros. Nyilván néhány grammot. Ha valaki sokat dobál be, akkor szépen összeadódna a súlyuk. Károsodnának az inak, az ízületek, az illető izomlázat kap az állandóan ismétlődő mozdulatoktól. Reacher eltűnődött, a kaszinótulajdonosoknak vajon vannak-e érdekeltségeik ortopédiai klinikákon. Könnyen lehet.


Dixon megszólalt: 


- Wright rögtön azt mondta, hogy ez csak valami ipari méretekben zajló csalás lehet. Benne kell hogy legyenek az osztók, a teremfelügyelők, a biztonsági emberek, a kamerakezelők, a pénztárosok. Szerintem ennyi erővel azt sem nehéz elképzelni, hogy akkor a könyvelők is benne lehetnek, és kozmetikázzák az adatokat. Lehet, hogy valamilyen hamis könyvelőprogramot használnak, ami mindent rendben lévőnek tüntet fel, ameddig akarják. Én így csinálnám.


- És mikor derülne ki a dolog? - kérdezte Reacher.


- Amikor a pénzügyi év végén megcsinálják a záró egyenleget. Akkor a pénz vagy ott van, vagy nincs.


- És Sanchez meg Orozco honnan jött volna rá ennél korábban, hogy hiányzik?


- Talán valahol a hierarchia egy alacsonyabb pontján lebuktattak valakit, és abból következtettek, hogy mi zajlik feljebb.


- Kinek kellett volna benne lenni?


- Kulcspozícióban lévő embereknek.  


- Mint például maga Wright?


- Lehetséges - bólintott Dixon.


- Miután beszéltünk vele, félórával később valaki megpróbált hátba lőni - szólt közbe O'Donnell.


- Meg kell találnunk Sanchez barátnőjét - mondta Neagley. - Még mielőtt valaki más találja meg.


- Nem tudjuk megtalálni - rázta meg a fejét Reacher. - Egy bárban nem fogják megadni egy lány címét egy csomó vadidegennek.


- Mondhatnánk azt, hogy veszélyben van.


- Mintha még nem hallottak volna ilyet.


- Akkor valahogy másképp kell megtalálnunk - mondta Dixon. - A UPS-en keresztül.


- Nem tudjuk a vezetéknevét.


- Akkor mit csináljunk?


- Egyelőre belenyugszunk, hogy nem tudunk mit tenni, és megvárjuk a reggelt.


- Ne menjünk át egy másik hotelbe? Mi van, ha esetleg Wright a rosszfiú?


- Nincs értelme, az egész városban vannak haverjai. Csak zárjátok be jól az ajtót.

 

 

Amikor felért a szobájába, Reacher a saját tanácsát követve rögzítette a hevederzárat, és beakasztotta a biztonsági láncot. Nem mintha ez igazi védelmet nyújtana egy elszánt ellenféllel szemben, de azért lehet nyerni vele egy-két másodpercet, és Reachernek ennél többre általában nem is volt szüksége.


A Hardballert az éjjeliszekrény fiókjába tette. A ruháit bedugta a matrac alá, hogy kisimítsa őket, aztán jó sokáig állt a forró zuhany alatt. Aztán Karla Dixonon kezdtek járni a gondolatai. Egyedül van.


Talán nem érzi jól magát.


Talán úgy gondolja, hogy ketten együtt nagyobb biztonságban lennének.


Egy törülközőt csavart a dereka köré, és odacsoszogott a telefonhoz. De épp mielőtt odaért volna, kopogtak az ajtón. Irányt változtatott. A kukucskálónyílást nem használta. Nem szívesen tette oda a szemét védtelenül egy üveglencse elé. A folyosón várakozó támadónak a lehető legkönnyebb dolga lenne, csak megvárja, amíg megjelenik egy sötét folt a lencsében, aztán szépen átlő rajta egy nagy kaliberű pisztollyal. Ez elég csúnyán elintézné. A golyó, az üvegszilánkok és az acéldarabkák mind a szemébe és az agyába hatolnának, és a koponya hátulján távoznának. Reachernek az volt a határozott véleménye, hogy a kukucskálónyílás nagyon rossz találmány.


Levette a láncot, kinyitotta a biztonsági zárat, és kitárta az ajtót.


Karla Dixon volt az.


Még mindig teljesen fel volt öltözve, mivel végig kellett sétálnia a folyosón, és lejönni a lifttel. A fekete nadrágkosztüm volt rajta, blúz nélkül.


- Bemehetek? - kérdezte Dixon.


- Ebben a pillanatban akartalak felhívni - mondta Reacher.


- Értem.


- Épp útban voltam a telefonhoz.


- Miért akartál hívni?


- Magányos voltam.


- Te, magányos?


- Hát persze. Reméltem, hogy te is.


- Szóval, bemehetek?


Reacher szélesre tárta az ajtót. Karla bement. Reacher egy perc múlva felfedezte, hogy nem csak blúz nincs a nadrágkosztüm alatt.

 

 

Neagley reggel fél tízkor telefonált oda. 


- Dixon nincs a szobájában.


- Lehet, hogy edzeni ment - mondta Reacher. - Kocog vagy ilyesmi.


Dixon elmosolyodott, és lustán, melegen megmoccant az oldalán.


- Dixon nem szokott edzeni - közölte Neagley.


- Akkor lehet, hogy épp zuhanyozott.


- Kétszer is megnéztem.


- Nyugi, majd én is megnézem. Félóra múlva találkozunk lent a reggelinél.


Letette a telefont, aztán újból felvette, és átadta Dixonnak, hogy számoljon hatvanig, aztán hívja fel Neagley-t, és mondja azt neki, hogy most jött ki a fürdőkádból.


Félóra múlva mind a reggelinél ültek a földszinti étteremben, ahol jó nagy volt a zaj a nyerőgépek szüntelen csörgésétől. Egy órával később már a Stripen sétáltak, a Fire Pit bár felé.
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Las Vegas reggel laposnak, kicsinek és lecsupaszítottnak hatott az éles sivatagi napsütésben. A fény könyörtelenül leleplezett minden apró hibát és megalkuvást. Ami éjszaka úgy festett, mint egy ihletett impresszionista festmény, az fényes nappal ügyetlen hamisítványnak tűnt. Maga a Strip bármely elkoptatott négysávos út lehetett volna bárhol Amerikában. Ez alkalommal nem egymás mellett haladtak négyen a járdán, hanem párosával, így együttesen kisebb célpontot nyújtottak. Éberek voltak, és állandóan nagyon figyeltek, nem megy-e egy gyanús alak előttük vagy a hátuk mögött.


De nem volt senki, se előttük, se mögöttük. A forgalom gyér volt, az utca kihalt. Vegas reggel annyira csendes volt, amennyire ez itt egyáltalán lehetséges.


A Strip közepe táján lévő építkezésen is csönd honolt. Elhagyatott volt a terület, semmiféle munka nem folyt.


- Ma vasárnap van? - kérdezte Reacher.


- Nem - felelte O'Donnell.


- Valamilyen ünnepnap?


- Nem.


- Akkor miért nem dolgoznak?


A rendőrség sem szállt ki, a környék nem volt kordonnal elkerítve. Nem folyt helyszínelés. Az égadta világon semmi sem történt. Reacher látta a helyet, ahol előző éjjel megbontotta a kerítést. Mögötte sáros volt a föld, ahol Neagley eltisztogatta a slaggal. A járdán hatalmas, odaszáradt folt sötétlett. A járda szélén lévő csatornalefolyóhoz vékony patakocska nyoma vezetett. Elég koszos volt, de hát egy építkezési terület soha nem rendes. Nem tökéletes, de elfogadható. Nem volt semmi szemet szúró, ami azonnal felkeltette volna az ember figyelmét.


- Fura - jegyezte meg Reacher.


- Lehet, hogy kifogytak a pénzből - mondta O'Donnell.


- Nagy kár. A pasasnak nemsokára szaga lesz. 


Továbbsétáltak. Most már pontosan tudták, hová tartanak, és a nappali világosságban könnyebben eligazodtak. A kanyargós kis utcákon átvágva lerövidítették az utat. Most épp ellenkező irányból közelítették meg a bárt. Még nem volt nyitva. Leültek egy alacsony falra, és a napfényben hunyorogva vártak. Nagyon meleg volt, majdnem kánikula.


- Vegasban egy évben kétszáztizenegy derült nap van - szólalt meg Dixon.


- A legmagasabb hőmérséklet nyáron 41 fok - tette hozzá O'DonnelI.


- Télen a legalacsonyabb plusz 2 fok.


- Évente tíz centi csapadék esik.


- Néha két-három centi hó.


- Én még mindig nem jutottam hozzá, hogy átnézzem az útikönyvet - mondta Neagley.


Amikor a Reacher fejében működő óra, amelynek köszönhetően mindig tudta, mennyi az idő, majdnem elérte a háromnegyed tizenkettőt, elkezdtek szállingózni a bárban dolgozók. Laza csoportokban közeledtek az utcán, férfiak és nők, aztán egyesével-kettesével szétváltak. Elég lassan bandukoltak, minden különösebb lelkesedés nélkül. Reacher minden mellettük elhaladó nőt megkérdezett, hogy Milenának hívják-e. Mindegyikük nemmel válaszolt.


Aztán megint kiürült az utca.


Tizenkettő előtt kilenc perccel újabb csoport jelent meg. Reacher rájött, hogy a busz menetrendje szerint érkeznek. Három nő sétált el előttük. Fiatalok voltak, fáradtak, nem túl elegáns öltözékben, nagy, fehér edzőcipővel lábukon.


Egyiküket sem hívták Milenának.


Az óra Reacher fejében tovább ketyegett. Egy perc múlva tizenkettő. Neagley az órájára pillantott.


- Aggódsz? - kérdezte.


- Nem - felelte Reacher, mert Neagley válla fölött megpillantott egy lányt közeledni, akiről rögtön tudta, hogy csak Milena lehet. 


Még ötven méterre volt, szaporán lépkedett, de azért nem sietett túlságosan. Alacsony volt, karcsú, fekete hajú, kopott csípőfarmert és rövid fehér pólót viselt. Egyik vállán egy kék nejlon hátizsák lógott. A köldökében egy ékszer csillogott. Hosszú, koromfekete haja előrehullott a vállára, és keretbe foglalta csinos arcát, amely úgy tizenhétnek nézett ki, de a mozgásából ítélve inkább a harminchoz járhatott közel. Fáradtnak és szórakozottnak tűnt. És boldogtalannak.


Amikor a nő már csak három méterre volt, Reacher felállt, és megszólította: 


- Milena? 


A nő lelassított, azzal a hirtelen óvatossággal, amivel minden nő reagál, ha váratlanul leszólítja az utcán egy nagydarab idegen. A bár bejárata felé pillantott, aztán az utca túloldalára, mintha felmérné a gyors menekülés lehetőségeit. Kicsit megingott, mintha nem tudná, hogy megálljon vagy futásnak eredjen.


- Jorge barátai vagyunk - mondta gyorsan Reacher.


A nő ránézett, aztán a többiekre, aztán megint vissza Reacherre. Az arcán felismerés kezdett derengeni. Először értetlenség, aztán remény, aztán hitetlenkedés, végül elfogadás. Reacher arra gondolt, hogy egy pókerjátékos érezhet ilyet, amikor kiosztják neki a negyedik ászt.


A nő szemében enyhe ámulat tükröződött, mint amikor valaki minden ellentétes várakozása ellenére rájön, hogy egy sokszor hallott legenda mégiscsak igaz.


- Maguk a seregből vannak - szólalt meg. - Jorge mondta, hogy el fognak jönni.


- Mikor?


- Állandóan mondogatta. Azt mondta, ha valaha is bajba kerülne, maguk előbb vagy utóbb megjelennének.


- És itt is vagyunk. Hol beszélgethetnénk nyugodtan?


- Csak hadd szóljak be előbb, hogy kicsit késni fogok. 


A lány félénken rájuk mosolygott, megkerülte őket, és besietett a bárba. Két perccel később visszajött, most már gyorsabb léptekkel. Kihúzta magát, a vállát is egyenesebben tartotta, mintha valami nagy tehertől szabadult volna meg. Mintha már nem lenne egyedül. Fiatal kora ellenére tapasztaltnak látszott. Csillogó barna szeme volt, szép bőre és az a fajta vékony, inas keze, amilyen tízévnyi kemény munka után szokott lenni az embernek.


- Hadd találgassak - mondta Neagley-re nézve. - Maga lehet Neagley. - Aztán Dixonra pillantott. - Ezek szerint maga Karla. - Aztán Reacher és O'Donnell felé fordult. - Reacher és O'Donnell, igaz? A nagydarab és a jóképű. - O'Donnell rámosolygott, a nő pedig visszafordult Reacher felé. - Mondták, hogy tegnap éjjel is kerestek.


- Szerettünk volna beszélni magával Jorgéról - mondta Reacher. 


Milena nagyot sóhajtott, nyelt egyet, és megkérdezte: 


- Halott, ugye?


- Valószínűleg - bólintott Reacher. - Azt biztosan tudjuk, hogy Manuel Orozco meghalt.


- Jaj, ne… - sóhajtott fel Milena.


- Sajnálom - mondta Reacher.


Dixon megkérdezte: 


- Hol tudnánk beszélgetni?


- Menjünk el Jorge lakására - javasolta Milena. - Látniuk kell.


- Hallottuk, hogy feldúlták


- Kicsit már rendet raktam.


- Messze van?


- Nem, gyalog is mehetünk.


Elindultak visszafelé a Stripen, öten egymás mellett. Az építkezés még mindig elhagyatott volt, továbbra sem folyt semmiféle munka. Felfordulás se volt, rendőrök sehol. Milena még kétszer megkérdezte, hogy Sanchez halott-e, mintha azt várná, hogy ha elégszer elismétli a kérdést, végre azt a választ kapja, amire vár. Reacher mindig csak azt felelte, hogy „Valószínűleg”.


- De nem tudják biztosan?


- A holtteste még nem került elő.


- De Orozcóé igen?


- Igen. Láttuk.


- És mi van Calvin Franzcal és Tony Swannal? Ők miért nincsenek itt?


- Franz halott, és valószínűleg Swan is.


- Biztosan?


- Franz biztosan.


- De Swan nem?


- Még nem biztos.


- És Jorge sem biztosan?


- Nem biztos, de valószínű.


- Értem. 


Milena továbbment. Nem volt hajlandó megadni magát, nem akarta feladni a reményt. Elhaladtak a pár száz méteren összezsúfolódott előkelő szállodák előtt, amelyek a világ nagyvárosainak híres épületeit másolták. Ezután már lakóházak következtek. Milena balra kanyarodott, majd befordult jobbra, egy párhuzamos utcába. Megállt egy napellenző alatt, egy épület kapujánál, amely úgy négy felújítással ezelőtt talán a város egyik legelegánsabb háza lehetett.


- Ez az - mondta. - Van kulcsom is.


Levette a válláról a hátizsákot, belekotort, és kivett egy pénztárcát. Elhúzta a cipzárat, és előhalászott egy megkopott rézkulcsot.


- Mióta ismerte Jorgét? - kérdezte Reacher.


Milena egy hosszú pillanatig hallgatott, mintha megakadt volna a múlt időn, és próbálna kitalálni valamit, amivel enyhíthetne a könyörtelen véglegességén.


- Pár évvel ezelőtt ismerkedtünk meg - mondta végül.


Bevezette őket az előcsarnokba, ahol egy portás ült a pult mögött. Többé-kevésbé ismerősként üdvözölte a lányt. Milena a lifthez kísérte őket. Felmentek a tízedik emeletre, jobbra fordultak a kopottas folyosón, majd megálltak egy zöldre festett ajtó előtt. Milena a kulcsával kinyitotta.


A lakás nem volt lélegzetelállítóan tágas, de kicsi sem. Két hálószoba, egy nappali, konyha. Egyszerű volt a berendezés, leginkább minden fehér, egy-két élénk színfolttal, kicsit régimódi stílusban. Hatalmas ablakai voltak. Valamikor régen szép kilátás nyílhatott innen a sivatagra, most azonban csak a szemben lévő háztömbre lehetett látni.


Egyszerű, dísztelen férfilakás.


Óriási volt benne a felfordulás.


Ugyanúgy elbántak vele, mint Franz irodájával. A falak, a padló és a mennyezet szilárd betonból volt, úgyhogy abban nem tudtak kárt tenni, de ettől eltekintve ugyanúgy szétszedtek mindent. A bútorok - székek, kanapék, íróasztal, ebédlőasztal - darabokra törve. Mindenhol könyvek és papírok hevertek szétszórva. A tévékészülék és a hifiberendezés szétzúzva, a CD-k szanaszét hevertek, a szőnyegek félrerúgva. A konyhában is szinte mindent ripityára törtek.


A rendrakás, amivel Milena próbálkozott, nagyjából abból állt, hogy a törmelék egy részét félrehúzogatta a falak mellé, és visszatömködte a tollakat a felhasogatott párnákba. A könyvek és papírok egy részét a polcok alá halmozta, ahonnan leestek.


Ezenkívül nem sokat tehetett. Reménytelen feladat volt.


Reacher megkereste a konyhai szemetest, ahol Curtis Mauney elmondása szerint az összegyűrt papírszalvétát találták. A vödröt kitépték a helyéről a mosogató alól, és áthajították a helyiség túlsó felébe. A szemét egy része kipotyogott belőle, de volt, ami benne maradt.


- Ez inkább dühkitörés volt, mint alapos kutatás - állapította meg Reacher. - Szinte a pusztítás öröméért csinálták. Mintha legalább annyira dühösek lettek volna, mint amennyire aggódtak valamiért.


- Egyetértek - bólintott Neagley.


Reacher kinyitott egy ajtót, és belépett a nagyobbik hálószobába. Az ágy fel volt dúlva, a matracot szétcincálták. A gardróbban szétszórták a ruhákat. A szekrény akasztórúdját letörték, a polcokat szétverték. Jorge Sanchez meglehetősen rendszerető ember volt, amit csak tovább erősített az, hogy hosszú évekig a hadsereg korlátai között élt. A lakásban nem maradt semmi, ami rá vallott volna. Egy apró emlékfoszlánya vagy visszhangja sem maradt annak, hogy egykor itt élt.


Milena nyugtalanul körbejárkált a lakásban, és ingatag kupacokba rakosgatta a szétszórt holmikat. Néha megállt, hogy átlapozzon egy könyvet, vagy megnézzen egy fényképet. A combjával nekitámaszkodva visszatolta a tönkretett kanapét az eredeti helyére, bár úgysem fog ráülni soha többé senki.


- A rendőrség járt már itt? - kérdezte Reacher.


- Igen.


- És jutottak valamilyen következtetésre?


- Azt gondolják, úgy jutottak be, hogy kábel- vagy telefonszerelőnek adták ki magukat.


- Értem.


- De szerintem inkább lefizették a portást. Az egyszerűbb. 


Reacher bólintott. Vegas az átverések városa. 


- És arról van valami elgondolásuk, hogy miért tették?


- Nincs - rázta a fejét Milena.


- Mikor látta utoljára Jorgét?


- Együtt vacsoráztunk itt, nála. Kínait rendeltünk.


- Ez mikor volt?


- Az utolsó Vegasban töltött éjszakáján.


- Szóval maga itt volt nála?


- Igen, kettesben voltunk.


- Jorge valamit felírt egy papírszalvétára. 


Milena bólintott.


- Mert valaki felhívta, és lediktált valamit? 


Milena ismét bólintott.


- Ki telefonált? - kérdezte Reacher.


- Calvin Franz.





 







49. fejezet



 


 


Milenán látszott, hogy alig bírja tartani magát, úgyhogy Reacher a karjával lesöpörte a konyhapultról a porceláncserepeket, hogy legyen hová leülnie. A lány felült rá, és a tenyerét a térdhajlata alá becsúsztatva megtámaszkodott maga mellett.


- Tudnunk kell, min dolgozott Jorge. Ki kell derítenünk, mi okozta ezt az egész galibát.


- Nem tudom, min dolgozott.


- Sokat volt vele együtt, ugye?


- Igen.


- És jól ismerték egymást.


- Nagyon jól.


- Évek óta.


- Kisebb megszakításokkal.


- Tehát bizonyára beszélt magának a munkájáról.


- Állandóan.


- És az utóbbi időben mi foglalkoztatta?


- Gyengén ment az üzlet - mondta Milena. - Ez foglalkoztatta leginkább.


- Az itteni üzlet, Las Vegasban?


Milena bólintott. 


- Eleinte minden remekül ment. Évekkel ezelőtt mindig rengeteg munkájuk volt, egy csomó szerződésük. De aztán a nagy kaszinók sorra felmondtak nekik. Mindenhol inkább megszervezték a házon belüli biztonsági szolgálatot. Jorge azt mondta, ez elkerülhetetlen volt. Ha egy kaszinó egyszer elér egy bizonyos nagyságot, akkor így jobban megéri nekik.


- Találkoztunk egy pasassal a szállodánkban, aki azt mondta, Jorgénak még mindig sok munkája volt. Azt mondta, meghalni sincs idejük.


Milena elmosolyodott. 


- Csak udvarias volt. Jorge igyekezett jó képet vágni a dolgokhoz. Manuel Orozco is. Eleinte azt mondogatták, megjátsszák, hogy jól megy nekik, amíg tényleg jól nem fog menni. De aztán már nem reménykedtek benne, hogy valaha is jól fog menni nekik. Azért kifelé nem mutatták, hogy bajban vannak. Túl büszkék voltak ahhoz, hogy munkáért könyörögjenek.


- Szóval azt akarja mondani, hogy kezdtek tönkremenni?


- Elég gyorsan csúsztak lefelé. Olykor-olykor lepottyant nekik egy kis kemény meló. Kidobóemberként dolgoztak klubokban, segítettek csalókat elüldözni a városból, ilyesmi. Néha felkérték őket tanácsadónak nagy szállodák, de már csak nagyon ritkán. Azok az emberek mindig azt hiszik, ők okosabbak mindenki másnál, pedig nem így van.


- Látta, hogy mit írt fel Jorge arra a papírszalvétára?


- Persze. Én takarítottam el a vacsora maradványait, miután ő elment. Számokat írt fel.


- És mit jelentettek azok a számok?


- Nem tudom, de szemlátomást aggasztották.


- És mit csinált, miután Franz telefonált?


- Rögtön felhívta Manuel Orozcót. Őt is nagyon aggasztották azok a számok.


- És hogy kezdődött ez az egész? Ki kereste meg őket?


- Ki kereste meg őket?


- Ki volt a megbízójuk?


Milena Reacherre nézett, aztán elfordult. Egy kicsit fészkelődött és O'Donnellre nézett, aztán Dixonra, majd Neagley-re.


- Nem figyeltek arra, amit mondtam. Már nem voltak igazán megbízóik.


- Valami csak történt - mondta Reacher.


- Nem értem, mire gondol.


- Úgy értem, valaki felkereshette őket valamilyen problémával, ami az ő munkájával kapcsolatos. Mondjuk a munkahelyén adódott.


- Nem tudom, ki kereste meg őket.


- Jorge nem mondott semmit?


- Nem. Egyik nap csak üldögéltek, és nem csináltak semmit, aztán másnap meg már a körmükre égett a munka. Ő így mondta, nem úgy, hogy meghalni sincs ideje.


- De azt nem tudja, mi dolguk volt?


Milena megrázta a fejét. 


- Nekem nem mondták el.


- Ki tudhatja esetleg?


- Talán Orozco felesége.





 







50. fejezet



 


 


A feldúlt lakásban nagy csönd lett. Reacher Milenára meredt. 


- Manuel Orozco nős volt?


Milena bólintott. 


- Három gyerekük van.


Reacher Neagley-re nézett. 


- Erről miért nem tudtunk?


- Én sem tudhatok mindent - vonta meg a vállát Neagley.


- Azt mondtuk Mauney-nak, hogy a húga a legközelebbi hozzátartozója.


- Hol lakott Orozco? - kérdezte Dixon.


- Ennek az utcának a végében - felelte Milena. - Egy ugyanilyen házban.


Milena elvezette őket az utca túloldalán lévő bérházhoz, ahol Orozco lakása volt, újabb negyed mérfölddel távolabb a városközponttól. A ház nagyon hasonlított Sanchez lakóhelyéhez. Ugyanakkor épülhetett, ugyanolyan stílusban, ugyanolyan módszerrel, és ugyanakkora volt, csak itt a kapu fölötti védőtető kék volt, nem zöld.


- Mi Mrs. Orozco keresztneve? - kérdezte Reacher.


- Tammy - mondta Milena.


- Vajon otthon van most?


Milena bólintott. 


- Alszik. Éjszaka dolgozik egy kaszinóban. Miután hazaért, felteszi a gyerekeket az iskolabuszra, aztán azonnal lefekszik aludni.


- Kénytelenek leszünk felébreszteni.


 Az épület portása ébresztette fel a nőt, felszólt telefonon. Tammy hosszú várakozás után vette csak fel. A portás bejelentette Milenát, aztán Reacher, Neagley, Dixon és O'Donnell nevét is bemondta. Megérezte a hangulatukat, komoly hangot ütött meg. Nem hagyott semmi kétséget afelől, hogy a látogatók nem jó hírt hoztak.


Újabb hosszú várakozás következett. Reacher sejtette, hogy Tammy Orozco épp próbálja összeilleszteni a négy nevet a férjétől hallott nosztalgikus történetekkel, és összerakja a képet. Aztán nyilván felkap egy pongyolát. Járt már özvegyeknél, tudta, hogy megy ez.


- Felmehetnek - mondta a portás.


Lifttel mentek fel a nyolcadikra, szorosan bepréselődve a szűk fülkébe. A folyosón balra fordultak, aztán megálltak egy kék ajtó előtt, amely már nyitva állt. Milena mindenesetre bekopogott, aztán előreengedte őket.


Egy apró, összegörnyedt figura ült a kanapén - Tammy Orozco. Fekete haja zilált volt, a bőre sápadt. Mintás pongyolát viselt. Talán negyven lehetett, de ebben a pillanatban száznak nézett ki. Felemelte a tekintetét. Reacherről, O'Donnellről, Dixonról és Neagley-ről nem vett tudomást, rájuk sem pillantott. Ellenségesség áradt belőle. Nem csak féltékenység vagy enyhe rosszallás, mint amit Angela Franz mutatott irántuk. Komolyan dühös volt. Milenára nézett, és megkérdezte: 


- Manuel halott, igaz?


Milena leült mellé a kanapéra. 


- Ezek az emberek azt mondják. Nagyon sajnálom.


- Jorge is? - kérdezte Tammy.


- Még nem tudjuk - felelte Milena.


A két nő átölelte egymást, és sírtak. Reacher várt. Tudta, hogy megy ez. A lakás nagyobb volt, mint Sanchezé. Talán három hálószobás lehetett, másféle volt a beosztása és a tájolása. A levegő áporodott volt és olajszagú. Az egész lakás kopottasnak és rendetlennek hatott. Talán mert hetekkel ezelőtt ezt is feldúlták, de az is lehet, hogy állandó volt a káosz, mivel két felnőtt és három gyerek lakott itt. Reacher nem nagyon értett a gyerekekhez, de a mesekönyvekből és a játékokból ítélve úgy gondolta, Orozco gyerekei elég kicsik lehetnek. Babák, mackók, videojátékok hevertek szerteszét, és műanyag építőjátékból összerakott bonyolult szerkezetek. A gyerekek úgy nagyjából kilenc- hét- és ötévesek lehetnek. Mindenesetre ez az egész aránylag új fejlemény, a hadsereg utáni időkből. Akkoriban Orozco nem volt nős, Reacher ebben biztos volt.


Végül Tammy Orozco felnézett, és megkérdezte: 


- Hogy történt?


- Csak a rendőrség tudja a részleteket - mondta Reacher.


- Szenvedett?


- Nem, azonnal meghalt - vágta rá Reacher habozás nélkül, ahogy valamikor régen megtanulta a kiképzésen. 


Minden szolgálat közben meghalt katona családjának azt mondták, hogy azonnal meghalt, hacsak nem volt egyértelmű az ellenkezője. Úgy gondolták, ez némi vigaszt jelent a rokonoknak. És Orozco esetében technikai szempontból igaz is volt. Rögtön meghalt, legalábbis azután, hogy fogva tartották, rosszul bántak vele, éheztették és szomjaztatták, aztán felrakták egy helikopterre, és kilökték. Aztán már nem volt más hátra, mint a húsz másodpercnyi sikoltozás és kapálózás, meg a szabadesés az éjszakában.


- De miért történt? - kérdezte Tammy.


- Mi is épp ezt szeretnénk kideríteni.


- Nagyon helyes. Ez a legkevesebb, amit megtehetnek.


- Ezért vagyunk itt.


- De itt nem találnak választ.


- Kell hogy legyen valami válasz. Legelőször is kellett hogy legyen egy megbízójuk.


Tammy könnytől maszatos, értetlen arccal Milenára pillantott.


- Megbízójuk? Nem tudják, hogy ki volt az?


- Nem, különben nem kérdeznénk - mondta Reacher. 


- Az utóbbi időben nem voltak megbízóik - felelte Milena Tammy helyett. - Már mondtam.


- Valami mégis beindította ezt az egészet - mondta Reacher. - Valaki fel kellett hogy keresse őket egy problémával az irodájukban vagy valamelyik kaszinóban. Tudnunk kell, ki volt az.


- Nem történt semmi ilyesmi - rázta a fejét Tammy.


- Akkor ők botlottak valamilyen problémába. Ebben az esetben azt kell tudnunk, hol, mikor és hogyan.


Hosszú csönd lett, aztán Tammy megszólalt: 


- Még mindig nem értik? Ennek semmi köze hozzájuk. A világon semmi. Nem volt semmi köze Las Vegashoz.


- Nem?


- Nem.


- Akkor hogy kezdődött?


- Egy nap kaptak egy telefonhívást, teljesen váratlanul - mondta Tammy. – Így kezdődött. Maguk közül hívta valaki, Kaliforniából. Segítséget kért tőlük. Egy imádott régi haverjuk a hadseregből.





 







51. fejezet



 


 


Útban a teherautó-kölcsönző telep felé Azhari Mahmoud beledobta az Andrew MacBride névre szóló útlevelet egy kukába, és máris Anthony Matthews lett belőle. Egy csomó használható hitelkártya volt nála erre a névre és egy érvényes jogosítvány. A jogosítványon szereplő lakcím is kiállta volna az alaposabb vizsgálódást. Valódi épület volt, egy lakott ház, nemcsak egy postacím vagy egy üres telek. A hitelkártyákon szereplő cím is ugyanaz volt. Mahmoud sokat tanult az évek során.


Úgy döntött, közepes méretű teherautót fog bérelni. Általában jobban szerette mindenben a középutat választani. Ez kevésbé feltűnő. Az emberek jobban emlékeznek azokra, akik a legnagyobbat vagy a legkisebbet kérik valamiből. És egy közepes méretű teherautó meg is felelt a céljának. A tudományos ismeretei meglehetősen szerények voltak, de azért egyszerű számításokat el tudott végezni. Tudta, hogy a tömeget úgy kell kiszámolni, hogy összeszorozzuk a magasságot, a szélességet meg a hosszúságot. Tehát hatszázötven doboz elrendezhető úgy, hogy tízszer tizenhárom dobozt rakunk le öt sor magasságban. Először úgy gondolta, ha tízet rak egymás mellé, úgy túl széles lesz, és nem fér be a teherautóba, de aztán rájött, hogy csökkentheti a szélességet, ha a dobozokat az élükre állítja. Minden rendben lesz.


Tudta, hogy minden rendben lesz, mert még mindig magánál hordta a reptéren nyert száz darab negyeddollárost.

 

 

Részvétüket nyilvánították Tammy Orozcónak, és megadták neki Curtis Mauney nevét, aztán otthagyták a nőt egyedül a kanapén. Visszakísérték Milenát a bárhoz. Valamiből meg kellett élnie, és már elment három óra az aznapi munkanapból. Azt mondta, ki is rúghatják, ha a délutáni „happy hours” időszakot is kihagyja. A Strip kicsit forgalmasabb lett időközben, de az építkezés még mindig elhagyatott volt. Semmiféle tevékenység nem folyt. A járdaszéli csatornában felszáradt a víz, ezenkívül nem volt más változás. A nap magasan állt az égen. Nem tűzött, de azért elég meleg volt. Reacher arra gondolt, milyen vékony sóderréteggel takarták be a hullát. Bomlás, gázok, szagok, kíváncsi kóbor állatok…


- Vannak errefelé prérikutyák? - kérdezte.


- A városban? Még soha nem láttam - mondta Milena.


- Akkor jó.


- Miért?


- Csak kíváncsi voltam.


Továbbsétáltak, ugyanazon a rövidebb útvonalon, amerre korábban jöttek. Valamivel délután három után értek oda a bárhoz.


- Tammy dühös magukra - mondta Milena. - Sajnálom.


- Ez várható volt - mondta Reacher.


- Ott volt, amikor odamentek átkutatni a lakást. Éppen aludt. Fejbe vágták, egy hétig eszméletlen volt. Nem emlékszik semmire. Most minden bajért azt okolja, aki felhívta Jorgét és Manuelt.


- Ez érthető - mondta Reacher.


- De én nem okolom magukat - folytatta Milena. - Nem maguk hívták őket. Gondolom, a régi csapat fele részt vett ebben a dologban, a másik fele nem. 


Besietett a bárba anélkül, hogy visszanézett volna. Reacher kicsit odébb ment, és leült a falra, ahol délelőtt vártak.


- Sajnálom - mondta. - Rengeteg időt elpocsékoltunk. Az én hibám.


A többiek nem feleltek.


- Neagley-nek át kellene vennie a parancsnokságot - folytatta Reacher. - Kezdek kijönni a gyakorlatból.


- Mahmoud idejött, és nem Los Angelesbe - mondta Dixon.


- Talán csak itt szállt át, és már Los Angelesben van.


- Miért nem közvetlen járattal repült?


- Minek van négy hamis útlevele? Akárki is ez a fickó, nagyon óvatos. Hamis nyomokat hagy maga után.


- Itt támadtak meg minket, nem Los Angelesben - mondta Dixon.


- Közös döntés volt, hogy idejöjjünk - tette hozzá O'Donnell. - Senki sem ellenezte.


Reacher egy szirénát hallott meg felharsanni a Stripen. Nem tűzoltóautó vijjogása volt, és nem is egy mentőautó kétségbeesett sivítása. Egy nagy sebességgel száguldó rendőrautó. Elnézett az építkezés irányába, amely úgy hatszáz méterre volt. Felállt, kicsit jobbra lépett, elernyőzte a szemét, és végignézett a Stripnek azon a rövid szakaszán, amelyet innen belátott. Egy rendőrautó még nem jelent semmit, gondolta. Ha az építésvezető végre megjelent volna az építkezésen, és talált volna valamit, akkor egy egész konvoj rendőrautó jönne.


Várt.


Nem történt semmi sem. Nem harsantak újabb szirénák, és nem érkeztek újabb járőrkocsik. Talán csak egy rutinjellegű közlekedési ellenőrzés. Tett még egy lépést, hogy szélesebb legyen a látószöge, és megbizonyosodjon a dologról. Megakadt a szeme egy piros és kék színfolton az egyik sarkon, egy kis élelmiszerüzlet előtt. Egy autó parkolt ott a napon. Épp csak a hátulját látta, a piros féklámpákat és a sötétkékre festett lökhárítót.


Egy kocsi.


Sötétkék.


Hirtelen megszólalt: 


- Tudom már, hol láttam azt a pasast.





 







52. fejezet



 


 


Óvatosan, tiszteletteljes távolságban állták körbe a Chryslert, mintha egy kordonnal elkerített kiállítási tárgy lenne a modern művészetek múzeumában. 300C modell volt, sötétkék, kaliforniai rendszámmal. Szorosan a járdaszegély mellett állt, bezárva, hidegen, mozdulatlanul, kicsit porosan, látszott rajta, hogy hosszú utat tettek meg vele. Neagley elővette a kulcsot, amelyet Reacher a halott fickó zakójának zsebében talált, karnyújtásnyira eltartotta magától, és egyszer megnyomta a távirányító gombját.


A sötétkék Chrysler reflektorai felvillantak, és az ajtók zárja éles kattanással kinyílt.


- Ott parkolt a Chateau Marmont mögött - mondta Reacher.


- Csak várt. Ugyanaz a fickó ült benne. Az öltönye pontosan ugyanolyan kék volt, mint a kocsi fényezése. Arra gondoltam, talán egy limuzincég reklámfogása, hogy így öltöztetik a sofőrjeikét.


- A többiek nyilván mondták ezeknek, hogy mi el fogunk jönni - mondta O'Donnell. - Gondolom, eleinte fenyegetésként, aztán később már csak ezzel próbálták vigasztalni magukat. Úgyhogy utánunk küldtek valakit, hogy intézzen el minket. Valahol nyilván kiszúrt minket az utcán, miután megérkeztünk a városba. Szerencsés volt.


- De még milyen szerencsés - mondta Reacher. - Remélem, minden ellenségünknek pontosan ennyire lesz szerencséje.


Kinyitotta a sofőrülés melletti ajtót. A kocsi belsejéből új bőr és műanyag szaga áradt. A belseje nem árult el semmit. Az ajtón lévő zsebben vadonatúj térképek lapultak, szépen összehajtogatva. Ennyi. Semmi más nem volt elöl. Reacher beült, hosszú karjával átnyúlt a kesztyűtartóhoz, és kinyitotta. Egy tárca meg egy mobiltelefon került elő belőle. Más nem volt benne. Se forgalmi, se biztosítási papírok, se kézikönyvek. Csak egy tárca meg a telefon. A tárca vékony volt, az a fajta, amelyet nadrágzsebben szoktak hordani. Merev, szögletes, fekete bőrből készült, egyik oldalán volt egy csíptető a bankjegyeknek, a másikon zseb a hitelkártyáknak. Egy csomó félbehajtott bankjegy lapult benne. Több mint hétszáz dollár, leginkább ötvenesekben és húszasokban. Reacher kivette, és a nadrágzsebébe dugta.


- Így két héttel később kell munkát keresnem - jegyezte meg.


- Minden rosszban van valami jó.


Átforgatta a tárcát. A hitelkártyazseb tele volt tömve, egy kaliforniai jogosítvány és négy hitelkártya volt benne. Két Visa, egy Amex és egy MasterCard, mindegyik még jó sokáig érvényes. A jogosítvány és mind a négy hitelkártya Saropian névre szólt. A jogosítványon szereplő címben egy öt számjegyű házszám szerepelt, egy Los Angeles-i utcanév és egy irányítószám, amely nem mondott semmit Reachernek.


Ledobta a tárcát az utasülésre.


A mobil ezüstszínű volt, összehajtható, elöl kerek LCD kijelzővel. A térerő jó volt, de a telefon már kezdett lemerülni. Reacher szétnyitotta, és megnézte a színes kis képernyőt. Öt üzenet volt a hangpostán.


Átadta a telefont Neagley-nek.


- Le tudod hallgatni az üzeneteket? - kérdezte.


- Ahhoz tudni kellene a kódját.


- Nézd meg, kik hívták.


Neagley átpörgette a menüt, és kiválasztott egy opciót.


- Minden bejövő és kimenő hívás ugyanarra a számra ment. 310-es körzetszám, ez Los Angeles.


- Vezetékes vagy mobil?


- Bármelyik lehet.


- A főnökét hívta?


Neagley bólintott. 


- És a főnöke őt, hogy utasításokat adjon.


- Az asszisztensed Chicagóban meg tudná szerezni a főnök nevét és címét?


- Előbb-utóbb biztosan.


- Akkor állítsd rá. És a kocsi rendszámának is nézzen utána.


Neagley a saját mobilján betelefonált az irodájába. Reacher felnyitotta az üléseket elválasztó karfát, de nem talált semmit az alatta lévő tartóban, csak egy golyóstollat meg egy töltőt a telefonhoz. Megnézte hátul is: semmi. Kiszállt, és megnézte a csomagtartót. Pótkerék, csavarkulcs, emelő. Más semmi.


- Nem volt poggyásza - állapította meg. - Nem úgy tervezte, hogy sokáig marad. Azt hitte, könnyű préda leszünk.


- Majdnem azok is voltunk - jegyezte meg Dixon.


Neagley összecsukta a fickó mobilját, és visszaadta Reachernek. Reacher bedobta az utasülésre, a tárca mellé. Aztán megint kivette.


- Ez egy elég faramuci helyzet. Nem tudjuk, ki küldte ezt a fickót, honnan, vagy miért.


- De…? - kérdezte Dixon.


- De bárki legyen is az, tudjuk a telefonszámát. Akár fel is hívhatnánk, és üdvözölhetnénk, ha akarnánk.


- És akarjuk?


- Igen, szerintem akarjuk.





 







53. fejezet



 


 


Beültek a Chryslerbe, hogy nagyobb legyen a csend. Az ajtók vastagok voltak és súlyosak, jó szorosan záródtak, és olyan vákuumszerű csendet teremtettek, amilyen egy luxusautó belsejében elvárható. Reacher szétnyitotta a halott fickó telefonját, megkereste, honnan jött az utolsó hívás, aztán lenyomta a zöld hívásismétlő gombot. A füléhez szorította a telefont, és várt. Hallgatott. Soha nem volt mobilja, de tudta, hogy működik. Az emberek megérzik, ahogy a telefon vibrál a zsebükben, vagy meghallják a csengőhangot, aztán előhalásszák, megnézik a kijelzőn, hogy ki hívja őket, és eldöntik, hogy felvegyék-e vagy sem. Mindent egybevéve ez egy sokkal lassúbb folyamat, mint a hagyományos telefonnál. Öt-hat csöngésbe is beletelhet.


A telefon egyszer kicsöngött.


Kétszer.


Háromszor.


Aztán sietősen fel is vették.


Egy hang megszólalt: 


- Hol a pokolban voltál?


Mély férfihang volt, egy nem túl fiatal, testes emberé, kétségbeesett és sürgető. Művelt, nyugati parti kiejtéssel beszélt, de azért érezhető volt benne a nyoma annak, hogy az utcáról indult. Reacher nem felelt semmit sem, csak hegyezte a fülét, nem hall-e valamilyen háttérzajt. De nem volt semmi, csak egy csukott ajtajú szoba vagy egy iroda csöndje.


A hang újból megszólalt: 


- Halló? Hol a pokolban vagy? Mi történt?


- Kivel beszélek? - kérdezte Reacher követelőző hangon, mintha joga lenne tudni. 


Mintha véletlenül rossz számot hívott volna.


Ám az illető nem ugrott be neki. Látta a kijelzőn a hívó számát.


- Maga kicsoda? - kérdezett vissza nyugodtan.


Reacher egy pillanatig hallgatott, aztán azt mondta: 


- Az embere nem járt sikerrel tegnap éjszaka. Neki annyi. És magát is el fogjuk kapni.


Egy hosszú pillanatig csönd volt, aztán a hang azt mondta: 


- Reacher?


- Tudja a nevemet? Szerintem nem fair, hogy én nem tudom a magáét.


- Ki mondta, hogy az élet fair?


- Ez igaz. Mindenesetre próbálja meg kiélvezni, ami még hátravan belőle. Maximum két napja van.


- Nem tartanak sehol.


- Nézzen ki az ablakon.


Reacher hirtelen mozgás zaját hallotta. Egy zakó susogását, egy forgószék olajozott fordulását. Egy öltönyös pasas egy irodában. Az íróasztal az ajtóval szemben áll. Úgy egymillió ilyen iroda van a 310-es körzetben.


- Nem tartanak sehol - mondta újból a hang.


- Nemsokára találkozunk - mondta Reacher. - Együtt elmegyünk egy kis helikopter-utazásra, ahogy maga korábban is megtette. Csak most lesz egy nagy különbség. A barátaim feltehetően vonakodva mentek magával. De maga nem fog vonakodni. Egyenesen könyörögni fog, hogy kiugorhasson, ezt megígérhetem.


Azzal összecsukta a telefont, és az ölébe ejtette. A kocsiban csönd lett.


- Mik az első benyomásaid? - kérdezte Neagley.


Reacher kifújta a levegőt. 


- Egy igazgatóféle lehet. Nagydarab pasas. Nagyfőnök. Nem ostoba. Átlagos hangja van. Van egy irodája ablakkal és csukott ajtóval.


- Merre lehet?


- Nem tudom, nem volt semmiféle háttérzaj. Se autóforgalom, se repülők. És nem úgy tűnt, mintha nagyon aggasztaná, hogy tudjuk a telefonszámát. Nyilván hamis névre van bejelentve a telefon is, ahogy ez a kocsi is.


- Akkor most mi legyen?


- Visszamegyünk Los Angelesbe. Eleve nem is kellett volna eljönnünk.


- Ez az egész Swanról szól - mondta O'Donnell. - Csak így lehet, nem? Mivel nem találtunk semmit, ami arra utalna, hogy Franzról szólna, és most már azt is tudjuk, hogy nem Sanchezről és Orozcóról, akkor nem marad más, mint Swan. Belekeveredhetett valamibe közvetlenül azután, hogy otthagyta a New Age-et.


Reacher bólintott. 


- Beszélnünk kell a volt főnökével. Ki kell derítenünk, nem osztotta-e meg vele az aggodalmait valamivel kapcsolatban, mielőtt távozott volna a cégtől. - Neagley-hez fordult. - Beszélj meg újból egy találkozót Diana Bonddal a New Age és a Little Wing ügyében. Szükségünk van valami ütőkártyára. Swan volt főnökét talán könnyebb lesz szóra bírni, ha tudja, hogy van valami a kezünkben. Ha ő beszél, mi cserébe megígérjük, hogy hallgatni fogunk arról, amit tudunk. Különben is kíváncsi vagyok, mi ez az egész.


- Én is - mondta Neagley.

 

 

Ellopták a Chryslert. Ki sem szálltak belőle. Reacher átvette a kulcsot Neagley-től, indított, és elhajtottak a szállodájukhoz. Várt a járdaszélen, amíg a többiek felmentek összecsomagolni. Meglehetősen tetszett neki a kocsi. Halk volt, a motorja erős. A hotel ablakaiban látta a kocsi tükörképét. Jól festett sötétkékben. Nagydarab, szögletes, és nagyjából annyira kifinomult, mint egy kalapács. Neki való járgány. Ellenőrizte a műszerfalat, bedugta a halott fickó mobilját a töltőbe, és rácsukta a karfát.


Dixon lépett ki a hotel halljából elsőnek, egy hordár cipelte utána a bőröndjét, egy másik pedig elrohant a garázsba, hogy hozza a kocsiját. Aztán Neagley és O'Donnell jött ki együtt. Neagley épp a hitelkártyanyugtát dugta a táskájába, és ugyanazzal a mozdulattal összecsukta a mobilját.


- Megvan a rendszám - mondta. - Egy Walter nevű fantomcég nevére regisztrálták a kocsit, ez csak egy postacím Los Angeles belvárosában.


- Bájos - mondta Reacher. - Walter mint Walter Chrysler. Fogadni mernék, hogy a telefon Alexander nevű cég nevén van, lásd Alexander Graham Bell.


- A Walter Corporation összesen hét autót lízingel - mondta Neagley.


Reacher bólintott. 


- Ezt jó észben tartani. Valahol készenlétben vár a többi emberük.


Dixon azt javasolta, O'Donnell üljön be hozzá a bérelt kocsijába. Úgyhogy Reacher kinyitotta a Chrysler csomagtartóját, Neagley bepakolta a csomagjait, aztán beült mellé előre.


- Hol fogunk megszállni? - kérdezte Dixon az ablakon át.


- Egy másik helyen - mondta Reacher. - Eddig láttak minket a Wilshire-ben és a Chateau Marmont-ban. Úgyhogy most változtatni kéne. Olyasfajta hely kellene, ahol nem jut eszükbe keresni. Próbáljuk meg Dunes-t a Sunseteh.


- Az meg mi?


- Egy motel. Amolyan nekem való hely.


- Mennyire rémes?


- Megfelel. Vannak benne ágyak és zárható ajtók.

 

 

Reacher és Neagley indult el először. A városból kivezető úton végig lassan araszolgatott a kocsisor, de aztán a 15-ös út már szinte üres volt. Reacher kényelmes tempóban nekivágott a sivatagon át vezető útnak. A kocsi csendes volt, gyors és nagyon civilizált. Neagley az első félórát azzal töltötte, hogy körbetelefonálgatott az Edwards légitámaszponton, és próbálta elérni Diana Bondot, még mielőtt olyan helyre érnének, ahol már nincs térerő, és nem tudja használni a mobilját. Reacher megpróbálta kikapcsolni az agyát, és nem figyelni rá, csak az útra koncentrált. Elég jól vezetett, de nem kiválóan. A hadseregben tanult vezetni, civil úton soha. Soha nem tette le a járművezetői vizsgát, és nem volt jogosítványa. Neagley sokkal jobban vezetett nála, és sokkal gyorsabban. Miután végzett a telefonálással, türelmetlenül fészkelődött, és folyton a sebességmérőre pillantott.


- Úgy vezess, mintha loptad volna - jegyezte meg. - Mint ahogy loptad is.


Úgyhogy Reacher egy kicsit jobban beletaposott a gázba. Kezdte megelőzni az előtte haladókat, köztük egy teherautót is, mely nyugat felé dübörgött a külső sávban.

 

 

Barstow előtt tíz mérfölddel Dixon utolérte őket, és a reflektorait felvillantva jelzett. Melléjük húzódott, O'Donnell pedig mutogatott, hogy enni kéne valahol. Mazochista módon, kénytelen-kelletlen megálltak ugyanannál a bisztrónál, ahol a múltkor. Mérföldeken át nem volt más lehetőség, és mindnyájan éhesek voltak, mert nem ebédeltek.


Az ennivaló ugyanolyan pocsék volt, mint a múltkor, és a társalgás elég lehangolt. Leginkább Sanchezről és Orozcóról folyt a szó. Arról, hogy milyen nehéz egy kisvállalkozást életben tartani, főleg volt katonáknak, akik teljesen téves feltételezésekkel vágnak neki a civil világnak. Ugyanazokra a biztos alapokra számítanak, mint amelyek a régi életükben megvoltak - egyenességre, átlátszóságra, becsületességre, közös áldozathozatalra. Reachernek az volt az érzése, Dixon és O'Donnell részben saját magukról beszélnek. Eltűnődött, vajon a külső látszat mögött mennyire mennek jól a dolgaik. Pontosan hogy is fest az adóbevallásuk. És hogy fognak állni a dolgaik mondjuk egy év múlva. Dixon bajban van, mert faképnél hagyta a legutóbbi ügyfelét egy megbízás kellős közepén. O'Donnell jó ideig távol volt, hogy a nővérét ápolja. Csak Neagley-ről tűnt úgy, hogy nincs miért aggódnia. Ő kétségtelenül sikeres, de ő egy volt a kilencből. Ez egy hajszállal jobb, mint a tizenegy százalékos arány, olyan emberek között, akik a legjobbak közé tartoznak, akik valaha is szolgáltak hadseregben. Hát ez nem túl jó.


Jó neked, hogy nem veszel részt benne - mondta a múltkor Dixon.


Többnyire én is így érzem - felelte Reacher.


Az egyetlen, ami nekünk van, és neked nincs, az a bőrönd - mondta O'Donnell.


De mi van nekem, ami nektek nincs? - kérdezte Reacher.


Mire végzett az evéssel, egy kicsivel már közelebb járt a válaszhoz, mint addig.

 

 

Barstow után Victorville következett, majd Lake Arrowhead, aztán felderengtek a távolban a hegyek. De előbb még - ez alkalommal jobb kéz felől - elsuhant az a kopár vidék, amerre a helikopter repült. Reacher megint megfogadta magában, hogy nem fog odanézni, de megint nem tudta megállni. Időnként pár másodpercre elfordította a tekintetét az útról, és elnézett északnyugat felé. Sanchez és Swan is ott lehetnek valahol, gondolta. Nem volt oka abban reménykedni, hogy másképp lenne.


Elhaladhattak egy mobiladótorony közelében, mert Neagley telefonja megcsörrent. Diana Bond volt az, azt mondta, bármikor el tud indulni az Edwardsról. Reacher odaszólt: 


- Mondd meg neki, hogy találkozzunk a Denny's bisztróban a Sunseten, ahol a múltkor együtt voltunk.


Neagley vágott egy grimaszt. 


- Ezután a hely után, ahol most voltunk, az olyan lesz, mint a párizsi Maxim.


Neagley megbeszélte a nővel a találkozót, közben Reacher sebességet váltott, és elkezdtek felkapaszkodni a Mount San Antonio első lankás lejtőjén. Alig egy óra múlva már be is jelentkeztek a Dunes motelbe.

 

 

A Dunes az a fajta hely volt, ahol a szobák ára még csak távolról sem közelíti a három számjegyű összeget, és a vendégeknek letétet kell hagyni a tévé távirányítójáért, amelyet nagy ceremónia kíséretében, a kulccsal együtt adtak át. Reacher készpénzzel, a lopott bankjegyekkel fizetett a négy szobáért, így nem kellett a valódi nevüket megadni és a személyazonosságukat igazolni. Jó távol parkoltak le, hogy az utcáról ne lehessen látni a kocsikat, és összegyűltek a sötét, kopottas hallban, a mosoda mellett, olyan névtelenségbe rejtőzve, amennyire ez lehetséges négy ember számára Los Angeles megyében. Reachernek való hely.


Újabb egy óra múlva Diana Bond felhívta Neagley-t, és szólt, hogy most érkezett meg a Denny's parkolójába.









 







54. fejezet



 


 


Gyalog tették meg a rövid utat a Sunset Boulevard-on, és már ott is voltak a Denny's neonnal megvilágított bejáratánál, ahol egy magas, szőke nő várt rájuk egyedül, tetőtől talpig feketébe öltözve. Fekete blézer volt rajta, fekete blúz, fekete szoknya, fekete harisnya, magas sarkú fekete cipő. Komoly, keleti parti stílus, kicsit szokatlan volt errefelé, és egészen határozottan nem illett a Denny'sbe. Diana Bond karcsú volt, csinos, láthatóan intelligens, a harmincas éveinek végén járhatott.





Kissé bosszúsnak és szórakozottnak látszott.


És egy kicsit aggodalmasnak.


Neagley mindenkit bemutatott. 


- A hölgy pedig Diana Bond - mondta azután. - Washingtonból, illetve most épp az Edwards légitámaszpontról.


Diana Bondnál nem volt semmi, csak egy kisméretű krokodilbőr retikül. Aktatáskája nem volt - nem mintha Reacher arra számított volna, hogy jegyzetekkel vagy fegyvertervrajzokkal érkezik. Bevezették a nőt a lerobbant kis bisztróba, és kerestek egy kerek asztalt hátul. Öten nem fértek volna el egy bokszban. Egy pincérnő odament, kávét rendeltek. A nő visszajött öt nagy, nehéz bögrével meg egy kanna kávéval, és töltött. Mindnyájan némán belekortyoltak a kávéba, aztán Diana Bond beszélni kezdett. A könnyed csevegést mellőzte, rögtön a lényegre tért: 


- Akár le is tartóztattathattam volna magukat


Reacher bólintott. 


- Kissé meglepett, hogy nem tette - mondta. - Arra számítottam, hogy egy csomó titkos ügynök kíséretében fog érkezni.


- Elég lett volna egy telefonhívás a védelmi minisztérium hírszerzésének.


- Akkor miért nem telefonált?


- Próbálok civilizált lenni.


- És lojális a főnökéhez - mondta Reacher.


- Meg a hazámhoz. Nagyon komolyan arra szeretném kérni magukat, hogy ne nyomozzanak tovább ebben az ügyben.


- Akkor megint feleslegesen utazott ide.


- Egyáltalán nem bánok egy felesleges utazást.


- A mi adódollárjainkból.


- Kérem, ne folytassák.


- Sajnálom, nálunk süket fülekre talál a kérése.


- A hazafiságukra apellálok. Ez nemzetbiztonsági kérdés.


- Így négyen együtt vagy hatvan évet töltöttünk el egyenruhában - mondta Reacher. - Maga hányat?


- Egyet sem.


- És a főnöke?


- Ő sem.


- Akkor ne szövegeljen a hazaszeretetről és nemzetbiztonságról, oké? Nincs hozzá jogcíme.


- De mi a csudáért érdekli magukat a Little Wing?


- Volt egy barátunk, aki a New Age-nél dolgozott. Épp próbáljuk megírni a nekrológját.


- Meghalt?


- Nagy valószínűséggel igen.


- Nagyon sajnálom.


- Köszönöm.


- De újból azt kérném, hogy ne erőltessék ezt a dolgot.


- Nincs egyezség.


Diana Bond egy hosszú pillanatig hallgatott, végül aztán bólintott.


- Hát jó, kössünk üzletet - mondta. - Nagyvonalakban elmondok néhány dolgot, cserébe maguk megesküsznek arra az egyenruhában töltött hatvan évre, hogy abbahagyják a nyomozást.


- Megegyeztünk.


- És azután, hogy beszéltünk, soha többé nem hallok magukról.


- Megegyeztünk.


A nő megint hosszú szünetet tartott, mintha a lelkiismeretével viaskodna.


- A Little Wing egy új típusú torpedó - mondta aztán. - A haditengerészet csendes-óceáni tengeralattjáró-flottája részére. Meglehetősen hagyományos, attól eltekintve, hogy az újfajta elektronikának köszönhetően sokkal jobban manőverezhető.


Reacher elmosolyodott.


- Ügyes - mondta. - De nem hiszünk magának.


- Miért nem?


- Úgysem hittük volna el a legelső válaszát, akármit is mond. Nyilvánvaló volt, hogy megpróbál átrázni. Ezenfelül azt a bizonyos hatvan évet leginkább azzal töltöttük, hogy hazugságokat hallgattunk. Úgyhogy van hozzá fülünk. És a hatvan év alatt elég sok halandzsát olvastunk a Pentagontól, úgyhogy ismerjük a szóhasználatot. Egy új torpedót sokkal inkább Little Fishnek neveznének el. Ezenfelül a New Age egy vadonatúj cég, amelyet bárhová telepíthettek volna, és ha a haditengerészetnek dolgoznának, akkor San Diegót vagy Connecticutot választották volna, vagy Newport Newst Virginiában. De nem ezeket választották, hanem Kelet-Los Angelest. Ide légitámaszpontok vannak közel, köztük az Edwards is, ahonnan maga is jött, és a fegyvert Little Wingnek hívják, tehát valami légi dologról van szó.


Diana Bond megvonta a vállát.


- Meg kellett próbálnom - mondta.


- Próbálkozzon újra - mondta Reacher. 


Megint csönd lett.


- Egy gyalogsági fegyverről van szó - mondta a nő. - Nem a légierő számára tervezték. A New Age-et azért telepítették Kelet-Los Angelesbe, hogy a Fort Irwinhez legyen közel, nem az Edwards légitámaszpont miatt. De igaza van, a levegőben használható fegyver.


- Pontosabban?


- Egy legújabb generációs vállról indítható föld-levegő rakéta.


- És mit tud?


Diana Bond megrázta a fejét. 


- Ezt nem mondhatom el.


- Kénytelen lesz. Különben a főnöke megbukik.


- Ez nem fair.


- Mihez képest?


- Csak annyit mondhatok, hogy egy forradalmian új technológiáról van szó.


- Ezt már hallottuk máskor is. Azt jelenti, hogy a szokásos hat hónap helyett egy év múlva fog elavultnak számítani.


- Ami azt illeti, mi két évre gondoltunk.


- Szóval, mit tud az a rakéta?


- Ugye, nem fogják felhívni az újságokat? Ez hazaárulás lenne.


- Tegyen próbára minket. 


- Ez komoly?


- Mint a halál.


- Nem hiszem el, hogy ilyesmibe keveredtem.


- Kénytelen lesz lenyelni, vagy a főnöke holnap kereshet új állást. Ami azt illeti, ezzel szívességet is tennénk a hazánknak.


- Úgy látom, nem kedvelik őt.


- Miért, van aki kedveli?


- Az újságok úgysem írnák meg.


- Álmodozzon csak.


Bond egy percig megint hallgatott.


- Ígérje meg, hogy nem adják tovább - mondta.


- Már megígértem - felelte Reacher.


- Elég bonyolult a dolog…


- Mint az atomfizika?


- Ismerik a jelenleg használatos Stingert? - kérdezte Bond.


Reacher bólintott. 


- Láttam működés közben. Mindnyájan láttuk.


- És ezek mit tudnak?


- A sugárhajtómű kipufogójának hőjét érzékelik, és így követik a repülőket.


- Igen, de alulról közelítik meg őket - mondta Bond. - Ez a legnagyobb gyengeségük. Egyszerre kell a magasba emelkedniük és manőverezniük, ami miatt aránylag lassúak és esetlenek. Megjelennek a gép radarján is, amely az alatta lévő területet vizsgálja. A pilóta ki tudja cselezni őket. És sebezhetőek a védekező manőverekkel szemben is, például meg lehet zavarni őket elterelő jelzőrakétákkal.


- De…?


- A Little Wing forradalmian új. Mint a legtöbb nagy találmány, egy nagyon egyszerű ötleten alapul. Felfelé emelkedés közben egyáltalán nem is vesz tudomást a célpontjáról, hanem fölé emelkedik, és felülről közelíti meg a célpontot.


- Értem - bólintott Reacher.


Bond folytatta: 


- Amíg felfelé halad, csak egy ostoba rakéta. És nagyon-nagyon gyors. Eléri úgy nagyjából a 25 000 méteres magasságot, aztán lelassul, megáll, és elkezd lefelé zuhanni. Aztán bekapcsol az elektronika, és elkezdi betájolni a célpontot. Mivel a munka nagy részét a gravitáció végzi, és mindenféle újfajta műszereket építettek be, hihetetlenül pontosan lehet manőverezni vele.


- Fölülről csap le az áldozatára - mondta Reacher. - Mint egy sólyom.


Bond bólintott.


- És hihetetlen sebességgel. Jóval meghaladja a hangsebességet. Nem tud mellétalálni, és nem lehet megállítani. A repülők radarjai mindig csak lefelé vizsgálódnak. A félrevezető jelzőrakéták is lefelé irányulnak. A repülők fölülről teljesen védtelenek és sebezhetőek. Eddig ezt megengedhették maguknak, mert fölülről semmi nem fenyegette őket. De ez most megváltozott. Ezért ilyen kényes ez az ügy. Most van nagyjából két évünk, amíg ezen a téren teljesen verhetetlenek leszünk. Úgy két éven át az, aki a Little Winget használja, képes lesz bármit lelőni a levegőben. Talán hosszabb ideig is. Attól függ, milyen gyorsan fognak feltalálni új védekező mechanizmusokat.


- A nagy sebesség miatt ez nehéz lesz - mondta Reacher.


- Szinte lehetetlen - bólintott Bond. - Az emberi reakcióidő túl lassú hozzá. Úgyhogy csak valamiféle automatizált védekezés lehetséges. Ami azt jelenti, hogy a számítógépekre kell majd bízni, hogy megkülönböztessék egymástól a gép fölött száz méterrel elrepülő madarat, az egy mérfölddel fölötte repülő Little Winget és az ötven mérföld magasságban keringő műholdat. Ez könnyen káoszt eredményezhet. Nyilvánvaló, hogy az utasszállító repülőgépeket is el kell majd látni védelemmel, a terroristák miatt. De a polgári repülőterek körzetében tele van az égbolt egymás fölött elhúzó gépekkel. Állandóak lennének a téves riasztások. Úgyhogy a leszállásnál és felszállásnál ki kéne kapcsolni a védekező mechanizmust, így viszont teljesen sebezhetőek lennének, éppen akkor, amikor a legkevésbé lenne szabad.


- Ez egy darázsfészek.


- Az egész még csak teoretikus - szólt közbe O'Donnell. - Úgy tudjuk, a Little Wing tesztelése nem halad valami jól.


- Amit erről mondok, az már tényleg nem juthat tovább - mondta Bond.


- Megegyeztünk.


- Mert ez már üzleti titok.


- Ami sokkal fontosabb, mint a hadititkok.


- A prototípusok rendben voltak - mondta Bond. - A béta-tesztek kitűnően sikerültek, de aztán a gyártásnál problémák merültek fel.


- A rakétával, az elektronikával vagy mindkettővel?


- Az elektronikával - felelte Bond. - A rakétatechnológia több mint negyvenéves. Akár álmukban is le tudják gyártani őket. Ez Denverben folyik, Colorado államban. Az elektronikával akadtak gondok itt, Los Angelesben. Még el sem kezdték a tömeges gyártást, egyelőre kézi összeszerelés folyik, de ezzel is bajok vannak.


Reacher bólintott, de nem mondott semmit. Egy pillanatig kibámult az ablakon, aztán kivett egy csomó papírszalvétát a tartóból, legyezőszerűen szétterítette őket, aztán újból összerendezgette szép rendes halomba, és rájuk tett egy nagy cukortartót. A bisztró közben nagyrészt kiürült. Két fáradt, munkáskülsejű, összegörnyedt férfi ült egy bokszban a terem túlsó végében, rajtuk kívül nem volt más vendég. Odakint az utcán a délutáni fény kezdett megfakulni. A bisztró óriási neonreklámjának piros és sárga fényei egyre ragyogóbbnak tűntek. A sugárúton elhaladó autók közül néhánynak már égett a reflektora.


- Szóval a Little Wing is a megszokott régi történet - mondta O'Donnell. - Egy szép álom a Pentagonból, amiből nem lesz semmi, csak elviszi a rengeteg pénzt.


- Nem így terveztük - mondta Diana Bond.


- Soha nem így tervezik.


- Azért nem teljes kudarc. Egyes egységek működnek.


- Ugyanezt mondták az M-16-os gépfegyverről is. Ami nagy vigaszt jelentett azoknak, akiket ezzel küldtek járőrözni.


- De az M-16-ost végül tökéletesítették. A Little Winggel is így lesz. És megéri várni rá. Tudják, melyik a világ legjobban védelmezett repülőgépe?


- Valószínűleg az elnöki különgép, az Air Force One - felelte Dixon. - Mindig a politikusok a legfontosabbak


- A Little Wing minden nehézség nélkül le tudná lőni - mondta Diana Bond.


- Akkor hajrá - jegyezte meg O'Donnell. - Egyszerűbb lenne, mint egy új választás.


- Nem ártana, ha áttanulmányozná az új terroristaellenes törvényeket. Már azért is letartóztathatják, ha ilyet gondol.


- Nem elég nagyok a börtönök, hogy mindenki beférjen - mondta O'Donnell.


A pincérnő visszatért, és megállt a közelükben. Nyilván abban reménykedett, hogy egy ekkora asztalnál nagyobb rendelés is lesz, mint öt bögre kávé. Dixon és Neagley elértette a célzást, és rendeltek egy-egy milkshake-et. Diana Bond nem kért semmit. O'Donnell egy hamburgert rendelt. A pincérnő csak állt, és nyomatékos pillantást vetett Reacherre, aki nem vette észre. Még mindig a szalvétákkal játszadozott. Lenyomta őket a cukortartóval, leemelte róluk, visszarakta.


- Önnek mit hozhatok? - kérdezte a pincérnő. 


Reacher felnézett.


- Egy almás pitét - mondta. - Vanília fagylalttal. És még kávét.


A pincérnő távozott, Reacher pedig visszatért a szalvétákhoz. Diana Bond felvette a földről a retiküljét, és tüntetőleg leporolgatta.


- Indulnom kell vissza - mondta.


- Oké - bólintott Reacher. - Nagyon köszönjük, hogy eljött.
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Diana Bond elindult, hogy nekivágjon a hosszú autóútnak vissza az Edwards légitámaszpontra, Reacher pedig újból elrendezgette a szalvétacsomót, és a tetejére tette a cukortartót, pontosan középre. Megérkezett a desszert, a pincérnő töltött még kávét, és O'Donnell hamburgerjét is felszolgálta. Reacher félig megette az almáspitét, aztán megtorpant a keze. Egy pillanatig némán ült, és megint kibámult az ablakon. Aztán, hirtelen rámutatott a cukortartóra, és Neagley-re nézve megkérdezte. 


- Tudod, mi ez?


- Cukortartó.


- Nem, papírnehezék.


- Na és?


- Ki hordja magánál úgy a pisztolyát, hogy nincs csőre töltve?


- Akit így képeztek ki.


- Mint a zsarukat. Lehet egy exzsaru, mondjuk a Los Angeles-iektől.


- És?


- A Sárkány lady a New Age-nél hazudott. Az emberek mindig jegyzetelnek és firkálgatnak. Papírral és ceruzával könnyebb dolgozni. Nem létezik olyan, hogy teljesen papírmentes környezet.


- A dolgok lehet, hogy megváltoztak azóta, amikor neked utoljára volt munkahelyed - jegyezte meg O'Donnell.


- Amikor először beszéltünk a nővel, azt mondta, hogy Swan papírnehezéknek használta a berlini falból származó kődarabot. Kissé furcsa lenne papírnehezéket használni egy teljesen papírmentes környezetben, nem?


- Lehet, hogy csak szófordulat volt - mondta O'Donnell. - Papírnehezék, szuvenír, asztali dísz, nem mindegy?


- Amikor legelőször odamentünk, várni kellett a kapunál, mielőtt behajtottunk, emlékszel?


Neagley bólintott. 


- Egy teherautó jött ki.


- És milyen teherautó volt?


- Egy fénymásoló gyártó vagy szervizelő cégé.


- Kissé nehéz lenne fénymásolót használni egy teljesen papírmentes környezetben, nem igaz?


Neagley nem felelt semmit.


Reacher folytatta: 


- Ha erről hazudott, akkor lehet, hogy egy csomó más dologról is. 


Senki nem szólt semmit.


- A New Age biztonsági főnöke a Los Angeles-i rendőrségnél dolgozott. Fogadni mernék, hogy a legtöbb jelenlegi beosztottja is exzsaru. Akik úgy hordják maguknál a fegyvert, hogy nincs kibiztosítva, és a töltényűr üres. Alapvető biztonsági kiképzés.


Senki nem szólt semmit.


- Hívd fel megint Diana Bondot. Mondd meg, hogy azonnal jöjjön vissza.


- Csak most ment el - mondta Neagley.


- Akkor még nem jutott messzire, visszafordulhat. Biztos vagyok benne, hogy van kormánykerék a kocsijában.


- Nem lesz kedve visszajönni.


- Kénytelen lesz. Mondd meg neki, hogy ha nem jön vissza, sokkal több fog szerepelni az újságokban, mint a főnöke neve.

 

 

Valamivel több mint félórába telt, amíg Diana Bond visszaért. Lassú volt a forgalom, és keresnie kellett a lehajtót az autópályáról. Látták, ahogy begördül a kocsija a parkolóba. Egy perc múlva már ott is volt az asztalnál. Csak megállt mellette, nem ült le. Dühös volt.


- Megegyeztünk - mondta. - Most az egyszer beszélek magukkal, aztán békén hagynak.


- Lenne még hat kérdésem - mondta Reacher. - Aztán békén hagyjuk.


- Menjen a pokolba.


- Ez nagyon fontos.


- Nekem nem.


- Visszajött. Tovább is hajthatott volna. Felhívhatta volna a védelmi minisztériumot. De nem tette. Úgyhogy ne játssza meg magát. Válaszolni fog a kérdéseinkre.


Csönd lett. Semmi más nem hallatszott a teremben, csak a kerekek csikorgása kint a sugárúton, és halk, távoli zúgás a konyhából, talán egy mosogatógép.


- Hat kérdés? Rendben, de számolni fogom.


- Üljön le - mondta Reacher. - Rendeljen valami desszertet.


- Nem kérek desszertet - mondta Bond. - Itt inkább nem. 


Azért leült, ugyanarra a helyre, ahová korábban is.


- Első kérdés - kezdte Reacher. - Van a New Age-nek riválisa? Egy versenytárs, aki hasonló technológiával foglalkozik?


- Nincs - felelte Diana Bond.


- Senki, aki bosszús vagy dühös lenne, mert lecsúsztak egy nagy üzletről?


- Nincs - mondta újból Bond. - A New Age profilja egyedülálló.


- Oké, második kérdés. A kormány tényleg azt akarja, hogy a Little Wing működjön?


- Mi a fenéért ne akarná?


- Mert a kormányok általában idegesek lesznek, ha kifejlesztenek egy új támadó fegyvert úgy, hogy még nincs meg vele szemben a kellő védelmi képességük.


- Soha nem hallottam, hogy erről szó esett volna.


- Valóban? Tegyük fel, hogy a Little Winget megszerzi, és lemásolja az ellenség. A Pentagon pontosan tudja, mekkora kárt tud tenni ez a fegyver. Örülnének neki, ha ellenünk fordítanák?


- Ez fel sem merült - mondta Bond. - Ha így gondolkoznánk, akkor soha nem csinálnánk semmit. Lefújták volna a Manhattan-projektet, a szuperszonikus vadászrepülőket, mindent.


- Oké - bólintott Reacher. - Akkor meséljen arról, hogy zajlik a New Age-nél a kézi összeszerelés.


- Ez a harmadik kérdés?


- Igen.


- Mit akar tudni róla?


- Mondja el, hogy alapvetően hogy működik. Soha nem dolgoztam elektronikai üzemben.


- Kézzel szerelik össze az egységeket - mondta Bond. - Nők, steril szobákban laboratóriumi munkapadoknál a fejükön védősapkával, nagyítókkal és forrasztópákával.


- Lassú munka - mondta Reacher.


- Nyilván. Egy tucatot csinálnak meg egy nap, nem százakat vagy ezreket.


- Egy tucatot?


- Jelenleg ennyi az átlag. Naponta kilenc vagy tíz, esetleg tizenkettő-tizenhárom.


- Mikor kezdték az összeszerelést?


- Ez a negyedik kérdés?


- Igen, az.


- Úgy hét hónappal ezelőtt.


- És hogy ment?


- Ez az ötödik kérdés?


- Nem, ez még az előzőhöz tartozik.


- Az első három hónapban jól ment, teljesítették a kitűzött célt.


- Hetente hat napot dolgoznak, igaz?


- Igen.


- Mikor kezdődtek a problémák?


- Úgy négy hónappal ezelőtt.


- És milyen jellegű problémák voltak?


- Ez az utolsó kérdés?


- Nem, ez is egy kiegészítés.


- Miután tesztelni kezdték az egységeket, egyre több és több nem működött.


- Ki végzi a tesztelést?


- Van egy minőség-ellenőrző igazgató.


- Független?


- Nem. Eredetileg fejlesztési mérnök volt. Jelenleg ő az egyetlen, aki tesztelni tudja őket, mert csak ő tudja, hogyan kellene működniük.


- És mi történik a selejtekkel?


- Megsemmisítik őket. 


Reacher hallgatott.


- Most már tényleg mennem kell - mondta Diana Bond.


- Még egy utolsó kérdés - mondta Reacher. - A problémák miatt csökkentették a cég támogatását? Ki kellett rúgniuk embereket?


- Nem, dehogy - felelte Bond. - Megőrült? Ez nem így működik. Fenntartottuk a költségvetésüket. Kénytelenek voltunk. Megtartották a dolgozóikat. Ők is kénytelenek voltak ezt tenni. Mindenképp sikerre kell vinni ezt a dolgot.
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Diana Bond másodszor is távozott, Reacher pedig visszatért az almás pitéjéhez. A töltelék kihűlt, a tészta nyúlós volt, a vaníliafagylalt pedig elolvadt, és szétfolyt a tányéron. De nem törődött vele, nem is igazán érezte az ízeket.


- Ünnepelnünk kéne - mondta O'Donnell.


- Tényleg? - kérdezte Reacher.


- Hát persze. Most már tudjuk, mi történt.


- És ez azt jelenti, hogy ünnepelhetünk?


- Miért, nem?


- Foglald össze, hogy állunk, és majd meglátod.


- Oké. Swannak nem valami magánjellegű problémája volt, hanem a saját cégével kapcsolatban nyomozott. Azt próbálta kideríteni, miért esett vissza olyan feltűnően az első három hónap után a termelés sikere. Aggódott, hogy valami belső szabotázsról lehet szó. Tehát szüksége volt külső segítségre, mivel az irodáját lehallgatták, és a számítógépeket is véletlenszerűen ellenőrizték. Tehát megkérte Franzot, Sanchezt és Orozcót, hogy segítsenek. Ki másban bízhatott volna?


- És?


- Először kielemezték a termelési adatokat. Ezek azok a számok, amiket találtunk. Hét hónap, hetente hat munkanap. Aztán kizárták, hogy szabotázsról lenne szó. A New Age-nek nem voltak riválisai, akik bármit nyerhettek volna, ha ők nem járnak sikerrel, és a Pentagon sem dolgozott ellenük titokban a háttérben,


- Tehát?


- Ki más jöhetett szóba? Nyilván arra jutottak, hogy a minőségellenőrző fickó szándékosan selejtnek nyilvánított hatszázötven egységet, amit úgy könyveltek el, mintha megsemmisítették volna, de valójában pult alatt szépen eladta őket, darabonként százezer dollárért, egy Azhari Mahmoud nevű illetőnek, akinek annyi álneve van. Ezért szerepelt a számok meg a nevek listája Sanchez szalvétáján.


- És?


- Túl elhamarkodottan vonták felelősségre a New Age embereit, akik megölették őket. A cégnél kifőztek egy sztorit a létszámleépítésről, hogy fedezzék Swan eltűnését, és a Sárkány lady szépen megetette velünk.


- Akkor miért is kellene ünnepelnünk?


- Tudjuk, hogy mi történt, Reacher. Ilyenkor mindig ünnepelni szoktunk.


Reacher hallgatott.


- A célegyenesben vagyunk, hát nem? - folytatta O'Donnell. - Egyébként elég vicces, hogy azt mondtad, beszélnünk kellene Swan volt főnökével. Hát szerintem már beszéltünk is vele. Ki más jelentkezhetett azon a mobiltelefonon, mint a New Age biztonsági főnöke?


- Lehetséges.


- Akkor mi a probléma?


- Mit is mondtál még a Beverly Hills-i hotelszobában?


- Nem tudom, sok mindent.


- Azt mondtad, le akarod pisálni az őseik sírját.


- Meg is teszem.


- Nem, nem fogod - mondta Reacher. - Én sem, és egyikünk sem. Ami nem lesz jó érzés. Ezért nem ünnepelhetünk.


- De hát itt vannak a városban, a lehető legkönnyebb célpontok.


- Eladtak hatszázötven működő elektronikát pult alatt, ebből következik valami. Ha valakinek kell egy új technológia, akkor megvesz egyet, aztán lemásolja. Ha valaki hatszázötvenet vesz, az azt jelenti, hogy a rakéták is kellenek neki. Ha itt megvették az elektronikát, akkor a rakétákat és a kilövőket is megvették Coloradóban. Ezzel kell szembenéznünk. Egy Azhari Mahmoud nevű fickónak immár hatszázötven darab vadonatúj, legújabb generációs rakéta van a kezében. Bárki legyen is, könnyű kitalálni, mire kellenek neki. Valami óriási akcióra készül. Úgyhogy erről most már szólnunk kell valakinek.


A többiek hallgattak.


- És fél perccel azután, hogy robbantjuk a hírt, csak úgy nyüzsögni fognak körülöttünk a szövetségi ügynökök. Annyit se tehetünk meg az engedélyük nélkül, hogy átmegyünk az utca túloldalára, hát még hogy elkapjuk ezeket a fickókat. Kénytelenek leszünk ölbe tett kézzel ülni, és végignézni, ahogy ezek jó ügyvédeket szereznek, és a következő tíz éven át naponta háromszor jókat esznek, amíg átesnek az összes fellebbezésen és perújrafelvételen.


A többiek hallgattak.


- Úgyhogy ezért nem ünnepelhetünk - fejezte be Reacher. - Ezek ujjat húztak a különleges nyomozókkal, és mi még csak hozzájuk sem nyúlhatunk.
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Reacher egy szemhunyásnyit sem aludt ezen az éjszakán. Egy másodpercet sem, egyetlen percet sem. Ezek ujjat húztak a különleges nyomozókkal, és mi még csak hozzájuk sem nyúlhatunk. Csak forgolódott, és ébren feküdt órákon keresztül. A szeme nyitva volt, de így is képek és lázas hallucinációk kavarogtak előtte. Calvin Franz, ahogy jár-kel, beszél, nevet, csupa energia és életerő, együttérzés és törődés. Jorge Sanchez, a keskeny szemek, a halvány mosoly az ajka körül, az aranyfoga, az állandó cinizmus, amely végső soron ugyanolyan megnyugtató volt, mintha állandóan jókedvű lett volna. Manuel Orozco, az abszurd tetoválással a hátán, a megjátszott ausztrál akcentusa, a viccei, az állandóan nála lévő öngyújtó kattanásai. A barátaik.


Barátok, akikért nem álltak bosszút. Barátok, akiket cserbenhagytak.


Aztán mások is megjelentek lelki szemei előtt, olyan valóságosan, mintha tényleg ott lebegnének a mennyezeten. Angela Franz, tiszta, rendes ruhában, a félelemtől tágra nyílt szemmel. A kisfiú, Charlie, a kis hintaszékében. Milena, ahogy kísértetként besuhan a bár sötétjébe az éles vegasi napfényről. Tammy Orozco a kanapén. A három gyerek, ahogy rémülten bolyonganak a tönkretett lakásban, és az apjukat keresik. Bár soha nem találkozott velük, két kislány és egy kisfiú jelent meg Reacher lelki szemei előtt, kilenc-, hét- és ötévesek. Swan kutyája is ott volt, hosszú farkát csóválta, és mély torokhangon morgott. Még Swan postaládáját is látta, ahogy vakító fehéren ragyog a Santa Ana-i napfényben.


Reggel ötkor feladta. Felkelt, felöltözött, és elment sétálni. Nyugat felé indult el a Sunseten, és dühösen eltrappolt egy mérföldet, abban reménykedve, hogy talán valaki véletlenül nekimegy, vagy meglöki, vagy elállja az útját, akire aztán ráförmedhet vagy rávicsoroghat, hogy kicsit könnyítsen a rosszkedvén. De az utca teljesen kihalt volt. Los Angelesben senki sem sétál, főleg hajnali ötkor nem, és az is biztos, hogy nem megy egy nagydarab idegen közelébe, akiről messziről lerí, hogy dühös. A csendes sugárúton szinte egyáltalán nem volt forgalom, csak néha egy-egy jellegtelen, harmadkézből származó használt autó húzott el, egyszerű, munkába tartó emberekkel, aztán egy magányos, berregő Harley, egy kövér, ősz hajú, bőrszerkós idiótával. Reachert idegesítette a zaj, és beintett a motorosnak. A motor lelassított, és egy jóleső pillanatig Reacher azt hitte, a fickó megáll, és balhét csinál, de nem volt ilyen szerencséje. A motoros csak vetett rá egy pillantást, aztán jó gyorsan elhúzott.


Kicsit távolabb, jobbra Reacher meglátott egy dróthálós kerítéssel körbevett üres saroktelket. A mellékutcában kisebb tömeg gyűlt össze egy buszmegállóban, idénymunkások várakoztak a napon munkára, alacsony, barna bőrű emberek, megfáradt, sztoikus arccal. Kávét iszogattak, amit a közelben lévő közösségi ház előtt felállított jótékonysági kocsiról osztogattak. Reacher arrafelé indult, és odaadott egy százdollárost a lopott pénzből egy kávéért. Azt mondta, adomány. A kávét osztogató nők szó nélkül elfogadták. Nyilván láttak már ennél furcsábbat is itt, Hollywoodban, gondolta Reacher.


A kávé jó volt. Olyan jó, mint a Denny'sben. Lassan kortyolgatta, és nekitámaszkodott az üres telek kerítésének. A drótháló kissé behorpadt, és rugalmasan támasztotta meg a hátát, mint egy trambulin. Ott lebegett megdőlve, a szájában a kávé ízével, és az agyát elborította a harag köde.


Aztán a köd eltisztult, és Reacher gondolkozni kezdett.


Leginkább Neagley-ről és a titokzatos ismerőséről a Pentagonban.


Tartozik nekem egy szívességgel - mondta Neagley. - El sem tudod képzelni, hogy mekkorával.


Mire Reacher végzett a kávéval, és kidobta a kiürült műanyag poharat, már halvány remény pislákolt benne, és kezdtek kirajzolódni egy új terv körvonalai. A siker esélye nagyjából ötven százalék. Jobb, mint a rulettnél.

 

 

Hatra visszaért a motelbe. Gondolta, felkelti a többieket, de hiába kopogott be a szobájukba, egyikük sem válaszolt. Úgyhogy megint nekivágott a Sunsetnek, és meg is találta őket a Denny'sben, ugyanabban a bokszban, ahol Neagley várta az első találkozásukkor. Reacher becsusszant az üresen maradt helyre. A pincérnő letett elé egy papír alátétet, aztán nagy csörgéssel kést-villát meg egy bögrét. Reacher kávét kért, palacsintát, sült szalonnát, sült kolbászt, rántottát, pirítóst és gyümölcskocsonyát.


- Éhes lehetsz - állapította meg Dixon.


- Mint a farkas.


- Hol jártál?


- Sétáltam.


- Nem aludtál?


- Semmit.


A pincérnő visszajött, és megtöltötte Reacher kávésbögréjét. Nagyot kortyolt belőle. A többiek hallgattak. Csak piszkálgatták az ételt. Fáradtnak és csüggedtnek látszottak. Reacher sejtette, hogy egyikük sem alhatott sokat az éjszaka.


O'Donnell megkérdezte: 


- Mikor robbantjuk a hírt?


- Lehet, hogy mégsem kéne - felelte Reacher. 


A többiek hallgattak, és vártak.


- Le kell szögeznünk az alapvető tényeket - folytatta Reacher. - Ha ez a Mahmoud megszerezte a rakétákat, akkor ez a dolog túlnőtt a mi hatáskörünkön. Bele kell törődnünk, és továbblépni. Túl sok forog kockán. Ez az ember vagy valamelyik hadseregnek dolgozik, és gondoskodni akar róla, hogy az egész Közel-Kelet megközelíthetetlen legyen repülőkkel, vagy pedig terrorista, aki valami olyat tervez, amihez képest a World Trade Center elleni merénylet szerény kis pikniknek fog tűnni. Akárhogy is, több száz vagy több ezer áldozattal járhat. Talán tízezrekkel. Ezek az emberek fontosabbak, mint a saját érdekeink. Egyetértünk?


Dixon és Neagley bólintott, és elfordította a tekintetét. O'Donnell szólalt meg: 


- Persze, ez nem kérdés. Azt kell feltételeznünk, hogy Mahmoud megszerezte a rakétákat.


- Nem - rázta meg a fejét Reacher. - Egyelőre csak azt feltételezhetjük, hogy megszerezte az elektronikát. Azt nem tudjuk, hogy a rakéták, és a kilövők is megvannak-e. Ötven-ötven százalék az esély. Vagy a rakétákat szerezte be először, vagy az elektronikát. De mindkettőnek a kezében kell lennie, mielőtt bárkinek is szólunk.


- És hogy derítjük ki?


- Neagley kapcsolatba lép a pentagonos haverjával. Bevasal rajta minden szívességet, amivel tartozik neki. A fickó elintézi, hogy csináljanak egy leltárt Coloradóban. Ha valami hiányzik, akkor részünkről a játszmának vége. De ha még minden a helyén van, és semmi sem hiányzik, akkor folytathatjuk.


Neagley az órájára pillantott. Nyugaton hat óra múlt, akkor keleten kilenc. A Pentagonban már egy órája javában folyik a munka. Elővette a mobilját, és hívott egy számot.
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Neagley ismerőse nem volt ostoba, ragaszkodott hozzá, hogy az épületen kívülről, egy utcai telefonról hívja vissza, és nem a saját mobilján. És elég okos volt ahhoz is, hogy tudja, a Pentagon egymérföldes körzetében állandóan figyelik a nyilvános telefonokat. Úgyhogy egy órát is várniuk kellett, amíg a férfi átkelt a folyó túlsó partjára, és valahol félúton a belváros felé keresett egy telefont, egy New York Avenue-i kioszk oldalánál.


Aztán elkezdődött az alkudozás.


Neagley elmondta, mit szeretne. A férfi előállt mindenféle kifogással, hogy ez miért lehetetlen. Neagley sorra emlékeztette mindarra, amit ő tett érte. A pasas nagyon sok és súlyos szívességgel tartozott neki, ez nyilvánvaló volt. Reacher némi együttérzést érzett iránta. Ha valakit így megszorongatnak, akkor jobb, ha nem Neagley kezében van a satu. A pasas végül tíz percen belül beadta a derekát, és beleegyezett a dologba. Ezután már csak a logisztikai problémákat kellett megbeszélni. Neagley azt javasolta, hogy a katonai rendőrség nyomozóosztálya állítson be minden előzetes bejelentés nélkül a coloradói üzembe, és hasonlítsa össze a leltárjegyzéket a ténylegesen ott található fegyverekkel. A férfi beleegyezett, és egy hetet kért. Neagley négy órát adott neki.

 

 

Reacher alvással töltötte a négy órát. Miután megbeszélték a tervet, és meghozták a döntést, annyira megnyugodott, hogy már nem tudta nyitva tartani a szemét. Visszament a szobájába, és végignyúlt az ágyon. Egy órával később bejött egy szobalány. Reacher elküldte, és tovább aludt. Ezután arra ébredt, hogy Dixon kopog be az ajtaján. Azt mondta, Neagley a hallban várja őket, és hírei vannak.

 

 

A hírek nem voltak se rosszak, se jók, inkább valahol a kettő között. A New Age-nek nem volt üzeme Coloradóban, csak egy irodája. A rakétagyártást egy alvállalkozó végezte, egy jó nevű repülőgépgyártó cég Denverben. A gyártónál megvizsgálták a Little Winget összeszerelő műhelyt. A katonai rendőrség egy nyomozó tisztje mindent megnézett, mindent megszámolt, és a végeredmény pontosan megegyezett azzal, ami a könyvekben szerepelt. Minden megvolt, minden a helyén volt, semmi probléma. Csak éppen hatszázötven egységet külön tároltak egy biztonságos raktárban. Ládákban várták, hogy elszállítsák őket egy nevadai telepre, ahol hatástalanítják és megsemmisítik őket.


- De miért? - kérdezte O'Donnell.


- Jelenleg a második sorozat gyártása folyik - magyarázta Neagley. - Azokat semmisítik meg, amelyek az első sorozatból maradtak meg.


- És egész véletlenül éppen hatszázötven darab?


- Annyi bizony.


- És miben különböznek ezek az újabbaktól?


- A kettes sorozat darabjaira rá van festve egy kis fluoreszkáló nyíl, hogy a sötétben könnyebb legyen megtölteni a kilövőket.


- Ennyi?


- Ennyi bizony.


- Ez szélhámosság.


- Hát persze hogy szélhámosság. Így legálisnak tüntethetik fel papíron, amikor Mahmoud emberei szépen kihajtanak velük a gyár kapuján.


Reacher bólintott. 


- Az őr a kapunál az élete árán is megakadályozná, hogy engedély nélkül vigyenek ki fegyvereket a gyár területéről. De ha látja, hogy megfelelő papírok vannak hozzá, akkor mosolyogva kiengedi őket, és még vidáman utánuk is integet. Még ha csak annyi is az indok, hogy hiányzik egy kis felfestett nyíl egy olyan valamiről, ami többe kerül, mint amennyi az ő egyévi keresete. 


Reacher látott már olyat, hogy a Pentagonnál ennél kisebb okból is kiselejteztek ezt-azt.


- Hogy kell rászerelni az elektronikai egységet?


- Bele kell rakni, nem rá - mondta Neagley. - Az oldalán van egy lemez, amit le kell csavarozni, és oda beilleszteni az elektronikai egységet. Aztán még tesztelni kell, és beállítani.


- Én is meg tudnám csinálni?


- Nem hiszem. Szakképzettség kell hozzá. A terepen egy külön specialista fogja végezni ezt a feladatot.


- Szóval akkor Mahmoud vagy az emberei sem tudják megcsinálni.


- Fel kell tételeznünk, hogy van egy szakértőjük. Nem költenének el hatvanötmillió dollárt úgy, hogy nem mutatták meg nekik, hogyan kell összerakni a rakétát.


- Nem tudnánk érvényteleníttetni azt a szállítólevelet?


- Ha nem akarjuk felkelteni a figyelmet, akkor nem. Ez ugyanolyan lenne, mintha robbantanánk a hírt.


- Még mindig tartozik neked az a pentagonos fickó?


- Egy kevéssel.


- Kérd meg, hogy valaki értesítsen minket abban a pillanatban, ahogy kigördül a kapun az a szállítmány.


- És addig?


- Addig Mahmoudnak nincsenek a kezében a rakéták. És addig nekünk szabad a pálya.
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Ettől a perctől versenyfutás kezdődött az idővel. Amikor a raktár ajtaja kinyílik Coloradóban, egy másik, jelképes ajtó becsapódik előttük Los Angelesben. Ám még mindig sok előkészülnivalójuk volt. Sok mindent kellett kideríteniük. Például a pontos helyet. Nyilvánvaló, hogy a New Age üvegkocka épülete nem igazán fontos központ. Például nincs helikopter-leszállóhely.


És azt is ki kellett deríteniük, ki kicsoda, ki mit tudott, és ki ült a helikopteren.


- Mindegyiküket el akarom kapni - jelentette ki Reacher.


- A Sárkány ladyt is? - kérdezte Neagley.


- Legelőször őt. Hazudott nekem.


Szükségük volt felszerelésre, megfelelő ruházatra, kommunikációs eszközökre és járművekre.


És egy kis gyakorlatozásra, tette hozzá gondolatban Neagley.


- Öregek vagyunk, lassúak és berozsdásodtunk - mondta. - Meg sem közelítjük a régi önmagunkat.


- Na, azért nem vagyunk olyan rosszak - tiltakozott O'Donnell.


- Volt idő, amikor gyors egymásutánban kétszer a szeme között eltaláltad volna azt a fickót - mondta Neagley. - Nem pedig szerencsés véletlenként a lábát.


Úgy üldögéltek ott a motel halljában, mint négy turista, akik azt tervezgetik, hogyan töltsék a napjukat. Ami a fegyvereket illeti, volt két Hardballerük meg a Las Vegasban szerzett Daewoo DP 5l-es. A Hardballerekbe tizenhárom töltény fért, a Daewooba tizenegy. Ez egyáltalán nem elég jó. O'Donnellnek, Dixonnak és Neagley-nek volt saját mobiltelefonja és valódi lakcímük, Reachernek semmi. Ez sem túl jó. O'Donnell ezerdolláros öltönyt viselt, amelyet a keleti parton készített egy szabó, Neagley-nél és Dixonnál volt farmer, dzseki és alkalmi öltözék. Ez sem megfelelő.


Neagley kijelentette, hogy a pénzzel ne törődjenek, nem probléma, de ez sem változtatott azon, hogy nagyon sürgette őket az idő. Be kell szerezniük négy lenyomozhatatlan mobiltelefont, négy névtelen autót és a megfelelő ruházatot. Ezt nem lehet ott helyben egynapos bevásárlással elintézni. Aztán szükségük van még fegyverekre és munícióra. Legjobb esetben mindegyiküknek sikerül szerezni egy olyan fegyvert, amilyet ő maga választ, és jó sok lőszert hozzá. A legrosszabb esetben legalább még egy olyan pisztoly kell, ami legalább nagyjából megfelel, és jó sok lőszer. Ennek a beszerzésére kell még egy nap. Mint a legtöbb nagyvárosnak, Los Angelesnek is virágzó feketepiaca van, ahol lenyomozhatatlan fegyvereket lehet beszerezni, de időbe telik megtalálni.


Legalább két nap szükséges a kellékek beszerzésére.


Aztán talán két nap megfigyelésre és felderítésre.


- Nincs időnk gyakorlatozni - szögezte le Reacher.

 

 

Azhari Mahmoudnak bőven volt ideje, hogy kényelmesen megebédeljen. Laguna Beach-en ült be egy kávézóba. Egy bérelt házban lakott, nem messze onnan. Elég biztonságos hely volt, és törvényesen bérelte. A környéken gyakran költöztek az emberek, így nem volt szokatlan, hogy egy teherautó egy éjszakán át egy ház előtt parkoljon. Mahmoud bérelt teherautója két utcával odébb várakozott egy parkolóban, lezárva, üresen. De nem lesz sokáig üres:


Az üzletfelei a New Age-nél ragaszkodtak hozzá, hogy a Little Winget semmiképp nem használhatják fel az Egyesült Államokon belül. Ő készségesen beleegyezett. Azt mondta, úgy tervezik, hogy a kasmíri határon fogják bevetni az indiai légierő ellen. Természetesen ez nem volt igaz. Meglepte, hogy minden további nélkül elhitték róla, hogy pakisztáni. Az is meglepte, hogy egyáltalán foglalkoznak vele, hogy mik a szándékai. Lehet, hogy a lelkük mélyén hazafiak. Vagy vannak olyan rokonaik, akik sokat repülnek belföldi járatokon.


A taktika úgy kívánta, hogy a siker érdekében mindenbe beleegyezzen, amit csak akarnak. Ezért volt az átmeneti kényelmetlenség is a konténerrel és dokkoknál való tárolással, de ezt nem lesz nehéz megoldani. Dél-Kalifornia tele van idénymunkásokkal. Mahmoud úgy számolta, félóra sem kell hozzá, hogy mindent átrakodjanak a teherautóra.

 

 


Úgy gondolták, a telefonok és a ruhák beszerzése könnyű lesz. Bármely bevásárlóközpontban megtalálják, amire szükségük van. A fegyverekkel viszont már más a helyzet. Dixon egy Glock 19-est szeretett volna. Neagley-nek nagyobb volt a keze, ő Glock 17-esre szavazott. O'Donnell a Berettát kedvelte. Reachernek mindegy volt. A maga részéről nem tervezte, hogy bárkit is le fog lőni. Ügy tervezte, a puszta kezével intézi él őket. De azt mondta, neki jó a Glock is, a SIG is, a Beretta vagy a H & K is, vagy bármi, ami 9 milliméteres Parabellum tölténnyel működik. Ha mind a négyen ugyanazt a fajta lőszert használhatják, gördülékenyebben mennek a dolgok.


A kocsik már ennél problémásabbak voltak. Nehéz olyat találni, ami tényleg teljesen jellegtelen. Végül O'Donnell azt javasolta, hogy a legjobb lenne valami kisebbfajta japán gyártmányú szedan vagy kupé, jó nagy kipufogókkal, alacsony felfüggesztéssel, kékes fényű reflektorokkal és füstszínű szélvédőkkel. Három-négy éves példányokat olcsón lehet kapni, és tele van velük az utca. Annyi van belőlük Dél-Kaliforniában, hogy gyakorlatilag észrevehetetlenek. O'Donnell úgy gondolta, pszichológiai szempontból is nagyon hatásos álcázás egy ilyen kocsi. A közvélemény annyira a latin bandákhoz kapcsolja őket, hogy senki sem gondolná, hogy egy fehér bőrű volt katona ül a sötét ablakok mögött.


Úgy döntöttek, a kocsi és a telefon elsőbbséget élvez a fegyverekkel szemben. Ha ezek megvannak, ketten vagy hárman legalább nekiláthatnak a megfigyelésnek. És ha a Radio Shackben szerzik be a mobilokat, akkor közben beugorhatnak a Gapbe vagy egy farmerboltba is a ruhákért. Ha már fel vannak szerelve telefonnal, és olyan az öltözékük, hogy könnyen el tudnak vegyülni, szétválhatnak, és nekiláthatnak használtautó-telepeken keresgélni, amíg meg nem találják a megfelelő járműveket.


Mindehhez készpénz kell. Jó sok. Reacher a Chryslerrel elvitte Neagley-t egy Beverly Hills-i bankhoz, és megvárta odakint. Negyedóra múlva Neagley kijött, egy barna papírszatyorban ötvenezer dollárral. Másfél órával később megvoltak a ruhák és a telefonok. A mobilok egyszerű, kártyafüggetlen készülékek voltak, kamera nélkül, játékok nélkül, számológép funkció nélkül. Vettek hozzájuk kocsiban használható töltőt és headsetet is. Az öltözék puha, szürke farmeringből, nadrágból és fekete vászondzsekiből állt, a Santa Monica Boulevard-on vették egy nem márkás butikban, két öltözetet O'Donnellnek, Dixonnak és Neagley-nek, egyet Reachernek. Vettek még kesztyűket, baseballsapkákat és bakancsokat is egy túrafelszerelés-boltban a Melrose-on.


A motelben átöltöztek, aztán tíz percet töltöttek a hallban azzal, hogy beírták egymás számát a telefonjukba, és kipróbálták, hogy működik a konferenciabeszélgetés. Aztán nekivágtak a Van Nuys Boulevard-nak északkelet felé, hogy kocsit szerezzenek. Minden városban van legalább egy olyan út, ahol egymás után sorakoznak a használtautó-telepek. Los Angelesben több ilyen is van, de O'Donnell úgy hallotta, hogy a Van Nuys Boulevard-nak a Ventura Freeway-től északra eső része a legjobb. És valóban jól tudta. Ez a környék maga volt az autóparadicsom. Kimeríthetetlen volt a választék új vagy használt, olcsó és drága autókból, és az eladók nem kérdezősködtek sokat. Négy órával később az autóra szánt költségvetésük nagy része elfogyott, és négy használt Honda tulajdonosai lettek. Két rozzant Civic és két rozzant Prelude, kettő ezüstszínű, kettő fehér. Mind a négy elég ócska volt, és majdnem teljesen lestrapált. De azért beindultak, ha fékeztek, megálltak, lehetett őket kormányozni, és nem volt rajtuk a világon semmi feltűnő, ami miatt bárki kétszer is megnézte volna őket.


A Chryslerrel együtt így öt kocsit kellett visszavinniük a Sunsetre, viszont csak négyen voltak, úgyhogy kétszer kellett fordulniuk. Eztán beültek két Hondába, és kizötyögtek Kelet-Los Angelesbe, hogy körülnézzenek a New Age üvegkockájánál. Nagy volt a forgalom, és már elég késő volt, mire odaértek. Az épületet bezárva találták, és teljesen kihalt volt. Nem láttak semmi érdekeset.

 

 

Egy négyszemélyes konferenciabeszélgetéssel egyeztettek, és elmentek vacsorázni Pasadénába. Találtak egy hamburgerest egy forgalmas utcában, és leültek egy négyszemélyes asztalhoz, kettesével, egymással szemben, illetve váll váll mellett a szürke farmerjükben. Ez is egyfajta egyenruha volt. Egyikük sem ismerte be, de Reacher tudta, hogy mindnyájan elemükben érzik magukat. Összeszedettek és energikusak, beindult az akció, és nagy tétekkel játszanak. A múltról beszélgettek. Kalandokról, csínyekről, botrányokról. Az elmúlt évek mintha elszálltak volna, és Reacher lelki szemeivel nem szürke, hanem zöld egyenruhát látott magukon, és Pasadena helyett Heidelbergben, Manilában vagy Szöulban érezte magát.


A régi egység, újra együtt.


Vagy legalábbis majdnem.

 

 


Két órával később újból a Sunseten voltak. O'Donnell és Neagley önként vállalta az első megfigyelést a New Age-nél. Úgy tervezték, másnap reggel már öt előtt odamennek. Reacherre és Dixonra maradt az a feladat, hogy fegyvereket vásároljanak. Mielőtt lefeküdt volna, Reacher kivette a halott fickó mobilját a Chryslerből, és újra megpróbálkozott azzal a számmal, amelyet Vegasból is felhívtak. Senki nem vette fel, csak a hangposta kapcsolt be. Reacher nem hagyott üzenetet.





 







60. fejezet



 


 


Reacher tapasztalatai szerint az a legjobb módja annak, hogy beszerezzünk egy lenyomozhatatlan fegyvert, ha ellopjuk valakitől, aki szintén lopta. Vagy olyan valakitől, aki illegálisan birtokolja. Így semmiféle hivatalos következménye nem lehet a dolognak. Néha vannak nem hivatalos hátulütői az ilyen akcióknak, mint mondjuk a panoptikum mögötti árusokkal kapcsolatos ügy, de ezt minimális erőfeszítéssel el lehet intézni.


Csakhogy beszerezni négy pisztolyt, méghozzá meghatározott gyártmányút, ez már elég nehéz feladat. Egy csoportot felfegyverezni mindig nehezebb, mint egy személyt. Ha a lőszer milyensége is meghatározott, akkor még nehezebb. Még tovább nehezíti a dolgot, ha azt is kikötjük, hogy a fegyverek jó állapotban legyenek. Az aznapi első kávéja közben Reacher nagyjából kikalkulálta magában a dolgokat. A 9 milliméteres Parabellum mindenképpen népszerű lőszer, de bőven akadnak .380-as, .45-ös, .22-es, .357-es és .40-es kaliberű fegyverek is az utcákon, mind a legkülönfélébb variációkban. Tehát ha mondjuk négy az egyhez az esélye annak, hogy egy bizonyos rablással sikerül egy olyan pisztolyt szerezni, amelyik 9 milliméteres Parabellummal működik, és ha úgy vesszük, hogy egy a háromhoz az esélye annak, hogy a zsákmány használható is, akkor negyvennyolc rablást kellene végrehajtani ahhoz, hogy garantáltan megszerezzék, amit akarnak. Egész napjuk rámenne. Egy kisebb bűnözési hullámot indítanának el vele.


Aztán fontolóra vette, hogy inkább kereshetnének egy korrupt raktáros őrmestert. A Fort Irwin támaszpont nincs messze innen. Vagy még jobb lenne egy korrupt raktáros őrmester a haditengerészettől. Camp Pendleton kicsit messzebb van ugyan, mint Fort Irwin, de az utak jobbak arrafelé, tehát bizonyos értelemben közelebb van. A tengerészgyalogosok között az a bevett vélekedés, hogy a Beretta M9 megbízhatatlan fegyver. A fegyverraktárosok ezért hajlamosak hibásnak minősíteni őket. Némelyik tényleg az, mások viszont nem. Azokat, amelyek nem hibásak, szépen eladogatják, száz dollárért darabját. Ugyanaz az elv, mint a New Age-nél zajló csalásnál. Csakhogy egy ilyen vásárlást lebonyolítani napokba vagy akár hetekbe is beletelhet. Előbb ki kell építeni a kölcsönös bizalmat, ami nem könnyű. Évekkel ezelőtt Reacher többször is csinált ilyesmit nyomozások során, beépített emberként. Sok munka, és nagyon kevés kézzelfogható nyereség.


Karla Dixon azt mondta, neki van egy jobb ötlete. Reggeli közben vetette fel. Azt nyilvánvalóan ő sem gondolta, hogy elmennek egy boltba, és legálisan vásárolnak valamit. Sem ő, sem Reacher nem volt tisztában vele, pontosan hogy zajlik az ilyesmi Kaliforniában, de azt feltételezték, hogy előbb regisztrálni kell, igazolni a személyazonosságukat, és talán még valami várakozási idő is van, mielőtt ténylegesen kézhez kapják a fegyvereket. Úgyhogy Dixon azt javasolta, hogy menjenek át LA megyéből egy szomszédos megyébe, ahol több a republikánus szavazó, vagyis délre, Orange megyébe. Ott aztán kereshetnek zálogházakat, és a Neagley-től származó pénz bőkezű alkalmazásával megpróbálják kikerülni az ott fennálló lazább törvényeket. Úgy gondolta, ott jobban tiszteletben tartják az alkotmány második kiegészítését, amely garantálja a fegyvertartás jogát, valamint az üzleti nyereséget. És elég nagy lesz a választék is. Kiválogathatják pontosan azt, amire szükségük van.


Reacher mindebben nem bízott annyira, mint Karla, de azért beleegyezett. Azt javasolta, öltözzön át, a farmer helyett inkább vegye fel a fekete nadrágkosztümöt, és a Chryslerrel menjenek, ne az egyik rozzant Hondával. Dixon így inkább úgy fog festeni, mint egy, a biztonságáért aggódó, tiszteletreméltó középosztálybeli állampolgár. Kevésbé kelt feltűnést. Egyszerre mindenhol csak egy pisztolyt vesz, Reacher pedig majd úgy tesz, mintha a tanácsadója lenne. Mondjuk egy szomszédja, aki a múltja miatt rendelkezik némi szakértelemmel.


- Swan meg a többiek is eljutottak idáig a nyomozásban, nem gondolod? - kérdezte aztán Dixon.


- Messzebbre - mondta Reacher.


Dixon bólintott. 


- Mindent tudtak. Ki volt az, mit tett, miért, hol és hogyan. De valami miatt mégis elbuktak. Mi lehetett az?


- Nem tudom - felelte Reacher. 


Ő is ugyanezt kérdezgette magától már napok óta.

 

 

Reggeli után rögtön el is indultak Orange megyébe. Nem tudták, hánykor nyitnak a zálogházak, de úgy gondolták, a reggeli órákban kisebb a forgalom, mint később. Reacher vezetett, a 101-esen mentek, aztán az 5-ös úton, ugyanarra, amerre az O'Donnell kocsijában lévő navigációs rendszer irányította őket, amikor Swan házához igyekeztek. Ez alkalommal kicsit tovább maradtak az autópályán, és a másik oldalon hajtottak le, kelet felé. Dixon először Tustinban akart próbálkozni. Rosszakat hallott erről a városról - vagy jókat, nézőpont kérdése.


- Mit fogsz csinálni, ha túl leszünk ezen? - kérdezte Reachertől.


- Az attól függ, hogy életben maradok-e.


- Gondolod, hogy nem fogsz?


- Már nem vagyunk a régiek, Neagley is megmondta. A többiek nem voltak azok, az biztos.


- Szerintem minden rendben lesz.


- Nagyon remélem.


- Lenne kedved meglátogatni majd New Yorkban?


- Szívesen mennék.


- De…?


- Én soha nem tervezek előre, Karla.


- Miért nem?


- Ezt a beszélgetést egyszer már lefolytattam Dave-vel.


- Az emberek mindig tervezgetnek.


- Tudom. Az emberek, mint Calvin Franz. Vagy mint Jorge Sanchez és Manuel Orozco. És Tony Swan. Ő például azt tervezte, hogy mindennap bead a kutyájának egy negyed aszpirint az elkövetkező ötvennégy és fél hét során.

 

 

Körbenéztek az autópályával párhuzamosan futó kis utcákban. Bevásárlóutcák, benzinkutak, bankok, ahol úgy szolgáltak ki egy ablakon keresztül, hogy ki sem kellett szállni a kocsiból. Minden kábán és álmosan szunnyadt a reggeli napfényben. Matracboltok, barnítószalonok és bútor-outletek, vevők egyáltalán nem voltak egyikben sem.


- Kinek kell barnítószalon Dél-Kaliforniában? - csodálkozott Dixon.


Az első zálogházat egy könyvesbolt mellett találták, egy jobbfajta bevásárlóutcában. De nem ez volt a megfelelő hely. Először is zárva volt. A kirakatokat fémhálós redőny takarta. Másodszor, nem igazán olyan holmikat tartottak benne, amilyenekre nekik szükségük volt. A kirakat tele volt antik ezüsttárgyakkal meg ékszerekkel. Evőeszközkészletek, gyümölcsöstálak, szalvétagyűrűk, kitűzők, medálok finom láncokon, cikornyás képkeretek. Sehol egy Glock. Se SIG-Sauer, se Beretta, se H & K.


Továbbmentek.


Két hosszú háztömbbel odébb, az autópályától keletre rábukkantak a megfelelő boltra. Nyitva is volt. A kirakat tele volt zsúfolva elektromos gitárokkal, férfiaknak való, apró gyémántokkal berakott, vaskos, kilenckarátos aranygyűrűkkel és olcsó órákkal.


Meg fegyverekkel.


Nem a kirakatba voltak kitéve, de jól láthatóak voltak: odabent egy üvegezett szekrényben tartották őket. Talán ötven pisztoly, revolverek és automaták, fekete és nikkelezett, gumis és famarkolatú, mind szépen sorban kirakva. Ez a megfelelő hely.


A tulaj azonban már kevésbé volt szimpatikus.


Becsületes, törvénytisztelő ember volt. Fehér bőrű, harmincas, kicsit túlsúlyos. A jó géneket tönkretette a sok evés. A háta mögött egy fegyverkereskedői engedély volt kifüggesztve a falon. A férfi felsorolta a vásárlással járó kötelezettségeket, mint egy pap a liturgia szövegét. Először is, a vásárlónak ki kell váltani egy fegyverbiztonsági tanúsítványt, amely engedélyt ad a vásárlásra. Ezután három ellenőrzésnek kell alávetnie magát. Először utánanéznek, hogy nem próbált-e több fegyvert is venni harminc napon belül. Aztán ellenőrzik az adott államon belül, hogy nincs-e büntetett előélete, majd ugyanezt megteszik szövetségi szinten is, a rendőrség központi számítógépes nyilvántartása segítségével.


Ezután még tíz napot kell várni, mielőtt hozzájuthat a megvásárolt fegyverhez, a biztonság kedvéért, ha esetleg hirtelen felindulásból akart volna elkövetni valamit.


Dixon kinyitotta a táskáját úgy, hogy az eladó láthassa a benne lapuló bankjegyköteget. De a férfira nem tett semmilyen hatást a dolog. Csak vetett rá egy pillantást, aztán másfelé nézett.


Továbbmentek.

 

 

Harminc mérfölddel északnyugatra Azhari Mahmoud a napon állt. Kissé izzadt, miközben figyelte, ahogy a konténer kiürül, a teherautó pedig megtelik. A dobozok kisebbek voltak, mint amekkorára számított. Persze az elektronikai egységek nem nagyobbak egy doboz cigarettánál. Elég ostobaság volt házimozi-berendezéshez tartozó DVD-lejátszóknak feltüntetni őket - gondolta. Inkább olyan kis hordozható DVD-lejátszók lehetnének, amilyet például a repülőre visznek magukkal az emberek. Vagy mondjuk lehetnének MP3-as lejátszók fehér drótokkal és kis fülhallgatókkal. Ez még hihetőbb lenne.


Amikor a repülő szó jutott eszébe, elmosolyodott magában.

 

 

Reacher kelet felé hajtott tovább, találomra kacskaringózva egyik cégtáblától a másikig, és kereste a város legolcsóbb környékét. Biztos volt benne, hogy Beverly Hills és Malibu között is bőven akadnak olyan helyek, ahol nem túl gazdag emberek élnek, de arrafelé rejtett és diszkrét volt a szegénység. Itt Tustinban viszont már nem rejtegették. Ahogy eljutottak egy olyan környékre, ahol a gumisok négy köpenyt ajánlgattak száz dollárért, Reacher kezdte jobban figyelni az üzleteket, amelyek mellett elhaladtak. És szinte azonnal sikerrel is járt. Észrevett egy zálogházat jobbra, és ugyanabban a pillanatban Dixon is felfedezett egyet a túloldalon. Az utóbbi tűnt a nagyobbnak, úgyhogy a következő lámpánál visszafordultak. Útközben megláttak újabb három zálogházat.


- Van bőven választék - mondta Reacher. - Nyugodtan próbálkozhatunk.


- Mivel? - kérdezte Dixon.


- A közvetlen megközelítéssel. De jobb lesz, ha te a kocsiban maradsz. Túlságosan úgy festesz, mint egy zsaru.


- Te mondtad, hogy így öltözzek.


- Változott a terv.


Reacher leparkolt a Chryslerrel egy olyan helyen, ahová nem lehetett odalátni az üzletből. Kivette Neagley pénzét Dixon táskájából, és a zsebébe gyűrte. Aztán odaballagott az üzlethez, hogy egy kicsit körülnézzen. Zálogháznak elég nagy volt. Reacher inkább nagyvárosi, poros, egy kirakattal rendelkező kis odúkhoz volt szokva. Ez két kirakattal is büszkélkedett, és akkora volt, hogy szőnyegüzletnek is elment volna. A kirakat tele volt elektronikus berendezésekkel, kamerákkal, hangszerekkel és ékszerekkel. És vadászpuskákkal. Egy tucat sportfegyver sorakozott egy állványon a függőlegesen meredező gitárnyakak mögött. Elég szép fegyverek voltak, bár Reacher nem igazán tudta sporteszköznek tekinteni őket. Nem valami sportszerű dolog lepuffantani egy szarvast úgy, hogy száz méterrel odébb elbújik valaki egy fa mögött. Reacher úgy vélte, sokkal sportszerűbb lenne, ha a vadász a fejére csatolna egy agancsot, és szemtől szembe megküzdenének. Akkor legalább lenne ötven százalék esélye annak a szerencsétlen állatnak. Vagy talán még több is. Valószínűleg a vadászoknak ezért nincs bátorságuk megpróbálni.


Megállt a zálogház ajtajában, és belesett. És azonnal fel is adta. Túlságosan nagy volt az üzlethelyiség, és túl sok az eladó. A közvetlen megközelítés csak négyszemközt működik. Visszasétált a kocsihoz, és azt mondta: 


- Tévedtem. Egy kisebb bolt kell.


- A túloldalon - mondta Dixon.


Kihajtottak a parkolóhelyről, és száz méterrel odébb mentek nyugat felé, ott visszakanyarodtak a lámpánál. Megálltak a repedezett betonon egy söröző előtti parkolóban. Mellette egy vitaminokat és étrendkiegészítőket árusító bolt, aztán egy zálogház. Nem épp nagyvárosi, de az biztos, hogy poros, és csak egy kirakata volt. A kirakatban a szokásos limlomok, órák, dobfelszerelés, cintányérok, gitárok. Odabent, a félhomályban jól láthatóan egy dróthálóval védett üvegezett szekrény állt, az egész hátsó falat elfoglalta. Tele volt pisztolyokkal, talán háromszáz darab is lehetett. Fejjel lefelé, a ravaszukra akasztva lógtak. A pult mögött egy magányos fickó álldogált.


- Ez a nekem való hely - állapította meg Reacher.


Egyedül ment be. Első ránézésre a tulaj nagyon hasonlított ahhoz, akit az első üzletben látott. Fehér bőrű, harmincas, kicsit kövérkés. Akár testvérek is lehettek volna, de akkor ez az illető a család fekete báránya lett volna. Míg az elsőnek halvány rózsaszín volt az arcbőre, ennek szürkés-sápadt az egészségtelen fogyasztói szokásoktól, és elkenődött kékes és lila tetoválásai voltak, amelyeket javítóintézetben vagy börtönben szerezhetett be. Esetleg a haditengerészetnél. A szeme ki volt vörösödve, és úgy cikázott ide-oda, mintha elektromos áramot vezettek volna bele.


Ez könnyen fog menni, gondolta Reacher.


Előhúzta a zsebéből majdnem az összes bankjegyet, legyezőként szétterítette őket, aztán újból összerakta, és ledobta a pultra, jó magasról, hogy kellőképpen súlyosan puffanjon. A használt bankjegyek nagy mennyiségben nehezebbek, mint a legtöbb ember gondolná. Papír, nyomdafesték, kosz, zsír. A tulaj igyekezett egy helyre fókuszálni a szemével, hogy jól megnézze, aztán megkérdezte: 


- Segíthetek valamiben?


- Igen, egész biztosan - mondta Reacher. - Épp az előbb volt részem egy „állampolgári ismeretek” tanórában. Úgy tűnik, ha az ember négy pisztolyt szeretne vásárolni, ahhoz egy csomó tüzes karikán kell előbb átugrálni.


- Úgy van, jól tudja - felelte a fickó, és a háta mögé bökött a hüvelykujjával. 


A falon ott lógott a bekeretezett fegyverkereskedői engedély, ugyanúgy, mint az előző helyen.


- És meg lehet esetleg kerülni valahogy azokat a karikákat? - kérdezte Reacher. - Mondjuk átbújni alattuk, vagy átugorni őket?


- Nem - rázta meg a fejét az eladó. - A karika az karika. – Aztán elmosolyodott, mintha valami rendkívül mélyenszántó dolgot mondott volna. Reacher egy futó pillanatig arra gondolt, elkapja a nyakánál fogva, és a fejével töri be az üveget a szekrényen. Aztán a fickó a pénzre nézett, és azt mondta. - Be kell tartanom Kalifornia állam törvényeit. 


Ezt azonban egy bizonyos hangsúllyal mondta, és a tekintetét egy bizonyos helyre szegezte, és Reacher már tudta, hogy valami jó fog következni.


- Maga ügyvéd? - kérdezte a fickó.


- Úgy nézek, ki mint egy ügyvéd?


- Egyszer beszéltem eggyel.


Szerintem egynél többször is, leginkább zárt szobákban, ahol az asztal meg a székek oda voltak csavarozva a padlóhoz, gondolta Reacher.


- Van egy kiskapu a törvényben - mondta a férfi.


- Tényleg? - kérdezte Reacher.


- Egy technikai jellegű apróság. - Kétszer is nekifutott, mielőtt ki tudta mondani a „technikai” szót. - Én, maga vagy bárki nem adhat el fegyvert úgy senkinek, hogy ne tartana be minden hivatalos formalitást.


- De…?


- De mindenkinek joga van fegyvert kölcsönadni. Harminc napnál rövidebb, átmeneti időszakra.


- Ez komolyan így van? - kérdezte Reacher.


- Benne van a törvényben.


- Érdekes.


- Például családtagok egymás között - folytatta a fickó. - Férj a feleségének, egy apa a lányának.


- Á, értem.


- Vagy barátok egymásnak - folytatta a fickó. - Egy barát kölcsönadhat egy fegyvert a barátjának, harminc napra, ideiglenesen.


- Mi barátok vagyunk? - érdeklődött Reacher.


- Lehetnénk - felelte a fickó.


- És miféle dolgokat tesznek meg egymásért a barátok?


- Esetleg kölcsönadnak dolgokat. Mondjuk az egyik kölcsönad egy pisztolyt, a másik meg kölcsönad egy kis pénzt.


- De csak ideiglenesen - tette hozzá Reacher. - Harminc napra.


- A kölcsönöket nem mindig adják vissza. Néha le kell írni veszteségként. Ez benne van a pakliban. Az emberek elköltöznek, vagy összevesznek egymással. Barátoknál soha nem lehet tudni.


Reacher otthagyta a pénzt a pulton, és odalépett az üvegezett szekrényhez. Volt benne néhány ócskaság is, de jó dolgok is. Úgy fele-fele arányban revolverek és automaták. Az automatáknak kétharmada olcsó vacak volt, egyharmada elsőrangú márka. A jobbak között úgy négyből egy kilenc milliméteres - tehát összesen tizenhárom megfelelő pisztoly közül választhat, a háromszázas készletből. Ez 4,3 százalék. Rosszabb arány, mint amire a reggelinél végzett számításai során jutott.


A szóba jöhető pisztolyok közül hét volt Glock. Egykor nyilván divatosak lehettek, de már nem azok. Egyik 19-es volt, a többi hat 17-es. Ránézésre az állapotuk a jó és a kitűnő között mozgott.


- Mi lenne, ha kölcsönadna nekem négy Glockot? - kérdezte Reacher.


- Mi lenne, ha nem adnék? - felelte a fickó.


Reacher megfordult. A pénz eltűnt a pultról, erre számított is. A fickó egy pisztolyt tartott a kezében. Reacher erre viszont nem számított.


Öregek vagyunk, lassúak, berozsdásodtunk - jutott eszébe, mit mondott Neagley. - Meg sem közelítjük azt, amilyenek régen voltunk.


Hát ez bizony így van, nyugtázta magában Reacher.


A pisztoly egy Colt Python volt. Kékes acél, diófa markolattal, .357-es Magnum töltényekkel, húszcentis csővel. Nem a legnagyobb revolver a világon, de majdnem az. Az biztos, hogy nem a legkisebb. És talán az egyik legpontosabb.


- Ez nem éppen baráti gesztus - jegyezte még Reacher.


- Nem vagyunk barátok.


- És kissé ostoba is - mondta Reacher. - Meglehetősen rossz hangulatban vagyok.


- Kénytelen lesz lenyelni. Tartsa úgy a kezét, hogy lássam.


Reacher egy pillanatnyi szünet után félig felemelte a kezét, kifelé fordított tenyérrel, az ujjait széttárva, nem fenyegető mozdulattal. A férfi azt mondta: 


- Vigyázzon, neki ne menjen a seggével az ajtónak útban kifelé.


Az üzlethelyiség keskeny volt, Reacher pedig a leghátuljában állt. A férfi a pult mögött állt, úgy a helyiség egyharmadánál. Az ajtóig vezető hely jó szűk volt. A napfény élesen bevilágított a kirakaton át.


- Gyerünk, kifelé - mondta a férfi.


Reacher egy pillanatig mozdulatlanul állt. Hegyezte a fülét. Balra pillantott, aztán jobbra, aztán a férfi háta mögé. A bal hátsó sarokban volt egy ajtó. Valószínűleg csak egy mosdó, nem iroda. Látta, hogy a pult mögött felhalmozva áll mindenféle papír. Az ilyesmit nem tartják a pult mögött, ha van hátul egy külön irodahelyiség. Tehát a fickó biztosan egyedül van. Nincs kollégája, aki a segítségére siethetne. Nem lesz több meglepetés.


Reacher olyan arcot vágott, amilyet sokszor látott Vegasban. A bánatos vesztes. Azért megérte próbálkozni, aki nem mer, az nem is nyerhet. A kezét vállmagasságba felemelve tartotta, és előbbre lépett egy lépést, aztán kettőt, aztán hármat. A negyedik lépéssel pontosan egy vonalba került a férfival, csak a pult választotta el őket egymástól. Reacher az ajtóval szemben állt, a férfi tőle kilencven fokkal balra. A pult talán 75 centi széles lehetett.


Reacher bal karja vállból megmozdult, egyenesen és egy kicsit oldalra.


A nagy bokszolóról, Muhammad Aliról azt mondták, nagyjából egy méter távolságra ér el az ökle, és egyszer megmérték, hogy átlagosan óránként 80 mérföldes sebességgel teszi meg ezt a távolságot. Reacher nem volt Muhammad Ali, meg sem közelítette, főleg nem a gyengébb bal oldalával. A bal keze legfeljebb ha hatvanmérföldes sebességgel mozgott. De óránként hatvan mérföld az egy perc alatt egy mérföld, vagyis egy másodperc alatt két és fél méter. Ami azt jelenti, hogy Reacher bal kezének valamivel kevesebb mint a másodperc harmincezred része kell ahhoz, hogy átnyúljon a pult fölött, és eközben félúton ökölbe is szorult.


A másodperc harmincezred része túlságosan rövid idő volt ahhoz, hogy a férfi meghúzza a Python ravaszát. Minden revolver bonyolult mechanikai rendszer, és egy ilyen nagy, mint a Python a legtöbbnél nehézkesebben működik. Nehéz lenne véletlenül elsütni. A férfi ujja még csak meg sem szorult a ravaszon, Reacher ökle már az arcába is csapott, még mielőtt az agya észlelte volna, hogy megmozdult. Reacher sokkal lassabb volt, mint Muhammad Ali, viszont a karja sokkal hosszabb. Ami azt jelentette, hogy a férfi feje az ütéstől úgy fél méterrel odébb lódult, és felgyorsult, még mielőtt Reacher teljesen kinyújtotta volna a karját. Aztán tovább gyorsult, egészen addig, amíg bele nem ütközött a pult mögötti falba, és széttörte az üveget a bekeretezett fegyverkereskedői engedélyen. Akkor megállt, és lassan csúszni kezdett lefelé a földre.


Reacher már át is ugrott a pulton, mielőtt a férfi földet ért volna. Odébb rúgta a pisztolyt, aztán a sarkával rátaposott a fickó kezére, és eltörte az ujjait, mind a két kezén. Ez feltétlenül szükséges volt egy ilyen fegyverekkel teli környezetben, és gyorsabb, mintha megkötözte volna. Aztán kivette a férfi zsebéből Neagley pénzét, és megkereste a kulcsait. Visszaugrott a pult túloldalára, és kinyitotta az üvegezett szekrényt. Kivette mind a hét Glockot, aztán kiemelt a kirakatból egy kis használt bőröndöt, és belepakolta a pisztolyokat. Aztán letörölte az ujjlenyomatait a kulcsról, a tenyérlenyomatát a pultról, és kifelé indult a napsütésbe.

 

 

Megálltak Tustinban egy legitim fegyverboltnál, és vettek lőszert, jó sokat. Úgy tűnt, erre nincs semmiféle vásárlási korlátozás. Aztán visszaindultak észak felé. A forgalom lassú volt. Úgy Anaheim tájékán jártak, amikor felhívta őket O'Donnell Kelet-Los Angelesből.


- Itt nem történik semmi - jelentette.


- Semmi?


- A világon semmiféle tevékenység nem folyik. Nem lett volna szabad telefonálnod Vegasból. Nagy hiba volt. Pánikba estek tőle, és most teljesen leálltak mindennel.





 







61. fejezet



 


 


Reacher és Dixon a 101-es úton maradt egészen Hollywoodig. Miután megérkeztek, letették a Chryslert a motel parkolójában, és mind a ketten beültek egy-egy Hondába, hogy azzal menjenek ki Kelet-Los Angelesbe. Reachernek jutott az ütött-kopott ezüstszínű Prelude kupé, amelynek kissé akadozott a motorja. Jó széles gumijai voltak, és rekedtesen köhögő kipufogója, amely az első három sarkon még elszórakoztatta, de aztán már kezdte idegesíteni. Az üléshuzat bűzlött a tisztítószerektől, és volt egy repedés a szélvédőn, amely láthatóan továbbterjedt minden egyes alkalommal, ahányszor belezöttyent egy kátyúba. De az ülést hátra tudta tolni annyira, hogy kényelmes legyen neki, és a légkondi is működött. Mindent egybevéve megfigyeléshez nem volt rossz kocsi. Vezetett már ennél sokkal rosszabbat is, nem is egyszer.


Négyes konferencia megbeszélést tartottak a mobilokon, és egymástól jó távol parkoltak le. Reacher kétsaroknyira volt a New Age épületétől, de ferde vonalban részben rálátott az úgy hatvan méterre lévő főbejáratra, egy iratraktár és egy jellegtelen, szürke raktárépület között. A New Age kapuja zárva volt, és a parkoló is meglehetősen üres. Az előcsarnokba vezető üvegajtó is zárva volt. Az egész hely csendesnek tűnt.


- Ki van odabent? - kérdezte Reacher.


- Lehet, hogy senki - felelte O'Donnell. - Öt óta itt vagyunk, és azóta senki nem ment be.


- A Sárkány Lady sem?


- Nem.


- A recepciós sem?


- Nem.


- Tudjuk a telefonszámukat?


- A központi számuk megvan - mondta Neagley, és bediktálta. 


Reacher kilépett a konferenciabeszélgetésből, benyomogatta a számot, és megnyomta a zöld gombot.


Kicsöngött, de senki sem vette fel. Reacher visszahívta a többieket.


- Azt reméltem, hogy követni tudunk majd valakit, aki elvezet az üzemhez, ahol a gyártás folyik.


- Hát ez nem fog megtörténni - mondta O'Donnell.


Csönd lett a telefonvonalban. Az üvegkocka körül továbbra sem történt semmi.


Eltelt öt perc. Tíz. Húsz.


- Ebből elég - mondta végül Reacher. - Vissza a bázisra. Aki utolsónak ér oda, az fizeti az ebédet.

 

 

Reacher ért vissza utolsónak. Nem volt valami gyors vezető. A másik három Honda már ott állt a parkolóban, amikor odaért. Beállt a Prelude-del egy eldugott sarokba, kivette a bőröndöt a lopott pisztolyokkal a Chrysler csomagtartójából, bevitte a szobájába, és bezárta az ajtót. Aztán elsétált a Denny'sbe. Az első dolog, amit meglátott, Curtis Mauney jelzés nélküli autója volt a parkolóban. A Crown Victoria. A második, amit meglátott az ablakon át, az maga Mauney volt. Az étteremben ült egy kerek asztalnál Neagley, O'Donnell és Dixon társaságában, ugyanannál az asztalnál, ahol korábban Diana Bonddal beszélgettek. Öt szék, az egyik üres. Az asztalon nem volt semmi, még egy kancsó jeges víz, szalvéták vagy evőeszközök sem. Még nem rendeltek. Nem lehettek ott túl régóta. Reacher bement és leült. Egy pillanatig feszült csönd volt, aztán Mauney megszólalt: 


- Hát újból találkozunk.


Kedves volt a hangja. Halk. Együtt érző.


- Sanchez vagy Swan? - kérdezte Reacher. 


Mauney nem válaszolt.


- Csak nem mindketten? - kérdezte Reacher.


- Majd erre is rátérek. Előbb árulja el, miért bujkálnak.


- Ki mondta, hogy bujkálunk?


- Otthagyták Vegast, és nem szálltak meg egyetlen Los Angeles-i szállodában sem.


- Ez nem azt jelenti, hogy bujkálunk.


- Nyugat-Hollywoodban vannak, álnéven egy motelben. A recepciós árulkodott. Mint csoport elég feltűnőek, nem volt nehéz megtalálni magukat. És könnyű volt kitalálni, hogy megint ide fognak jönni ebédelni. Ha nincsenek itt, akkor visszajöttem volna vacsoraidőben. Vagy holnap reggel.


- Jorge Sanchez vagy Tony Swan? - kérdezte Reacher.


- Tony Swan - felelte Mauney.





 







62. fejezet



 


 


Mauney folytatta: 


- Megtanultunk egy-két dolgot az elmúlt pár hétben. Most már hagyjuk, hogy a keselyűk végezzék el helyettünk a felderítést. Ha van egy szabad félóránk, kimegyünk madarakat figyelni, mintha ornitológusok lennénk. Az ember felül a kocsija tetejére a távcsővel, akkor többnyire előbb-utóbb meglátja, amit keres. Ha két madár köröz, akkor valószínűleg egy kígyómarta prérikutya az. Ha kettőnél több, akkor valószínűleg valami nagyobb.


- Hol? - kérdezte Reacher.


- Nagyjából ugyanazon a környéken.


- Mikor?


- Nem olyan rég.


- Helikopterből?


- Másképp nem lehetett.


- Teljesen biztosak benne, hogy ő az?


- A hátán feküdt, a keze hátra volt kötözve. Az ujjlenyomatai épek voltak. A tárcája ott volt a zsebében. Nagyon sajnálom.


A már ismerős pincérnő ment oda hozzájuk. Megállt az asztaltól nem messze, de megérezte a hangulatot, és inkább elment.


- Szóval, miért bujkálnak? - kérdezte újból Mauney.


- Nem bujkálunk - mondta Reacher. - Csak a temetésekre várunk.


- Akkor miért álnéven szálltak meg?


- Csaléteknek hoztak ide minket. Akárkikkel is állunk szemben, nem szeretnénk megkönnyíteni a dolgukat.


- Még nem tudják, kik ezek?


- Maguk tudják?


- Semmi önálló akció, ugye, emlékszik?


- A Sunset Boulevard-on vagyunk, ez a Los Angeles-i rendőrség felségterülete - mondta Reacher. - Az ő nevükben beszél?


- Csak baráti jó tanács - mondta Mauney.


- Rendben, hallottuk.


- Andrew McBride eltűnt Vegasban. Megérkezett, de nem jelentkezett be egyetlen szállodába sem, nem bérelt autót, nem repült sehová. Zsákutca.


Reacher bólintott. 


- Ezt biztosan maga is utálja, nem?


- Viszont egy Anthony Matthews nevű pasas bérelt egy teherautót.


- Ez az utolsó név Orozco listáján. 


Mauney bólintott. 


- A végjátéknál tartunk.


- És hová ment vele?


- Fogalmam sincs. - Mauney elővett négy névjegykártyát a felső zsebéből. Legyezőszerűen szétterítette, a kis lapokat, és óvatosan letette az asztalra. A neve volt rajtuk és két telefonszám. - Hívjanak, ha van valami. Komolyan kérem. Lehet, hogy szükségük lesz segítségre. Nem amatőrökkel állnak szemben. Tony Swan igazi kemény fickónak tűnt, legalábbis abból, ami megmaradt belőle.


Mauney visszament dolgozni, a pincérnő pedig öt perc múlva megint odament, és megállt mellettük. Reacher sejtette, hogy egyikük sem éhes már, de azért mindnyájan rendeltek valamit. Régi megszokás. Egyél, amikor lehet, ne kockáztasd meg, hogy később kifogyjon az energiád. Swan is így tartotta volna helyesnek. Ő mindig mindenhol evett, állandóan. Boncolásnál, exhumálásnál, bűncselekmények helyszínén, semmi sem zavarta.


Egyikük sem mondta ki, mire gondolnak. Egyáltalán nem beszéltek. A nap ragyogóan sütött odakint, gyönyörű idő volt. A kék égen kis fehér bárányfelhők úsztak. Autók száguldottak el a sugárúton, a vendégek jöttek-mentek a bisztróban. Telefonok csöngtek, a vezetékes odakint a konyhán, mobilok az emberek zsebében. Reacher módszeresen és gépiesen evett, de szinte nem is tudta, mi van a tányérján.


- Átköltözzünk máshová, most hogy Mauney tudja, hol vagyunk? - kérdezte Dixon.


- Nem tetszik, hogy a recepciós beköpött - mondta O'Donnell. - Bosszúból el kéne lopnunk a nyavalyás tévé-távirányítókat.


- Nem kell elköltöznünk - mondta Reacher. - Mauney nem jelent veszélyt számunkra. És tudni akarom, ha megtalálják Sanchezt.


- Akkor most mi legyen? - kérdezte Dixon.


- Pihenünk egy kicsit - mondta Reacher. - Sötétedés után elmegyünk, és meglátogatjuk a New Age-et. A megfigyeléssel nem mentünk semmire, ideje lépni valamit.


Tíz dollárt hagyott az asztalon borravalónak, és a pultnál kifizette a számlát. Kiléptek a napfényre, egy pillanatig hunyorogva megálltak a parkolóban, aztán visszaindultak a motelbe.

 

 

Reacher fogta a bőröndöt, és átment vele O'Donnell szobájába, ahol összegyűltek, és szemügyre vették a lopott Glockokat. Dixon elvette a 19-est, azt mondta, neki ez remekül megfelel. O'Donnell válogatott a megmaradt hat 17-es között, és kiválasztotta közülük a három legjobbat. Hozzájuk párosította a maradékból a teli tárakat, hogy Neagley-nek és Reachernek ne kelljen a megtöltésükkel időt vesztegetni. Dixonnak újra kell majd tölteni, miután kilőtte az első tizenhét golyót. Nem mintha ez olyan fontos lenne. Ha egy tűzharc nem ér véget kevesebb mint tizenhét lövéssel, akkor az illető nem figyelt oda rendesen, és Reacher megbízott Dixonban, tudta, hogy oda fog figyelni. Régen is mindig így tett.


- Milyen biztonsági intézkedések lehetnek az épület körül? - kérdezte Reacher.


- A legmodernebb zárak - mondta Neagley. - A kapunál riasztó. Gondolom, a recepción lévő fotocellás ajtónyitó éjszaka mozgásérzékelő szenzorként működik. És valószínűleg ott is van még egy riasztó. És mozgásérzékelők odabent az épületben. Talán némelyik iroda ajtajára is szereltek külön riasztót. A vezetékek a telefonvonalakon keresztül mennek, de talán vezeték nélküli backup is van, műholdas összeköttetéssel.


- És ki reagál a riasztásra?


- Ez egy jó kérdés. Szerintem nem a rendőrség. Inkább arra tippelek, hogy a belső biztonsági szolgálatuk.


- És nem a kormány által megbízott cég?


- Persze, ez lenne az ésszerű. A Pentagon egy vagyont költ el itt, logikus lenne, hogy a kormány is részt akar venni mindenben. De nem hiszem, hogy így van. Manapság nem minden megy úgy, ahogy ésszerű lenne. Például a repülőterek biztonságáról is szerződéses magáncégek gondoskodnak. És a legközelebbi DIA iroda innen jó messze van. Szerintem a New Age biztonsági ügyeit házon belül intézik, akármilyen menő dolog is ez a Little Wing.


- Mennyi időnk van, miután behatoltunk a kapun?


- Ki mondta, hogy behatolunk? Nincs kulcsunk, és egy ilyen zárat nem lehet kipiszkálni egy rozsdás szöggel. Nem hiszem, hogy bármelyik zárral meg tudnánk birkózni.


- A zárak miatti aggódást bízd csak rám. Mennyi időnk lesz, ha bejutottunk?


- Két perc - mondta Neagley. - Egy ilyen helyzetben az a szabály, hogy a riasztás után két perccel a helyszínen kell lenni, ebben biztosak lehetünk.


- Oké - bólintott Reacher. - Akkor éjjel egykor indulunk. Vacsora hatkor, addig pihenjetek egy kicsit.


A többiek az ajtó felé indultak. Reacher elkísérte őket, a kezében a Chrysler kulcsaival. Neagley kérdő pillantást vetett rá.


- Már nem lesz rá szükségünk - mondta Reacher. - Visszaadom. De előbb lemosatom. Próbáljunk meg udvariasak lenni.

 

 

Reacher visszament a Chryslerrel a Van Nuys Boulevard-ra, a Ventura Freeway-től északra eső részre, ahol a használtautó-telepek sorakoztak, valamint mindenféle egyéb autókkal kapcsolatos szolgáltatásokat kínáltak. Árultak új és használt autókat, olcsókat és drágákat, csicsásakat és visszafogottakat, de emellett voltak gumisok, abroncsárusok, javítóműhelyek, motorolajat árusító franchise boltok, kipufogó és lengéscsillapító szaküzletek, alkatrészboltok. És autómosók.


Nagy volt belőlük a választék. Gépi mosás, kefe nélküli kézi mosás, gőzölős karosszériatisztítás, három lépésben történő fényesítés, teljes belső takarítás. Reacher elhajtott egymérföldnyit, aztán egy mérföldet vissza, és kiválasztott négy helyet, ahol mindenféle szolgáltatást ajánlottak. Megállt az elsőnél, és kért egy teljes tisztítást. A tetőtől talpig védőruhába öltözött mosók nekiestek az autónak, Reacher pedig állt a napon, és nézte, ahogy dolgoznak. Először kiporszívózták a kocsi belsejét, aztán az egész kocsit átvezették egy üveg-alagúton, ahol egy sor fúvókából víz és különféle tisztítószerek spricceltek rá. Szivacsokkal felszerelt emberek lemosták a külsejét, műanyag létrákon álló emberek a tetőt. Aztán a kocsi áthaladt egy dübörögve zúgó szárítón, majd kihajtottak vele a betonra, ahol újabb emberek várták, akik aeroszolos tisztítószerekkel és rongyokkal nekiestek a belsejének. Minden négyzetcentiméterén végigmentek, amíg minden csillogott-viliogott. Makulátlan lett a kocsi, helyenként még kicsit síkos a tisztítószerek maradékától. Reacher fizetett, borravalót is adott. Kivette a zsebéből a kesztyűjét, felhúzta, és elhajtott.


Úgy száz méterrel odébb újból megállt a második autómosónál, amelyet kiválasztott, és kérte, hogy csinálják végig a teljes tisztogatást. A férfi egy másodpercig értetlennek látszott, aztán vállat vont, és intett az embereinek. Reacher ismét megállt a napon, és végignézte a műsort. Porszívózás, lemosás, belső takarítás, tisztítószerek és rongyok. Fizetett, borravalót adott, megint felhúzta a kesztyűjét, és elhajtott a motelbe.


A kocsit a parkoló sarkában hagyta a napon, hogy teljesen megszáradjon. Aztán elsétált egy hosszú háztömbnyit dél felé, a Fountain Avenue-ra. Keresett egy boltot, amely eleinte patikának indulhatott, de aztán drogéria lett belőle, mindenféle háztartási cikket is árultak. Bement, és vett négy nagyméretű zseblámpát. Három darab góliátelemmel működő Maglite típust - fekete volt, olyan erős, hogy hasznát lehessen venni, elég kicsi, hogy jól lehessen kezelni, de elég nagy ahhoz, hogy akár fejbe is lehessen vágni vele valakit. Az eladólány a kasszánál beletette a zseblámpákat egy I love LA feliratú fehér nejlonszatyorba. Három fekete nagybetű, a love szó helyett csak egy piros szív. Reacher visszasétált a motelbe a szatyorral, lágyan lóbálta a kezében, és hallgatta a műanyag halk zizegését.

 

 

Nem tudták rávenni magukat, hogy megint a Denny'sben vacsorázzanak, inkább elsétáltak egy Dominó nevű helyre pizzáért, és leültek vele a motel kopott halljában, a mosoda mellé. A bejárat előtti zajos automatából vettek hozzá üdítőket. Tökéletes vacsora volt ahhoz, amire készültek. Némi üres kalória, egy kis zsír, egy kis összetett szénhidrát. Ez fokozatosan bocsátja ki az energiát. Egyszer egy orvos a seregben magyarázta el nekik, sok évvel ezelőtt.


- Mi az akció célja? - kérdezte O'Donnell.


- Három célkitűzésünk van - mondta Reacher. - Először is, Dixon megnézi a recepciós pultját, hátha talál valami hasznosat. Másodszor, Neagley megkeresi a Sárkány lady irodáját, és körbenéz. Te meg én átkutatjuk a többi irodát. Összesen százhúsz másodpercünk van az egészre. Harmadszor, ha megjelennek a biztonságiak, megpróbáljuk azonosítani őket, és kideríteni, hogy kicsodák.


- És utána ott várunk?


- Én ott maradok - mondta Reacher. - Ti visszajöttök ide.

 

 

Reacher felment a szobájába, fogat mosott, aztán jó sokáig állt a forró zuhany alatt. Utána végignyúlt az ágyon, és szunyókált egyet. A fejében ketyegő óra fél egykor ébresztette. Nagyot nyújtózkodott, megint fogat mosott, aztán felöltözött. Szürke farmer, szürke ing, fekete széldzseki, a cipzár nyakig felhúzva. Bakancs, jó szorosan befűzve. Kesztyű. A Chrysler kulcsai az egyik nadrágzsebében, a Glockhoz való póttár a másikban. A Vegasban szerzett mobiltelefon az egyik ingzsebében, a saját telefonja a másikban. A Maglite zseblámpa a dzseki egyik zsebében, a Glock a másikban. Mást nem vitt magával.


Tíz perccel egy óra előtt kisétált a parkolóba. A többiek már ott voltak, megbújtak hárman az árnyak között, jó távol a lámpák fényköreitől.


Reacher O'Donnellhez és Neagley-hez fordult. 


- Ti a Hondákkal mentek. - Aztán Dixonhoz: - Karla, te az én kocsimmal. Közel parkolsz le az épülethez, nyugat felé néző orral, és bent hagyod nekem a kulcsokat. Aztán Dave-vel jössz vissza.


- Tényleg ott akarod hagyni a Chryslert? - kérdezte Dixon.


- Nincs már szükségünk rá.


- Tele van ujjlenyomatokkal, a hajszálainkkal, szövetszálakkal.


- Már nincs. Néhány fickó a Van Nuys Boulevard-on nemrégiben gondoskodott róla. Gyerünk, indulás.


Összeütötték az öklüket, mint a baseballjátékosok a meccs előtt, a régi rituálé szerint. Aztán szétoszoltak, és beültek a kocsikba. Reacher beszállt a Chryslerbe, és beindította. A súlyos nyolchengeres motor lassan pörgött fel, és hangosan dübörgött a sötétségben. Hallotta, ahogy a Hondák is beindulnak, a motorok köhécselnek, a nagy kipufogók durrognak. Kitolatott a parkolóhelyről, és a kijárat felé indult. A visszapillantó tükörben látta, hogy három pár kékes fénnyel ragyogó reflektor indul el mögötte. Keletre fordult a Sunseten, aztán délre a La Brea Boulevard-on, majd ismét keletre a Wilshire-en, Látta, hogy a többiek követik. Laza kis konvojban haladtak egymás mögött a gyér éjszakai forgalomban.





 







63. fejezet



 


 


A hatalmas város teljesen elcsendesedett, miután elhagyták a Macarthur Parkot, és rátértek a 110-es útra. A jobb felé elterülő belváros néma volt és kihalt. Chinatownban égtek a fények, de nem látták élet semmiféle jelét. A másik irányban a Dodger stadion hatalmas tömbje állt sötéten, üresen. Aztán lehajtottak az autópályáról, és behajtottak a kelet felé húzódó kis utcákba. Nappal is nehéz volt eligazodni, éjszaka meg még nehezebb. Reacher azonban már háromszor megtette ezt az utat, kétszer utasként, egyszer sofőrként, és úgy gondolta, tudni fogja, hol merre kell kanyarodni.


Nem is volt semmi probléma. Három sarokkal a New Age épülete előtt lelassított, és megvárta, hogy a többiek beérjék. Aztán tettek egy kört, kétsaroknyira, az óvatosság kedvéért. Aztán közelebbről is megkerülték az épületet, már csak egysaroknyi távolságból. A levegőben ködpára lebegett. Az üvegkocka sötétnek és elhagyatottnak tűnt. A parkolóban álló díszfákat reflektorok világították meg, a fény visszatükröződött az épület üvegfaláról. Ezenkívül más világítás nem volt. A kerítésen lévő szögesdrót tompa szürkén derengett a sötétségben. A főkapu zárva volt. Reacher lelassított a kapu mellett, leengedte az ablakot, kidugta a karját, és kesztyűs, kezével körözött a levegőben, mint amikor egy bíró a hazafutást jelzi a baseballmeccsen. Még egyszer körbehajtunk. Megtettek még egy kört. Amikor úgy a háromnegyed részénél jártak, Reacher odamutatott az út szélére, hogy a többiek ott parkoljanak le. Először Neagley állt meg, mögötte O'Donnell, aztán Dixon az ezüstszínű Prelude-del. Leállították a motort, és kiszálltak. O'Donnell elsétált egészen a kapuig, aztán visszajött, és azt mondta: 


- Marha nagy zár van rajta. 


Reacher még mindig a volánnál ült, a Chrysler motorja is járt. Az ablak nyitva volt. 


- Minél nagyobb, annál nagyobbat koppan.


- Szép csendben csináljuk?


- Nem különösebben - mondta Reacher. - A kapunál találkozunk.


A többiek előresétáltak. Reacher sebességbe tette a Chryslert, és lassan követte őket. A New Age épülete körülötti utcák a megszokott hat és fél méter széles aszfaltszalagok voltak, amilyen általában az újonnan épült üzleti parkokban. Járdák nem voltak, ez itt Los Angeles. Az utcahálózat teljes hossza 21 000 mérföld, és talán kevesebb mint 21 000 méter a járda. A New Age kapuja előtt volt egy talán hatméteres félkör alakú leálló rész, hogy az érkező járművek itt várakozhassanak, amíg nyílik a kapu. A teljes távolság a kapu és a távolabbi útszegély között 14 méter. Reacher agyának számmániás része azonnal közölte vele, hogy az 42 láb 504 hüvelyk, vagy 0,795% mérföld, illetve európai mértékegységekkel mérve egy hajszállal több mint 1280 centiméter. Derékszögben bekanyarodott a kapu előtti félkör alakú részre, és megállt, a Chrysler lökhárítójával majdnem érintve a kaput. Aztán visszatolatott, amíg érezte, hogy a kerekek neki nem ütköznek az út túlsó szegélyének. Keményen a fékre taposott, megint sebességbe tette a kocsit, és leengedte mind a négy ablakot. Élesen és hidegen áradt be az éjszakai levegő. A többiek nézték, ő meg megmutatta, hová álljanak, ketten a kaputól balra, egyikük jobbra.


- Óra indul! - kiáltott ki - Mostantól két perc.


A lábát a fékpedálon tartva a gázba taposott. A sebességváltó erőlködött, az egész kocsi rángatózott és megfeszült. Aztán levette a lábát a fékről, rátaposott a gázpedálra, és a kocsi előrelódult. Úgy tette meg a rendelkezésre álló 14 méternyi távolságot, hogy a hátsó kerekek csak úgy füstöltek és sivítottak, aztán egyenesen belerohant a kapuba. A zár azonnal széttört, a kapu szárnyai kitárultak, és visszacsapódtak. A Chryslerben úgy egy tucat légzsák nyílt ki, a kormánykerékből, az utasülés előtti műszerfalból, az ülésekből a fejtámla alól. Reacher fel volt készülve rá. Fél kézzel kormányzott, a másik karját az arca elé emelte. Nem volt semmi probléma. A négy nyitott ablak tompította a légnyomást az ütközésnél, és megmentette a dobhártyáját, de a zaj így is átmenetileg megsüketítette. Olyan volt, mintha egy kocsiban ülve rálőtt volna valaki egy .44-essel. Az épület homlokzatán egy kék lámpa kezdett sürgetően villogni. Ha volt hozzá sziréna is, azt nem hallotta.


Továbbra is keményen taposta a gázpedált. A kocsi egy pillanatra megakadt az ütközés után, de aztán újból felgyorsult, és átszáguldott a parkolón, guminyomokat hagyva az aszfalton. Reacher kiegyenesítette a kocsi orrát, közben megkockáztatott egy pillantást a visszapillantó tükörbe, és látta, hogy a többiek berohannak utána.


Aztán mindkét kezét a kormánykerékre tette, és célba vette az épület üvegajtaját.


Közel ötvenmérföldes óránkénti sebességre gyorsult, mire odaért. Az elülső kerekek felhajtottak a lapos lépcsőkön, az egész kocsi előrelódult, és áttörte az üvegajtót, szinte harminc centivel repülve a föld fölött. Üvegszilánkok röpködtek, az ajtó kerete kiszakadt a falból, és a kocsi minden gond nélkül száguldott tovább. Nagyot zöttyent a palaköves padlón, Reacher keményen fékezett, a kocsi pedig egyenesen továbbcsúszott, ripityára zúzta a recepciós pultot, áttörte a mögötte lévő falat, aztán elakadt, a szélvédő aljáig törmelékbe és a recepciós pult romjaiba temetve.


Így kissé nehéz lesz Dixonnok átvizsgálni, futott át Reacher agyán.


Aztán erre inkább nem gondolt, inkább kicsatolta a biztonsági övet, és nagy nehezen kinyitotta az ajtót. Kimászott a földre, és odébb kúszott. Körülötte mindenhol kis fehér riasztólámpák villogtak. Lassan kezdett visszatérni a hallása. Egy sziréna vijjogott valahol. Talpra kecmergett, és meglátta, hogy a többiek épp az ajtót eltorlaszoló romokat átugrálva berohannak az épületbe. Dixon egyenesen az előcsarnok hátsó része felé vette az irányt, O'Donnell és Neagley a folyosó torkolata felé tartott, amerről a Sárkány Lady érkezett két alkalommal is. A zseblámpájuk már világított, a fénykúpok ide-oda ugráltak és imbolyogtak előttük a kavargó fehér porfelhőben. Reacher is elővette a zseblámpáját, felkattintotta, és követte a társait.


Húsz másodperc eltelt - gondolta. A folyosó közepénél két lift is volt. A gombok alapján meg lehetett állapítani, hogy az épület háromemeletes, Reacher úgy gondolta, a riasztórendszer már nyilván leblokkolta a lifteket. Inkább felrántotta a lépcsőház ajtaját, és nekivágott a lépcsőnek. Felrohant a harmadikra, kettesével véve a fokokat. Kirontott a harmadik emeleti folyosóra. A zseblámpára nem is volt szüksége. A riasztó villódzó lámpái úgy megvilágítottak mindent, mint egy pokoli diszkóban. A folyosó mindkét oldalán juharfa ajtók sorakoztak, egymástól öt-hat méteres távolságban. Irodák. Az ajtókon névtáblák. Hosszúkás, fekete műanyag táblácskák, belevésett fehér betűkkel. Kicsivel odébb Neagley épp megpróbált berúgni egy ajtót, amelyen Margaret Berenson neve állt. A villogó lámpák villódzó fényében furcsán szakadozottnak tűntek a mozdulatai. Az ajtó nem engedett.


Neagley előrántotta a Glockot, és leadott három célzott lövést a zárra. Három hangos dörrenés. A töltényhüvelyek kipottyantak, és elgurultak a szőnyegen. A villogó fényben úgy festett, mintha egy hosszú aranylánc terült volna el. Neagley berúgta az ajtót, és berontott.


Reacher továbbsietett. Ötven másodperc eltelt, gondolta.


Elhaladt egy Allen Lamaison feliratú ajtó előtt. A szőnyeggel borított folyosón hat méterrel odébb egy újabb ajtó, Anthony Swan névvel. Reacher nekitámaszkodott a szemben lévő falnak. Erőt gyűjtött, aztán hatalmasat rúgott a sarkával az ajtóba, közvetlenül a zár fölött. A juharfa szilánkosra tört, az ajtó megroggyant, de a zár még tartott. Reacher kesztyűs kezének egyetlen éles ütésével elintézte, és berontott.


Hatvanhárom másodperc, gondolta.


Megállt, és a zseblámpa fénysugarával körbevilágított halott barátja irodájában. Minden érintetlen volt. Úgy hatott, mintha Swan épp csak kiugrott volna a mosdóba vagy ebédelni. A fogason egy kabát lógott. Khaki dzseki, régi, kopottas, a bélése kockás, mint egy golfkabáté. Voltak irattartó szekrények, telefonok, egy bőr karosszék, az ülés benyomódva egy testes és széles mellkasú férfi súlyától. Az íróasztalon számítógép és egy új, üres jegyzettömb. Tollak és ceruzák. Tűzőgép. Egy óra. Kis halom papír.


Rajta egy papírnehezék. Egy darab szabálytalan formájú, öklömnyi szürke szovjet beton, kifényesedett a sok fogdosástól, az egyik lapos oldalán halványan látszottak a kék és piros festéknyomok, ahol a graffiti volt.


Reacher az íróasztalhoz lépett, és zsebre vágta a kődarabot. Felkapta a papírcsomót, jól összetekerte és a másik zsebébe dugta. Hirtelen valami puhára lépett. Lefelé irányította a zseblámpa fényét. Erőteljes, piros színfoltot és díszes mintázatot látott. Egy vadonatúj perzsaszőnyeg. Eszébe jutott a kötél, amellyel Orozco csuklója volt összekötözve, és Curtis Mauney szavai: Szizálból készült, az indiai szubkontinensről származik. Valamilyen Indiából exportált áruval jöhetett be.


Nyolcvankilenc másodperc eltelt, gondolta.


Az ablakhoz lépett. Meglátta odalent Karla Dixont a sötétségben, aki már kifelé igyekezett a parkolóból. A farmerja és a dzsekije csupa kosz és fehér por. Úgy festett, mint egy kísértet. Papírok voltak nála, és egy fehér gyűrűs irattartó. Időnként kékes fényben fürdette az épület elején felvillanó riasztó lámpája.


Még húsz másodperc


Reacher látta, hogy O'Donnell is kirohan, mintha egy égő házból menekülne, hosszú léptekkel, a mellkasához szorítva valamit. Aztán egy másodperccel később megjelent Neagley, inaszakadtából rohant, hosszú fekete haja lobogott utána, mindkét kezében egy csomó zöld dossziéval.


Még tizenkilenc másodperc.


Reacher átvágott az irodán, és gyengéden megérintette a fogason lógó dzsekit a vállán, mintha Swan is benne lenne. Aztán az íróasztal mögé lépett, és leült a székbe. Megnyikordult, ahogy elhelyezkedett benne. Tisztán hallotta a sziréna mellett is.


Még tizenkét másodperc.


Kinézett az őrült villogásra a folyosón, és tudta, hogy most már csak várnia kellene. Előbb vagy utóbb, talán alig egy perc múlva megjelennek azok az emberek, akik megölték a barátját. A két tárban harmincnégy golyó van. Ha kevesebben vannak, mint harmincnégyen, akkor nyugodtan ülve maradhat, és szép sorban, egyenként lepuffanthatja őket.


Még öt másodperc.


Persze ez úgysem jönne össze. Senki sem ilyen ostoba. Miután ott heverne az ajtóban az első három vagy négy áldozat, a többiek összegyűlnének a folyosón, és gondolkozni kezdenének - könnygáz, erősítés, golyóálló mellény. Talán még azt is fontolóra vennék, hogy kihívják a zsarukat vagy az FBI-t. És Reacher azzal is tisztában volt, hogy egyáltalán nem biztos, hogy azokat intézné el, akiket kell, mielőtt elveszítené a három-négy napos ostromot egy csapat képzett kommandóssal szemben.


Még egy másodperc.


Felpattant a székből, kirohant a betört ajtón, balra kanyarodott a folyosón, és leszáguldott a lépcsőn. Neagley kitámasztva hagyta a lépcsőház ajtaját. A tervezettnél tíz másodperccel később ért le a földszintre. Az előcsarnokban megkerülte a Chryslert, és tizenöt másodperc késéssel ért ki a parkolóba. Negyven másodperces késéssel átrohant a tönkretett kapun, és már kint is volt az utcán. Rohant a halványan derengő, ezüstszínű Prelude felé. Száz méterre állt, jó távol, ártalmatlanul, egyedül. A másik két Honda már eltűnt. A száz métert húsz másodperc alatt tette meg, és bevágódott a kocsiba. Becsapta az ajtót, és felegyenesedett az ülésen. Zihálva, a száján keresztül kapkodta a levegőt. Ahogy elfordította a fejét, a távolban meglátott két reflektort. Nagyon gyorsan közeledtek feléje, aztán egy autó befordult a sarkon, és csikorogva lefékezett.
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Végül összesen három autó jött száguldva. Lefékeztek a betört kapu előtt. Találomra, összevissza álltak meg az úton, a motort nem kapcsolták le. A reflektorok fénye belehasított az éjszakai ködbe. Mindegyik vadonatúj, sötétkék Chrysler 300C volt, pontosan ugyanolyan, mint az, amelyik épp a New Age előcsarnokában parkolt.


Összesen öten szálltak ki a három kocsiból. Ketten az elsőből, egyvalaki a másodikból, és ketten a harmadikból. Reacher száz méterre volt tőlük, a New Age kerítésének sarka mögé húzódva. A füstszínű szélvédőn át nézte őket, és a hat reflektor fénye is elvakította, úgyhogy nem sok részletet tudott kivenni. Úgy tűnt, az a férfi lehet a főnök, aki egyedül érkezett a második autóval. Vékony testalkatú volt, és feketének látszó, rövid ballonkabát volt rajta. Alatta fehér pólót viselt. Szemügyre vette a betört kaput, aztán intett a többieknek, hogy maradjanak távol, mintha valamiért veszélyes lenne.


Egy exzsaru, gondolta Reacher, aki ösztönösen vigyáz rá, nehogy eltöröljék az esetleges nyomokat.


Aztán az öt férfi ék alakban csoportosulva megállt úgy, hogy a ballonkabátos volt a legközelebb a kapuhoz. Lassan és óvatosan indultak beljebb, minden lépés után derékból kicsit előredőlve, a fejüket előretolva meg-megálltak, mintha értetlenül bámulnák, amit látnak. Aztán megtorpantak, és nagyon gyorsan visszavonultak a kocsijaikhoz. A motorokat leállították, és leoltották a reflektorokat, amitől minden elsötétedett.


Nem is ostobák, gondolta Reacher. Sejtik, hogy ez esetleg csapda. Azt hiszik, még mindig bent lehetünk.


Figyelte őket, amíg a szeme lassan hozzászokott a sötétséghez. Aztán elővette a Vegasból magával hozott mobiltelefont, és keresgélt a menükben, amíg meg nem találta az utolsó hívott számot. Benyomta a hívógombot, a füléhez emelte a telefont, és kilesett az ablakon, hogy megnézze, az öt fickó közül melyik válaszol a hívásra.


Ő a ballonkabátosra fogadott.


Tévedett.


Egyikük sem reagált. Senki sem vette elő a telefonját a kabát-zsebéből, hogy megnézze, ki hívja. Meg se moccant egyikük sem. Reacher hallgatta a kitartó csengőhangot, amíg be nem kapcsolt a hangposta. Újra megpróbálkozott a hívással, de megint ugyanaz történt. Figyelte az öt férfit, de a szemük sem rebbent. Elképzelhetetlen, hogy egy biztonsági szolgálat főnökének ilyen vészhelyzetben ki legyen kapcsolva a telefonja. Elképzelhetetlen, hogy ilyen körülmények között ne vegyen tudomást egy hívásról. Tehát, ebből az ötből egyik sem a biztonsági szolgálat főnöke. Nem a ballonkabátos az. Ő a legjobb esetben is talán a harmadik lehet a rangsorban, ha Swan volt a helyettes. És úgy is viselkedett, mint aki a harmadik helyen áll. Lassú volt és nehézkes, nem volt ösztönös érzéke a taktikához. Bárki, akinek van egy csepp esze, rég rájött volna, mi a legjobb cselekvési lehetőség ebben a helyzetben. Egy kis, kocka alakú épület, odabent esetleg fegyveres ellenség bújik meg, nekik viszont a rendelkezésükre áll három jó autó - már rég meg kellett volna oldania a problémát. Mind a három kocsi nagy sebességgel, különböző irányból beront a kapun, körbejárják az épületet, tüzelnek, és ki provokálják, hogy visszalőjenek, aztán ketten behatolnak az épületbe hátulról, ketten elölről, és a játszmának vége.


Civilek, gondolta megvetően Reacher.


Tovább várt.


Végül aztán a ballonkabátos meghozta a helyes döntést. Fájdalmasan lassan, de végül csak rájött. Mindenkit visszarendelt a kocsikba, közelebb manővereztek a kapuhoz, aztán nagy sebességgel berontottak a parkolóba. Reacher figyelte, ahogy párszor körbejárják az épületet, aztán beindította a Hondát, és elhajtott nyugat felé.

 

 

A kisebb utcákon maradt, nem hajtott fel az autópályára. Feltűnt neki, hogy az autópályákon éjszakánként elég sok a rendőr, máshol viszont egyet sem látott. Ügy döntött, jobb az óvatosság. A Dodger stadiontól nem messze eltévedt, és megtett egy céltalan kört, melynek során elhaladt a Los Angeles-i rendőrakadémia mellett is. Az Echo Parknál megállt, és felhívta a többieket. Ők már majdnem a motelnél voltak. Nyugat felé tartottak, mérsékelt sebességgel, mint a vadászbombázók, amikor hazatérnek egy éjszakai bevetésről.

 

 

Pontban hajnali háromkor újra összegyűltek O'Donnell szobájában. A megszerzett papírokat három halomban kirakták az ágyra. Reacher kivette a zsebéből a Swan irodájában talált dolgokat, és odatette melléjük. Nem voltak túl érdekesek, leginkább egy memorandum arról, hogy a jövőben milyen pluszfeladatokat kell ellátniuk a titkárságon dolgozóknak, és azt is megindokolták, hogy miért volt szükség már eddig is a túlórákra.


O'Donnell szerzeménye sem volt sokkal érdekesebb, de azért negatív értelemben megtudtak belőle valamit. Bebizonyosodott, hogy az üvegkocka tényleg csak adminisztratív központ. Azért aránylag kevés a biztonsági intézkedés, mert nem nagyon van ott olyasmi, amit érdemes lenne ellopni. Jelentéktelenebb tervezési munka folyt itt, de a négyzetméterek nagy részét leginkább az igazgatóság irodái foglalták el. Személyzeti osztály, pénzügyi osztály, szállítás, karbantartás, a bürokrácia egyéb kellékei. Semmi olyan, ami önmagában értékes lett volna.


Így aztán még fontosabbá vált, hogy megtalálják azt a helyet, ahol a gyártás folyik. És ezért volt nagyjelentőségű az, amit Dixon talált. Átfésülte a recepció romjait, még a Chrysler alá is bemászott, és mintegy ötven másodperc alatt sikerült is aranyat bányásznia. Egy bezárt fiók széttört darabjai között megtalálta a New Age belső vállalati telefonkönyvét. Ott feküdt az ágyon egy vastag, lapokkal sűrűn telefűzött, fehér borítójú gyűrűs dosszié, kissé megviselt állapotban és porosan. A borítóján a New Age emblémája állt. Az oldalak nagy részén olyan nevek sorakoztak, amelyek semmit sem mondtak nekik, mellettük a négy számjegyű telefonmellékek. De a dosszié legelején volt egy diagram, amely a vállalat szerkezeti felépítését ábrázolta. A bekeretezett neveket vonalak kötötték össze a lejjebb álló kockákkal, az egész hierarchia kirajzolódott. A biztonsági szolgálat vezetője egy Allen Lamaison nevű ember volt. A helyettese Tony Swan. Swan nevétől két vonal vezetett lefelé két emberhez, azok alatt öt másik vonal indult ki legyezőszerűen szétterülve újabb öt emberhez. Az egyiket Saropiannek hívták, aki immár halott - éppúgy, mint Tony Swan -, és egy vegasi szálloda alapozásában nyugszik. A teljes biztonsági személyzet kilenc fő, ketten meghaltak, heten még élnek.


- Lapozz leghátra - mondta Dixon.


A telefonkönyv utolsó részében a FedEx, a UPS és a DHL számai voltak megadva, valamint a New Age két telephelyének pontos címe és vezetékes telefonszáma, amire a csomagszállítóknak szükségük volt. A Kelet-Los Angeles-i üvegkocka és a másik irodaház Coloradóban.


Aztán meg volt adva egy harmadik cím is, alatta egy furcsa megjegyzés vastag betűkkel, aláhúzva: Erre a címre nem mehetnek küldemények.


A harmadik cím az elektronikai üzemé volt.


Highland Parkban volt, félúton Glendale és South Pasadena között, a belvárostól hat és fél mérfölddel északkeletre, kilenc mérfölddel keletre attól a helytől, ahol épp voltak.


Elég közel, hogy akár meg is látogassák.


- Lapozz vissza pár oldalt - mondta Dixon.


Reacher visszafelé lapozgatott. Egy egész fejezet volt az üzemen belül hívható telefonmellékek számaival.


- Nézd meg a P betűnél - mondta Dixon.


A P betűs rész Pascoe névvel kezdődött, és Purcell-lel végződött. A névsor közepe táján az állt: Pilóta irodája.


- Megtaláltuk a helikoptert - mondta Dixon.


Reacher bólintott, és rámosolygott Látta maga előtt, ahogy Dixon berohan a kezében zseblámpával, aztán ötven másodperccel később tetőtől talpig porosan kirohan. A régi csapata. Ha elküldené őket Atlantába, hogy szerezzék meg a Coca-Cola titkos receptjét, azt is megtennék.


Neagley a biztonsági szolgálat személyzeti aktáit hozta el. Kilenc zöld dosszié, köztük Saropiané és Tony Swané is. Reacher egyiket sem nézte meg. Nem volt értelme. A főnökkel kezdte, Allen Lamaisonnal. Az első oldalhoz egy Polaroid-képet erősítettek gemkapoccsal. Lamaison testes, vastag nyakú férfi volt, sötét, üres tekintetű szemekkel. A szája túl kicsi volt az állkapcsához képest. A személyes adatai a következő lapon szerepeltek. Kiderült, hogy húsz évet töltött el a Los Angeles-i rendőrségnél, az utolsó tizenkettőt a rablásokkal és gyilkosságokkal foglalkozó csoportnál. Negyvenkilenc éves volt.


Ezután Reacher megnézte azt a két fickót, akik a harmadik helyen osztoztak a hierarchiában. Az elsőt Lennoxnak hívták. Negyvenegy éves, volt rendőr. Őszülő, rövidre nyírt haj, tagbaszakadt testalkat, húsos, vöröses arc.


A másik a ballonkabátos volt. Őt Parkernek hívták. Negyvenkét éves, szintén exrendőr. Magas volt és vékony, az arca sápadt, kemény, a vonásait eltorzította törött orra.


- Mindegyikük zsaru volt - mondta Neagley. - Az adatok szerint nagyjából ugyanakkor hagyták ott a rendőrséget.


- Valamilyen botrány után?


- Botrányok mindig vannak. Statisztikailag is nehéz lenne másképp távozni a Los Angeles-i rendőrségtől, mint egy botrány után.


- Az asszisztensed Chicagóban utána tudna nézni a múltjuknak?


Neagley megvonta a vállát. 


- Talán be tudunk törni a számítógépükbe. És ismerünk pár embert, tőlük esetleg megtudhatunk egy-két pletykát.


- Mi volt Berenson irodájában a padlón?


- Egy új keleti szőnyeg. Perzsa stílusú, de szinte biztos, hogy egy pakisztáni utánzat.


Reacher bólintott. 


- Swan irodájában is. Az egész igazgatói szintet ilyenekkel rendezhették be.


Neagley a mobilján felhívta az asszisztense üzenetrögzítőjét, Reacher pedig félretolta Parker dossziéját, és megnézte a hátralévő négy közkatona fényképeit. Aztán becsukta a dossziékat, összerakta őket egy kupacba, és rátette Parkerére, mivel egy kategóriába tartoztak.


- Ezt az öt embert láttam ott - mondta.


- És milyenek? - kérdezte O'Donnell.


- Csapnivalóak. Nagyon lassúak és ostobák.


- És hol lehetett a másik kettő?


- Feltehetően a Highland Parkban, ahol az igazán fontos dolgok vannak.


O'Donnell maga felé húzta az öt dossziét, és megkérdezte: 


- Hogy lehetséges, hogy négy emberünket el tudták intézni ezek a pojácák?


- Fogalmam sincs - felelte Reacher.
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Végül aztán - tudta, hogy úgysem bírja megállni - Reacher kinyitotta Tony Swan személyi aktáját is. De nem jutott tovább a Polaroid-képnél. Egy évvel ezelőtt készült, és meg sem közelítette egy stúdiófelvétel minőségét, de még mindig sokkal élesebb és tisztább volt, mint a Curtis Mauney-tól kapott videokamerás képkocka. Tíz évvel a sereg után Swan haja rövidebb volt, mint katonakorában. Akkoriban kezdett elterjedni a kopaszra borotvált fej divatja a közkatonák körében, de a tisztekig nem jutott él, Swan konzervatív frizurát hordott, középen elválasztva, simára kefélve. De az évek során kicsit megritkult a haja, és hajviseletet váltott, másfél centis hosszúságúra vágatta. Annak idején gesztenyebarna volt a haja, most szürkés. A szeme alatt táskák, az állkapcsa alatt kis tokát növesztett. A nyaka szélesebb volt, mint valaha, akkora, mint egy autógumi. Reacher csodálkozott rajta, hogy egyáltalán gyártanak ilyen nyakméretre inget.


- Most mi legyen? - szólalt meg Dixon a nagy csöndben. 


Reacher tudta, hogy ez nem igazán kérdés volt, csak próbálja megakadályozni, hogy tovább olvassa a dossziét. Meg akarta kímélni az érzéseit. Becsukta a dossziét, és az ágyra dobta, jó távol a többitől, külön kategóriába. Swan jobbat érdemel, mint hogy egy helyre sorolják a volt kollégáival, akár csak papíron is.


- Ki tudott az egészről, és ki volt ott a helikopteren, ezt kell kiderítenünk - mondta Reacher. - A többiek élhetnek egy kicsit tovább.


- És mikor derítjük ki?


- Még ma. Te meg Dave elmentek körülnézni a Highland Parkba. Neagley és én visszamegyünk Kelet-Los Angelesbe. Egy óra múlva indulunk. Szundítsatok egyet, de jó nagyot, hogy kipihenjétek magatokat.

 

 

Reacher és Neagley reggel ötkor indult el a motelből, két Hondával. Fél kézzel kormányoztak, a másikban a telefont tartották, ahogy az ingázók általában a világ minden táján. Reacher elmondta, hogy szerinte az történhetett, hogy amikor befutott a riasztás, Lamaison és Lennox egyenesen a Highland Parkba indult. Alapvető szabály vészhelyzet esetére, mivel a Highland Park a fontosabb helyszín. A Kelet-Los Angeles-i támadás lehetett volna figyelemelterelő hadművelet is. De mivel az éjszaka eseménytelenül telt el a Highland Parkban, az aggodalmaik elmúltak, és hajnaltájban ők is odamentek arra a helyszínre, ahol a betörés történt. Lamaison közölte, hogy az épület aznap nem használható, és mindenkit hazaküldtek, kivéve az egyes osztályok vezetőit, akiket behívtak, hogy mérjék fel a károkat, és készítsenek leltárt, hogy mi tűnt el.


Neagley egyetértett a megállapításaival, és kérdezés nélkül is tudta, mi lesz a terv következő lépése - Reacher ezért is kedvelte annyira.

 

 

Egymástól százméternyire parkoltak le. Nem rejtőztek el különösebben. Közben hajnalodni kezdett, a nap már a horizont fölé emelkedett. Reacher ötven méterre volt a New Age épületétől, látta, ahogy a kocsija visszatükröződik az üvegkockában. Apró volt, távoli és névtelen, egy az itt álldogáló több száz autó közül. A szétrombolt recepció bejáratához tolatva egy platós teherautó állt. Egy acélkábel kígyózott le róla a szürkületben. A Parker nevű még mindig ott volt a ballonkabátjában, ő irányította a munkálatokat. Egy embere volt vele. Reacher úgy gondolta, a másik hármat nyilván elküldte Highland Parkba, hogy váltsák fel Lamaisont és Lennoxot.


A teherautóról lelógó acélkábel megrándult, aztán megfeszült, és vontatni kezdtek valamit. A sötétkék Chrysler a hátuljával bukkant ki az előcsarnokból, sokkal lassabban, mint ahogy beszáguldott. Jó pár karcolás volt rajta, az orra kissé behorpadt. A benyomódott szélvédőn csillag alakú repedés éktelenkedett. De mindent egybevéve kitűnő állapotban volt. Olyan kifinomult, mint egy kalapács, és annyira is sérülékeny. A Chrysler megpihent a teherautó platóján, a sofőr rögzítette a kerekeit, aztán elhajtott. Alighogy kiért a parkolóból, a Chrysler egy sértetlen ikertestvére hajtott be. Egy másik sötétkék 300C modell érkezett, gyorsan, magabiztosan. Miután behajtott, rögtön meg is állt. Allen Lamaison szállt ki belőle, hogy szemügyre vegye a betört kaput.


Reacher azonnal felismerte a dossziéban látott fénykép alapján. Életnagyságban úgy száznyolcvan centi magas volt, és talán százhúsz kilót nyomhatott. Széles váll, keskeny csípő, vékony lábak. Gyorsnak és mozgékonynak tűnt. Szürke öltönyt viselt, fehér inget és piros nyakkendőt. Egyik kezével lesimította a nyakkendőjét a mellére, bár nem fújt a szél. Futólag megnézte a kaput, aztán visszaült a kocsiba, és áthajtott a parkolón. A recepció betört bejáratától nem messze állt meg, és ismét kiszállt. A ballonkabátos Parker odament hozzá, és beszélgetni kezdtek.


Hogy biztos legyen a dolgában, Reacher elővette a Vegasból elhozott mobilt, és hívta a számot. Ötven méterrel odébb Lamaison azonnal a zsebébe nyúlt, és elővett egy telefont. Vetett egy pillantást a kijelzőre, hogy ki hívja, aztán megdermedt.


Megvagy, gondolta Reacher.


Nem számított rá, hogy felveszi, de Lamaison szétnyitotta a telefont, felemelte és beleszólt: 


- Tessék?


- Milyen napja van? - kérdezte Reacher.


- Még csak most kezdődött - mondta Lamaison.


- És milyen volt az éjszakája?


- Meg fogom ölni magát.


- Már sokan próbálták - felelte Reacher. - És még mindig itt vagyok. Ők viszont nincsenek itt.


- Hol van most?


- Elmentünk a városból, így biztonságosabb, de visszajövünk. Talán a jövő héten, talán a jövő hónapban, talán jövőre. Ezentúl állandóan a háta mögé kell majd nézegetnie. Jobb, ha ehhez hozzászokik.


- Nem félek magától.


- Akkor nagy bolond - mondta Reacher, és kikapcsolta a telefont. 


Látta, hogy Lamaison a mobiljára bámul, aztán hív egy számot. Nem őt hívta vissza. Reacher várt, de a telefonja néma maradt, Lamaison pedig beszélni kezdett, nyilván valaki mással.

 

 

Tíz perccel később megjelent Lennox, egy másik sötétkék Chryslerrel. Tagbaszakadt alak, fekete öltönyben, rövidre nyírt, őszülő hajjal, húsos, vöröses arccal. Swan alárendeltje, Parkerrel egyenrangú. Egy papírtálcán kávét hozott, eltűnt vele az épületben. Ötven perccel később, reggel hétkor feltűnt Margaret Berenson, a Sárkány lady a humánerőforrás-osztályról. Egy közepes méretű, ezüstszínű Toyotával érkezett, jobbról kanyarodott le az útról, áthajtott a parkolón, és megállt a bejárat közelében. Aztán átbotorkált a törmeléken, és bement az épületbe. Lamaison egy rövid időre kijött, és a kapuhoz küldte a megmaradt négy embert, hogy őrködjenek. Parker volt a második védelmi vonal az épület bejáratánál. Még mindig rajta volt a ballonkabát. Megjelent két újabb ember - valószínűleg a pénzügyi igazgató és az épület gondnoka, gondolta Reacher. Az őrök átengedték őket a kapu üresen tátongó helyén, Parker pedig beengedte őket az ajtón. Aztán megjelent valami vezérigazgató-féle, egy idősebb férfi egy Jaguárban. A kapunál tiszteletteljesen fogadták. Parker mereven kihúzta magát. A férfi a Jaguár lehúzott ablakán keresztül beszélt Parkerrel, majd elhajtott.


Aztán minden elcsendesedett, és több mint két órán át csendes is maradt.

 

 

A várakozás félidejében Dixon telefonált Highland Parkból. Ő és O'Donnell hat óra óta őrködtek. Látták, amikor megérkezett három biztonsági ember. Látták, ahogy Lamaison és Lennox távozott. Látták, ahogy megérkeztek az ott dolgozók. Körbehajtottak a gyárépület körül, kétsaroknyi távolságban, hogy jobban átlássák a helyzetet.


- Ez az igazán fontos hely - mondta Dixon. - Több épületből áll, nagyon komoly a kerítés, kitűnőek a biztonsági intézkedések. És hátul van egy helikopter-leszállóhely. Egy helikopter is áll ott, egy fehér Bell 22-es.

 

 

Reggel fél tízkor a Sárkány lady távozott. Átevickélt a romokon, egy pillanatra megállt a kijáratnál a lépcsőn, aztán visszaindult a Toyotájához. Reacher mobilja ekkor megcsörrent. A Radio Shackben vásárolt telefon, nem a vegasi. Neagley hívta.


- Mind a ketten követjük? - kérdezte.


- De még mennyire - felelte Reacher. - Te közvetlen közelről, én hátrább maradok. Ideje megtáncoltatni egy kicsit.


Felhúzta a kesztyűjét, és beindította a Hondát, pontosan ugyanakkor, amikor Berenson a Toyotát. A nő jobbról érkezett, tehát kifelé menet balra kell kanyarodnia. Reacher elindult az út széléről, megtett húsz métert, aztán a következő mellékutca torkolatánál visszakanyarodott. Már minden tagja elgémberedett a sok üléstől. Lassan visszafelé hajtott a New Age kerítése mentén. Berenson még mindig a parkolón vágott át. Egy sarokkal odébb Reacher látta Neagley Hondáját, lassan araszolt, fehér benzingőzfelhőt eregetve maga után. Berenson odaért a betört kapuhoz, és megállás nélkül áthajtott rajta. Balra kanyarodott. Neagley vele párhuzamosan szintén balra fordult, és húsz méterrel lemaradva követni kezdte. Reacher lassított, várt egy kicsit, aztán ő is bekanyarodott, és úgy hetven méterrel távolabbról követte Neagley-t, kilencven méterrel lemaradva Berenson mögött.
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A Prelude meglehetősen alacsony kupé, úgyhogy Reacher nem látott el túl messzire belőle, de azért többnyire elég jól szemmel tudta tartani az ezüstszínű Toyotát. Berenson jóval a megengedett sebesség alatt maradt. Talán már voltak büntetőpontjai, és nem akart többet szerezni. Vagy valamin jártak a gondolatai. Vagy talán az autóbaleset emlékei élénkebbek voltak, mint a hegek az arcán. Jobbra kanyarodott egy Huntington Drive nevű útra. Reacher nagyjából biztos volt benne, hogy ez a régi 66-os út egy szakasza. A nő északkelet felé tartott. Reacher dudorászott magában. Kezdte élvezni a dolgot.


Berenson lelassított, és indexelt. Balra készült fordulni. South Pasadena felé tartott.


Hirtelen megcsörrent Reacher mobilja. Neagley hívta.


- Már túl hosszú ideje vagyok mögötte - mondta. - A következő háztömbnél lekanyarodom, és megyek egy kört, te vedd át addig.


Reacher nem kapcsolta ki a telefont. Gyorsított. Berenson közben ráfordult egy Van Home Avenue nevű sugárútra. Reacher úgy ötven méterrel mögötte maradva követte. A nőt már nem látta, az út túl élesen kanyarodott. Megint gyorsított, aztán lassított, és miután bevette az utolsó kanyart, meglátta a nőt, úgy negyven méterre maga előtt. Lassan továbbhajtott, és a visszapillantó tükörben meglátta, hogy Neagley a háta mögött épp kifordul az útra.


Miután elhagyták Monterey Hillst, South Pasadena következett. A városka határánál az út neve megváltozott Via Del Rey-re. Szép név, és a környék is szép volt. A kaliforniai álom. Lankás dombok, kanyargós utcák, sok fa, örök tavasz, örök virágzás. Reacher rideg katonai támaszpontokon nőtt fel Európában és csendes-óceáni szigeteken, ahol képeskönyvekben mutatták meg neki, milyen a hazája. A legtöbb kép pontosan úgy festett, mint South Pasadena.


Berenson balra kanyarodott, majd jobbra, és behajtott egy lakónegyed csendes kis zsákutcájába. Reacher szépen karbantartott, barátságos kis házakat látott fürödni a reggeli napfényben. Nem követte tovább a nőt. A rozzant Honda nem volt túl feltűnő Los Angelesben, de egy ilyen utcában az lett volna. Lefékezett és megállt, harminc méterrel odébb az utca torkolatától. Neagley is befutott, és lefékezett mögötte.


- Most? - kérdezte a telefonon.


Ha hívatlanul akarunk meglátogatni valakit, aki épp hazaért, annak két módja van. Vagy hagyjuk, hogy az illető bemenjen, aztán találunk valami meggyőző indokot, amivel rábeszéljük, hogy engedjen be, vagy követjük szorosan a sarkában maradva, és benyomulunk utána, amikor épp kinyitja az ajtót, és még ott van a kezében a kulcs.


- Most - szólt bele a telefonba Reacher.


Mindketten kiszálltak, bezárták a kocsijukat, és futni kezdtek. Ez elég biztonságos megoldás volt. Ha ugyanis egy magányos férfi fut az utcán, az gyanúsnak tűnhet. Egy magányos nő már kevésbé. Ha egy férfi meg egy nő fut együtt, akkor vagy kocognak, vagy egy párocska, aki épp jól szórakozik.


Amikor beértek a zsákutcába, először nem láttak semmit. Az utca kissé emelkedett, aztán bekanyarodott. Még időben vették be a kanyart, hogy meglássák, ahogy nyílik egy garázsajtó az egyik ház oldalánál, úgy az utca egyharmadánál, jobb oldalon. Berenson ezüstszínű Toyotája ott várakozott az aszfaltozott behajtón. A ház kicsi volt és rendes. A homlokzata téglával kirakva, szépen lefestve. A kaviccsal felszórt kis előkertben szép díszkövek és tarka virágok. A garázs falára egy kosárlabdapalánk volt szerelve. Az épp felgördülő garázsajtón át látták, hogy egy gyerek holmijai sorakoznak odabent a hátsó fal mellett. Bicikli, gördeszka, gyerekméretű baseballütő, térdvédők, sisakok, baseballkesztyűk.


A Toyota féklámpája kialudt, és a kocsi lassan elindult. Neagley rohanni kezdett. Sokkal gyorsabb volt, mint Reacher. Sikerült bejutnia a garázsba, épp mielőtt az ajtó kezdett volna visszagördülni. Reacher úgy tíz másodperccel utána ért oda, és a lábával megakasztotta a biztonsági mechanizmust. Megvárta, amíg az ajtó újból automatikusan felgördül derékmagasságig, akkor bebújt alatta.


Margaret Berenson már kiszállt a kocsijából. Neagley egyik kesztyűs kezével a hajába markolt, a másikkal a háta mögött összefogta a két csuklóját. Berenson küzdött, de nem túlságosan. Miután Neagley lenyomta a fejét, és kétszer a Toyota motorháztetejének ütötte, abba is hagyta. Már nem állt ellen, csak sikoltozni kezdett. Egy másodperccel később abba is hagyta, miután Neagley felegyenesítette, és szembefordította Reacherrel, aki egyszer gyomorszájon vágta, nagyon finoman, épp csak annyira, hogy kiszaladjon a levegő a tüdejéből.


Aztán odébb lépett, megnyomta a gombot, és a garázsajtó újból elindult lefelé. A mennyezeten egy halvány villanykörte világított, és miután az ajtó kizárta a napfényt, sárgás félhomály lett a garázsban. Hátul egy ajtó nyílt, egy másik pedig balra, amely egyenesen a házba vezethetett. Az ajtófélfa mellett egy riasztó volt felszerelve.


- Be van kapcsolva? - kérdezte Reacher.


- Igen - mondta kifulladva Berenson.


- Nem, nincs - mondta Neagley. A bicikli meg a gördeszka felé biccentett. - A gyerek úgy tizenkét éves lehet. Anyuci ma reggel nem volt itthon, a kissrácnak kivételesen egyedül kellett elmennie az iskolabuszhoz, ami valószínűleg ritkán fordul elő. Nem hiszem, hogy hozzá lenne szokva, hogy bekapcsolja a riasztót, ha elmegy.


- Lehet, hogy az apukája kapcsolta be.


- Az apukája rég nem él velük. Anyuci nem visel jegygyűrűt.


- A barátja?


- Ugye, viccelsz?


Reacher megpróbálkozott az ajtóval. Zárva volt. Kivette a kulcscsomót a Toyota gyújtásából, átnézte a karikán lévő kulcsokat, és megtalálta a házhoz valót. Beleillett a zárba, és el is fordult. Az ajtó kinyílt, de a riasztó nem szólalt meg. Eltelt fél perc, de továbbra sem voltak se villogó fények, se sziréna.


- Maga elég sűrűn hazudik, Ms. Berenson - jegyezte meg. 


Berenson hallgatott.


- Humán erőforrás, ott ez a dolguk - mondta Neagley.


Reacher kitárta az ajtót, Neagley belökdöste Berensont egy mosókonyhába, majd azon át a konyhába. A házat még azelőtt építették, hogy divatba jöttek volna a repülőgéphangár méretű konyhák, úgyhogy ez csak egy kis négyszögletes helyiség volt, telezsúfolva konyhaszekrényekkel és kissé régimódi konyhafelszerelésekkel. Volt egy asztal két székkel. Neagley kényszerítette Berensont, hogy üljön le az egyikre, Reacher pedig visszament a garázsba, és kicsit keresgélt, míg nem talált egy tekercs félig elhasznált ragasztószalagot egy polcon. A kesztyűs kezével nem tudta megkezdeni, úgyhogy visszament a konyhába, és egy fa késtartóból kivett kés hegyével lepiszkálta a szélét. Gyors és szakavatott mozdulatokkal a székhez kötözte a nőt a ragasztószalaggal, a felsőtesténél, a karjánál, a lábánál.


- A hadseregben voltunk, ezt ugye már említettük? Ha szükségünk volt valamilyen információra, a legelső, akit megkerestünk, mindig a századírnok volt. Ez most maga. Úgyhogy kezdhet is beszélni.


- Maga megőrült - mondta Berenson.


- Meséljen az autóbalesetéről.


- Miről?


- A hegekről.


- Nagyon régen történt.


- Súlyos volt?


- Borzalmas.


- Ez sokkal rosszabb lehet. - Reacher az asztalra tette a konyhakést, mellé a Glockot az egyik zsebéből, Tony Swan betondarabját a másikból. - Szúrt sebek, lőtt sebek, tompa tárggyal mért ütések, választhat.


Berenson sírva fakadt. Reménytelen, tehetetlen zokogás tört ki belőle, a válla is belerázkódott. A fejét lehajtotta, a könnycseppek az ölébe potyogtak.


- Ez nem segít - mondta Reacher. - Rám nem hatnak a könnyek.


Berenson felemelte a fejét, elfordult, és Neagley-re nézett. Neagley arca nagyjából annyira volt együttérző, mint Swan betondarabja.


- Beszéljen - mondta Reacher.


- Nem tehetem - mondta Berenson. - Bántani fogják a fiamat.


- Kicsoda?


- Nem mondhatom meg.


- Lamaison?


- Nem mondhatom meg.


- Ideje dönteni, Margaret. Tudni akarjuk, hogy ki tudott az egészről, és ki volt ott a helikopteren. Pillanatnyilag úgy gondoljuk, maga is benne volt. Ha azt akarja, hogy kizárjuk, akkor nagyon sok mindent el kell mondania.


- Bántani fogják a fiamat.


- Lamaison?


- Nem mondhatom meg, ki.


- Nézze a mi szemszögünkből, Margaret. Ha kételyeink maradnak, úgy vesszük, mintha benne lett volna, és magát is elintézzük.


Berenson hallgatott.


- Legyen okos, Margaret - folytatta Reacher. - Bárki fenyegette is meg a fiát, ha maga most olyasmit mond, amit felhasználhatunk ellene, akkor az illető máris halott ember. Nem fog bántani soha többé senkit.


- Ebben nem lehetek biztos.


- Ugyan, lődd agyon - szólt közbe Neagley. - Csak pocsékoljuk az időnket ezzel a nővel.


Reacher a hűtőszekrényhez lépett, és kinyitotta az ajtaját. Kivett egy műanyag palackos Evian ásványvizet. Buborékmentes, francia, háromszor drágább, mint a benzin. Lecsavarta a kupakját, és nagyot húzott belőle. Odanyújtotta Neagley-nek, ő megrázta a fejét. Reacher kiöntötte a maradék vizet a mosogatóba, aztán visszalépett az asztalhoz, és a konyhakéssel ovális lyukat vágott a palack aljába. Ráhúzta a Glock csövére, és szépen eligazgatta, hogy a palack nyakának csavarmenetes része ráilleszkedjen.


- Házi készítésű hangtompító - mondta. - A szomszédok semmit nem fognak hallani. Csak egyszer használható, de az éppen elég.


Fél méterre tartotta a pisztolyt a nő arcától, és úgy célzott, hogy Berenson a jobb szemével pontosan belebámuljon az üveg nyakába.


A nő erre beszélni kezdett.





 







67. fejezet



 


 


A történet, amelyet elmondott, olyan volt, hogy Reacher magától is ki tudta volna találni. A fejlesztési mérnökön, aki a Highland Parkban található üzemben dolgozott, és később minőség-ellenőrzési igazgató lett, egy ideje súlyos stressz jelei kezdtek mutatkozni. Edward Deannek hívták, messze északon lakott, a hegyeken túl. Úgy adódott, hogy az évi teljesítményértékelésére épp úgy három héttel azután került sor, hogy elkezdett furcsán viselkedni. Mivel Margaret Berenson igazi profi volt a szakmájában, feltűnt neki, hogy Dean milyen rossz lelkiállapotban van, és faggatni kezdte.


Dean először azt állította, abból fakadnak a problémái, hogy olyan messzire, északra költözött. Nyugodt életre vágyott, és ezért vett egy többhektáros telket kint a sivatagban, Palmdale-től délre. Ám kiderült, hogy borzasztóan fárasztó az állandó ingázás ilyen messziről. Berenson ezt nem vette be. Mindenki, aki Los Angelesben él, pokoli távolságokról ingázik a munkahelyére. Úgyhogy Dean ezután azt állította, hogy a szomszédaival vannak problémái. Motoros bandák garázdálkodnak a környéken, és metamfetamint előállító titkos laborok vannak a közelben. Berenson ezt már inkább hajlandó volt elhinni. Sok rosszat lehetett hallani ezekről az isten háta mögötti helyekről. Aztán Dean elejtett egy futó megjegyzést a lányáról, és fájdalmas hangjából Berenson arra következtetett, hogy a tizennégy éves gyerekkel lehet valami probléma. Berenson összerakta a dolgokat, és arra gyanakodott, hogy a kislány talán a motoros bandába keveredett, esetleg belekóstolt a kábítószerbe, és bajok vannak vele otthon.


Aztán újból átgondolta a következtetéseit. A Highland Park-i üzemben már suttogtak róla, hogy minőségi problémák adódtak. Berenson tudta, hogy Dean nehéz helyzetbe került, mert két irányba is felelősséggel tartozik. Mint a cég egyik igazgatója, pénzügyi felelősség terheli, hogy minden jól menjen a gyártással. Ugyanakkor a Pentagonnak is felelősséggel tartozik azért, hogy a New Age csak jól működő dolgokat adjon el nekik. Berenson úgy gondolta, ez a konfliktus okozza a stresszt. Mindent egybevéve úgy látta, hogy Dean helyesen cselekszik és a törvények szerint járt el, úgyhogy félretette a vele kapcsolatos aggodalmait.


Aztán egyszer csak Tony Swan eltűnt.


Egész egyszerűen köddé vált. Egyik nap még ott volt, másnap már nem. Margaret Berenson szakképzett profihoz illően észrevette, hogy nincs bent. Utánanézett, hogy mi történhetett vele. Swan olyan titkos információk birtokában volt, amelyeknek nemzetbiztonsági implikációi is voltak. Berenson nyomozni kezdett, és egy csomó embernek feltett egy csomó kérdést.


Aztán egy nap, amikor hazaért, ott találta Allen Lamaisont a háza előtti behajtón, amint épp kosárra dobált a fiával.


Berenson mindig is félt Lamaisontól, de nem is tudta, hogy mennyire, amíg meg nem látta, ahogy felborzolja a tizenkét éves fia haját a lapátkezével, amely akkora volt, hogy akár szét is roppanthatta volna vele a gyerek koponyáját. Lamaison azt javasolta, a gyerek maradjon kint, és gyakorolja a kosárra dobást, amíg ő odabent elbeszélget az anyukájával egy fontos dologról.


Egy vallomással kezdte. Elmondta Berensonnak, hogy pontosan mi is történt Swannal. Minden apró részletet elmesélt, és célzott az okára is. Berenson megint összerakta a dolgokat, és most helyes következtetésre jutott. Eszébe jutott, milyen lelkiállapotban van Dean. Lamaison apránként felfedte, hogy Dean is közreműködött a kis projektjükben, mert ha nem tette volna, a lánya eltűnik, és hetekkel később találják meg, miután az egész motoros banda végigment rajta.


Vagy az is lehet, hogy soha többé nem kerül elő.


Aztán Lamaison ugyanezzel megfenyegette Berenson fiát. Azt mondta, a motorosok közül sokan voltak börtönben, és az ilyesmi megváltoztatja az ember szexuális ízlését.


Ezután figyelmeztette valamire, majd két dologra utasította. Figyelmeztette arra, hogy előbb vagy utóbb valószínűleg fel fog bukkanni két férfi meg két nő, és kérdezősködni kezdenek Swan után. A régi barátai, még a seregből. Az első utasítása az volt, hogy küldje el őket, határozottan, udvariasan és véglegesen. A második az, hogy erről a mostani beszélgetésről nem szólhat senkinek.


Aztán felmentek az emeletre, ahol Lamaison bizonyos szexuális szolgáltatásokra kényszerítette, mondván, hogy megpecsételjék az egyezséget.


Utána kiment, és még egy kicsit elkosarazgatott a fiával. Aztán távozott.

 

 

Reacher hitt a nőnek. Élete során sok hazugságot hallott már. Jóval ritkábban fordult elő, hogy az emberek igazat mondtak volna. Tudta, hogy kell megkülönböztetni a kettőt. Tudta, kiben bízhat meg, és kiben nem A végtelenségig cinikus volt, de a lelke mélyén azért mindig nyitott maradt a jóra, ebből fakadt különleges tehetsége az igazság meghallására. Elhitte a kosárlabdázást, a börtönre való utalást, a szexuális erőszakot. Egy olyan ember, mint Margaret Berenson nem tudna ilyesmiket kitalálni. Egyszerűen nem tud eleget az életről ehhez. Reacher fogta a konyhakést, elvágta a ragasztószalagokat, és segített a nőnek felállni.


- Szóval, ki tudott az egészről?


- Lamaisonon kívül Lennox, Parker és Saropian.


- Csak ők?


- Igen.


- És a másik négy volt rendőr?


- Ők mások. Egy másik korszakból és másik helyről jöttek. Lamaison nem bízott volna meg bennük egy ilyen ügyben.


- Akkor miért vette fel őket?


- Kellett még ember, hogy elegen legyenek. Egyébként minden más téren megbízik bennük. Azt csinálják, amit mond nekik.


- És miért vette fel Tony Swant? Swan mindig is púp lehetett a hátán.


- Őt nem Lamaison vette fel. Ő nem akarta. Én győztem meg a vezérigazgatót, hogy szükségünk van más háttérrel rendelkező emberekre is. Nem egészséges, ha minden biztonsági emberünk ugyanonnan jön.


- Szóval maga vette fel?


- Tulajdonképpen igen. Sajnálom.


- Hol történtek a disznóságok?


- Highland Parkban. A helikopter ott van. És vannak melléképületek is, ez egy nagy telephely.


- El tudna menni innen valahová? - kérdezte Reacher.


- Elmenni? - kérdezett vissza Berenson.


- Pár napra, amíg vége nem lesz ennek az egésznek.


- Nem lesz vége. Nem ismeri Lamaisont. Nem tudják legyőzni. 


Reacher Neagley-re pillantott.


- Le tudjuk győzni?


- Játszva - felelte Neagley.


- De ők négyen vannak - mondta Berenson.


- Csak hárman - mondta Reacher. - Saropiannel már végeztünk. Ők hárman vannak, mi négyen.


- Maga teljesen őrült.


- Ők biztosan így fogják gondolni, annyi szent. Azt fogják gondolni, hogy dühöngő őrült vagyok.


Berenson egy hosszú pillanatig hallgatott.


- Elmehetnék egy szállodába - mondta aztán.


- Mikor ér haza a fia?


- Elmegyek érte az iskolába. 


Reacher bólintott. 


- Csomagoljon össze.


- Máris.


- Ki volt ott a helikopteren? - kérdezte Reacher.


- Lamaison, Lennox és Parker, csak ők hárman.


- Meg a pilóta - tette hozzá Reacher. - Az négy.

 

 

Berenson felment az emeletre, hogy összecsomagoljon. Reacher elrakta a konyhakést. Aztán visszatette a zsebébe a kődarabot, és lehúzta a Glock csövéről az ásványvizes palackot.


- Ez tényleg bevált volna hangtompítónak? - kérdezte Neagley.


- Kétlem - felelte Reacher. - Egy könyvben olvastam egyszer, ott működött. A valóságban szerintem szétrobbanna, és megvakítanának a műanyag szilánkok. De hatásos volt, nem? Adott egy kis nyomatékot. Jobb volt, mintha csak úgy nekiszegezem a pisztolyt.


Ekkor megcsörrent a telefonja, a Radio Shackben vásárolt, nem Saropiané Vegasból. Dixon kereste. Ő és O'Donnell négy és fél órája figyelték a Highland Park-i üzemet. Mindent láttak, ami láthattak, és kezdtek attól tartani, hogy még szemet szúrnak valakinek.


- Induljatok haza - mondta Reacher. - Mindent tudunk, amit kell. 


Aztán Neagley telefonja is megcsörrent. A saját mobilja, nem az újonnan beszerzett. Az asszisztense volt az Chicagóból. Los Angelesben fél tizenegy volt, lllinoisban ebédidő. Neagley csak hallgatta, amit a férfi mond, nem moccant, nem kérdezett semmit, csak megemésztette az információkat. Aztán kikapcsolta a telefont.


- Egy kis pletyka a Los Angeles-i rendőrség berkeiből - mondta. - Lamaison ellen húsz év alatt tizennyolc belső vizsgálat folyt, és mindegyikben felmentették


- Milyen vádakkal?


- Volt minden, amit csak akarsz, túlkapások, megvesztegetés, korrupció, eltűnt kábítószer, eltűnt pénzek. Vérbeli gazember, de nagyon okos.


- És hogy kaphat egy ilyen ember állást egy hadiipari cégnél?


- Már eleve hogy került a rendőrséghez? És hogy léptették elő ennyiszer? Úgy, hogy vigyázott a látszatra, és mindent megtett, hogy hivatalosan tiszta maradjon a neve. És hogy olyan társa volt, aki tudta, mikor és hogyan kell elhallgatni a dolgokat.


- A társa valószínűleg ugyanolyan gazember volt, mint ő. Többnyire így szokott lenni.


- Te már csak tudod - jegyezte meg Neagley.

 

 

Berenson negyven perc múlva jött le az emeletről két táskával. Egy drága fekete bőr útitáska volt nála meg egy élénkzöld műanyag sporttáska valamilyen emblémával. Az ő holmija és a gyereké. Berakta őket a Toyota csomagtartójába. Reacher és Neagley elsétáltak a kocsijukhoz, és visszahajtottak a házhoz, aztán védelmező konvojként, közelről követték Berensont, ugyanazzal a módszerrel, mint idefelé, csak most más célból. Neagley szorosan a nyomában, Reacher kicsit lemaradva. Egy mérföld után arra jutott, hogy O'Donnell tévedett abban, hogy egy lerobbant Honda a legkevésbé feltűnő autó Kaliforniában. A Toyota sokkal inkább az volt. Egyenesen rábámult, de szinte nem is látta.


Berenson megállt egy iskola előtt. A szélesen terpeszkedő barna épületet olyan fekete lyukra jellemző csönd vette körül, mint az iskolákat általában, amikor tanítás folyik. Berenson húsz perc múlva kijött, egy barna hajú kisfiúval a nyomában. Kicsi volt, alig ért az anyja válláig. Értetlennek tűnt, de látszott, hogy örül neki, hogy elrángatják az iskolából.


Ezután Berenson egy darabig a 110-es úton haladt, majd Pasadénánál lekanyarodott róla, és egy csendes, eldugott utcában lévő kisebbfajta szállodához ment. Reacher helyeselte a választást. Hátul volt egy parkoló, ahová az útról nem lehetett belátni, az ajtónál portás, odabent a recepciós pult mögött két nő ült. Sok figyelő szempár előtt kell elhaladnia annak, aki a liftek és a szobák felé tart. Jobb, mint egy motel.


Reacher és Neagley kint várakoztak egy darabig, hogy adjanak időt Berensonnak és a fiának berendezkedni. Úgy gondolták, tíz perc elég lesz. Addig megebédeltek a hallban lévő kis bárban. Szendvicset ettek, Reacher kávéval, Neagley egy üdítővel. Reachernek tetszett a kis papírernyő, amelyet díszítésként szúrtak a szendvicsbe, evés után használhatta fogpiszkálónak. Nem akart csirkehúscafatkákkal a foga között beszélni.


Ahogy végzett a kávéval, megcsörrent a telefonja. Megint Dixon volt az. Visszaért a motelbe O'Donnell-lel. A recepciós pultnál sürgős üzenet várta őket Curtis Mauney-tól.


- Azt akarja, menjünk oda, ahol a múltkor voltunk, Glendale-től északra - mondta Dixon. - Most azonnal.


- Ahol megnéztük Orozco holttestét?


- Igen


- Megtalálták Sanchezt?


- Azt nem mondta, de nem a hullaházban vár minket, hanem a kórházban, az utca túloldalán. Úgyhogy ha Sanchez az, még életben van.
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Dixon és O'Donnell a Dunes motelből indult, Reacher és Neagley a kis pasadenai szállodától. Mindkét hely pontosan ugyanolyan távolságra volt a glendale-i kórháztól, tíz mérföldre, egy hegyesszögű háromszög két szárán.


Reacher arra számított, ő és Neagley érnek oda előbb. A két útvonal a San Gabriel-hegység két oldalán húzódott, de ők nyílegyenesen haladhattak a 210-es úton, Dixonnak és O'Donnellnek viszont az autópályára merőleges kis utcákon kellett északkelet felé tartania, ami nem könnyű, egész úton meg kell küzdeniük a dugókkal.


Csakhogy a 210-es főút is be volt dugulva. Pár száz méterrel a felhajtó után teljesen beállt a kocsisor. A távolba nyúló, hosszú folyamként vesztegeltek a napfényben csillogó autók, égetve az üzemanyagot. Klasszikus Los Angeles-i látkép. Reacher a visszapillantó tükörbe nézett, és látta, hogy Neagley Hondája közvetlenül mögötte van. Az övé fehér Civic volt, úgy négyéves modell. Neagley-t nem látta a kormány mögött, túl sötét volt a szélvédő üvege. A tetejére műanyag napellenző fólia volt ráragasztva, amelyen cakkos szélű, ezüstszínű betűkkel No Fear felirat állt. Nagyon illik Neagley-hez, gondolta Reacher.


Felhívta a mobilon.


- Baleset volt valahol - mondta Neagley. - Hallottam a rádióban.


- Remek.


- Ha Sanchez eddig kibírta, pár percet még kibír.


- Min bukhattak el? - kérdezte Reacher.


- Nem tudom. Igazán nem ez volt a legkeményebb feladat, amivel szembenéztek életük során.


- Szóval valamin elcsúsztak. Közbejött valami váratlan dolog. Vajon hol kezdte Swan a nyomozást?


- Deannél - mondta Neagley. - A minőség-ellenőrző pasasnál. Az ő viselkedése tűnhetett fel neki. A rossz termelési eredmények önmagukban még nem jelentenek semmit, viszont ha rosszak az eredmények, ráadásul a minőségellenőr stresszesen viselkedik, az már nagyon is sokat jelenthet.


- Vajon mindent kiszedett Deanből?


- Valószínűleg nem, de épp eleget, hogy összerakja a képet. Swan sokkal okosabb volt, mint Berenson.


- És mi lehetett a következő lépése?


- Két dolgot kellett tennie - mondta Neagley. - Először is biztonságba helyezte Deant, aztán keresni kezdte a terhelő bizonyítékokat.


- A többiek segítségével.


- Ez több volt, mint segítség - mondta Neagley. - Tulajdonképpen alvállalkozóként foglalkoztathatta őket. Szüksége volt rájuk, mert a cégnél nem volt biztos a pozíciója.


- Szóval Lamaisonnal egyáltalán nem beszélt?


- Semmiképpen. Az az első szabály, hogy ne bízz meg senkiben.


- Akkor min csúsztak el?


- Fogalmam sincs.


- Hogy gondoskodott Dean biztonságáról?


- Nyilván beszélt a helyi rendőrséggel. Védelmet kért neki, vagy legalább annyit, hogy egy járőrkocsi rendszeresen menjen ki ellenőrizni.


- Lamaison a Los Angeles-i rendőrségnél volt. Talán még mindig vannak ott haverjai. Lehet, hogy kapott tőlük egy fülest.


- Nem hiszem - mondta Neagley. - Swan nem a Los Angeles-i rendőrséghez fordult. Dean a hegyeken túl lakik, az már nem a Los Angeles-iek hatásköre.


Reacher egy pillanatig hallgatott.


- Ebből viszont az következik, hogy Swan egyáltalán nem beszélt a rendőrséggel - mondta aztán. - Ez itt Curtis Mauney felségterülete, márpedig ő nem tudott se Deanről, se a New Age-ről. Swanról sem hallott, csak Franz ügyével kapcsolatban.


- Swan nem hagyta volna védelem nélkül Deant.


- Akkor talán mégsem Dean indította el az egészet. Talán Swan nem is tudott róla semmit. Lehet, hogy valami más tűnt fel neki.


- De micsoda? - kérdezte Neagley.


- Sejtelmem sincs - mondta Reacher. - Talán Sanchez majd meg tudja mondani.


- Gondolod, hogy életben van?


- Reméljük a legjobbakat.


- De tervezzünk a legrosszabbra.


Kikapcsolták a telefont. A sávjukban egy kicsit meglódult a kocsisor. Az egy és egynegyed percnyi beszélgetés alatt úgy öt autó-hossznyit tettek meg. A következő öt percben még tízhossznyit, ami hatszor lassabb, mint egy gyalogos tempója. Körülöttük az emberek valahogy elviselték a dolgot. Telefonálgattak, olvastak, borotválkoztak, a nők a sminkjüket igazgatták, cigarettáztak, ettek, zenét hallgattak. Voltak, akik napozásra használták ki az időt, feltűrték az ingujjúkat, és kidugták a karjukat az ablakon.


Reacher telefonja megcsörrent. Megint Neagley volt az.


- Újabb hírek Chicagóból - mondta. - Részben sikerült bejutni a Los Angeles-i rendőrség központi számítógép-hálózatába. Lennox és Parker ugyanolyan rémes alak, mint Lamaison. Együtt dolgoztak, társak voltak. Felmondtak, mielőtt tizenkét év alatt a tizenkettedik belső vizsgálat megindult volna ellenük. Úgy egy hete voltak munka nélkül, amikor Lamaison felvette őket a New Age-hez.


- Kezdek örülni, hogy nincsenek New Age-részvényeim.


- De igen, vannak. Mindent a Pentagon fizet. Mit gondolsz, az a pénz honnan származik?


- Tőlem nem - mondta Reacher.


Kétszáz méterrel odébb az autópálya kiegyenesedett, és enyhén emelkedni kezdett, így a távolban, a kékes benzingőzfelhőben meglátták, mi okozta a fennakadást. Egy lerobbant autó állt a bal oldali sávban. Jelentéktelen kis akadály, de az egész autópálya bedugult tőle. Reacher felhívta Dixont.


- Ott vagytok már? - kérdezte.


- Talán még tíz perc.


- Mi beragadtunk az autópályán. Hívjatok, ha van valami jó hír. És persze akkor is, ha rossz a hír.

 

 

Újabb negyedórába telt, amíg odaértek az elakadt kocsihoz, és néhány merész sávváltással sikerült kikerülniük. Aztán a forgalom beindult, és mindenki folytatta az útját hetvenmérföldes sebességgel, mintha mi sem történt volna. Reacher és Neagley tíz perc alatt oda is ért a kórházhoz. Tíz mérföldet negyven perc alatt tettek meg. Az átlagos sebességük így 15 mérföld volt óránként, ami nem túl jó.


A hullaházra egy pillantást sem vetettek, a kórház látogatóknak fenntartott parkolójában álltak meg. Odasétáltak a napsütésben a főbejárathoz. Reacher meglátta a parkolóban O'Donnell Hondáját, aztán Dixonét is. A főbejárat egy előcsarnokba vezetett, amely tele volt piros műanyag székekkel. Némelyiken ültek, de a legtöbb üres volt. A hely aránylag csendes volt. Dixont vagy O'Donnellt nem látta sehol. Curtis Mauney-t sem. Volt egy hosszú recepciós pult, mögötte több ember. Nem nővérek, csak adminisztrátorok. Reacher érdeklődött náluk, hogy nem járt-e itt Mauney, de nem tudtak rá válaszolni. Érdeklődött Jorge Sanchez után, de róla sem tudtak semmit. Megkérdezte, hol veszik fel az azonosítatlan személyazonosságú betegeket, mire egy másik recepciós pulthoz irányították a sarokban. A pultnál nem tudtak róla, hogy nemrégiben érkezett volna olyan beteg, akinek ismeretlen volt a személyazonossága, vagy egy Curtis Mauney nevű LA megyei seriff. Reacher elővette a mobilját, de megkérték, hogy az épületben ne használja, mert a jelzései megzavarhatják az érzékenyebb orvosi műszereket. Reacher kiment a parkolóba, és felhívta Dixont.


Nem vette fel.


Megpróbálkozott O'Donnell számával. Ő sem vette fel.


- Lehet, hogy kikapcsolták - mondta Neagley. - Talán az intenzív osztályon vannak, vagy ilyesmi.


- Kinél? Senki nem tud róla, hogy Sanchezt ide hozták volna.


- Valahol csak kell lenniük. Most értek ide.


- Rossz érzésem van - mondta Reacher.


Neagley kivette a zsebéből Mauney névjegykártyáját, és átnyújtotta. Reacher felhívta Mauney mobilját. Nem vette fel.


Felhívta a vezetékes számát. Nem vette fel.


Aztán egyszer csak megcsörrent Neagley telefonja. A saját régi mobilja, nem az új. Felvette és hallgatott. Az arca falfehér lett. Teljesen kiszaladt belőle a vér, olyan lett, mint egy viaszbábu.


- Chicagóból hívtak - mondta. - Curtis Mauney Allen Lamaison társa volt. Tizenkét évig együtt dolgoztak a Los Angeles-i rendőrségnél.





 







69. fejezet



 


 


Valamin elcsúsztak. Közbejött valami váratlan dolog.


Neagley-nek ebben igaza volt, de csak félig. Dean valóban fontos tényező volt, de nem ő indította el az egészet. Swan csak később jutott el hozzá, valami más irányból, miután már összehívta a többieket is, hogy segítsenek neki. Más magyarázat nincs arra, hogy mekkora katasztrófa lett a dologból. Reacher csak állt a kórház parkolójában, lehunyta a szemét, és maga elé képzelte a jelenetet. Látta, ahogy Swan Deannel beszél, és az utolsó mozaikkocka is a helyére kerül. Az otthonában kereshette fel, a hegyektől északra, kint a sivatagban, Palmdale közelében. A nagyvárosból menekülők paradicsoma. A kislány közben elsétált a nyitott ajtó előtt, Dean arcán félelem fut át, Swanén aggodalom. Aztán látta maga előtt, ahogy Swan egyenesen elhajt egy poros seriffirodába, beszél Mauney-val, elmagyarázza, mi a helyzet, és segítséget kér, sőt követel. Aztán Swan távozik, Mauney pedig felemeli a telefont. Swan sorsa ott és akkor megpecsételődött. Ahogy Franzé, Orozcóé és Sanchezé is.


Közbejött valami váratlan dolog.


Reacher kinyitotta a szemét, és azt mondta: 


- Amíg én élek és mozgok, nem fogunk elveszíteni még két embert.

 

 

Neagley Civicjét otthagyták a kórház parkolójában, és Reacher Prelude-jével mentek. Nem mintha lett volna hová menniük, inkább csak azért, hogy mozgásban legyenek. És beszélni is csak azért beszéltek, hogy ne legyen csend. Neagley azt mondta: 


- Tudták, hogy előbb-utóbb felbukkanunk, de nem bírták a várakozást, úgyhogy egy kicsit manipulálták a dolgokat. Mauney rávette Angela Franzot, hogy hívjon fel engem. Kitalálta a csalétek-sztorit, hogy legyen mit beadnia Thomas Brantnek. Minden lépésünket követték, és apránként adagoltak olyan információkat, amiket amúgy is tudtunk, kifaggattak, hogy vajon mi mást derítettünk ki, és várták, hogy feladjuk, és végre leszálljunk a nyakukról. Amikor látták, hogy nem adjuk fel, úgy döntöttek, hogy lépnek, és elintéznek minket. Először Vegasban próbálkoztak, aztán most itt.


Visszaértek a 210-es útra. Az autósor most akadály nélkül hömpölygött.


- Mi a terv? - kérdezte Neagley.


- Nincs terv - felelte Reacher.

 

 

A Dixon által megszerzett belső vállalati telefonkönyv O'Donnell motelszobájában volt, de egyelőre legalábbis nem akartak a Sunset Boulvard közelébe menni. Úgyhogy összerakták, amire emlékeztek a Highland Park-i címből, és elindultak arrafelé.


A Highland Parkot könnyen meg is találták. Kellemes környék volt, kis utcák, lakóházak, üzleti parkok és kicsi, nagyon tiszta elektronikai üzemek sorakoztak errefelé. A New Age pontos helyét már nehezebb volt megtalálni. Nem számítottak rá, hogy hatalmas tábla fogja hirdetni, és persze nem is volt ilyen. Azokat az erős kerítéssel körbevett épületeket figyelték, ahol nem volt kiírva semmi, és ahol volt helikopter-leszállóhely.


- Dixon azt mondta, Bell 22-es volt a helikopter - mondta Reacher. - Felismered, ha látsz egy ilyet?


- Az utóbbi öt percben hármat is láttam.


- Dixon azt mondta, fehér volt.


- Abból kettőt láttam az utóbbi öt percben. 


- Hol?


- A második úgy egy mérfölddel azelőtt volt. Kétszer balra kell kanyarodni, és egyszer jobbra. Az első három épülettel azelőtt volt.


- Mindkét helynek volt rendes kerítése?


- Igen.


- Melléképületek?


- Mindkettőnél.


Reacher fékezett, a közlekedési szabályokra fittyet hányva az út teljes szélességét elfoglalva visszakanyarodott, és elindult visszafelé. Kétszer balra kanyarodott, egyszer jobbra, aztán lassított. Neagley rámutatott néhány szürke fémborítású épületre. Olyan kerítés mögött bújtak meg, amely egy maximális biztonsági fokozatú börtönnél is megfelelt volna. Legalább két és fél méter magas volt, majdnem egy méter húsz vastag. Két feszes drótháló között hatalmas köteg borotvaéles, vékony drót húzódott, és a tetején is harmonikaszerű drótkötegek. Pokoli akadály volt. Mögötte négy épület állt, egy tágas üzemcsarnok és három kisebb melléképület. Volt egy jó nagy beton négyszög, ahol egy helikopter állt, fehéren, némán, mozdulatlanul.


- Ez egy Bell 22-es? - kérdezte Reacher.


- Nem lehet eltéveszteni - mondta Neagley.


- Szóval ez az a hely?


- Nehéz lenne megmondani.


A helikopter-leszállóhely mellett egy magas póznán narancssárga szélzsák lógott bágyadtan a meleg, száraz levegőben. Volt egy kis parkoló, tele tizenhárom autóval. Egyik sem volt különösebben drága kocsi. Sötétkék Chrysler nem volt köztük.


- Milyen kocsival járnak az üzemben dolgozók? - tette fel a kérdést Reacher.


- Ilyenekkel, mint ezek - felelte Neagley.


Reacher továbbindult. Elhajtott a következő épület mellett, majd még egy mellett. A harmadik telephely nagyon hasonló volt az elsőhöz. Erős kerítés, négy sima épület szürke fémborítással, a parkoló tele olcsó autókkal, helikopter-leszállóhely egy várakozó fehér Bell 22-essel. Sehol semmiféle felirat vagy tábla.


- Ki kell derítenünk a pontos címet - mondta Reacher.


- Nincs időnk visszamenni, a Dunes nagyon messze van innen.


- De Pasadena nincs messze.

 

 

Megtettek kelet felé egy rövid szakaszt a York Boulevard-on, majd a 110-es úton. Negyedóra múlva már meg is álltak a kis pasadenai szálloda előtt. Öt perccel később már Margaret Berenson szobájában voltak. Elmondták, mit szeretnének tudni. Azt nem, hogy miért. A nő kedvéért szerették volna fenntartani azt a látszatot, hogy urai a helyzetnek.


Berenson azt mondta, az első telephely volt az.

 

 

Negyedórával később ismét elhajtottak az első üzem előtt. A kerítés rémisztő volt. Egyenesen brutális. Egy nagyobbfajta tankkal talán át lehetett volna törni rajta, de egy autóval szinte biztosan nem. Egy Honda Prelude-del semmiképp. Még egy olyan nagydarab kocsival sem, mint a Chrysler. Egy nehéz teherautóval sem. A drót ellenállása miatt a külső szálak megnyúlnának, mint a gitárhúrok, mielőtt elszakadnának, letompítanák az ütközés erejét, lelassítanák a kocsit, és megfosztanák a lendülettől. Aztán a drótok összenyomódnának, mint egy szivacs vagy mint egy rugó. A jármű beléjük gabalyodna, és megakadna. Lehetetlen négy keréken átjutni. És gyalog se nagyon. Ha valaki drótvágóval esne neki, több sebből elvérzik, mielőtt a negyedét átvágta volna. És a tetején sem lehet átmászni. A drótköteg túl széles volt, és túl laza, létrán sem lehetett volna átmászni rajta.


Reacher teljesen megkerülte a telket. Az üzem néhány hektárnyi területen feküdt. Nagyjából négyzet alakú volt, minden oldala úgy száz méter. Négy épület volt, egy nagyobb és három kisebb. Betonkockákból kirakott járdák kötötték össze az épületeket, körülöttük kiszáradt barna fű terült el. A kerítés teljes hossza négyszáz méter, és sehol sincsenek gyenge pontjai. Csak egyetlen széles acélkapu volt, amely kerekeken gördült szét. A tetejére ennek is szögesdrót volt hegesztve. Mellette egy kis őrbódé állt.


- Nyilván a Pentagon előírásai - jegyezte meg Neagley.


A bódéban egy őr ült, idősebb, ősz hajú férfi, szürke egyenruhában. A derékszíján pisztolytáska lógott. Egyszerű a feladata: ha valakinek megvannak a kellő papírjai és a ki- vagy behajtási engedélye, akkor az őr benyom egy gombot, és a kapu kétfelé gördülve kinyílik. Ha nincsenek meg a papírok és az engedélyek, akkor nem. A feje fölött villanykörte lógott, sötétedés után nyilván ki van világítva a bódé. Halványsárga fénykört vetít úgy hatméteres körzetben mindenre.


- Itt nem lehet bejutni - mondta Reacher.


- Gondolod, hogy odabent vannak egyáltalán


- Csak itt lehetnek. Olyan ez a hely, mint egy magánbörtön. Biztonságosabb itt, mintha bárhol másutt őriznék őket. És a többieket is idehozták.


- De hogy csinálták?


- Mauney letartóztatta őket a kórház parkolójában, talán Lamaison embereinek segítségével. Karlát és Dave-et teljes meglepetésként érhette a dolog, és egy ilyen zsúfolt nyilvános helyen mit tehettek volna?


Reacher továbbhajtott. A Prelude nem feltűnő autó, de azért nem akarta, hogy túl sokszor lássák ugyanott. Befordult egy sarkon, és úgy negyed mérfölddel odébb megállt Nem szólalt meg. Nem volt mit mondania.


Neagley telefonja ismét megcsörrent. Felvette, hallgatott, kikapcsolta. Lehunyta a szemét.


- A pentagonos ismerősöm volt az - mondta. - A rakéták most gördültek ki a kapun Coloradóban.
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Ha Mahmoud megszerzi a rakétákat, attól kezdve ez a dolog túlnő a mi hatáskörünkön. Kénytelenek leszünk belenyugodni, és továbblépni. 


Reacher Neagley-re nézett.


- Mennyit nyomnak azok a rakéták? 


Neagley kinyitotta a szemét, és visszanézett rá.


- Mennyit nyomnak?


- Mennyi a súlyuk kilóban?


- Fogalmam sincs. Újak, soha nem láttam még ilyeneket.


- Tippelj.


- Nehezebb, mint egy Stinger, mert többet tud. Viszont hordozható, egy ember is elbírja. Nyilván ládákba csomagolták őket a kilövőkkel, pótalkatrészekkel és kézikönyvekkel együtt. Mondjuk, olyan huszonöt kiló lehet egy.


- Az összesen tizenhat és egynegyed tonna.


- Egy kisebbfajta teherautó kell hozzá - mondta Neagley.


- Átlagos sebessége az autópályán mondjuk ötven mérföld óránként?


- Valószínűleg.


- Észak felé megy az l-25-ösön, majd az I-80-ason, aztán nyugatra Nevadába, ez nagyjából kilencszáz mérföld. Tehát van tizennyolc óránk. Mondjuk, legyen huszonnégy, mert a sofőrnek pihennie is kell közben.


- Nem Nevadába mennek - mondta Neagley. - A nevadai úti cél csak félrevezetés. Nem megsemmisíteni akarják őket, hanem felhasználni.


- Mindegy, minden kicsit is fontosabb hely legalább tizennyolc órára van Denvertől.


Neagley megcsóválta a fejét. 


- Ez őrültség. Nem várhatunk huszonnégy órát. Vagy akár tizennyolcat. Te magad mondtad, akár tízezer áldozat is lehet.


- Egyelőre még nem.


- Nem várhatunk - mondta újból Neagley. - Egyszerűbb Denverből kifelé megállítani a teherautót. Bármerre mehet. Lehet, hogy New Yorkba tart, a JFK reptérre vagy a La Guardiára. Vagy Chicagóba. Van kedved belegondolni, mi lenne, ha az O'Hara reptéren használnák fel a Little Winget?


- Inkább nem.


- Minden percnyi késlekedéssel nehezebb lesz megtalálni azt a teherautót.


- Ez elég nagy erkölcsi dilemma - mondta Reacher. - Két ember élete, akiket ismerünk, vagy tízezer ismeretlené.


- Szólnunk kell valakinek. 


Reacher hallgatott.


- Muszáj lesz, Reacher.


- Lehet, hogy nem is hallgatnak ránk. Szeptember 11. előtt se hallgattak a figyelmeztetésekre.


- Szalmaszálakba kapaszkodsz. Azóta megváltozott minden. Szólnunk kell a hatóságoknak.


- Majd szólunk - mondta Reacher -, de egyelőre még nem.


- Karlának és Dave-nek sokkal jobbak lennének az esélyeik, ha néhány kommandós csapat is küzdene az ő oldalukon.


- Ugyan már, ne viccelj. Ha úgy adódik, gondolkodás nélkül feláldozzák őket az akció közben.


- Még a kerítésen se tudunk átjutni - mondta Neagley. - Dixon meghal, O'Donnell meghal, tízezer ember meghal, és mi is meghalunk.


- Miért, örökké akarsz élni?


- Azért ma még nem akarok meghalni. Te igen?


- Engem egyáltalán nem érdekel.


- Komolyan?


- Soha nem is érdekelt. Miért érdekelne?


- Te tényleg őrült vagy.


- Nézd a dolog jó oldalát.


- Mi lenne az?


- Talán semmi rossz nem fog történni.


- Miért ne történne?


- Talán mi fogunk győzni. Te meg én.


- Itt? Talán lehetséges. De később? Erről ne is álmodozz. Halvány fogalmunk sincs, hogy hová tart az a teherautó.


- Később még kideríthetjük.


- Gondolod?


- Az ilyesmi mindig jól ment nekünk.


- Elég jól, hogy kockára tegyünk tízezer emberéletet kettőért?


- Nagyon remélem - mondta Reacher.

 

 

Egymérföldnyit elhajtott délre, aztán megint megálltak egy ívelten kanyarodó mellékutcában, egy Harley motorbolt előtt. Innen ráláttak a New Age helikopterére, bár elég messze volt.


- Milyenek lehetnek a biztonsági intézkedések?


- Általában? Mozgásérzékelők a kerítésnél, jó nagy zárak az összes ajtón, őr a kapunál a bódéban napi huszonnégy órában. Egy átlagos napon ennél többre nincs szükségük. De a mai napot nem tekintik átlagosnak, ebben ne is reménykedj. Tudják, hogy idekint vagyunk. A New Age teljes biztonsági szolgálata odabent lesz bezárkózva, megtöltött fegyverekkel.


- Az hét ember.


- Hétről tudunk. Lehet, hogy többen is vannak.


- Lehet.


- És ők vannak kerítésen belül. Mi kívül.


- A kerítés miatti aggódást bízd csak rám.


- Lehetetlen áthatolni rajta.


- Nem is kell, van kapu. Mikor sötétedik be teljesen?


- A biztonság kedvéért mondjuk, hogy kilenckor.


- Sötétedés előtt nem szállnak fel a helikopterrel. Addig van hét óránk. Hét a huszonnégyből.


- Soha nem volt huszonnégy óránk.


- Te is megválasztottál parancsnoknak. Annyi időnk van, amennyit én mondok.


- Lehet, hogy már mindkettőjüket agyonlőtték.


- Franzot, Orozcót vagy Swant sem lőtték agyon. Félnek, hogy ballisztikai nyomok maradnak.


- Ez őrültség.


- Nem fogunk elveszíteni még két embert - mondta újból

 

 

Még egyszer gyorsan és feltűnésmentesen megkerülték a New Age telephelyét, és jól az agyukba vésték az épületek elrendezését. A kapu a négyszög alakú telek elülső részének közepén volt. A főépület elöl állt, középen, rövid behajtó vezetett odáig a kaputól. Hátul szétszórva állt a három melléképület. Az egyik közel volt a helikopter-leszállóhelyhez, a másik kicsit távolabb. A harmadik magányosan állt, úgy harminc méterre minden mástól. Mind a négy épületnek betonozott alapja volt, és szürke, galvanizált fémfalai. Semmiféle tábla vagy felirat nem volt rajtuk. Komoly, gyakorlatias intézmény. Fák sem voltak, parkosítás sem. Csak a kikopott barna fű, a kitaposott utak és a parkoló.


- Hol lehetnek a Chryslerek? - kérdezte Reacher.


- Valahol épp minket keresnek - mondta Neagley.


Ezután visszaindultak a glendale-i kórházhoz. Neagley elhozta a kocsiját a parkolóból. Megálltak egy szupermarketnél, ahol vettek egy doboz gyufát és két rekesz Evian ásványvizet. Tizenkét egyliteres üveg, hatosával fóliába csomagolva. Az utcában lejjebb ismét megálltak egy autófelszerelés-boltnál. Vettek egy ötgallonos benzineskannát és egy csomag törlőrongyot.


Aztán megálltak egy benzinkútnál, megtankolták a kocsikat és a kannát is teletöltötték.

 

 

Délnyugat felé hagyták el Glendale-t, és Silver Lake-ben lyukadtak ki. Reacher felhívta Neagley-t telefonon, és azt mondta: 


- Most beugorhatnánk a motelbe.


- Lehet, hogy még mindig megfigyelés alatt tartják.


- Pontosan azért kellene beugranunk. Ha egyiküket most el tudjuk kapni, akkor később kevesebb miatt kell aggódnunk.


- Lehet, hogy nem csak egy emberük van ott.


Reacher.


- Az nem baj, minél több, annál jobb.


A Sunset Boulevard egyenesen átvágott Silver Lake-en, a víztároló déli oldalán. Nagyon hosszú út volt. Reacher nyugat felé indult rajta. Hat mérfölddel később oda is ért a motelhez, és lassítás nélkül elhaladt előtte. Neagley húsz méterrel mögötte követte a Civicben. Reacher balra kanyarodott, és egysaroknyira leparkolt. A motel mögött kisebb szervizút húzódott, ahol megkerülhették az egész épületet. Átsétáltak a kis sikátoron, egymástól úgy öt méter távolságban. Nem lenne okos egy célpontot csinálni két emberből. Reacher ment elől, a kezét a zsebébe dugva szorongatta a Glockot. Lassan közelítette meg a motel parkolóját, hátulról, egy szűk bejáraton át, amelyet kukák sora szegélyezett. A parkoló veszélytelennek tűnt. Nyolc autó, öt más állambeli rendszámmal, sötétkék Chrysler nem volt köztük. Az árnyékokban senki nem húzódott meg. Jobbra fordult. Tudta, hogy öt méterrel á háta mögött Neagley balra fordul. Sok évvel ezelőtt begyakorolt manőver. Reacher félig megkerülte az épületet. Senki gyanúsat nem látott. Nem volt senki sem a hallban, sem a mosodában. A parkolón át benézve látta, hogy az irodában egy ember üldögél egyedül.


Kilépett a járdára, és végignézett az utcán. Tiszta volt a levegő. Néhány járókelő lézengett. Pár autó, de egyik sem tűnt aggasztónak. Visszalépett a parkolóba, és megvárta, hogy Neagley is megkerülje az épület másik oldalát. Ő is körülnézett az utcán, aztán visszalépett, és belesett az irodába. Semmi. Megrázta a fejét, és elindultak O'DonnelI szobája felé, más-más útvonalon, még mindig egymástól öt méterre, biztos ami biztos.


O'Donnell ajtaján fel volt törve a zár.


Pontosabban a zárnak nem volt semmi baja, csak éppen az ajtófélfa volt eltörve. A fa szilánkosra repedt. Valaki egy feszítővassal vagy kerékkulccsal kifeszegette. Reacher elővette a zsebéből a Glockot, és várt az ajtónak azon az oldalán, ahol a sarokvasak voltak. Neagley a másik oldalra húzódott. Biccentett, mire Reacher berúgta az ajtót, Neagley letérdelt, és a pisztolyát előreszegezve berontott. Ezek is régi, jól begyakorolt mozdulatok voltak. Mindig úgy csinálták, hogy aki a sarokvasak oldalán áll meg, az nyitja az ajtót, a másik pedig beront, a fejét jól lehúzva, hogy minél minimálisabb legyen az esélye annak, hogy eltalálják. Ha valaki rejtőzik egy szobában, az többnyire magasra céloz, ahol a behatoló testének közepére számít.


De ebben a szobában nem volt senki.


Teljesen üres volt. És teljesen feldúlták. Mindent átkutattak és felforgattak. A New Age összes papírja eltűnt, a maradék Glock 17-esek, a tartalék lőszer, a Hardballerek, Saropian Daewoo DP 5l-ese, még a Maglite zseblámpák is. O'Donnell ruhái szétszórva a földön. Az ezerdolláros öltönyét letépték az akasztóról, és megtaposták. A tisztálkodószerei mindenfelé szétszórva. Dixon szobája ugyanilyen állapotban volt.


Neagley-é is.


És Reacheré is. Az összehajtható nyelű fogkefe a földön hevert, széttaposva.


- A rohadékok - morogta Reacher.


Még egyszer körbejárt mindent az egész motelben, aztán egysaroknyi körben a környéken is. Sehol senki. 


- Mind ott várnak ránk a Highland Parkban - mondta Neagley.


Reacher bólintott. Kettőjüknek együtt volt két Glockjuk és hatvannyolc töltényük, és mindaz a felszerelés, amit nemrégiben szereztek be.


Ketten hét vagy még több emberrel szemben. Nincs idejük. Nem használhatják fel a meglepetés erejét. Az ellenség bevette magát egy megerősített helyre, ahová nem lehet behatolni.


Teljesen reménytelen helyzet.


- Hát akkor, indulhatunk - mondta Reacher.





 







71. fejezet



 


 


A sötétedésre várni mindig hosszadalmas és fárasztó feladat. Néha úgy tűnik, mintha gyorsan forogna a Föld, máskor mintha lelassulna. Most lassúnak tűnt. Egy csendes kis utcában parkoltak le, háromsaroknyira a New Age telepétől, az utca két különböző oldalán. Neagley Civicje nyugat felé nézett, Reacher Prelude-je keletre. Mindketten ráláttak az üzemre. A kerítés mögött némileg változott a helyzet. A dolgozók autói eltűntek a parkolóból. A helyükön hat sötétkék 300C Chrysler állt. Aznapra nyilván befejeződött a munka. Kiürítették a terepet az elkövetkezendő csatához. A kocsik mögött, kicsit távolabb látták a helikoptert, úgy negyed mérföldre. Csak egy kis fehér folt látszott belőle, de úgy gondolták, innen is meg fogják látni, ha beindítják. És ha beindítják, akkor a játszmának vége.


Reacher mindkét telefonját rezgőre állította. Neagley kétszer hívta, csak hogy elüssék valamivel az időt. Tulajdonképpen elég közel volt, akár le is engedhette volna az ablakot, hogy átkiabáljon, de nyilván nem akart feltűnést kelteni.


Az első alkalommal azt kérdezte: 


- Lefeküdtél Karlával?


- Mikor? - kérdezte Reacher, hogy egy kis időt nyerjen.


- Most, mióta itt vagyunk.


- Kétszer - felelte Reacher. - Ez minden.


- Örülök.


- Köszönöm.


- Mindig is ezt akartátok. 


Másodszor negyedóra múlva hívta fel.


- Van végrendeleted? - kérdezte.


- Nem lenne értelme - felelte Reacher. - Most, hogy összetörték a fogkefémet, nem maradt semmim.


- Milyen érzés?


- Pocsék. Szerettem azt a fogkefét. Elég régóta megvolt.


- Nem, úgy értem, az egész.


- Nagyjából elvagyok. Nem hiszem, hogy Karla vagy Dave sokkal boldogabb lenne nálam.


- Pillanatnyilag nem azok, az biztos.


- Tudják, hogy értük megyünk.


- Az, hogy mind együtt halunk meg, tényleg nagyon fel fogja vidítani őket.


- Még mindig jobb, mint egyedül meghalni - mondta Reacher.

 

 

Egy nagy fehér kamion robogott nyugati irányba az I-70-es úton Coloradóban, Utah állam felé. Félig sem volt tele, valamivel több mint tizenhat tonna rakomány volt a csomagtérben, amelyet negyven tonnára terveztek. Úgyhogy könnyedén gördült, de azért a hegyek miatt elég lassan. Alacsony is maradt a sebessége, amíg délre nem fordult az l-51-esen. Ezután már kicsit könnyebb lesz az útja, egészen Kaliforniáig. A sofőr úgy számolta, átlagosan ötvenmérföldes sebességgel fogja megtenni az utat. Maximum tizennyolc óra, háztól házig. Pihenni nem fog közben. Hogy is tehetné? Fontos küldetést kell végrehajtania, nincs ideje léhaságokra pazarolni az időt.

 

 

Azhari Mahmoud harmadszor nézte meg a térképet. Úgy gondolta, három órára lesz szüksége, vagy talán kicsivel többre. Át kell vágnia majdnem egész Los Angelesen, délről északra. Nem lesz könnyű. A teherautó lassú, és nagyon nehéz manőverezni vele, és abban is biztos volt, hogy rémes lesz a forgalom. Úgy döntött, négy órát ad magának. Ha korábban ér oda, legfeljebb vár egy kicsit. Az nem árthat. Beállította az ébresztőórát, lefeküdt, és próbált elaludni.

 

 

Reacher előrebámult a keleti horizontra, és próbálta megítélni, mennyire van még világos. A füstszínű szélvédő miatt nem volt könnyű. Túl optimista képet adott. Sötétebbnek látszott tőle az ég, mint amilyen valójában volt. Letekerte az ablakot, és kihajolt. A valóság nem festett túl jól. Még mindig legalább egy óra hosszat világos lesz. Aztán talán egy órán át szürkület, majd teljes sötétség. Feltekerte az ablakot, hátradőlt, és pihent. Lelassította a szívverését, egyenletesen lélegzett, és próbált megnyugodni.


Nyugodt is maradt egészen addig, amíg fel nem hívta Allen Lamaison.





 







72. fejezet



 


 


A Radio Shackben vásárolt telefonján hívta, nem Saropian mobilján. Reacher látta a hívásazonosítón, hogy Karla Dixon telefonját használja. Nyílt provokáció. Lamaison hangja roppant önelégülten és elégedetten csengett.


- Reacher? Beszélnünk kell.


- Tessék, beszéljen - mondta Reacher.


- Maga teljesen hasznavehetetlen.


- Gondolja?


- Eddig minden menetben vesztett.


- Saropiant kivéve.


- Ez igaz - mondta Lamaison. - És nem örülök neki.


- Jobb, ha hozzászokik. Mert el fogja veszíteni még hat emberét, aztán maga meg én fogunk megküzdeni.


- Nem, ez nem fog megtörténni - mondta Lamaison. - Meg fogunk egyezni.


- Arról ne is álmodjon.


- Kitűnő feltételeket ajánlok. Akarja hallani őket?


- Jobb lesz, ha csipkedi magát. Épp a belvárosban vagyok, találkozóm lesz az FBI-jal. Elmondok nekik mindent a Little Wingről.


- És mit fog mondani nekik? Nincs mit elmondani. Volt néhány selejtes darab, amelyet megsemmisítettünk. Ott van minden feketén-fehéren a Pentagon által jóváhagyott papírokon.


Reacher nem felelt semmit.


- Egyébként a közelében sincs az FBI-nak - folytatta Lamaison. - Azon dolgozik, hogyan szabadítsa ki a barátait.


- Gondolja?


- Nem bízná az életüket az FBI-ra.


- Összekever valakivel, akit érdekel ez az egész ügy.


- Nem lenne itt, ha nem érdekelné. Tony Swan, Calvin Franz, Manuel Orozco és Jorge Sanchez mindent elmondtak nekünk, mielőtt meghaltak. Állítólag „senki nem húzhat ujjat a különleges nyomozókkal”.


- Ez csak egy szlogen volt. Már akkor is elavult volt, hát még most.


- Azért ők eléggé komolyan vették. Ahogy Ms. Dixon és Mr. O'DonnelI is. Egészen megható, hogy mennyire bíznak magában. Szóval, akkor beszéljünk az egyezségünkről. Rengeteg szenvedéstől megkímélhetné a barátait.


- Hogyan?


- Maga és Ms. Neagley is idejönnek, és egy hétig itt tartjuk magukat, amíg le nem csendesednek a dolgok. Aztán elengedjük magukat, mind a négyüket.


- És ha nem?


- Akkor eltörjük O'Donnell karjait és lábait, és a rugós késével kidekoráljuk Dixont, miután a fiúk kicsit elszórakoztak vele. Aztán mindkettőjüket berakjuk a helikopterbe.


Reacher hallgatott.


- A Little Wing miatt ne aggódjon - mondta Lamaison. - Azt az üzletet már megkötöttük, nem lehet visszacsinálni. Egyébként Kasmírba viszik őket. Járt már ott? Egy lepratelep. Pokoli hely, ahol egy csomó tökfej harcol egymással. Miért érdekelne ez minket?


Reacher hallgatott.


- Akkor megegyeztünk? - kérdezte Lamaison.


- Nem.


- Gondolja át még egyszer. Dixon nem fogja élvezni, amit tervezünk vele.


- Miért bíznék meg magában? Odamegyek, és fejbe lő.


- Egyetértek, van benne némi kockázat, de szerintem vállalni fogja. Mert maga a felelős azért, hogy az emberei ilyen helyzetbe kerültek. Cserbenhagyta őket. Maga a vezetőjük, és maga szúrta el a dolgot. Sokat hallottam magáról. Ami azt illeti, már rosszul vagyok, ha a nevét hallom. Mindent meg fog tenni, hogy segítsen rajtuk,


- Hol van most? - kérdezte Reacher.


- Biztos vagyok benne, hogy tudja, hol vagyok.


Reacher kinézett a szélvédőn át. Hozzáadta az ablaküveg színezését, és próbálta megítélni, mennyire van sötét.


- Kétórányira vagyunk - mondta kissé feszült hangon.


- Hol vannak?


- Palmdale-től délre.


- Mit keresnek ott?


- Meg akarjuk látogatni Deant. Hogy összerakjuk az összes mozaikkockát, ahogy Swan is tette.


- Forduljanak vissza - mondta Lamaison. - Most rögtön. Ms. Dixon kedvéért. Fogadni mernék, hogy nagyon tud sikoltozni. A telefonon végighallgathatja, mit csinálnak vele az embereim.


- Két óra - mondta Reacher. - Majd újból beszélünk. 


Kikapcsolta a telefont, aztán újra bekapcsolta, és hívta Neagley-t.


- Egy óra múlva bemegyünk - mondta.


Aztán hátradőlt az ülésen, és lehunyta a szemét.

 

 

Hatvan perccel később az égbolt keleten már sötétkék volt, szinte fekete. Rohamosan sötétedett. Évekkel ezelőtt egy pedáns tanár valahol egy csendes-óceáni szigeten elmagyarázta Reachernek, hogy előbb jön az alkony, aztán a szürkület, aztán az éjszaka. Ragaszkodott hozzá, hogy az alkony és a szürkület nem ugyanaz. Ha általános kifejezést akar, akkor a szürkület szót kell használni.


Pillanatnyilag épp itt tartottak, a sötétedésnél. Mindenesetre még nem volt annyira sötét, mint ahogy Reacher szerette volna.


Felhívta Neagley-t, és egy csöngés után kikapcsolta a telefont. Neagley letekerte az ablakot és kiintegetett. Kis, sápadt kéz villant fel a sötétségben. Reacher beindította a kocsit, és reflektorok nélkül elindult a járdaszegélyről. Kelet felé hajtott, a közeledő éjszaka felé, jobbra kanyarodott, aztán három sarokkal odébb odaért a New Age telepének kerítéséhez, és az óramutató járásával megegyező irányban megkerülte. A telephely hátsó kerítéséhez érve újból jobbra kanyarodott, és végigment az oldala mentén, aztán úgy az út kétharmadánál megállt. Ha a New Age telepe egy óra számlapja lenne, akkor négy óránál. Ha iránytű, akkor a keleti iránytól egy kicsit délebbre. Kiszállt, mozdulatlanul megállt, és hallgatózott. Nem hallott semmit Nem is látott semmit. A Highland Park sűrűn lakott környék volt, de a New Age az üzleti részen feküdt. A munkanapnak vége, az emberek hazamentek. Az utcák sötétek voltak és némák.


Reacher kinyitotta a Prelude csomagtartóját. Az öklével megnyomta a kislámpa gombját, és a hüvelykujja körmével feltépte az Evian ásványvizes palackokat összefogó fóliát. Kivett egyet, lecsavarta a kupakját, és jól meghúzta. A maradék vizet kiöntötte a földre, a járdaszéli lefolyóba. Az üres üveget a csomagtartóba állította. Ezt tizenegyszer megismételte. Végül szép sorban ott sorakoztak az üres egyliteres üvegek.


Aztán elővette a benzineskannát.


Öt gallon, majdnem tizenkilenc liter. Nagyon óvatosan megtöltötte a műanyag palackokat. Az ólmozatlan benzin illata megcsapta az orrát. Szerette ezt a szagot, az egyik legjobb a világon. Amikor a tizenkettedik palack is tele lett, lerakta a kannát a földre. Hét liter még maradt benne, majdnem két gallon.


Felbontotta a zacskót, amelyben a törlőrongyok voltak. Úgy harmincszor harminccentis kendők, fehér pamutból, mint amilyenből az atlétatrikók készülnek. Szorosan összecsavarta őket, mint egy szivart, aztán félig bedugta a palackok nyakába. A rongy azonnal elkezdte felszívni a halvány, színtelen benzint.


A Molotov-koktél kezdetleges, de nagyon hatásos fegyver. A fasiszták találták fel a spanyol polgárháború alatt, és a finnek nevezték el a szovjet külügyminiszter, Vjacseszlav Molotov tiszteletére 1939-ben, amikor a Vörös Hadsereg ellen harcoltak. Soha nem gondoltam volna, hogy egy tank ennyi ideig tud égni - mondta egyszer a visszaemlékezéseiben egy finn veterán.


Tankok vagy épületek - Reachernek mindegy volt.


Egy tizenharmadik rongyot is összetekert, és a földre fektette. Belemártotta a kannában lévő benzinbe, és jól átáztatta. Megkereste a doboz gyufát, és a zsebébe dugta. Kivette a csomagtartóból a tizenkét benzines palackot, egyesével, óvatosan, és felállította őket az úton szép sorban, két méterrel a Prelude hátsó lökhárítója mögött. Aztán fogta a tizenharmadik rongyot, és úgy csukta le a csomagtartó tetejét, hogy odacsíptette a rongyot, úgy háromnegyed része kilógott. Olyan volt a sötétségben, mintha kis fehér farkincája lenne a kocsinak. Mint egy ezüstszínű bárány.


Kezdődhet a bál, gondolta.


Meggyújtott egy gyufát, és odatartotta a csomagtartóhoz csíptetett rongyhoz, mire az lángra kapott. Aztán elfújta a gyufát, és felvette az első Molotov-koktélt. Az égő rongyról meggyújtotta a palack kanócát, aztán hátrább lépett, és nagy ívben, magasan áthajította a kerítésen. Lusta, lángoló ívben repült, és a főépület hátsó falának tövében ért földet. A benzin felrobbant, hatalmas lángnyelv csapott fel, aztán kis égő benzintócsa maradt utána.


Eldobta a második bombát is, ugyanúgy. Meggyújtotta a kanócot az égő rongyról, hátrább lépett, és teljes erejéből elhajította a palackot. Ugyanolyan ívben repült, ugyanoda esett, és felrobbant. Egy rövid, fehéren izzó felvillanás után lecsillapodtak és egy kis benzintócsában szétterültek a lángok, aztán elkezdtek felfelé kúszni az épület fémfalán.


A harmadik bombát közvetlenül a tűz közepébe dobta. A negyediket is. Az ötödikkel kicsit balra célzott, egy újabb tüzet gyújtott vele. Ezt követte a hatodik és a hetedik. A válla már kezdett fájni a hatalmas dobásoktól. A száraz fű lángolni kezdett az épület hátsó fala mentén. Füst szállt fel. Reacher a nyolcadik palackot a két tűz közötti üres helyre dobta. Kicsit rövidre sikeredett a dobás, a palack szétrobbant, és a faltól két méterrel távolabb a fű gyulladt meg tőle. Most már nagy, szabálytalan foltokban lángoltak a tüzek, több mint egy méter magasra csaptak a lángok, vörös és narancs színekben játszottak, itt-ott zöld foltokkal tarkítva.


A kilencedik palackot erősebben hajította el, és még inkább balra célozva. Az épület bejáratának közelében robbant. Ezután következett a tízedik. Ez nem robbant fel, csak elgurult, és kifolyt belőle a benzin, a lángok sziszegve elharapóztak a száraz füvön. Reacher kicsit várt, és kiválasztotta a következő célpontot. A tizenegyedik palackkal az épület sarkánál lévő még nem lángoló helyet célozta meg. A tizenkettedik, utolsó palack következett. Az épület falát találta el vele, jó magasan, az égő benzin szétfröcskölt az egész hátsó falon.


Kinyitotta a csomagtartót, kipiszkálta az égő rongyot, és eltaposta. Aztán odament a kerítéshez, és belesett. A fű hevesen lángolt az épület hátsó fala mentén és végig az elülső falnál, egészen a bejáratig. A lángok magasra felcsaptak, és hatalmas volt a füst. A fémből készült épület ellenállt a tűznek, de nemsokára jó nagy lesz bent a forróság.


Lesz ez még melegebb is, gondolta Reacher.


Visszacsavarta a benzineskanna tetejét, összeszedte minden erejét, és a kannát is elhajította, mint egy diszkoszvető. Átrepült a kerítésen, megpördült a levegőben, és pontosan a lángok közepén landolt. Vékony falú, piros, éghető műanyag kanna, két gallon benzinnel. A másodperc egy töredékéig nem történt semmi, aztán a kanna felrobbant, és hatalmas, fehér tűzgolyóvá változott. Egy ideig úgy tűnt, mintha az egész épület lángokban állna. Végül a tűzgolyó eltűnt, de a lángok kétszer akkorák lettek, mint korábban, és a festék is égni kezdett a falak fémborításán.


Reacher visszaült a Prelude-be, indított, aztán visszakanyarodott arra, amerről jött. A kipufogó nagyokat durrant. Remélte, hogy Dixon és O'DonnelI odabent hallják, bárhol vannak is. Megtett háromsaroknyit, és visszaért oda, ahonnan indult. Megállt Neagley Civicje mögött, és lekapcsolta a motort. Mozdulatlanul ülve kinézett az ablakon. Látta a távolban a ragyogást, jó messze, tőle balra. Hatalmas, gomolygó füstfelhők sodródtak, alulról megvilágították őket a tomboló lángok. Elég jó kís tűz volt, és percről percre rosszabb lett. Hatásos.


Reacher képzeletben poharat emelt Molotov elvtársra.


Aztán hátradőlt, és várta, hogy megérkezzenek a tűzoltók.
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A tűzoltók négy percen belül fel is bukkantak. A New Age riasztórendszere nyilván közvetlenül a tűzoltóságon jelzett. Reacher úgy sejtette, ezt is a Pentagon-szabályzat követeli meg, ahogyan az őrt is a kapunál. Valahonnan messziről, jobb felől meghallotta a halk szirénavijjogást, és villogó kék lámpákat látott meg a horizonton. Látta, hogy Neagley beindítja a motort, és sebességbe teszi a kocsit. Reacher is indított, aztán várt. A szirénák egyre hangosabbak lettek, és amikor a tűzoltóautók egy forgalmas kereszteződéshez értek, őrült, folyamatos sivításba váltottak át. Aztán megint lehalkultak, és csak olykor-olykor vijjogtak fel. A kék fények is egyre erősödtek. A tűzoltók még kétsaroknyira voltak, a reflektoraik fénye élesen világított a sötétben. Neagley elindult a járdaszegélyről, Reacher követte. Neagley előrehajtott, aztán megállt a stopvonalnál. Reacher közvetlenül mögötte. A tűzoltóautók még egysaroknyira voltak, és vijjogva, gyorsan közeledtek. Neagley balra kanyarodott, közvetlenül a tűzoltóautók konvoja előtt. Reacher csikorgó kerekekkel követte, méterekkel a legelső tűzoltóautó előtt. A sziréna dühösen rávijjogott. Neagley megtett pár száz métert, egysaroknyit, aztán kettőt, és odaért a New Age telephelyéhez. Végighajtott a kerítés mentén. Reacher mögötte haladt A szirénák a háta mögött dühösen sivítottak. Aztán Neagley félrehúzódott, mint egy jó állampolgár, hogy utat engedjen a tűzoltóknak Reacher is lehúzódott mögé. A tűzoltóautók bal kéz felől elrobogtak mellettük, de majdnem azonnal le is fékeztek, és befordultak a New Age kapujához. Három autó volt. Nyilván kiemelt fontosságú ügyfélnek tekintették a New Age-et.


A kapuszárnyak lassan szétgördültek - Egy tűzoltósziréna sokkal hatásosabb volt, mint bármiféle behajtási engedély vagy papír.


Neagley behajtott egy hat méterrel odébb kiinduló mellékutcába, kipattant a kocsiból, és rohanni kezdett a sötétben. Reacher követte. Átszáguldottak az utcán, ahogy csak a lábuk bírta, és elérték az utolsó tűzoltóautót, amely épp lassított, hogy bekanyarodjon a kapun. A tűzoltókocsi bal oldalán maradtak, ahol kevésbé láthatták meg őket, távol az őrbódétól és a tűztől, a figyelem középpontjától. Rohantak, hogy tartani tudják a tempót a tűzoltókkal, és bekísérték a kapun át. A sziréna még mindig szólt, a motor dübörgött, fülsiketítő volt a zaj. A tűz füstölgött, éles, csípős szag terjedt szét az éjszakai levegőben. A tűzoltóautó egyenesen dübörgött tovább. Neagley élesen balra kanyarodott, és végigrohant a kerítés belső oldala mentén. Reacher egy félkanyarral balra fordult, és átrohant a füvön. Jó tíz másodpercig minden erejét beleadta a futásba, aztán a földre vetette magát, és az arcát a fűbe nyomva lelapult.


Egy perc múlva felemelte a fejét.


Hatvan méterre volt a lángoktól. Közte és a tűz között ott állt a három óriási tűzoltóautó, kék lámpák villogtak, a reflektorok vakítóan ragyogtak. A tűzoltóautók mögött látta a lángokat. Látta, hogy emberek sürögnek-forognak. A New Age biztonsági szolgálata. A távolabbi kerítésnél próbálták kideríteni, ki vagy mi okozhatta a tüzet. Hol előbbre szaladtak, hol hátrább húzódtak, nem bírták a lángok forróságát. Tűzoltók szaladgáltak mindenfelé, felszereléseket cipeltek, széttekerték a locsolótömlőket.


Teljes volt a káosz.


Reacher elfordította a fejét, és meresztgette a szemét a sötétben. Úgy tizenkét méterrel odébb egy lapos, sötét kupacot látott a fűben. Ez csak Neagley lehet.


Átjutottak a kerítésen anélkül, hogy bárki észrevette volna őket.

 

 

A Los Angeles-i tűzoltóknak nyolc percbe telt, hogy megfékezzék a lángokat. Aztán újabb harminc percet töltöttek azzal, hogy vízzel jói eláztatták a parazsat és a hamut, jegyzetelgettek, majd befejezték a vizsgálódást. Összesen harminckilenc percet töltöttek ott. Reacher az első húszat ebből azzal töltötte, hogy amilyen közelről csak merte, szemügyre vette az épületeket. Az utolsó tizenkilenc percet pedig arra szánta, hogy visszakússzon, amilyen messzire csak tudott. Mire a tűzoltók végeztek, és kihajtottak a kapun, Reacher a telep legtávolabbi sarkában lapult, úgy százötven méterre onnan, ahol az események zajlottak.


A helikopter volt hozzá a legközelebb. Még mindig ott állt a leszállóhelyen. Úgy félúton a telephely átlós tengelyén, tőle talán hetven méterre. Mögötte a kis melléképületek közül a legközelebbi. Reacher úgy gondolta, ez lehet a pilóta irodája. Meglátta, hogy egy bőrdzsekis férfi kiszalad az ajtaján. A kiáradó fényben látta, hogy térképek és táblázatok vannak a falra szögezve.


A helikoptertől és a pilóta irodájától egyenlő távolságra, mindkettőtől harminc méterrel délre volt a parkoló, a hat hidegen és némán álló Chryslerrel.


A pilóta irodája mögött volt a második kis melléképület. Reacher valami raktárfélének nézte. A tűzoltókapitánynak megengedték, hogy gyorsan körbenézzen odabent


Ezután következett a főépület, a gyártás központja. A gyártósor, ahol a nők védősapkában dolgoznak a munkaasztaloknál, laboratóriumi körülmények között. Az épület körül még mindig elég sok ember járt-kelt Reacher felismerni vélte Lamaisont a magassága és az alakja alapján, ahogy a füstölgő romok között járkált, parancsokat ordibált, irányította a munkálatokat Lennox és Parker is ott volt. És még mások is, nehéz lett volna megállapítani, hányan. Túl nagy volt a sötétség és a kavarodás. Legalább hárman, de talán négyen vagy öten is lehettek.


A harmadik melléképület messzebb állt, minden mástól távol, a telep szemben lévő sarkánál. Az ajtaja egyszer sem nyílt ki, és senki nem ment még a közelébe sem. Lamaison vagy az emberei sem, a tűzoltók sem.


Ott tarthatják a foglyokat, gondolta Reacher.


Az utcára nyíló főkaput közben ismét bezárták. Hangos csikorgással gördült vissza a helyére, miután az utolsó tűzoltóautó is kihajtott, aztán akkora csattanással csapódott be, hogy a kerítés tetején végighúzódó szögesdrótok is beleremegtek. Az őr még mindig ott volt a bódéban, a sziluettje tisztán kirajzolódott az üveg mögött. A feje fölött lévő villanykörte halvány fényt vetett úgy hatméteres körzetben, a tökéletesen kör alakú fényfoltot csak az ablakkeretek négy árnyékcsíkja törte meg.


A főépület mögött a biztonsági emberek még mindig mintha kerestek volna valamit. Lamaison négyet odahívott, és megbeszélést tartottak. Két párra osztotta az embereit, és elküldte őket, hogy ellenőrizzék a kerítést. Az egyik pár az óramutató járásával megegyező irányba indult, a másik ellentétesen. Lassan sétáltak, a kerítéssel párhuzamosan. A lábukkal a füvet söprögették, hol lenéztek, hol pedig fel a drótokra. Százötven méterrel odébb Reacher a hátára gördült. Megnézte az eget. Már majdnem teljes volt a sötétség. A nappal barnának látszó szmog most tompa fekete takaróként borult a városra. Hold nem volt az égen. Semmi fény nem volt, csak a nappali világosság alig észrevehető kis maradéka, és a város ideszűrődő lámpafényeinek halvány, narancsszínű derengése.


Reacher megint hasra feküdt a fűben. A biztonsági emberek még mindig párosával, lassan haladva vizsgálódtak a kerítés mentén. Lamaison visszament a főépületbe. Parkert és Lennoxot nem látta sehol. Nyilván ők is bent voltak. Reacher szemügyre vette a kerítést ellenőrző embereket, előbb az egyik párost, aztán a másikat. Ellentétes irányba haladtak. Az a kettő, aki az óramutató járásával megegyező irányban sétál, Neagley-é. A másik kettő az övé. Még mindig meg kell tenniük úgy százötven métert, mielőtt odaérnének a közelébe. Kicsivel több mint négy perc, ha ilyen tempóban haladnak: A kerítésre koncentráltak, illetve az azon belül eső, talán ötméteres sávra. Zseblámpa nem volt náluk, inkább csak tapogatóztak. Legfeljebb akkor találnak meg valamit, ha hasra esnek benne. Reacher húsz méterrel befelé kúszott. Talált egy kis bemélyedést egy füves dombocska mögött, és jól meglapult benne. A senki földje. A telep nagyjából két hektár területen feküdt, ez majdnem 9680 négyzetméter. Reacher ebből nagyjából kettőt foglalt el. Neagley ugyanannyit. Négy négyzetméter a 9680-ból. 1 a 240-hez az esélye annak, hogy véletlenül rájuk bukkannak. Már ha csendben maradnak és mozdulatlanok.


Reacher azonban ezt nem engedhette meg magának, mert a fejében ketyegő óra jelezte, hogy eltelt két óra. A könyökére támaszkodott, elővette a telefonját, és felhívta Dixon mobilját.
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Több mint száz méterrel odébb Lamaison felvette a telefont. Reacher a hüvelykujjával eltakarta a mobilja világító LGD-kijelzőjét. Nem akarta, hogy a fény megzavarja a sötétséghez szokott szemét, és azt sem, hogy ha a kerítést ellenőrző biztonságiak felnéznek, meglássanak egy testetlenül lebegő arcot a halványkék derengésben. Olyan hangosan beszélt, ahogy csak mert.


- Dugóba kerültünk a 210-esen - mondta. - Egy kocsi elakadt előttünk.


- Baromság - horkant fel Lamaison. - Itt vannak valahol a környéken. Bombákat dobált be a kerítésemen.


Hangos és dühös volt a hangja, élesen csengett a mobilon keresztül, egy kicsit recsegve és eltorzítva. Reacher a hangszóróra csúsztatta a hüvelykujját, és körbenézett, merre jár a két biztonsági ember. Még százhúsz méterre voltak. Nem vettek észre semmit.


- Bombákat? - kérdezte a telefonba.


- Igen, jól hallotta.


- Az autópályán vagyunk. Fogalmam sincs, miről beszél.


- Ez baromság, Reacher. Itt van valahol. Tüzet csinált, de szánalmas próbálkozás volt. Öt perc alatt eloltották. Biztos vagyok benne, hogy maga is látta.


No, ennél azért ügyesebb vagyok. Ami azt illeti, nyolc perc volt, felelte gondolatban Reacher. De nem mondott semmit, csak figyelte a két biztonsági embert. Száztíz méterre jártak.


- Mostantól nem érvényes az egyezségünk - közölte Lamaison.


- Várjon - mondta Reacher. - Én még gondolkodom rajta. De nem vagyok idióta. Szeretnék bizonyítékot arról, hogy a barátaim életben vannak. Az is lehet, hogy már agyonlőtték őket.


- Még életben vannak.


- Bizonyítsa be.


– Hogyan?


- Ha kijutottunk a dugóból, felhívom. Vigye oda őket a kapuhoz.


- Szó sem lehet róla. Ott maradnak, ahol vannak.


- Akkor nem kötünk üzletet.


- Felteszek nekik egy kérdést, amit maga akar - javasolta Lamaison.


A biztonsági emberek még kilencven méterre voltak.


- Milyen kérdést?


- Találjon ki valami olyat, amire csak ők tudhatják a választ. Mi majd feltesszük nekik, aztán visszahívjuk a válasszal.


- Majd én hívom - mondta Reacher. - Nem veszem fel a telefont vezetés közben.


- Nem is vezet. Mi legyen a kérdés?


- Kérdezze meg tőlük, hol szolgáltak, mielőtt a 110-es különleges egységhez kerültek. 


Azzal Reacher kikapcsolta a telefont, és visszadugta a zsebébe.

 

 

A biztonsági emberek még hetven méterre jártak. Reacher újabb húsz métert kúszott a telep belseje felé, lassan, óvatosan, a kerítéssel párhuzamosan. A két ember még tíz métert tett meg eközben. Most már csak negyven méterre voltak, lassan közeledtek, egymástól másfél méterre, csoszogva a fűben. A kerítés felé bámultak, keresték, nincs-e áttörve valahol.


Reacher világosságot vett észre a főépület elejénél. Nyílt az ajtó, és egy magas alak lépett ki rajta. Valószínűleg Parker az. Becsukta maga után az ajtót, megkerülte az épület sarkát, és elindult a harminc méterre lévő melléképület felé. Kinyitotta az ajtaját, és bement, aztán alig egy perccel később megint kijött, és bezárta az ajtót. Szóval ez a fogda, gondolta Reacher. Kösz. A két biztonsági ember húsz méterre volt. Reacher egy kicsit előbbre csúszott, és megközelítette őket, hogy kisebb legyen a távolság. Most már csak tíz méterrel előbbre és nyolc méterrel balra voltak Reachertől.


A telefon vibrálni kezdett a zsebében. Kihalászta a zsebéből, és a kezével eltakarva megnézte. Dixon, vagyis Lamaison. A Parker által szállított válaszokkal a kérdéseire.


Mondtam, hogy majd én hívlak, most nem érek rá, gondolta Reacher.


Visszadugta a zsebébe a telefont, és várt. A két biztonsági ember már majdnem egy vonalban volt vele, nyolc méterrel balra. Továbbmentek. Reacher némán, félkörben kicsit odébb kúszott a földön. A két férfi továbbment. Reacher megtett egy teljes kört, és így a hátuk mögé került. Némán felállt, és halk, rövid léptekkel elindult, jó magasra emelve a lábát, hogy a cipőtalpa ne súrolja a füvet, és ne árulja el a zizegés. A két férfi mögé lopakodott. Három méterrel volt mögöttük, aztán két és fél, majd két méterre csökkent a távolság. Reacher pontosan a két férfi között állt. Elég nagydarab volt mind a kettő. Kék öltöny volt rajtuk és fehér ing, a hajuk tüskésre nyírva. Széles vállak, vastag nyak.


Reacher egy óriási jobbegyenessel megütötte az elsőt, pontosan a tarkója közepén. Beleadta mind a százhúsz kilóját és a napok óta felgyülemlett összes dühét. A férfi nyaka előrecsuklott, aztán hátra, a koponyája egyenesen Reacher öklének ütődött, amitől aztán megint előrebukott, és az álla a mellébe ütközött. Mint egy próbabábu egy autóbaleset szimulációjánál, amikor hátulról nagy sebességgel beleszalad egy teherautó. A férfi azonnal összecsuklott. A másik döbbenten fordult oda. Reacher egyetlen rövid lépéssel odaszökkent, és belefejelt az arca közepébe. Már a zajokból is tudta, hogy remekül sikerült a dolog. Csontok és porcok reccsentek, bőr és izmok szakadtak. Komoly sérülések lehettek. A férfi elvesztette az eszméletét, de még egy pillanatig talpon maradt, aztán elnyúlt a földön.


Reacher a hátára fordította az első fickót, és ráült a mellkasára. Az egyik kezével befogta az orrát, a másikkal rátenyerelt a szájára. Aztán várta, hogy megfulladjon. Nem kellett sok idő hozzá, alig egy perc. Aztán ugyanezt végigcsinálta a másikkal is. Még egy perc.


Aztán megnézte a zsebeiket. Az elsőnél volt egy mobiltelefon, egy pisztoly és egy tárca, tele készpénzzel és hitelkártyákkal. Reacher elvette a pisztolyt és a készpénzt, a mobilt és a hitelkártyákat otthagyta. A pisztoly egy SIG P226-os volt, kilenc milliméteres. A pénz valamivel kevesebb, mint kétszáz dollár volt. A másik fickónál is egy mobil volt, egy SIG meg egy tárca.


És Dave O'Donnell kerámiaboxere.


Ott lapult a zakója zsebében. Jutalom a jó munkáért, amikor elkapták őket a kórháznál, vagy ellopott szuvenír. Hadizsákmány. Reacher zsebre vágta, a pisztolyokat a nadrágszíjába dugta, a pénzt a farzsebébe. Aztán megtörölgette a kezét a második fickó zakójába, majd a földre lapulva gyorsan odébb kúszott, és a sötétséget fürkészte arrafelé, ahol Neagley-t gyanította. Nem hallott semmit abból az irányból, de nem aggódott különösebben. Neagley elbánik két fickóval a koromsötétben, ebben nagyjából úgy meg lehet bízni, mint abban, hogy a nap nyugaton megy le.


Talált egy újabb széles bemélyedést a fűben. A könyökére támaszkodva elővette a mobilját, és hívta Dixon számát.


- Hol a pokolban van? - kérdezte Lamaison.


- Mondtam, hogy nem veszem fel a telefont vezetés közben.


- Nem is vezet.


- Akkor miért ne vettem volna fel?


- Mit tudom én - mondta Lamaison. - Hol van most?


- Közel.


- Dixon azt mondja, a 110-es egység előtt a katonai rendőrség 53-as egységénél volt, O'DonnelI a 131-esnél.


- Oké - mondta Reacher. - Tíz perc múlva újból hívom, amikor odaértünk.


Kikapcsolta a telefont, és felült törökülésben a fűben. Megkapta a válaszokat, amelyek bizonyítani hivatottak, hogy a barátai életben vannak. A gond csak az, hogy egyik sem volt igaz, még csak megközelítőleg sem.
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Reacher déli irányban kúszott tovább a fűben, és Neagley-t kereste a sötétben. Miután megtett ötven métert, egy holttestre bukkant. Egyenesen beleütközött, először a kezével, aztán a térdével. Egy férfi volt, már kezdett, kihűlni. Kék öltöny, fehér ing. Törött nyak.





- Neagley? - suttogta Reacher.


- Itt vagyok - súgta vissza Neagley.


Hat méterrel odébb lapult, az oldalán feküdt, félkönyékre támaszkodva.


- Jól vagy? - kérdezte Reacher.


- Remekül.


- Volt egy másik is?


- Mögötted van, jobbra.


Reacher megfordult. Ugyanolyan fickó, ugyanolyan öltönyben, ugyanolyan ingben.


A nyaka ugyanúgy eltörve.


- Volt valami probléma? - kérdezte Reacher.


- Könnyen ment - felelte Neagley. - És halkabban csináltam, mint te. Idáig hallottam, amikor lefejelted.


Összeütötték az öklüket a sötétben, a régi rituálé szerint. Nagyjából ez volt a maximális fizikai érintkezés, amelyet Neagley megengedett.


- Lamaison azt hiszi, még odakint vagyunk - mondta Reacher. - Próbál csőbe húzni minket. Azt mondja, ha feladjuk magunkat, akkor egy hétig mind a négyünket fogva tartanak, és ha lecsillapodtak a dolgok, elengednek.


- Azt hiszi, bevesszük?


- Az egyik fickónál, akit elkaptam, ott volt Dave bokszere.


- Ez nem jó jel.


- Egyelőre jól vannak. Megkérdeztem, mi a bizonyíték, hogy életben vannak. Feltettek nekik egy kérdést, amire csak ők tudhatják a választ. Dixon azt mondta, régebben az 53-as egységnél volt, O'Donnell azt, hogy a 131-esnél.


- Ez marhaság. Nem is volt 53-as egység katonai rendőrségnél. Dave pedig egyenesen a 110-eshez került a tiszti iskola után.


- Üzentek valamit - mondta Reacher. - Az 53 prímszám, Karla tudja, hogy kiszúrom.


- És?


- Öt meg három az nyolc. Azt üzeni, hogy nyolcan vannak.


- Már csak négy maradt Lennox, Parker, Lamaison és még egy. Ki lehet a negyedik?


- Ez Dave üzenete. Ő a szavak embere. 1-3-1. Az ábécé tizenharmadik betűje és harmadik betűje.


- M és A - mondta Neagey.


- Mauney - mondta Reacher. - Curtis Mauney is itt van.


- Nagyszerű, legalább később nem kell külön vadásznunk rá - mondta Neagley.


Megint összeütötték az öklüket. Aztán hirtelen egyszerre megcsörrent két mobil. Hangosan, áthatóan, makacsul szólt a két különböző csengőhang, egymástól eltérő ritmusban. A két halott fickó zsebében lévő telefonok. Reachernek nem volt semmi kétsége, hogy ötven méterrel odébb ugyanez történik, a két másik halott biztonsági ember zsebében is csöng a mobil. Konferenciahívás. Lamaison visszahívja a járőreit.


Közbejött valami váratlan dolog.


A telefonok még hatszor kicsöngtek, aztán elhallgattak. Visszatért a csend.


- Te mit csinálnál most az ő helyében? - kérdezte Reacher.


- Beültetném az embereimet azokba a Chryslerekbe, felkattintanám a reflektorokat, és tartanék egy kis autós járőrözést. Egy perc alatt megtalálhatnának minket.


Reacher bólintott. Ha gyalogosan lenne az ellenfelük is, a parkoló nagynak számítana, de egy kocsival szemben kicsi. Ha több mint egy kocsi van, akkor már egészen aprócska. A sötétben biztonságosnak tűnt, de a vakító reflektorfényben olyanok lennének, mint egy aranyhal az akváriumban. Elképzelte, ahogy az autók zötyögve közelednek a füvön, elképzelte magát, ahogy csapdába esik a fénysugarak kereszttüzében, balra menekül, aztán jobbra, eltakarja a szemét a fény elől, egy autó üldözőbe veszi, másik kettő elállja az útját.


Vetett egy pillantást a kerítésre.


- Hát ez az - mondta Neagley. - A kerítés bent tart minket, ahogy eddig kint tartott. Olyanok vagyunk, mint két golyó a biliárdasztalon, és valaki épp készül felgyújtani a villanyt, és elővenni a dákót.


- Mit fognak csinálni, ha nem találnak meg minket?


- Miért ne találnának meg?


- Csak tételezzük fel.


Neagley vállat vont. 


- Akkor azt hiszik, hogy valahogy kijutottunk.


- És akkor?


- Akkor pánikba esnek.


- És mit csinálnak?


- Megölik Karlát és Dave-et, aztán meglapulnak valahol. 


Reacher bólintott.


- Én is így gondolom. 


Felállt, és futni kezdett. Neagley követte.
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Reacher egyenesen a helikopter felé rohant. A gépmadár nagy, fehér foltja hatvan méterrel odébb derengett a városból ideszűrődő éjszakai fényekben. Neagley türelmesen kocogott, az oldalán. Reacher nem volt sprinter. Lassú volt és súlyos, és a zsebében is zötyögött mindenféle holmi. Bármely egyetemi sportoló hat vagy hét másodperc alatt lefutja a hatvan métert. Neagley-nek nyolc másodperc kellett hozzá. Reachernek inkább tizenöt, de végül csak odaért, épp amikor nyílt a főépület ajtaja, és emberek tódultak ki rajta. Reacher balra húzódott, hogy takarja a helikopter. Neagley mellébújt. Három férfi indult a parkoló felé sietős léptekkel. Parker, Lennox és Lamaison. Nagyon igyekeztek valahová. Mialatt megtettek egy métert, Reacher és Neagley mindig az óramutató járásával megegyező irányba pár centivel odébb húzódott a Bell oldalához lapulva, az ujjaik hegyével könnyedén végigsimítva a hasán, pajzsként használva a helikoptert. Hideg volt, a gép falán kicsapódott az éjszakai pára, mint egy utcán parkoló autón. Síkos tapintású volt, olaj- és kerozinszagot árasztott.


Harminc méterrel odébb beindult három Chrysler. A három motor hirtelen hangosan feldübörgött a csendben. Három sebességváltó kattant, felvillant három pár reflektor. Hihetetlenül fényesen ragyogtak a sötétségben, erős, fókuszált, élesen kirajzolódó, vakítóan fehér fénysugárral. Aztán még rosszabb lett a helyzet, ahogy egyenként még erősebbre kapcsolták a reflektorokat. Hatalmas, ragyogó fénykúpok söpörtek ide-oda ugrálva, ahogy a kocsik elindultak. Reacher és Neagley megkerülték a Bell hosszú, hegyes orrát, és a másik oldalához simultak. A három autó szétszóródott, mint a szétlövellő gránátszilánkok, felgyorsítottak, és elindultak három különböző irányba.


Tíz másodpercen belül megtalálták a négy holttestet.


A kocsik egymástól ötven méterre lefékeztek, és megálltak a két helyszínen, ahol a holttestek feküdtek. Az egyik autó ott állt meg, ahol Neagley lapult korábban, kettő pedig ott, ahol Reacher. A reflektorok fénysugara megnyugodott, és a fűben heverő négy test hosszú, groteszk árnyékokat vetett. A távolban három alak futkározott, egyik pillanatban felbukkantak a vakító fényfoltokban, a következő pillanatban elnyelte őket a teljes sötétség.


- Nem maradhatunk itt - mondta Neagley. - Errefelé fognak visszajönni, és úgy fognak megvilágítani a reflektorok, mintha egy színpadon lennénk.


- Mennyi időnk van?


- Nagyon alaposan ellenőrizni fognak mindent a kerítés mentén. Talán négy percünk.


- Kezdj el visszaszámolni - mondta Reacher. 


Ellökte magát a helikopter oldalától, és futni kezdett a főépület felé. Negyven méter, tíz másodperc alatt. Az ajtót félig nyitva hagyták, a villany is égett. Reacher megtorpant, aztán óvatosan belépett, a kezét a zsebében lévő Glockon nyugtatva. Senkit sem látott odabent, az egész hely elhagyatottnak tűnt. Jobb felől kis irodák nyíltak, balra a padlótól a mennyezetig érő üvegfal mögött egy nagyobb munkaterület. Hosszú laborasztalok álltak benne az éles fényben, a mennyezeten bonyolult elvezető csövek húzódtak a por és fémszemcsék elszívására, hogy megakadályozzák az elektrosztatikusság felhalmozódását Egy tolóajtó nyitva volt az üvegfalban. A bentről kiáradó levegő átmelegedett szilíciumcsipek illatát árasztotta, mint egy vadonatúj tévékészülék.


A jobbra nyíló irodák alig nagyobb mint háromszor háromméteres kis kuckók voltak, fejmagasságig érő elválasztó falakkal. Az egyik névtáblán Edward Dean felirat állt. A fejlesztési mérnök, később minőségellenőr. A következő ajtón Margaret Berenson neve állt. A Sárkány lady. Ha személyzeti problémák adódtak, nem kellett a Kelet-Los Angeles-i üvegkockába rendelnie az embereket, itt is meg lehetett oldani. A következő ajtón Tony Swan neve állt. A biztonsági problémákra is nyilván ugyanez állt. Mindkét vállalati központban volt irodájuk.


A következő irodahelyiség Allen Lamaisoné volt.


Az ajtaja nyitva állt. Reacher kivette a zsebéből a Glockot, és megállt az ajtóban. Háromszor háromméteres kocka, íróasztal, szék, tapétázott falak, telefonok, irattartó szekrények, papírhalmok, cédulák.


Semmi szokatlan vagy ide nem illő.


Attól eltekintve, hogy az íróasztalnál ott ült Curtis Mauney.


A fal mellett egy bőrönd állt


Neagley is belépett az irodába, és odaszólt Reachernek: 


- Hatvan másodperc eltelt.


Mauney csak ült az íróasztalnál, mozdulatlanul, rezignált arccal, mint egy olyan ember, akinél súlyos betegséget állapítottak meg, és épp várja a második orvos véleményét, de tudja, hogy az sem lesz jobb. Két keze összekulcsolva pihent az asztalon, mintha párosodó rákok lennének.


- Lamaison a társam volt a rendőrségnél - mondta, mintegy mentségként.


Reacher bólintott.


- A lojalitás kemény dolog, nem igaz?


Az íróasztal végében a fal mellé állított bőrönd sötétszürke, kemény falú Samsonite volt. Nem a legnagyobb bőrönd, amit Reacher valaha is látott. Egyáltalán nem olyan hatalmas, mint amilyennel egyesek a repülőtereken birkóznak, de nem is volt kicsi. Nem kézipoggyásznak való. A csatok melletti kis bemélyedésbe egy monogramot ragasztottak: AM.


- Hetven másodperc eltelt - mondta Neagley.


- Mit akar csinálni? - kérdezte Mauney.


- Magával? Egyelőre semmit, nyugi - mondta Reacher. 


Neagley Mauney arcának szegezte a pisztolyát, Reacher pedig bement az íróasztal mögé, letérdelt, és lefektette a bőröndöt a szőnyegre. Megpróbálta, nyílik-e a csat. Zárva volt. A padlóra tette a Glockot, bedugta a mutatóujját a csatok alá, a hüvelykujját megtámasztotta a bőrönd szélén, és megfeszítette a vállát. Reacher két vékony fémnyelvecskével szemben - nem versenyezhettek vele. A zár azonnal felpattant.


Felnyitotta a bőrönd tetejét.


- Nyolcvan másodperc eltelt - figyelmeztette Neagley.


- Fizetésnap - mondta Reacher.


A bőrönd tele volt cikornyás értékpapírokkal, külföldi bankoktól származó díszes fejlécű levelekkel és zsinórral összefogott kis bársonyzacskókkal, amelyek jó súlyosak voltak.


- Hatvanötmillió dollár - mondta Neagley a válla fölött.


- Nagyon úgy néz ki - bólintott Reacher.


- Kilencven másodperc eltelt.


Reacher elfordította a fejét, Mauney-ra nézett, és megkérdezte: 


- Mennyi ebből a magáé?


- Egy része - mondta Mauney. - Gondolom, nem túl sok. Reacher szépen összehajtogatta a kötvényeket, és átadta Neagleynek, aztán a kis zacskókat is. Neagley mindent a zsebeibe tömött. Reacher otthagyta az üres bőröndöt a földön, széttárva, mint egy felnyitott kagylót Fogta a pisztolyát felállt, és megint Mauney-hoz fordult.


- Téved - mondta. - Semmi sem a magáé.


- Két perc eltelt - szólt, közbe Neagley.


- A barátai itt vannak - mondta Mauney.


- Tudom - mondta Reacher.


- Lamaison a társam volt valamikor.


- Ezt már hallottuk


- Csak úgy mondom.


- Szóval magát ismerik itt?


- Jártam már itt máskor is. Sokszor.


- Vegye fel a telefont.


- És ha nem?


- Akkor fejbe lövöm.


- Úgyis agyon fog lőni.


- Azt kéne tennem. Elárulta ezeknek hat barátomat. 


Mauney bólintott.


- Tudtam, hogy ez lesz a vége - mondta. - Amikor magukat nem kaptuk el a kórháznál.


- Az a fránya Los Angeles-i forgalom néha keresztülhúzza az ember számításait - mondta Reacher.


- Két perc tizenöt másodperc - mondta Neagley.


- Kötünk egy egyezséget? - kérdezte Mauney.


- Vegye fel a telefont.


- És?


- Szóljon az őrnek, hogy mostantól számítva pontosan egy perc múlva nyissa ki a kaput.


Mauney habozott. Reacher a halántékához nyomta a Glockot. Mauney felemelte a kagylót, és tárcsázott. Reacher nagyon figyelt. Hallotta kiszűrődni a kagylóból a negyven méterrel odébb, az őrbódéban megszólaló csengőhangot és azt is, ahogy a Chryslerek motorja száz méterre innen halkan duruzsol.


Az őr felvette a telefont. Mauney azt mondta: 


-Itt Mauney. Pontosan egy perc múlva nyissa ki a kaput. 


Aztán letette a kagylót. Reacher Neagley-hez fordult.


- Én vagyok a parancsnok? - kérdezte.


- Igen, te - bólintott Neagley.


- Akkor figyelj. Amikor a kapu kinyílik, kirohanunk a kocsihoz, és eltűnünk innen, amilyen gyorsan csak lehet.


- És azután?


- Majd később visszajövünk.


- Még idejében?


Reacher bólintott. 


- Időben visszaérünk, ha most elég gyorsak vagyunk. Már kocsival keresnek, úgyhogy bele kell húznunk. Te sokkal gyorsabb vagy nálam, én leszek hátul. De ne várj rám, ne is nézz hátra. Nem veszíthetünk egyetlen másodpercet sem.


- Értem - bólintott Neagley. - Három perc eltelt.


Reacher megragadta Mauney gallérját, és talpra rángatta. Kilökdöste az íróasztal mögül, ki az irodából, végig a folyosón, majd az ajtón át az udvarra, az éjszakába. A nedves hamu szagát még mindig érezni lehetett. A három Chrysler távolabb körözött, a reflektorok fénypászmái időnként végigsöpörtek a kerítésen, mint amikor a filmekben szökevényeket keresnek egy börtön reflektorai.


- Várd meg a startpisztolyt - mondta Reacher Neagley-nek. 


Figyelte a kaput. Látta, hogy az őr megmozdul a bódéban, látta, ahogy a drót megrezdül a kapu tetején, hallotta a csikorgást, ahogy a kerekek gördülni kezdenek a fémsínen. A kapu megmozdult. Reacher Mauney halántékához szorította a Glockot, és meghúzta a ravaszt. Mauney koponyája szétrobbant. Reacher és Neagley teljes erőből rohanni kezdett, mint egy versenyen a rövidtávfutók.


Neagley már fél lépés után megelőzte. Reacher megállt, és csak nézett utána. Neagley átszáguldott az őrbódéból kivetülő fénytócsán, kirohant a még mindig mozgásban lévő kapun át az utcára, aztán eltűnt Reacher szeme elől.


Reacher sarkon fordult, és ellenkező irányba rohant. Tizenöt másodperccel később ugyanott volt, ahonnan indult, a Bell hosszú orra mögött.
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Lehet, hogy meglátták Neagley-t kirohanni, és ebből azt feltételezték, Reacher előtte futott. Vagy talán csak azt látták, hogy nyílik a kapu, vagy a kocsi nyitott ablakán át meghallották a csikorgását. Az biztos, hogy a pisztolylövést meghallották. A többit pedig valószínűleg el tudták képzelni. Mindenesetre bekapták a csalit, és azonnal reagáltak. Mind a három Chrysler lefékezett, némi manőverezés után megfordult, aztán felgyorsított, és az utca felé indult, közben megfaroltak, és földet spricceltek szét maguk után. Úgy hajtottak át a kapun, mintha egy roncsderbin vennék be a kanyart. A reflektoroktól olyan világos lett az utca, mintha fényes nappal lenne. Reacher figyelte, ahogy elhajtanak.


Megvárta, amíg az éjszaka ismét csendes lett és sötét, aztán tízig számolt magában, és elosont a Bell jobb oldala mentén. Elhaladt a pilótafülke ajtaja mellett, és a hátsó ajtó kilincsére tette a kezét.


Megpróbálta lenyomni. Nem volt bezárva.


A válla fölött hátrapillantott a pilóta irodája felé. Semmi mozgás. Lenyomta a kilincset. A zár engedett, az ajtó kinyílt. Széles volt, nagyon könnyű fémből készült, mint egy furgon ajtaja. Egyáltalán nem olyan volt, mint amilyenre Reacher számított, nem súlyos, hidraulikus szerkezet, mint egy repülőgépé.


Fél méterre kinyitotta az ajtót, és bemászott. Behúzta maga után az ajtót, megállt, aztán egy határozott mozdulattal a helyére kattintottá a zárat. Leguggolt, kilesett az ablakon, és figyelte a pilóta irodáját.


Semmi reakció.


Guggolva megfordult, aztán letérdelt a sötétben a kabin padlójára. A Bell belülről olyan volt, mint egy minifurgon kissé felnagyított változata. Kicsit szélesebb, kicsit hosszabb, nem annyira dobozszerű. Elöl keskenyebb volt a belső tere, mint hátul, a padló szintjénél kicsit kiszélesedett, fejmagasságban szűkebb lett. Hét ülés fért volna el benne, három a középső sorban, kettő a pilótafülkében, kettő pedig leghátul, de a középső sort kivették. Magas hátú, hátradönthető támlájú, fekete bőrrel bevont, jó nagy ülések voltak. Volt fejtámlájuk és karfájuk is. Kapitányi székek. Biztonsági hám is volt hozzájuk. A falakon derékmagasságig fekete kárpit, feljebb kipárnázott fekete műanyag borítás. Olyasféle volt, mint a nagyvállalatok magánrepülői, de egy kicsit már divatjamúlt. Nyilván használtan lízingelik, gondolta Reacher. A gép egész belső tere enyhe kerozinszagot árasztott.


A leghátul lévő ülések mögött volt egy kis hely. Reacher úgy vélte, bizonyára a csomagoknak. Csomagtartó, éppúgy, mint egy minifurgonban. Nem volt túl tágas hely, de azért elég nagy. Megkereste az üléseken a fogantyút, és előredöntötte a támlájukat. Bemászott mögéjük, és leült a földre, oldalra fordulva kinyújtotta a lábát és a helikopter oldalfalának támasztotta a hátát. Kivette a nadrágszíjából az elkobzott SIG-et, és lefektette a földre, a térde mellé. Előrehajolt, és visszaállította az ülések támláját. Egy kattanással a helyükre kerültek. Aztán lehajolt, hogy kipróbálja, le tudja-e húzni annyira a fejét, hogy ne vegyék észre. Valószínűleg igen, gondolta.


Megint felemelte a fejét. A kabin bepárásodott ablakai sötét, szürke, elmosódott négyszögeknek tűntek, mint egy kikapcsolt tévékészülék képernyője. Odakint nem történt semmi. A zajok tompán szűrődtek be. A kárpit és a kipárnázott falak nyilván hangszigetelésnek is megtették.


Várt.


Eltelt öt perc. Tíz perc.


Aztán a bepárásodott ablakokra egyszer csak ragyogó fények és mozgó alakok árnyékai vetültek. Az autók érkeztek vissza. Három pár reflektor sugara ugrált ide-oda. A fények pár pillanatig játszottak a füvön, aztán megálltak egy helyben, végül kialudtak. A kocsik visszaértek a parkolóba, és leálltak.


Reacher hegyezte a fülét.


Nem hallott semmit, csak lassú lépteket és halk beszélgetést. Idegesség csengett a hangokban, nem diadal. Egyértelmű kudarc. A kutatásnak vége, nem jártak sikerrel. Reacher tovább várt.
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Csak várt és várt. Egyre jobban fázott, és elzsibbadt a mozdulatlan kuporgástól. Elképzelte a negyven méterrel odább lezajló jelenetet. Felfedezik Mauney holttestét az ajtóban, az üres Samsonite bőröndöt az irodában, vitatkoznak, fel-alá járkálnak, pánikba esnek, zavarodottság, aggodalom vesz rajtuk erőt. Reacher arca csak pár centire volt az előtte lévő ülés háttámlájától. Olyan közel volt, hogy érezte a bőr szagát. Többnyire rémesen érezte volna magát ilyen helyzetben. Gyűlölte a szűk helyeket. Nem tudta, mi az, hogy félelem, de talán a klausztrofóbia volt az ehhez legközelebbi érzés, amit ismert. Most azonban egészen más dolgokon járt az esze. Várt, húsz hosszú percen át.


Aztán egyszer csak elöl nyílt az ajtó, és a helikopter kicsit megsüllyedt, ahogy a futómű lenyomódott a súly alatt. Valaki bemászott a fülkébe. Az ajtó becsukódott. Egy ülés megnyikordult, egy biztonsági öv csatja kattant. Kapcsolók kattogtak a műszerfalon. Halvány narancsszínű fény gyulladt ki a több tucat műszeren, és hirtelen árnyak vetültek a pilótafülke mennyezetére. Egy üzemanyag-szivattyú felbúgott, és sziszegni kezdett. Reacher derékból kicsit előbbre hajolt, és óvatosan megmozdította a fejét, míg egyik szeme az ülések közötti résbe nem került. Csak a pilóta bőrdzsekijének ujját látta, semmi többet. A férfit eltakarta a széles ülés. A keze csak úgy táncolt a kapcsolók és tárcsák felett, sorra megérintett mindent, ahogy előkészült a felszállásra. Halkan mormolt valamit magában, mint egy ráolvasást, ahogy magában felsorolta, mit kell ellenőrizni.


Reacher visszahúzta a fejét.


Aztán hihetetlenül hangosan dörrent valami. Valahol félúton volt a hang egy puskalövés és a sűrítettlevegő-robbanás között. A dörrenés megismétlődött, aztán újra meg újra, egyre gyorsabban. Az indítómechanizmus beindította a rotort. Aztán a motorok is felbőgtek, csikorogtak az egymáshoz kapcsolódó fogaskerekek. A forgólapátok beindultak és lustán surrogva forogni kezdtek. A forgatónyomatéktól az egész gép ritmikusan rázkódni kezdett, mintha táncolna. A kabin belsejét betöltötte a hangos, lüktető dübörgés. A forgólapátokat meghajtó tengelyek zúgtak a feje fölött. A motor kipufogója magas, vékony, átható hangon sivított. Reacher a lába alá tolta a SIG-et, hogy a rázkódástól nehogy elcsússzon a padlón. A saját Glockját is kivette a zsebéből, és az oldalához szorította.


Várt.


Egy perccel később feltépték a hátsó ajtót. Még erősebb zaj áradt be, és a kerozin orrfacsaró szaga csapta meg Reacher orrát. Ezután pedig megjelent Karla Dixon. Reacher pár centivel elmozdította a fejét, és látta, hogy fejjel előre belökik a padlóra, mint egy darab fát. Az oldalára esett, az arcát elfordítva. A csuklóját és a bokáját szorosan összekötözték szizálkötéllel, a keze a háta mögé kötve. Reacher utoljára az ágyában, Vegasban látta horizontálisan.


Két perc múlva O'Donnellt is belökdöstek, lábbal előre. Ő nagyobb volt és súlyosabb, ezért nagyobbat is puffant. Ugyanúgy meg volt kötözve, mint Dixon. Arccal lefelé nyúlt el mellette, a lába a fejéhez került. Ügy feküdtek, mint két kivágott fatörzs.


Aztán a gép teste újból megrándult. Lennox és Parker mászott be a helikopterbe. Becsukták az ajtót, és letelepedtek a két hátsó ülésre. A Reacher előtt lévő ülés kicsit megdőlt, és hozzáért az arcához. Még jobban hátrahúzta a fejét a sarokba. Rövidre nyírt haja súrolta a falikárpitot.


A rotor lassú surrogással forgott.


A gép teste rugózott, süllyedt és felemelkedett, süllyedt és emelkedett, és pár centit balról jobbra is kilengett, mintha táncolna. Reacher várt.


Aztán a pilóta melletti ajtó is kinyílt, Allen Lamaison behuppant az ülésre, és kiadta az utasítást: 


- Indulhatunk.


Reacher hallotta, ahogy a turbinák felpörögnek, és érezte, hogy az egész kabin remeg és rázkódik. Hallotta, hogy a forgólapátok surrogása megváltozik: felgyorsult és élesebb lett a hang. Az egész gép könnyedén felemelkedett a kerekeiről.


Aztán már a levegőben is voltak.


Reacher érezte, ahogy a padló emelkedik alatta. Hallotta, ahogy a futómű visszahúzódik. Érezte a lapátok forgásét, a hosszú, kitartó emelkedést, aztán a padló kicsit előredőlt, ahogy a gép orra lejjebb süllyedt. Széttárt ujjakkal megtámaszkodott, hogy ne csússzon oda az ülések háttámlájához. Hallotta, hogy a motor zaja tompa zúgassa tompul, aztán megérezte azt a jellegzetes hintázást, amelyet csak egy helikopteren érez az ember. Megtett már jó pár mérföldet életében forgólapátos légi járműveken, és elég sokszor a földön ülve.


Minden ismerős volt a számára.


Egyelőre legalábbis.
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A Reacher fejében ketyegő óra szerint az út pontosan húsz percig tartott. Nagyjából ennyire is számított. Úgy gondolta, a modern vállalati repülőgépek kicsit gyorsabbak, mint a Huey harci helikopterek, amelyekhez a hadseregben szokott. Úgy számolta, egy katonai AH-1-esnek huszonegynéhány percbe telt volna, hogy átkeljen a hegyeken, úgyhogy a húsz perc elfogadhatónak tűnt egy olyan helikopternél, amelyben fekete bőrülések vannak, és kárpit a falon.


A húsz perc alatt végig jól lehúzta a fejét. Egymillió éves állati ösztön, amely még mindig megfigyelhető kutyáknál és kisgyerekeknél: Ha én nem látom őket, ők sem látnak engem. A karját és a lábát időnként némán, milliméterről milliméterre megmozdította, megfeszítette és ellazította az izmait, mintha fura, miniatürizált tornagyakorlatokat végezne. Már nem fázott, de nem akarta, hogy még jobban elgémberedjenek a végtagjai. A kabinban nagy volt a zaj, de azért nem fülsiketítő. A motor berregése elsodoródott a szélben. A rotor zaja összevegyült a légáramlattal, és ha nem figyelt oda, ki tudta zárni a füléből. A fedélzeten nem beszélgettek. Senki sem szólalt meg, Reacher egyetlen hangot sem hallott.


Egészen addig, amíg a húszperces utazás véget nem ért.


Egyszer csak megérezte, hogy a helikopter lassít. Érezte, hogy a padló szintje vízszintbe kerül, aztán pár fokkal hátradőlt, ahogy a gép orra kicsit magasabbra emelkedett. A helikopter kissé balra lebegett, mint amikor egy lónak megrántják a gyeplőjét. Aztán a kabinban nagyobb lett a zaj. Most, hogy már lassan mozgott a helikopter, nem sodródtak el a légáramlatban a zajok, hanem buborékként beburkolták.


Reacher derékból előrehajolt, és egyik szemét odadugta a két ülés közötti réshez. Látta, hogy Lamaison a homlokát az ablakhoz nyomva előrehajolva kinéz, aztán testhelyzetet változtat, és a pilóta felé fordul. Hallotta, ahogy megszólal. Vagy talán az is lehet, hogy csak képzelte. Mióta napokkal ezelőtt először kinyitotta Franz boncolási jegyzőkönyvét, ezerszer is lejátszotta magában a jelenetet. Úgy érezte, hogy szóról szóra ismeri az egész beszélgetést, a maga kegyetlen elkerülhetetlenségében.


- Hol vagyunk? - kérdezte Lamaison Reacher fejében, vagy talán a valóságban is.


- A sivatagban - felelte a pilóta.


- Mi van most alattunk?


- Homok.


- A magasságunk?


- Ezer méter.


- Milyen a légmozgás idefent?


- Mozdulatlan. Néhány meleg áramlat, de szél nincs.


- Biztonságos?


- Aeronautikai szempontból igen.


- Akkor csináljuk.


Reacher érezte, hogy a helikopter egy helyben kezd lebegni. A motor bugása egy kicsit elmélyült, a rotor zajosan forgott. A padló mintha apró körökben rezgett volna, mint amikor elejtenek egy búgócsigát, és pörög-pörög, amíg meg nem áll. Lamaison elfordult az ülésen, és odabólintott egyszer Parkernek, aztán Lennoxnak. Reacher hallotta a biztonsági hámok csatjának kattanásait, aztán az előtte lévő ülésekről felálltak. A bőrülések halkan felsóhajtottak, ahogy megszabadultak a súlytól, a rugók kicsit összehúzódtak, és az üléstámlák értékes centikkel odébb kerültek Reacher arcától. Más fény nem volt, csak a pilótafülkéből kiszűrődő narancsszínű derengés. Parker balra volt, Lennox jobbra. Mind a ketten félig leguggoltak, a térdüket meghajlítva, a fejüket lehúzva az alacsony mennyezet miatt, a lábuk terpeszben, hogy stabilan álljanak a mozgó padlón, a karjukat előrenyújtva egyensúlyoztak.


Egyiküknek könnyű halála lesz, a másiknak kegyetlenebb. Attól függ, melyikük nyitja ki az ajtót.


Lennox nyitotta ki.


Félig elfordult, megragadta a maga után húzott biztonsági hámot, és szorosan kapaszkodott belé a bal kezével. Aztán oldalra csúszott, és a jobb kezével tapogatózva megkereste az ajtó belső felén lévő kilincset. Lenyomta, és megtolta az ajtót. Az ajtó félig kitárult, beáradt a dübörgő zaj. A pilóta félig hátrafordult az ülésen, és a válla fölött hátranézve figyelt, aztán egy kicsit megdöntötte a helikoptert, hogy az ajtó a saját súlyától kinyíljon. Aztán megint egyenesbe hozta a gépet, és lassan, az óramutató járásával megegyező irányban körözni kezdett, így a mozgás, a tehetetlenségi nyomaték és a légnyomás együttes ereje kitárva tartotta az ajtót.


Lennox visszafordította vöröses, húsos arcát. Úgy guggolt, mint egy majom, a bal kezével szorosan markolta a biztonsági hámot, a jobbal a levegőben kapálózott, mint egy jégen csúszkáló ember.


Reacher előrehajolt, és a bal kezével megkereste a fogantyút, amellyel az üléstámlát lehetett átállítani. A hüvelykujját aládugta, két ujjával felülről megfogta, és csavart egyet rajta. Az ülés támlája előredőlt. A bal kezével egészen lenyomta, és úgy tartotta. A bőrülések megint halkan sziszegtek. A jobb kezével felemelte a Glockot, derékból elfordult, és a jobb karjával rátámaszkodott az üléstámla hátára. Egyik szemét behunyta, és célzott, két centivel Lennox köldöke fölé.


Aztán meghúzta a ravaszt.


A dörrenést egészen eltompította az általános zaj. Hallani lehetett ugyan, de nem olyan erősen, mintha mondjuk egy könyvtárszobában lettek volna. A lövés Lennox hasa alját találta el. Reacher úgy gondolta, azonnal áthatolt rajta a golyó. Ez elkerülhetetlen, ha egy kilencmilliméteres lövedékkel eltalálnak valakit úgy egy méter húsz centi távolságból. Ezért lőtt Lennoxra, és nem Parkerre. Reacher egyáltalán nem félt a repüléstől, de azért jobban szerette, ha a gép, amelyen épp utazik, sértetlen. Ha Parkért lőtte volna keresztül, eltalálhatott volna egy hidraulikus vezetéket vagy elektromos kábelt. Így viszont a nyitott ajtón át egyenesen kirepült a golyó az éjszakába, és nem tett kárt semmiben.


Lennox ott maradt az esetlen, félig guggoló pózban. Az ingén tátongó kis lyuk körül vörös vérfolt terjedt szét. A halvány narancsos fényben inkább feketének látszott. A bal kezével elengedte a hámot, és a levegőbe kapott, tökéletesen tükrözve jobb kezének mozdulatait. Ott guggolt, kiegyensúlyozva magát, szimmetrikus pózban, harminc centire az ajtó szélétől, mögötte semmi, csak a tátongó mélység, az arcán a végzetes döbbenet.


Reacher egy hajszállal odébb mozdította a Glockot, és még egyszer lőtt, most át a szegycsontján. Úgy gondolta, egy ilyen nagydarab és ennyi idős fickónál, mint Lennox, a szegycsont már eléggé elmeszesedett, és talán egy centi vastag is lehet. A golyó biztosan áthatol rajta, de előbb szilánkokra töri a csontot, és egy kicsit hátralöki az áldozatot, mintha kisebb ütés érte volna. Így nem csak egyszerűen összecsuklik a földre, mintha egy fejlövés érte volna. Az emberi nyak túlságosan hajlékony ahhoz, hogy egy fejlövés is elintézze azt, amit Reacher akart.


De nem a szegycsontja okozta Lennox végzetét, hanem a térdei. A függőleges tengelynél kicsit hátrább dőlt, mintha a sarkára akart volna ülni. De mivel nagydarab volt és súlyos és negyvenegy éves, a térdei már kissé merevek voltak. A kilencven foknál kicsit jobban meghajoltak, tovább nem. A felsőteste hátradőlt, a fenekével közvetlenül az ajtó küszöbére puffant, a válla és a feje súlya miatt átbillent rajta, és egyenesen kizuhant az éjszakába. Az utolsó, amit Reacher látott belőle, a két cipőtalpa volt. Egymástól jókora távolságban, kapálózva tűntek el a szeles sötétségben, mint egy futó utógondolat.


Alig két másodperc alatt zajlott le minden attól kezdve, hogy ledöntötte az ülés támláját, de Reachernek úgy tűnt, mintha két élet telt volna el azóta. Talán Franzé és Orozcóé. Végtelenül könnyűnek és lazának érezte magát. Valami egyszerre pokolian gyötrelmes és kegyelmi állapotban lebegett. Úgy tervezte meg minden lépését a legapróbb részletekig, mint egy sakkjátszmában, állandóan fejben tartva minden lehetőséget, az előnyöket és a hátrányokat, a veszélyeket és a kihasználható alkalmakat. A többiek a kabinban szinte egyáltalán nem reagáltak. O'Donnell arccal lefelé feküdt, és próbálta annyira felemelni a fejét, hogy legalább oldalra tudja fordítani. Dixon próbált a hátára hengeredni. A pilóta félig hátrafordulva, mozdulatlanul ült. Lamaison az üres helyre bámult, ahol az előbb még Lennox volt, mintha egyszerűen képtelen lenne felfogni, ami történt.


Aztán Reacher felállt.


Ledöntötte a második ülés támláját is, és átmászott rajta. Kísérteties jelenés az éjszakában, egy óriás, aki hirtelen előbukkant a semmiből a zajos narancssárga félhomályban. Csak állt mozdulatlanul, teljesen kihúzva magát, a fejét majdnem a mennyezetnek nyomva, a lábai kis terpeszben, tökéletes háromszögben, hogy maximálisan stabil legyen a pozíciója. A bal kezében a SIG-et tartotta, és egyenesen Parker fejére célzott vele. A jobb kezében tartott Glockot Lamaison fejének szegezte. A két pisztoly meg sem rezzent. Reacher arca kifejezéstelen volt. A rotor tovább zúgott. A helikopter továbbra is lassan, az óramutató járása szerint körözött. A szélesre tárt ajtón dübörgő zajt és kerozinszagot sodort be a szél.


O'Donnell ívben megfeszítette a hátát, és végre sikerült annyira felemelnie a fejét, hogy el tudja fordítani. A tekintete Reacher lábától balra irányult. Dixon közben a hátára fordult, és megkötözött karján átgördülve a másik vállára nehezedett, a kabin hátsó része felé fordulva.


A pilóta csak bámult. Parker is bámult. Lamaison is bámult. A legveszélyesebb pillanat.


Reacher nem engedhette meg magának, hogy lőjön. Túl nagy volt a veszélye annak, hogy eltalál valamilyen létfontosságú műszert a pilótafülkében. Azt sem engedhette meg magának, hogy letegye a pisztolyt, és kiszabadítsa O'Donnellt vagy Dixont, mert Parker ott volt a kabinban, alig több mint egy méterre tőle. Nem intézhette el a puszta kezével, mert ahhoz sem volt elég hely, hogy megmozduljon. O'DonnelI és Dixon minden helyet elfoglalt a padlón.


Lamaison viszont még mindig az ülésbe becsatolva ült. A pilóta úgyszintén. Nem kellett volna mást tennie, mint addig körözni egy kicsit megdöntve a gépet, amíg mindenki szépen kipotyog, aki a kabinban van. Így fel kellene ugyan áldozni Parkert is, de Reachernek az volt az érzése, Lamaisonnak nem lennének emiatt álmatlan éjszakái.


Sakk-matt, ha ők is rájönnek, hogy így áll a helyzet.


Ha viszont megragadják a pillanat adta lehetőséget, akkor győzelem.
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 Nem látták át a helyzetet, és nem ragadták meg az alkalmat. O'DonnelI közben felemelte a földről a fejét meg a lábát, és kétségbeesetten úgy tizenöt centivel közelebb kúszott-mászott Reacherhez, Dixon pedig visszafordult a másik oldalára, így értékes, harminc centiméternyi üres terület nyílt meg kettőjük között. Reacher hálásan odalépett, és gyomorszájon vágta Parkert a SIG csövével. A levegő kiszállt Parker tüdejéből, kétrét görnyedt, aztán ösztönösen előbbre botorkált, egyenesen az O'DonnelI és Dixon között keletkezett üres kis helyre. Reacher elsiklott mellette, mint egy torreádor, a bakancsa talpával egyenesen fenéken találta, és jól megtaszította. Parker merev lábaival megbotlott, átbukott a kabinon, és az ajtónyíláson át kizuhant az éjszakába. Még mielőtt elhalt volna a sikolya, Reacher hátulról máris átfogta a bal karjával Lamaison nyakát, a SIG-et egyenesen a pilótának szegezte, a Glockot pedig Lamaison tarkójához nyomta.


Ezután már minden könnyebben ment.


A pilóta kővé dermedve ült a műszerek előtt. A Bell csak zajosan lebegett egy helyben. A rotor hangosan dübörgött, és a gép lassan körbe forgott. Az ajtó szélesen, hívogatóan kitárva állt, a légmozgás nyitva tartotta. Reacher a könyöke hajlatába szorította Lamaison nyakát, és felemelte a férfit az ülésből, míg egészen meg nem feszült a vállát rögzítő biztonsági hám. Aztán letette a Glockot a padlóra, benyúlt a zsebébe, és előhalászta O'DonnelI boxerét. Az ujjai közé szorította, mint valami szerszámot, és vetett hátra egy pillantást. Kinyújtotta a karját, kicsit meglökte és hasra fordította Dixont, aztán a boxer kegyetlenül éles, kiálló tüskéivel dörzsölni kezdte a csuklóján a kötelet. Dixon megfeszítette a karját, és a szizálkender lassan szétfoszladozott. Reacher tisztán érezte, ahogy a rostok engednek a kerámiának, tompa kis hangot adva, mintha kis húrok pattannának el, néha kettő is egyszerre. Lamaison kapálózni kezdett, de Reacher még jobban megszorította a könyökével a nyakát, aminek az volt az előnye, hogy Lamaison majdnem megfulladt, és feladta a küzdelmet, a hátránya viszont az, hogy a SIG-gel így inkább a pilóta mögé célzott, és nem rá. A pilótának azonban eszébe sem jutott, hogy kihasználja a helyzetet. Egyáltalán nem csinált semmit. Csak ült, a kezével a botkormányon, a lábával a pedálokon, és lassan forgásban tartotta a helikoptert.


Reacher vakon tovább dörzsölte a köteleket. Eltelt egy perc, kettő. Dixon ide-oda mozgatta a karját. Lamaison keményebben kezdett küzdeni. Nagydarab volt és erős, a nyaka vastag, a válla széles. És meg volt rémülve. Csakhogy Reacher nagyobb volt, erősebb, és nagyon dühös. Dühösebb, mint amennyire Lamaison félt. Még szorosabban tartotta a karjával.


Lamaison tovább küzdött. Reacher fontolgatta, hogy megüti, de jobban szerette volna, ha később is eszméleténél van. Úgyhogy csak tovább koptatta a kötél rostjait, míg hirtelen az egész át nem szakadt, és Dixon csuklója kiszabadult, ő pedig felnyomta magát térdelésbe. Reacher odaadta neki a boxert meg a Glockot, a SIG-et pedig átvette a bal kezéből a jobb kezébe.


Ezután még könnyebben ment minden.


Dixon okos volt, azt tette, amit kell. Nem a boxerrel foglalkozott, hanem összekötözött lábbal átvonszolta magát a kabinon, mint egy sellő, és benyúlt Lamaison zsebébe, ahol megtalálta a tárcáját, egy másik SIG-et, és O'DonnelI rugós kését. Két másodperc múlva már szabad volt a lába, öt másodperccel ezután pedig O'DonnelI is kiszabadult. Mindketten órák óta meg voltak kötözve, merevek voltak és zsibbadtak, a kezük erősen remegett. Viszont nem volt nehéz a feladatuk, csak a pilótát kellett sakkban tartaniuk. O'DonnelI egyik kezével megragadta a férfi gallérját, és az álla alá nyomta a SIG csövét. Nem fordulhatott volna elő, hogy eltévessze a lövést, bármennyire remeg is a keze. Ezzel a pilóta is tisztában volt. Teljesen passzív maradt. Reacher Lamaison füléhez nyomta a SIG-et, odahajolt a pilótához, és megkérdezte: 


- Mennyi a magasságunk?


A pilóta nyelt egy nagyot, és azt felelte: 


- Ezer méter.


- Menjünk kicsit magasabbra - mondta Reacher. - Legyen mondjuk ezerötszáz méter.





 







81. fejezet



 


 


Emelkedés közben a helikopter nem körözött tovább, az ajtó pár pillanatig ide-oda csapódott, aztán magától becsukódott. A kabinban csönd lett, szinte teljes némaság az eddigi fülsiketítő zajhoz képest. O'DonnelI még mindig a pilóta fejéhez nyomta a pisztolyt. Reacher hátraszorította Lamaison nyakát, aki még mindig az ülésbe volt csatolva. Lamaison a kezével Reacher alkarjába kapaszkodott, és próbálta letépni magáról, de nem volt már ereje. Furcsán passzív és ernyedt lett, mintha pontosan érezné, mi következik, de nem tudná elhinni, hogy tényleg meg fog történni.


Ahogy Swan sem tudta elhinni, gondolta Reacher. És Orozco sem, és Franz sem, és Sanchez sem.


Reacher érezte, hogy megszűnik az emelkedés, a Bell elérte a megadott magasságot. Hallotta, ahogy a forgólapátok az álló levegőbe hasítanak, és a felpörgetett turbinák sivítani kezdenek. A pilóta rápillantott, és bólintott.


- Még magasabbra - mondta Reacher. - Még száz métert. Legyen egy mérföld.


A motor berregése és a forgólapátok zúgása megváltozott, és a helikopter lassan és precízen ismét feljebb emelkedett. Kicsit elfordult, aztán megint lebegni kezdett.


- Egy mérföld - mondta a pilóta.


- Mi van most alattunk? - kérdezte Reacher.


- A sivatag.


Reacher Dixonhoz fordult. 


- Nyisd ki az ajtót.


Lamaison újból erőre kapott. Ide-oda hánykolódott az ülésben, és felnyögött: 


- Ne, kérem, kérem, ne!


Reacher még erősebben megszorította a nyakát, és megkérdezte. 


- A barátaim könyörögtek?


Lamaison csak megrázta a fejét.


- Ők nem tettek volna ilyet - mondta Reacher. - Túl büszkék voltak.


Dixon hátrább ment a kabinban, és bal kezével megragadta a Lennox üléséhez rögzített hámot. Jól megkapaszkodott, aztán a jobb kezével megkereste az ajtó kilincsét. Kisebb volt, mint Lennox, ezért jobban kellett nyújtózkodnia, de azért elérte. Lenyomta a kilincset, és széttárt ujjaival rátenyerelve jól megnyomta az ajtót. Reacher odaszólt a pilótának: 


- Csinálja megint azt a körbeforgást. 


A pilóta lassan forgatni kezdte a gépet az óramutató járása szerinti irányba. Az ajtó kitárult, és visszahajlott a sarokvasakon. Dübörgés és hideg éjszakai levegő tódult be. A hegyek vonulata feketén rajzolódott ki a horizonton, rajtuk túl, ötven mérfölddel távolabb látni lehetett Los Angeles fényeit. Egymillió ragyogó fénypont a leves sűrűségű éjszakai levegő takarója alatt. Aztán ahogy a helikopter elfordult, eltűnt a látvány, és a sivatag sötétsége váltotta fel.


Dixon leült Parker lehajtott támlájú ülésére. O'Donnell szorosabban markolta a pilóta gallérját Reacher hátrább és még feljebb rántotta Lamaisont a nyakánál fogva, jó szorosan tartotta a karjával, és annyira felemelte, amennyire a hám engedte. Aztán a SIG csövével odanyúlva kipattintotta a hám biztonsági csatját. A hám engedett. Reacher hátrahúzta Lamaisont, át az ülés fölött, aztán lelökte a padlóra.


Lamaison rájött, hogy itt az alkalom a menekülésre, és meg is ragadta. Felült, megtámasztotta a sarkát a szőnyegen, és próbált feltápászkodni. De Reacher készenlétben állt, jobban, mint valaha. Keményen oldalba rúgta Lamaisont, a könyökével pedig fültövön találta. Arccal lefelé a padlóra szorította, a lapockái közé térdelt, és a SIG-et odanyomta a gerince végébe. Lamaison felemelte a fejét, és Reacher tudta, hogy belebámult az odakint tátongó sötét űrbe. Rugdosott és torka szakadtából üvöltött. Reacher tisztán hallotta a nagy zajban is. Érezte, hogy Lamaison mellkasa kétségbeesetten zihál.


Már késő, gondolta. Ki mint vet, úgy arat.


Lamaison gyengén, visszakézből próbált ütni hátrafelé, de még csak meg sem közelítette a célpontot. Aztán a padlóra tenyerelt, és megpróbálta lerázni a hátáról Reachert. Ez nem fog sikerülni, gondolta Reacher. Hacsak nem tudsz fekvőtámaszt csinálni százhúsz kilóval a hátadon. Vannak, akik meg tudják csinálni, Reacher látott már ilyet. Lamaison nem tudta. Erős volt, de nem eléggé. Egy ideig erőlködött, aztán összeroskadt.


Reacher átvette a SIG-et a bal kezébe, és a jobb kezével hátulról átfogta Lamaison nyakát, mintha egy csípőfogóval szorítaná. Lamaisonnak jó vastag nyaka volt, Reachernek viszont jó nagy keze. A hüvelykujját és a középső ujja hegyét a Lamaison füle mögötti kis bemélyedésbe helyezte, és erősen megnyomta. Az artériák így összepréselődnek, és az agy nem kap elég oxigént. Lamaison abbahagyta az üvöltést, és nem rúgkapált tovább. Reacher még egy percig rajta tartotta az ujját, aztán a hátára fordította, és felültette, mint egy részeget.


Megragadta a derékszíját és a gallérját. Odébb lökte a padlón, a lábával előre. Eltolta egészen az ajtó küszöbéig, és a karjait a háta mögött összefogva ott tartotta. A helikopter lassan elfordult. A motor zúgott, a forgólapátok visszafogott basszus hangon dübörögtek. Reacher érezte a mellkasában a lüktetést, mint a szívverést. Percek teltek el, és a beáramló friss levegőtől Lamaison magához tért. Ott találta magát a küszöbön ülve, a lába kilógott a mélység fölé, mintha egy nagyon magas kőkerítés tetején ülne.


Egy mérfölddel a sivatag fölött. Ezerhatszáz méter.


Reacher magában megfogalmazott egy kis szónoklatot. Még a Denny'sben kezdett formálódni a fejében, a kezében Franc boncolási jegyzőkönyvével. A következő napok során tovább csiszolgatta. Lojalitásról és bosszúról szóló mondatok, szívből jövő megemlékezések a négy halott barátjáról. Most viszont, amikor rá került volna a sor, inkább nem mondott semmit. Nem lett volna sok értelme. Lamaison egy árva szót sem hallott volna belőle. Halálosan rettegett, és túl nagy volt a zaj, teljes kakofónia. Reacher végül csak előbbre hajolt, Lamaison füléhez tartotta a száját, és azt mondta: 


- Nagy hibát követett el. Ujjat húzott olyanokkal, akikkel nem kellett volna. Most megfizet érte.


Aztán kiegyenesítette Lamaison karjait a háta mögött, és megtaszította. Lamaison egy-két centivel előbbre csúszott, aztán megpróbálta hátrább tolni magát a küszöbtől. Reacher megint meglökte. Lamaison összegörnyedt, a mellkasa a térdére simult. Egyenesen belebámult a fekete mélységbe. Egy mérföld. Egy nagy sebességgel száguldó autó egy perc alatt tenné meg.


Reacher megtolta. Lamaison előrelógatta a vállát, így nem lehetett kihasználni az emelőhatást.


Reacher Lamaison dereka fölé tette a talpát.


Behajlította a lábát.


Elengedte Lamaison karját.


Aztán egy sima és gyors mozdulattal kiegyenesítette a lábát. 


Lamaison kizuhant az ajtón, és eltűnt az éjszakában.

 

 

Nem üvöltött. Vagy talán üvöltött, csak a rotor zaja elnyomta. O'Donnell megbökte a pilótát, a pilóta megdöntötte a helikoptert, és ellenkező irányba kezdte forgatni, amitől az ajtó szépen becsukódott. A kabinban csönd lett. Szinte teljes némaság az eddigi fülsiketítő zajhoz képest. Dixon teljes erejéből átölelte Reachert, O'Donnell pedig megszólalt: 


- Muszáj volt az utolsó pillanatig várni?


- Fontolgattam, hogy hagyjam-e, hogy téged kidobjanak, mielőtt megmentem Karlát. Kemény döntés volt, kellett hozzá egy kis idő.


- Hol van Neagley?


- Remélem, dolgozik. A teherautó a rakétákkal nyolc órával ezelőtt kigördült a kapun Coloradóban, és nem tudjuk, hová tart.
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A pilóta nem tehetett semmit, amivel ártani tudott volna nekik, mert akkor saját magát is megölte volna, úgyhogy egyedül hagyták a pilótafülkében. Előbb azért ellenőrizték, mennyi üzemanyag van még. Kevés volt. Sokkal kevesebb, mint egyórányi repülésre való. A mobiltelefonok nem működtek. Reacher szólt a pilótának, hogy ereszkedjen lejjebb, és tartson dél felé, hogy találjanak egy olyan helyet, ahol már van vétel. Dixon és O'DonnelI felállították a hátsó ülések támláit, és leültek. A hámokat nem csatolták be. Reachernek az volt az érzése, épp eleget voltak megkötözve. Végignyúlt a földön a hátán fekve, a karjait és lábait széttárva, mint egy angyal. Fáradt volt és rosszkedvű. Lamaisonnak vége, de ettől a barátai még nem támadnak fel.


O'DonnelI megkérdezte: 


- Ti hová vinnétek hatszázötven rakétát?


- A Közel-Keletre - mondta Dixon. - És tengeren szállítanám. Az elektronikai egységeket Los Angelesen keresztül, a kilövőket a seattle-i kikötőből.


Reacher felemelte a fejét. 


- Lamaison azt mondta, Kasmírba viszik őket.


- És hiszel neki?


- Igen is, meg nem is. Szerintem próbált hinni egy hazugságban, hogy megnyugtassa a lelkiismeretét. Mindennek ellenére mégiscsak amerikai volt. Nem akarta tudni az igazságot.


- Miért, mi az igazság?


- Nyilván valamilyen terrorista akcióra készülnek itt az Államokban. Csak ez lehet. Kasmírban kormányok között folyik konfliktus, akiknek megvannak a fegyverbeszerző módszereik. Nem szaladgálnak értékpapírokkal, bankszámlaszámokkal és gyémántokkal teli Samsonite bőröndökkel.


- Ezt találtátok? - kérdezte Dixon.


- Igen, a Highland Parkban. Hatvanötmillió dollárt ér. Neagley-nél van minden. Neked kell majd pénzzé tenni, Karla.


- Már ha életben maradok. Lehet, hogy felrobbantják a gépet, amivel hazarepülök New Yorkba.


Reacher bólintott. 


- Ha nem holnap, akkor holnapután, vagy azután.


- És hogy találjuk meg őket? Nyolc óra ötvenmérföldes sebességgel, az máris egy négyszáz mérföldes sugarú kört jelent. Félmillió négyzetmérföld.


- Ötszázkétezer-hétszázhúsz - mondta Reacher automatikusan. - Feltéve, ha három tizedesjegyig számoljuk a pít. De választanunk kellett. Vagy megállítjuk őket, amikor még kisebb a kör, vagy értetek megyünk.


- Kösz - mondta O'Donnell.


- Hé, én arra szavaztam, hogy előbb állítsuk meg a teherautót. Neagley tiltakozott.


- Szóval, hogy csináljuk?


- Láttatok már igazán nagy középpályás baseballjátékost? Soha nem szalad a labda után, hanem oda fut, ahová majd a labda érkezik. Mint Mickey Mantle.


- Soha nem láttad Mantle-t játszani.


- Láttam régi híradófelvételeken.


- Az Egyesült Államok területe majdnem négymillió négyzetmérföld. Ez némileg nagyobb, mint a Yankee stadion középpályája.


- Nem sokkal - mondta Reacher.


- Akkor hová kell futnunk?


- Mahmoud nem ostoba. Sőt, nekem nagyon is okos és óvatos fickónak tűnik. Épp most költött el hatvanötmillió dollárt alapjában véve csak alkatrészekre. Az üzlet részeként nyilván ahhoz is ragaszkodott, hogy valaki mutassa meg neki, hogy kell összeszerelni azokat a vackokat.


- Kicsoda?


- Mit is mondott Neagley politikus barátnője, Diana Bond?


- Sok mindent.


- Azt mondta, hogy a New Age fejlesztési mérnöke a minőségellenőrző igazgató, mert ő az egyetlen a világon, aki tudja, hogyan kellene működnie a Little Wingnek.


- És Lamaison valahogy a kezében tartotta - mondta Dixon.


- A lányával zsarolta.


- Szóval Lamaison az ő szolgálatait is felajánlotta Mahmoudnak - mondta O'DonnelI. - Valahol nyilván őt is fogva tartja. De te kidobtad Lamaisont a helikopterből, mielőtt megkérdezted volna, hol.


Reacher megrázta a fejét. 


- Lamaison úgy beszélt erről az egészről, mintha megtörtént dolog lenne. Azt mondta, az üzletet megkötötték. Nem hiszem, hogy fogva tartaná a fickót.


- Akkor ki?


- Nem az a kérdés, hogy ki - mondta Reacher. - A kérdés az, hogy hol?


- Ha csak ez az egy ember tudja, hogy működik a Little Wing, és Lamaison nem vitte el sehová, akkor hozzá kell, hogy vigyék a rakétákat.


- Ami nevetséges lenne - mondta O'DonnelI. - Nem, lehet odaállni egy rakétákkal teli teherautóval egy kertes ház elé Century Cityben vagy bárhol.


- A pasas nem Century Cityben lakik - mondta Reacher. - Kint a sivatagban. A nagy semmi közepén, az isten háta mögött. Mi lehet ennél jobb hely, hogy odahajtsanak a teherautóval?


- A mobilok itt már működnek - szólt hátra a pilóta.


Reacher elővette a Radio Shackben vásárolt telefonját, megkereste Neagley számát, és megnyomta a zöld gombot. Neagley azonnal felvette.


- Dean háza? - Reacher csak ennyit kérdezett.


- Dean háza, persze - felelte Neagley. - Húszpercnyire vagyok onnan.
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A helikopternek volt műholdas navigációs rendszere, de nem az a fajta, amelynek a képernyőjén megjelenik a térkép és az úthálózat. Nem olyan, mint a GPS volt O'DonnelI bérelt autójában. A Bell navigációs rendszere két állandóan változó szélességi és hosszúsági fokot adott meg halványzöld számokkal egy kijelzőn. Reacher azt mondta a pilótának, vigye őket valahová Palmdale-től délre, aztán várja az újabb utasítást. A pilóta aggódott az üzemanyag mennyisége miatt.


Reacher azt mondta, ereszkedjen lejjebb. Ha pár száz méter magasban fogy ki egy helikopter üzemanyaga, azt túl lehet élni. Ha pár ezer méter magasságban, azt viszont ritkán.


Reacher ezután megint felhívta Neagley-t, aki korábban felkereste Margaret Berensont a pasadenai szállodában, és tőle szerezte meg Dean címét. De neki sem volt GPS-e. Gsak sodródott a sötétben, a két kékes reflektorsugár mögött. A mobilja is csak helyenként működött, nem mindenhol volt térerő. Kétszer is megszakadt a vonal, miközben Reacher beszélt vele. Még mielőtt harmadszor is megszakadt volna, azt mondta neki, keresse meg Dean házát, és felgyújtott reflektorokkal körözzön körülötte.


Reacher leült elől, a pilóta melletti ülésre, és az ablakhoz nyomta a homlokát, ugyanúgy, ahogy nemrég Lamaison bámult lefelé. Dixon és O'Donnell hátul ültek, a két oldalsó ablaknál. Hárman együtt száznyolcvan fokos panorámát láttak át, vagy talán többet is. A biztonság kedvéért Reacher szólt a pilótának, hogy időnként forduljon körbe, hátha a hátuk mögött van, amit keresnek.


Nem láttak semmit sem.


Az égadta világon semmit, csak a hatalmas, egybefüggő sötétséget, és néha egy-egy tűhegynyi narancssárga fénypontot. Talán benzinkutak lehettek, vagy a parkolók kisebbfajta élelmiszerboltok előtt. Néha láttak egy-egy autót a kihalt utakon, de egyik sem Neagley Civicje volt. Sárgásak voltak a reflektorok fénysugarai, nem kékek. Reacher próbálta hívni a mobilját, de nem kapcsolt.


- Most már tényleg nagyon kevés az üzemanyag - figyelmeztetett a pilóta.


- Autópálya balra - szólalt meg Dixon.


Reacher lenézett. Nem volt túl nagy autópálya, egymérföldes szakaszon talán öt autó haladt rajta, kettő déli irányba, három északra. Reacher behunyta a szemét, és elképzelte a térképeket, amelyeket korábban nézegetett.


- Nem lenne szabad észak-déli autópályát látnunk - mondta. - Ahhoz túlságosan nyugatra vagyunk.


A helikopter kicsit oldalra dőlt, és hosszú ívben kanyarodva kelet felé húzódott, aztán megint egyenes vonalban haladt tovább.


- Nemsokára le kell szállnunk - figyelmeztetett a pilóta.


- Akkor száll le, amikor én mondom - felelte Reacher.


A hegyektől északra már jobb volt a levegő. Volt egy kis por, egy kicsit még remegett a forróságtól, de alapjában véve tiszta volt a horizont. A távolban négyzethálósán elrendezett kis fénypontok ragyogtak, feltehetően Palmdale. Reacher úgy hallotta, szép kisváros. Egyre terjeszkedik, sokan szeretnének ideköltözni. Tehát drága. Tehát ha valaki elszigetelt helyen akar lakni, akkor jó messze kell költöznie a várostól.


- Forduljon délre - utasította a pilótát. - És emelkedjen feljebb.


- Az fogyasztja az üzemanyagot - mondta a pilóta.


- Jobb látószög kell.


A Bell lassan feljebb emelkedett úgy száz métert. A pilóta lefelé fordította a gép orrát, és széles körben megfordult, mintha egy képzeletbeli reflektorral pásztázná végig a horizontot.


Nem láttak semmit sem.


A mobil továbbra sem működött.


- Magasabbra - mondta Reacher.


- Nem tehetem - felelte a pilóta. - Nézze meg a mutatót. 


Reacher megkereste az üzemanyagtartály kijelzőjét. A mutató a skála legvégén állt. A tank hivatalosan is üres. Megint behunyta a szemét, és maga elé képzelte a térképet. Berenson azt mondta, Dean panaszkodott, hogy pokolian messziről kell ingáznia. Ha a Highland Parkba akart menni, csak két választása volt. Vagy a 138-as főút a San Antonio-hegység keleti oldalán, vagy a 2-es nyugaton, a Wilson-hegyi csillagvizsgáló mellett elhaladva. A 2-es út valószínűleg keskenyebb és kanyargósabb. Glendale-nél belefut a 210-esbe. Valószínűleg sokkal kényelmetlenebb, mint a keleti útvonal. Deannek nem lett volna semmi oka, hogy ezt válassza, hacsak nem ez esett hozzá a legközelebb. Ami azt jelenti, hogy valahonnan Palmdale-től délről indult munkába, nem keletről. Reacher egyenesen előrebámult, és megvárta, amíg újból megjelennek a távoli fények.


- Most forduljon meg száznyolcvan fokban, és induljon el visszafelé - utasította a pilótát.


- Kifogyott az üzemanyag.


- Csak csinálja.


A helikopter megfordult a saját tengelye körül, az orra lejjebb ereszkedett, és tovább berregett.


Hatvan másodperccel később meglátták Neagley kocsiját.


Egy mérfölddel előbbre és négyszáz méterrel lejjebb megpillantottak egy kis fénykúpot, amely úgy forgott és pulzált, mint egy jelzőfény. Úgy tűnt, Neagley egészen szűk körben köröz a Civickel, és közben váltogatja a tompított és az éles fényt. A hatás látványos volt. A reflektor fénysugarai ugrálva körbesöpörtek, és mozgó árnyakat vetítettek arra a százméteres területre, ahol nem állta semmi az útjukat. Mint egy világítótorony egy sziklás parton. A kis dombocskák, sziklafennsíkok és vízmosások drámai domborműként rajzolódtak ki. Északon néhány földszintes épület állt, kelet felé villanyvezetékek húzódtak. Nyugaton egy kiszáradt patakágy szelte át a tájat, talán tizenkét méter széles lehetett és hat méter mély.


- Ott szálljon le - utasította Reacher a pilótát. - Abban az árokban. A kerekeket ne engedje ki.


- Miért ott? - kérdezte a pilóta.


- Mert én ott akarom.


A pilóta kicsivel nyugat felé húzódott, aztán száz métert ereszkedett, és egy vonalba fordult az árokkal. Aztán függőlegesen leereszkedett, mintha a Bell egy lift lenne. Megszólalt egy sípoló hang, amely arra figyelmeztetett, hogy a futómű nincs kiengedve. A pilóta nem vett tudomást róla, tovább ereszkedett. Amikor hat méterre voltak a talajtól, lelassított, aztán finoman lerakta a gép hasát a sziklás patakmederbe. Kövek recsegtek-ropogtak alattuk, fém csikordult, és a padló úgy harminc centivel megdőlt. Reacher a forgólapátok által felvert porfelhőn át látta, hogy Neagley kocsijának reflektorai közelednek feléjük.


Aztán tényleg kifogyott az üzemanyag. A motor berregése elhallgatott, a forgólapátok hirtelen megrázkódtak és leálltak.


A kabinban csönd lett.


Reacher szállt ki elsőnek. Átverekedte magát a meleg porfelhőn, aztán előreküldte Dixont és O'Donnellt, hogy menjenek oda Neagley-hez, ő meg visszafordult a helikopterhez. Kinyitotta a pilótafülke ajtaját, és benézett. A pilóta még mindig ott ült becsatolva. Az üzemanyagtartály kijelzőjét kocogtatta a körmével.


- Szép landolás volt - mondta Reacher. - Maga nagyon jó pilóta.


- Kösz - mondta a pilóta.


- És az a körbeforgás, ahogy nyitva tartotta az ajtót - folytatta Reacher. - Ügyes manőver.


- Egy kis alapvető aerodinamika.


- Persze volt alkalma gyakorolni. 


A pilóta erre nem felelt semmit.


- Négyszer is - folytatta Reacher. - Én legalábbis ennyiről tudok. 


A pilóta hallgatott.


- Azok az emberek a barátaim voltak - mondta Reacher.


- Lamaison azt mondta, meg kell tennem.


- És ha nem tette volna meg?


- Akkor elveszítem az állásomat.


- Ennyi? Hagyta, hogy kidobjanak négy élő embert a helikopteréből, hogy megtartsa az állását?


- Én csak követtem az utasításokat, ezért fizetnek.


- Hallott már a nürnbergi perről? Ez a kifogás már ott sem jött be.


- Helytelen volt, tudom - mondta a pilóta.


- De azért megtette.


- Mi más választásom lett volna?


- Rengeteg választása volt - mondta Reacher, aztán elmosolyodott. 


A pilóta ettől kicsit megnyugodott. Reacher megcsóválta a fejét, mintha elszórakoztatná az egész. Közelebb hajolt, és megpaskolgatta a pilóta arcát. Otthagyta a kezét, barátságos gesztusként. A hüvelykujja feljebb csúszott a szemgödre felé, a mutatóujja a halántékára nyomódott, három ujja a füle mögött a hajába mélyedt. Aztán eltörte a nyakát, fél kézzel, egyetlen rántással. Még kicsit megmozgatta előre-hátra és oldalra, hogy biztos legyen benne, hogy eltört a nyakcsigolyája. Nem akarta, hogy kétoldali végtagbénulással térjen magához. Egyáltalán nem akarta, hogy magához térjen.


Otthagyta az ülésbe csatolva, és elsétált. Tizenöt méter után visszafordult, és szemügyre vette a helyszínt. Egy helikopter az árokban, kissé féloldalra dőlve, a futómű nincs kiengedve, az üzemanyagtartály üres. Mindenki azt fogja hinni, hogy lezuhant. A pilóta még mindig a helyén, a zuhanás miatti sérülésekkel. Sajnálatos baleset. Nem tökéletes, de elfogadható.

 


Neagley harminc méterre a patakmedertől állt meg, úgy félúton Edward Dean házának ajtajától. Az autó reflektorai még mindig élesen ragyogtak. Amikor Reacher odaért, megfordult, megint hátranézett, és még egyszer ellenőrzött mindent. A Bell elég jól el volt rejtve, épp csak a rotor csúcsa látszott ki, a forgólapátokat lehúzta a saját súlyuk. A porfelhő lassan leülepedett. Neagley, Dixon és O'Donnell egymás mellett ácsorogtak.


- Mindenki jól van? - kérdezte Reacher. 


Dixon és O'Donnell bólintottak. Neagley nem.


- Haragszol rám? - kérdezte tőle Reacher.


- Nem igazán - felelte Neagley. - Ha elszúrtad volna, akkor haragudnék.


- Nem jöhettél velem, meg kellett találnod, hová viszik a rakétákat.


- Már úgyis tudtad.


- Szerettem volna egy második véleményt is, és a pontos címet.


- Hát itt vagyunk. A rakéták viszont nincsenek.


- Még úton vannak.


- Reméljük.


- Látogassuk meg Mr. Deant.


Beültek a Civicbe, és Neagley elvezetett harminc métert Dean házáig. Dean az első kopogtatásra ajtót nyitott. Nyilván felébresztette a helikopter berregése és a villogó reflektorok fénye. Nem úgy festett, mint egy rakétatervező tudós, inkább mint egy harmadrangú középiskola futballedzője. Magas volt és nyakigláb, kócos, homokszőke hajjal. Talán negyven lehetett. Mezítláb volt, éjszakai öltözékben, melegítőnadrágban és pólóban. Majdnem éjfélre járt.


- Maguk meg kicsodák? - kérdezte.


Reacher elmondta, hogy kicsodák, és mit keresnek itt. Dean közölte, hogy halvány fogalma sincs, miről beszélnek.
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Reacher számított rá, hogy megpróbál majd tagadni. Lamaison figyelmeztette Berensont, hogy hallgasson, és nyilván ugyanígy vagy még jobban ráijesztett Deanre. Dean zavara azonban valódinak tűnt. Értetlen volt, nem kitérő.


- Akkor kezdjük az elején - mondta Reacher. - Tudjuk, mit művelt az elektronikai egységekkel, és tudjuk, miért kellett ezt tennie.


Hirtelen átvillant valami Dean arcán, ahogy Margaret Berensonén is.


Reacher folytatta: 


- Tudjuk, hogy megfenyegették a lányát.


- Micsoda?


- Hol van most?


- Nincs itthon. Az édesanyja sincs.


- Az iskolának még nincs vége.


- Sürgős családi ügyben utaztak el.


Reacher bólintott. 


- Szóval elküldte őket. Ez okos volt.


- Nem tudom, miről beszél.


- Lamaison halott - mondta Reacher.


Dean szemében mintha reménykedés csillant volna fel, épp csak egy pillanatra. Nehéz volt észrevenni a sötétben.


- Kihajítottam egy helikopterből - mondta Reacher. 


Dean hallgatott.


- Szokott madarakat megfigyelni? Várjon egy napot, aztán menjen el dél felé egy-két mérföldet, és üljön fel a kocsija tetejére. Ha két keselyű köröz, az valószínűleg csak egy kígyómarásba belepusztult prérikutya. De ha kettőnél több, akkor az Lamaison. Vagy Parker, vagy Lennox. Mind ott vannak valahol,


- Nem hiszek magának.


- Mutasd meg neki, Karla - mondta Reacher.


Dixon elővette a Lamaison zsebében talált tárcát. Dean átvette tőle, és az előszobában égő villany felé fordult. Kiborította a tárca tartalmát a tenyerébe, és átnézte. Lamaison jogosítványa, hitelkártyái, egy fényképes igazolvány a New Age-től, a társadalombiztosítási kártyája.


- Lamaison halott - mondta újból Reacher.


Dean mindent visszarakott a tárcába, és visszaadta Dixonnak.


- Maguknál van a tárcája, ez még nem bizonyít semmit.


- Megmutathatom a pilótát - mondta Reacher. - Ő is halott.


- Az előbb szállt le.


- Épp most öltem meg.


- Maga őrült.


- Maga pedig megmenekült. 


Dean hallgatott.


- Csak nyugodtan - mondta Reacher. - Szokjon hozzá a gondolathoz. De nekünk tudnunk kell, ki fog idejönni és mikor.


- Senki nem jön ide.


- Valakinek muszáj.


- Ez nem volt benne az egyezségben.


- Tényleg?


- Mondja még egyszer - kérte Dean. - Lamaison tényleg halott?


- Megölte négy barátomat - mondta Reacher. - Ha nem lenne halott, nem pocsékolnám itt magával az időmet.


Dean lassan bólogatott. Kezdte megszokni a gondolatot.


- Akkor sem tudom, miről beszélnek - mondta aztán. - Oké, aláírtam hamis papírokat, ezt beismerem, hatszázötven alkalommal, ami szörnyű, de ennél többet nem tettem. Szó sem volt arról, hogy nekem kell összeszerelni az egységeket, vagy bárkinek megmutatni, hogy kell.


- Ki más tudja még, hogy kell összerakni?


- Nem nehéz. Egyszerűen be kell dugni. Muszáj volt könnyűre tervezni, katonák fogják használni. Elnézést, nem sértésnek szántam, úgy értem, hogy a terepen, éjszaka, stresszhelyzetben kell összerakniuk.


- Magának biztosan egyszerű.


- Aránylag egyszerű bárkinek.


- A katonák soha nem csinálnak meg semmit, amíg meg nem mutatják nekik.


- Persze, kell némi kiképzés.


- Ezt ki tartaná?


- Lesz majd egy tanfolyam Fort Irwinben. Gondolom, én tartom majd az első órákat.


- Ezt Lamaison is tudta?


- Ez a szokásos eljárás új fegyvereknél.


- Szóval megbízta magát, hogy tartson egy előzetes kiselőadást.


Dean megrázta a fejét. 


- Semmi ilyesmiről nem volt szó. Nem kért rá, pedig megtehette volna. Nem voltam abban a helyzetben, hogy bármit is megtagadjak.


- Eltelt kilenc óra - szólalt meg Neagley.


- Az újabb százharmincezer négyzetmérföld - tette hozzá Dixon.


Százharmincháromezer-ötszázharmincöt, gondolta automatikusan Reacher. Ez egymagában akkora, mint egész Kalifornia, vagy nagyobb, mint fél Texas. A kör területét úgy kapjuk meg, hogy a sugarának négyzetét megszorozzuk pível. A hatványozás miatt nőtt ilyen gyorsan a terület.


- Ide jönnek - mondta. - Muszáj nekik. 


Senki nem felelt semmit.

 

 

Dean beljebb vezette őket. Betonból és fagerendákból épült, hosszúkás alapterületű, alacsony ház volt. A festetlenül hagyott betonfalak sárgás patinát kaptak. A barna fagerendákon foltok sötétlettek. Volt egy tágas nappali, navajo szőttesekkel és kopott bútorokkal, a kandallóban még a tavaly téli hamu. Rengeteg könyv volt a szobában, a CD-k halomban álltak mindenfelé. Volt egy hifiberendezés vákuumcsöves erősítőkkel és nagy hangfalakkal. Az egész hely pontosan úgy festett, mint amilyenről a városi élet elől menekülők álmodnak.


Dean kiment a konyhába, hogy kávét főzzön. Dixon megszólalt: 


- Eltelt kilenc óra és huszonhat perc. 


Neagley és O'DonnelI nem értette, mi ennek a jelentősége, de Reacher igen. Ha három tizedesjegyig számoljuk a pít, és ötvenmérföldes átlagsebességet veszünk a teherautónak, akkor kilenc óra és huszonhat perc elteltével pontosan hétszázezer négyzetmérföld lett a terület, ahol keresgélniük kell.


- Mahmoud óvatos - mondta Reacher. - Nem fog zsákbamacskát venni. Vagy a saját pénzét költi, és akkor nem akarja elpocsékolni, vagy valaki másét, akkor meg nem akarja, hogy lenyakazzák, mert elszúrt valamit. Ide fog jönni.


- Dean azt mondja, nem fog.


- Dean csak azt mondja, amit neki is mondtak. Ez nagy különbség. 


Dean visszajött, és kitöltötte a kávét. Negyedóráig senki sem szólalt meg. Aztán Reacher Deanhez fordult, és megkérdezte: 


- Itt végezte az elektronikai munkát?


- Részben - felelte Dean.


- Van műanyag kábelrögzítője?


- Egy csomó. Hátul van a műhely.


- Üljön be a kocsijába, és hajtson el észak felé - mondta Reacher. - Menjen be Palmdale-be, reggelizzen meg.


- Most?


- Most. Maradjon ott ebédre is. Ne jöjjön vissza, csak délután.


- Miért, mi fog történni itt?


- Még nem tudom biztosan. De akármi is, jobb, ha maga nincs itt. 


Dean egy pillanatig mozdulatlanul ült, aztán felállt, megkereste a kulcsait, és távozott. Hallották, ahogy beindul a kocsija, és megcsikordulnak a kerekek alatt a kavicsok. Aztán a zaj elhalt, és a házra ismét csönd telepedett.


Dixon megszólalt: 


- Kilenc óra és negyvenhat perc. 


Reacher bólintott. A kör immár háromnegyed millió négyzetmérföldre tágult.


- Ide fog jönni - mondta Reacher.

 

 

A kör éjjel egy óra után tizenhét perccel egymillió négyzetmérföldes lett. Reacher talált egy atlaszt egy könyvszekrényben, és megnézte, mi a legvalószínűbb útvonal, és kiszámolta, hogy Denver innen tizennyolc órára van, vagyis reggel hat óra a legvalószínűbb érkezési időpont. Mahmoud szempontjából ideális. Lamaison nyilván elmondta neki, hogy megfenyegették Dean kislányát, és azt is tudja, hogy a gyerek reggel hatkor nagy valószínűséggel otthon van. Tökéletes alkalom, hogy emlékeztessék Deant a sebezhetőségére. Mahmoud bejelentés nélkül állít be, és kétségtelenül arra számít, hogy megkapja, amit akar.


Reacher felállt, és sétált egyet, először odakint, aztán bent a házban is körülnézett. A ház mellett volt egy garázs is, hátul pedig a műhely, amelyet Dean említett. Azon túl a nagy semmi. Koromsötét volt, de Reacher érezte a hatalmas, tágas ürességet maga körül. A ház elrendezése egyszerű volt. Három hálószoba, egy lomtárnak használt helyiség, konyha, nappali. Az egyik hálószoba a kislányé volt. Egy falitáblára számítógépről kinyomtatott fényképek voltak kitűzve. Tinédzser lányok csapatokban, hármasával-négyesével. Nyilván a kislány és a barátnői. Reacher megkereste, melyik lány szerepel az összes képen, és kizárásos alapon megállapította, hogy ő lehet Dean lánya. Az ő szobája és az ő fényképezőgépe. Nyurga, szőke kislány volt, talán tizennégy éves, még egy kicsit esetlen, fogszabályzóval. De egy-két év múlva lélegzetelállító lesz, és az is marad az elkövetkező harminc évben. Reacher meg tudta érteni Dean aggodalmát, és azt kívánta, bárcsak Lamaison kicsit hangosabban üvöltött volna, miközben kizuhant a helikopterből.

 

 


Azt szokták mondani, hajnal előtt a legnagyobb a sötétség, de ez tévedés. A legsötétebb óra az éjszaka közepén van. Reggel ötkor már világosodik az ég alja keleten. Fél hatkor már elég jól lehet látni. Reacher megint sétált egyet. Deannek nem voltak szomszédai. Egy ezerhektáros üres terület kellős közepén lakott. Minden irányba tisztán el lehetett látni a horizontig. Értéktelen, napégette földterület. A villanyvezeték észak-déli irányba húzódott, és eltűnt a párában. Délkelet felől egy köves behajtóút vezetett a házhoz. Legalább egy mérföld hosszú volt, talán több is. Reacher egy darabon elsétált rajta, aztán megfordult, és megnézte, milyen látvány fogadja Mahmoudot, amikor megérkezik. A helikopter nem látszott ide. Egy magányos mesquito-cserje éppen eltakarta a rotor csúcsát. Reacher behajtott Neagley Civicjével a garázs mögé, aztán megint előbbre sétált, és ellenőrizte a látványt. Tökéletes. Három alacsony, poros, álmosan szunnyadó épület, szinte belesimulnak a tájba. Száz méterrel odébb meglátott egy lapos, törött sziklát, amelynek olyan alakja volt, mint egy koporsónak. Odasétált, kivette a zsebéből Tony Swan betondarabját, és rátette a tetejére, mintegy mementóként. Visszasétált, és bement a műhelybe, amelynek nem volt bezárva az ajtaja. Szép rend volt odabent, és a naptól felmelegedett gépolaj szaga érződött. Talált egy tálcát fekete műanyag kábelekkel, és kivette a nyolc legnagyobbat. Úgy hatvan centi hosszúak voltak, vastagok és merevek. Ezzel rögzítik a vastagabb kábeleket a perforált kábeltokokba. Aztán visszament a házba, és várt.


Eljött a hat óra, Mahmoud viszont nem. A kör most már több mint két és fél millió négyzetmérföld. Elmúlt negyed hét, két egész hattized millió négyzetmérföld. Fél hat, két egész héttized millió.


Aztán pontosan fél hat után két perccel egyszer megcsörrent a telefon, röviden, halkan, tompán.


- Ez az - mondta Reacher. - Valaki most vágta el a telefonvezetéket.


Az ablakhoz mentek, vártak. Aztán öt mérfölddel délkeletre megláttak egy apró fehér pontot pislákolni a napfényben. Egy jármű közeledett nagy sebességgel, az utána lebegő sárgásbarna porfelhő dicsfényként derengett körülötte a hátulról jövő reggeli fényben.
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Elmentek az ablaktól, és feszülten, némán vártak a nappaliban. Öt perc múlva meghallották, ahogy a kavicsok megcsikordulnak egy autó kerekei alatt. Egy viharvert motor tompán berregett. A csikorgás elhallgatott, a motor is leállt, és hallották, ahogy megnyikordul a fék. Egy perc múlva fémes ajtócsapódás hallatszott, és tétova léptek csikordultak a kavicsokon. Az autó vezetője kiszállt, ásított és nyújtózkodott.


Egy perc múlva kopogtak az ajtón.


Reacher várt. Újból kopogtak.


Reacher húszig számolt magában, aztán kisétált az előszobába. Kinyitotta az ajtót. Egy férfi állt ott a fényes négyszögben. Odakint egy közepes méretű kisteherautó parkolt. Bérelt, piros-fehér, kissé ormótlan formájú. Reachernek olyan érzése volt, mintha már látta volna valahol. A férfit azonban még soha nem látta. Középmagas volt, közepes testsúlyú, drága, de kissé gyűrött ruhákban. Talán negyvenéves lehetett. Dús, fényes, szépen vágott fekete haja volt meg az a fajta olajbarna bőre és szabályos vonásai, amitől lehetett volna indiai vagy pakisztáni, iráni vagy szíriai, libanoni vagy algériai, esetleg izraeli vagy olasz is.


Azhari Mahmoud viszont egy zilált külsejű óriással találta szemben magát. Legalább két méter magas, száztíz kiló, vagy talán százhúsz is, majdnem kopasz fej, a csuklója olyan vastag és kemény, mint egy gerenda, a kezei mint két lapát, poros szürke farmerben és bakancsban. Egy őrült tudós, gondolta. Nagyon ideillik ebbe a sivatagi vityillóba.


- Maga Edward Dean? - kérdezte.


- Igen - felelte Reacher. - És maga kicsoda?


- Úgy vettem észre, nincs térerő, nem működik a mobil.


- És?


- Elővigyázatosságból elvágtam a telefonvezetéket, tíz mérfölddel odébb az út mentén.


- Ki maga?


- A nevem nem érdekes. Allen Lamaison barátja vagyok. Elég, ha ennyit tud. Ugyanazokat a szívességeket fogja megtenni nekem, mint amiket neki.


- Nem teszek semmiféle szívességet Allen Lamaisonnak - mondta Reacher. - Tűnjön el innen.


Mahmoud bólintott. 


- Akkor hadd fogalmazzak másképp. Lamaison fenyegetése még mindig érvényes. Csak ma én vagyok a kedvezményezettje.


- Fenyegetés? - kérdezte Reacher.


- A lánya ellen. 


Reacher hallgatott.


Mahmoud folytatta: 


- Meg fogja mutatni nekem, hogy kell összeszerelni a Little Winget.


Reacher vetett egy pillantást a kisteherautóra.


- Nem tudom megmutatni - mondta. - Csak az elektronikai egységek vannak magánál.


- A rakéták már útban vannak - mondta Mahmoud. - Hamarosan ideérnek.


- Hol akarja felhasználni őket?


- Itt is, ott is.


- Az Egyesült Államok területén?


- Van itt célpont bőven.


- Lamaison azt mondta, Kasmírban fogják használni.


- Lehet, hogy néhány darabot elszállítunk válogatott barátainknak.


- A barátaiknak?


- Ez egy kiterjedt szervezet.


- Nem teszem meg.


- Meg fogja tenni, ahogy korábban is megtette. Ugyanabból az okból.


Reacher egy pillanatig hallgatott, majd azt mondta: 


- Jobb lesz, ha bejön.


Reacher beljebb lépett. Mahmoud hozzá volt szokva, hogy tiszteletteljesen bánnak vele, elnyomakodott mellette, és egyenesen besétált az előszobába. Reacher jól fejbe kólintotta hátulról, amitől Mahmoud bebukott a nappali ajtaján, ahol Frances Neagley várta, és egy szépen sikerült felütéssel a földre küldte. Egy perc múlva Mahmoud már ott feküdt gúzsba kötve az előszoba padlóján. Egy kábelrögzítővel a bal bokájához kötözték a jobb csuklóját, egy másikkal pedig a bal csuklóját a jobb bokájához. Jó szorosan meghúzták, a hús máris kezdett megduzzadni körülötte. Mahmoudnak vérzett a szája, és hangosan nyögött. Reacher oldalba rúgta, és rászólt, hogy hallgasson. Aztán visszament a nappaliba, és várta, hogy megérkezzen a szállítmány Denverből.

 

 

A szállítmány Denverből egy fehér kamionnal érkezett. Egy perccel azután, hogy kimászott a vezetőfülkéből, a sofőr már ott is feküdt megkötözve Mahmoud mellett. Aztán Reacher kirángatta Mahmoudot a házból, és otthagyta a hátán fekve a tűző napon. Mahmoud szemében félelem csillogott. Tudta, mi vár rá. Reacher úgy gondolta, jobban szeretne meghalni, ezért hagyta inkább életben. O'Donnell kivonszolta a sofőrt is, és odalökte a kamion mellé. Aztán egy pillanatig csak álltak, még egyszer utoljára körbenéztek, majd mind beültek Neagley Civicjébe, és elhajtottak dél felé. Ahogy működni kezdtek a mobilok, Neagley felhívta a pentagonos ismerősét. Nyugaton reggel hét óra volt, a keleti parton reggel tíz. Elmondta neki, hol keresgéljen, és mit fog ott találni. Aztán továbbhajtottak. Reacher kinézegetett a hátsó ablakon, és még mielőtt elérték volna a hegyeket, meglátta, hogy egy egész flottányi helikopter tart nyugat felé a horizonton. Bell AH-l-esek, valószínűleg a Belbiztonsági Minisztérium egy közeli bázisáról. Egészen ellepték az eget.

 

 

Miután elhagyták a hegyeket, megbeszélték a pénzügyeket. Neagley átadta Dixonnak a kötvényeket, a számlaszámokat és a gyémántokat. Mindnyájan egyetértettek, hogy vigye el New Yorkba, és tegyen mindent készpénzzé. Az első dolguk az lesz, hogy kifizessék Neagley költségeit. A második az, hogy letétbe helyezzenek egy-egy összeget


Angela és Charlie Franz számára, Tammy Orozcónak és a három gyerekének, valamint Sanchez barátnőjének, Milenának. A harmadik az, hogy juttassanak még egy utolsó adományt az állatvédő társaságnak, Tony Swan kutyája, Maisie emlékére.


Aztán kicsit kínos lett a dolog. Neagley jól állt anyagilag, de Reacher sejtette, hogy Dixon és O'DonnelI helyzete nem valami fényes. Nagy volt a kísértés, de nem akartak kérni. Úgyhogy megelőzte őket, beismerte, hogy teljesen le van égve, és javasolta, hogy azt a keveset, ami megmaradt, osszák fel négy egyenlő részre mint munkabért. Mindenki egyetértett.


Ezután már nem sokat beszéltek. Lamaisonnak vége, Mahmoud a hatóságok kezére került, de ettől a barátaik még nem tértek vissza. Reacher feltett magának egy nagy kérdést: ha a 210-esen elakadt autó nem késlelteti őket, amikor a kórházhoz mentek, ő vajon ügyesebb lett volná, mint Dixon és O'DonnelI? Vagy mint Swan vagy Franz, Sanchez vagy Orozco? Talán a többiek is ugyanezt kérdezik maguktól. Az igazság az volt, hogy nem tudta a választ, és ennek nagyon nem örült.

 

 

Két óra múlva a LAX reptéren voltak. A Civicet otthagyták a tűzoltóautóknak fenntartott parkolósávban, és elindultak más-más terminálok és légitársaságok felé. Mielőtt elváltak volna, megálltak, még egyszer utoljára összeütötték az öklüket, elbúcsúztak, és megfogadták, hogy ezentúl gyakrabban találkoznak. Neagley az American Airlines-hoz ment. Dixon elindult, hogy megkeresse az America Westet, O'DonnelI a Unitedet. Reacher csak állt a hőségben, a körülötte kavargó ideges tömegben, és nézte, ahogy a többiek elsétálnak.

 

 

Reacher úgy távozott Kaliforniából, hogy majdnem kétezer dollár volt a zsebében - az a pénz, amit a hollywoodi panoptikum mögötti dílerektől szerzett, Saropiantól Vegasban, illetve a két biztonsági embertől a Highland Parkban. Így majdnem négy hétre el volt látva készpénzzel. Végül aztán megállt egy bankautomatánál az új-mexikói Santa Fé-ben, a távolsági buszvégállomáson. Mint mindig, először kiszámolta magában, mennyinek kell lennie a számláján, aztán ellenőrizte, hogy a bank kimutatása megegyezik-e ezzel. Életében másodszor nem egyezett.


Az automata azt közölte, hogy százezer dollárral több van a számláján, mint amennyinek lennie kellene. A számításai szerint egészen pontosan 111 822 dollárral és 18 centtel több.


111 822,18.


Először kicsit csalódott volt. Nem az összeg miatt, rég nem látott ennyi pénzt egyben. Saját maga miatt volt csalódott, mert nem tudott kihámozni semmilyen üzenetet a számokból. Biztos volt benne, hogy ha kell, Dixon felkerekítette volna az összeget pár dollárral vagy centtel, hogy üzenjen valamit, amivel egy fanyar mosolyt csalhat az ajkára. Ám nem tudott kiokoskodni belőle semmit. Nem prímszám volt. Kettőnél nagyobb páros szám soha nem lehet prímszám. Több száz faktora volt. A reciproka unalmas. A négyzetgyöke hosszú, zavaros számsor. A köbgyöke még rosszabb.


111 822,18.


Aztán Dixon miatt érzett csalódottságot. Minél többet törte rajta a fejét, minél tovább elemezgette a számokat, annál biztosabb volt benne, hogy unalmas szám.


Dixon már nem a régi. Cserbenhagyta.


Talán.


Vagy talán mégsem.


Benyomott egy gombot, és kért egy mini számlaegyenleget. Vékony fehér papírcsík siklott ki a gépből. Halványszürkén kinyomtatva ott állt rajta a számláján lezajlott utolsó öt tranzakció. Még mindig ott volt az összeg, amelyet Neagley küldött Chicagóból, ez volt az első a sorban. A második az, amikor kivett ötven dollárt a portiandi buszvégállomáson. A harmadik a repülőjegy ára Portlandből a LAX-re.


A negyedik egy átutalás, 101 810 dollár és 18 cent.


Aztán az ötödik egy újabb átutalás, ugyanazon a napon, pontosan 10 012 dollár.


101 810,18


10 012.


Reacher elmosolyodott. Dixon mégiscsak a régi, és egyáltalán nem hagyta cserben. Az első szám 10-18, a nyomaték kedvéért kétszer megismételve. A katonai rendőrség rádiós kódjában ez azt jelentette, hogy a küldetés teljesítve, kétszer. 10-18, 10-18. Reacher megmentette őt és O'Donnellt. Vagy úgy is lehet érteni, hogy legyőzték Lamaisont és Mahmoudot. Esetleg így is, úgy is. Ez szép volt, Karla, gondolta.


A második összeg 10 012. A New York-i Greenwich Village irányítószáma, ahol Dixon lakott. Földrajzi utalás. Egy kis célzás.


Lenne kedved meglátogatni majd New Yorkban? - kérdezte Dixon.


Reacher megint elmosolyodott. Összegyűrte a vékony papírcsíkot, és egy szemetesbe dobta. Kivett száz dollárt az automatából, bement a buszvégállomásra, és vett egy jegyet a legelső buszra, amit megpillantott. Sejtelme sem volt, hogy hová tart.


Ahogy Dixonnak is mondta: Én soha nem tervezek előre, Karla.
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